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PEECTP BIICBKA 3AIIOPO3BKOI'O HU30BOI'O 1756 P. SIK JIKEPEJIO
JOCIIKEHHS YKPATHCBKOI'O YOJIOBIYOI'O IMEHHMKA XVIII CT.
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ORCID: https://orcid.org/0000-0001-6326-3594
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Y cmammi enepwe 3peanizoeano cnpoby oocrioumu o0cobosi uwonogiui imena Peecmpy Biticoka
3anoposvkozo Huzosozo 1756 p. Buasnenuii yHaciiook CMamucmuyHo2o ananisy iMeHHUK Haiiyye nonao 130
0cobosux imen, Hociamu axux € 14452 3anopooicyi. 3a UHAMKOM 080X, YCi IMEHA € YEPKOBHO-XPUCIUAHCHLKUMU
3a c80iM NOX00CceHHAM. 16 i3 HuX yorcumi minoKu 8 NO8HIU KaneHOapHiil ghopmi, 33 — napanenvbHo 8 KanleHOapHitl
i HApOOHO-pO3MOBHITLL, a binbue 80-mu 3aghikcosani ruuie 8 HAPOOHOPO3IMOBHUX POPMAX.

Mo mnauinonynsapuiwux imeH, wacmoma UKOPUCMAHHA AKUX PA30OM i3 hoHemuunumu eapianmamu i
noxionumu ghopmamu nepesuwye 2 %, nanexcamn: Heanv, Gcoopsw, Bacunw, I puyrxo, Ayxo, Cmenanv, I[lempo,
Anoproti, Cemenn, Ilasno ma Muxaiino. IllopigHanHs OmMpuMano2o nepeiiky 3 pe3yibmamamu aHanizy
aumponouimnozo mamepiany XVII cm. 3aceiduye cmabiibHicmb MACUEY HAUNOWUPEHIWUX VYKPATHCOKUX
YON06IYUX IMEH.

HaiinpooyxmusHiwumu onemuunumu 3miHamy mpaouyiiHux KaieHOapuux ¢opm Oyau: nepexio
IHIYIanbHO20 2010CHO20 a- 8 0-; Nepexio NoYamKoB020 CHONYYEHHS lie- 6 0-; 6Mpama HeHA2O0N0UEHO20
nOYamMKOB020 U-; CMACHEHHS He GIACMUSUX VKPAIHCHbKILl MOl OUQmonzie; 3amina 36yka ¢ Ha n, X, 6 ma
CHONYYEHHs X8, CNPOWEHH S 8 2PYNAX NPUSOTOCHUX TOLYO.

3a sunamrom 060x, yci 3aghixcoeani 6 peecmpi imena ymeopeni Mopponociunum cnocobom, 30kpema
YCIUeHHSIM, a maKoxc cyixcayiero ycivenux abo noeHux ocHos. Cnucox opmanmis, 6USGICHUX 6 IMEHHUKY
nam’ssmxu, ckaadaemocs 3 13 monomopgpemuux, 7 nonimopghemuux cygixcie i oouici moppemu-ghnexcii. Yci
B0OHU, 3a BUHAMKOM CYDIKCi8 -K-0, -Y-K-0 U Mophemu-prexcii -o, Oyau maronpodykmuguumu. Taxy iOHOCHO
HeBeNUKy KilbKicmb ()OpMAanmis, 5K i He3HAUH)Y IXHI0 NPOOYKMUBHICTND, NOSACHIOEMO IMAHEHMHUMU NPOYeCamul
e8oII0Yii C108OMBOPYOI cucmeMu 0il080I YKPAIHCbKOI MOBU.

Knrouosi cnoea: ocobose yonosiue im’s, YepKOGHO-KANCHOAPHE iM 'S, HAPOOHOPO3MOBHA hopma, peecmp,

cyixc.

AKTyaJIbHiCTb. AKTYyaJIbHICTh OOpaHOi TEMU BU3HAYEHA MIEPEIYCIM HEIOCTaTHHOIO BUBYEHICTIO
CTATHCTHYHOI OpraHi3alii Ta JMHaMIKH pO3BUTKY CTapoyKpaiHchKoro yosnoBidoro imeHHuka X VIII ct.,
10 3yMOBJICHO BIJICYTHICTIO HaJIe)KHOI yBaru A0 JAESKUX BaKIMBHUX JIOKYMEHTAJIBHUX MaTepialis,
30kpema i 3 «ApxiBy Koma Hosoi 3amopospkoi Cidi». OCKUIBKH 3a CBO€I0 NPHPOJOI0 CiuOBE
TOBApUCTBO aKyMYJIIOBAJIO HAOLIbII CMUIMBHX, BOJIEIOOHUX 1 MiIMTPUEMIIMBUX TPEACTaBHUKIB YCIX
KJIaciB, BEPCTB 1 IPyll TOTOYAaCHOTO CYCHUIbCTBA, K1 MOXOJIWJIM 3 PI3HUX PErioHiB YKpaiHu, TO B
3a3HA4E€HOMY KOpPITyCl JOKYMEHTIB BiJIOOpa)X€HO HE perioHaJbHH, a HalllOHAIbHUI IMEHHUK, IO
MICTHB Ha01p BIaCHUX HallMEHYBaHb, SKi MOOYTyBaIy Ha BC1M €THIUHIN YKpaiHChKiil Teputopii. Tomy,
BUBYAIOYM OCOOJIMBOCTI (DYHKIIIOHYBaHHS aHTPOIOHIMHOTO IPOCTOPY 3alOPO3BKOr0 KO3alTBa,
MIPUITYCKAEMO, 110 aHAJIOTIYHI MPOLIECH OJHOYACHO BiOyBaiMCs M HA 1HIIUX YKPaiHCBKUX TE€pEHaX.
Otxe, pe3ynbTaTH 3alPOMOHOBAHOT PO3BIIKM BMOXKJIMBIISTH PEKOHCTPYIOBATH HU3KY HOMIHAIIMHUX
Ta ICTOPUKO-KYJIBTYPHHUX peaiii, 1110, CBOEIO UEProt0, TaCTh 3MOTY IIEBHOIO MIPOIO 3aIIOBHUTH YaCTUHY
JaKyH B ICTOpUYHIN aHTponoHiMill Ykpainu. Kpim 1poro, ix MokHa Oyze 3alyduTH A0 CKIIaJaHHS
CJIOBHUKIB 0COOOBHUX IMEH 1 CIIEIIKYPCY 3 1CTOPii yKpaiHChKOT aHTPOIIOHIMI1.

AHaJIi3 0CTaHHIX J0caiIKeHb I myOJikanii. IMenHull penepryap yknazaeHoro 1756 p. Peectpy
Biiicpka 3anoposskoro Huzosoro (nam PB3H — /. /[.) Ha choro/iHi 1m1e He cTaB 00’ €KTOM CHEIiaIbHOTO
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HAyKOBOTO aHaiizy. JloTermep yKpaiHCbKI OHOMACTH JIMIIE BHOIPKOBO 3allydyalld Marepiain
3a3HAYEHOTO JHKepera 10 CBOiX CTYIiH. 3 IbOTO MOTJISAY BUT1IHO BUPIZHAETHCS cepis 13 25 myOmikartii
P.Ocrama (wactmHa 3 HUX miarotorieHa Yy cmiBaBropctBi 3 JI Ocramr), npucBsueHa
JeKcuKorpadiuHOMy ompairoBaHHI0 0coboBux iMeH Peectpy Bilickka 3amoposbkoro 1649 p., 1o
BKJIFOYA€E TaKOXK (DIKCAIiF0 IXHHOTO BXKMBAaHHS B IHIIHMX IMMCEMHUX I1aM’ITKax, 30kpema it PB3H.

Meta. Meta 3ampoIiOHOBAaHO1 CTATTI IMOJIATAE B XapaKTEPUCTHUIIl 0OCOOOBUX IMEH, YMIIICHUX B
oimitinomy mxepeni cepeauan XVIII cT. ABTOp MOCTaBUB 3aBIaHHS BCTAHOBUTH 0araTCTBO
IMEHHUKA, BU3HAYUTH YaCTOTY BXXKMBAHHSI OCOOOBHUX iMEH, 3’CyBaTH CTYIiHb (POHETUYHOI aganTarii
LEPKOBHO-XPUCTUSAHCHKUX IMEH, PO3MIIAHYTH 3MIHHM, SKUX 3a3Haia ixHs MOpQoJoriuHa CTPYKTypa Ha
YKpaiHCbKOMY MOBHOMY I'pyHTi. O0’€KTOM BUBUEHHS CTalil 0c000Bi BiiacHi imena PB3H, a npenmerom
— IXHIl COPTUMEHT, (DOHETUYHI Ta CTPYKTYPHI OCOOJIUBOCTI.

Marepianu # MeToam AOCTiIZKeHHsl. Y PO3BiIll BUKOPUCTAHO TEpeNyCiM CHHXPOHHO-
OIMCOBUN Ta CTATUCTUYHHUI METOIU 3 MPHUIOMaMH CIIOCTEPEKEHHs, y3arajdbHEeHHs, Kiacugikauii i
KOMEHTYBaHHS JIOCIII/PKYBaHOTO Marepiaiy, a TaKOXK 3aIyuyeHO MOpPIBHSIIbHO-31CTABHUI METOJ Ta
€JIEMEHTH JIIaXPOHii.

Jxepenom nocimkerns mocyxuB PB3H, momaHi 10 HhOro BiIOMOCTI Ta CIIMCKH KO3aKiB, SIKi
nepedyBaid Ha MPOMHUCIAX 1 3UMIBHHKAX Ha TEPUTOPIi MalaHOK, a TAKOXK PEECTPH MPUOYIHUX Ha
3anopixoks mpotsiroM 1754—1756 pp. 1 He BimcaHux 110 cidoBoro peectpy. OOpaHi uis aHANi3y BUAM
AHTPOITOHIMHHUX TEKCTiB HAYKOBIIl 3apaXOBYIOTh 1O HAUOLIBIIT HACHYEHUX OHOMACTUYHUM MaTepiajioM
dopM. Y KOMyHIKATHBHOMY IUIaHI CKJIQJHUKH TaKHX JOKYMCHTIB ITiIOPSAKOBaHI CIUTBHINA MeTi —
iH(bOpMYBaTH PO HANIEKHICTh YCIX JEHOTATIB A0 NEBHOI KaTeropii 0cid, 3a3Ha4eHOi B 3ar0JI0BKY.

PesyabTaTn jgocaimkeHHsi Ta ix oO0roBopeHHsi. BuokpemiieHwii HamMum B TIporeci
CTaTUCTUYHOTO aHalizy IMEHHUK ckiuagaetbess 31 131-132  0coOOBHX YONOBIUMX 1MEH
(HapomHOPO3MOBHI (opmu Pecko 1 X6ccko OTHOYACHO MOXKHA TIOB’SI3YBaTH 3 TaKUMH IIEPKOBHO-
XPUCTUSHCBKUMH IMEHaMH, K @Peodopsb 1 Oeodocuti — 1. J].), HOCissMU skuX € 14452 3amopoxiii.
[TpakTHYHO BCi pO3TIIAHYTI aHTPOIIOHIMH € IIEPKOBHO-XPUCTUSHCHKUMH 33 CBOIM MOXOUKEeHHSM. Ha
CTOpIHKaX IaM’ATKH € JIMILIE ABOE MPacIOB’IHCBKUX aBTOXTOHHUX 0CO00BUX iMeH — bopucs (8) (Tmicis
iMeH1 apaOChbKUMHU HU(PpPaMU 3a3HAYEHO KUTBKICTh HOro HOCIIB y peectpi — 1. /[.) 1 Braoumep (1)/
Bonooumepyw (1). Uepes kaHOHI3aL110 MicLIeBUX IIpaBociaBHUX cBATUX BoHU 1ie B X1 1 XIII cT. yBiHnum
710 IEPKOBHOTO KaJeHIapst il TOMY Ha 4ac CTBOPEHHS PEECTPY JaBHO B)KE BTPATHIIN CBIH SA3UIHUIIBKHN
xapakrep. I3 129-130 nepkoBHO-XpucTusiHCbKHX iMeH (14442 Hocii) 16 (660 HOCIIB) YKUTO TUIBKU B
MOBHIN KajeHnapHiil ¢opmi (Auoponuks, Eedoxumw Ta iH.), 33 (4958 HOCIiiB) — mapanenbHO B
KaneHaapHii (Aepaamsv, Apceniti Ta 1H.) 1 HApOAHO-PO3MOBHIN popMi (Aepamsv, Ospams, Apcens Ta
iH.). [Ile 80-81 (8824 Hocii) 3adikcoBaHo iuIlle B HAPOIHOPO3MOBHUX (hopmax (Onucko, Copponn,
Cynpyns 1a H.).

[Ipupoano, o He Bci 3acBiqueHi B PB3H imMena Oynu onHakoBo nmpoaykTuBHUMH. HaiiOuibin
nonynspHe iM’s Meanv, sike pazoM i3 (OHETHYHMM BapiaHTOM I6an® Ta MOXiJHMMH YTBOPEHHSAMU
Usanxa, Mseanxo W Ieawika TpatuisieThest Ha CTOpiHKaxX mam’ atku 1923 pasu, mo cranoButs 13,3 % Bin
3arajgbHOI KUTBKOCTI iMEHOBaHMX. Jlpyre Miclie 110710 BAKHBAHOCTI HAJISKUTh IMEH1 Og0opb, Ke pa3oM
13 (hoHeTHUHUMU BapiaHTaMU Ocdrps, X6corps, Xeeoops Ta noxigHuMuU hopmamu [leoko, Pecko Ta
Xeecko nogubyemo 778 pasis (5,39 %). Perra Haltnony IsipHIIIMX iMEH, YaCTOTa BUKOPUCTAHHS STKUX
nepeBulye 2 %, po3raiioBaHa B Takii OCHIOBHOCTL: Bacunws 13 AepuBatamu Bac 1 Bacunsyw; I puyko
3 KQHOHIYHOIO (OPMOIO I pueopiti Ta MOXITHUMHU YTBOPeHHAMHU [ puns, I puwa, I puwxo; Ayko pazom
13 KaHOHIYHOKO ¢opmoro Hakosv, (GoHEeTHUHMMH BapiaHTaMu Axkueév 1 Axoev, TOXITHUMH
YTBOPEHHSIMU Ayuxs 1 Ayko Ta 3aX1IHOCIOB’ SHCHKUM BiIMOBITHUKOM AkV0; Cmenans 13 KAHOHIYHOIO
dhopmoro Cmeghan 1 moxigHuM yTBopeHHsIM Cmeyko; [lempo; AHOproti 13 KaHOHIYHOIO PopMoro AHOpeEl
Ta nepuBatoM Anopyuwko;, Cemenwv 13 (oHeTMUHMM BapiaHToM Cumonv; [laéno 13 TOBHOIO
KaJieHAapHOI0 GopMoro [1asens 1 3MEHIIICHOIO eMOIIHHO-OIIIHHOK [lasnuxy; Muxatino 3 1epuBaToM
Muxaii.

[TopiBHSIHHSL OTPUMaHOIrO MEPEiKy 3 pe3ysibTaTaMU KUIbKICHOTO aHali3y aHTPOINOHIMHOIO
Mmarepiany cepeauu XVII cT. 3acBiguye cTaOUIbHICTh MAacHBY HAMMOIIMPEHIIINX YOJIOBIUMX 1MEH,
3a0e3neueHy mepeayciM MOTPUMaHHSM TPAJAMIIIMHUX HEPKOBHUX TMPUITMCIB IMEHYBaHHS. Bimommuit
oHomact P.Ocram Buokpemitoe Taki Haitunosim imena XVIIcr.:. Heaww, Bacuns, ®edopv,
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Cmenanw, I puyvrko, Muxaiino, Cemenn, Anopmii, Axoew, Onexcrotl, Ilasens [6, c. 8]. Sk 6aunmo, y
HaBEJICHUX BIJJOMOCTSX ICHYIOTh He3HaUH1 PO301KHOCTI, 10 CTOCYIOTHCSI 3MIHH MOMYJISIPHOCTI TOTO YU
toro imeHi. [llonpaBaa, mopiBHsHO 3 PeectpoMm 3amoposbkoro Biiickka 1649 p., y PB3H im’s Ilempo
BHUTICHWJIO 3 TPYITH HAUTUIIOBIIIHX 1M’ Oniekwbersii. KpiMm epepaxoBaHuX BUIIE, A0 IMAPOKOBKUBAHUX
HaJISKaTh I1e 25 iMEeH, 4acTOTa BUKOPUCTAHHS SKUX pa3oM 3 yciMa BapiaHTaMu nepeBuirye 1 % Bix
3araJibHOI KIJTBKOCTI HOCIIB /I KOXKHOTO iMeHi. J[e11o HrK4a MpoTyKTUBHICTh XapaKTepHA I TAKUX
23 imen: Ilpoxonws, Aumonw, Konopamw, Mycmii, Ocmanv, [mumpo, Jlykvsan, Pomanw, [luiunv,
Xapxo, Mapmunv, Kopureti, Muxona, Jlesxo, Kyzma, Knumw, Xoma, FOxums, Mapko, Hnko, Huuunop,
Kapno, Onucrko. Koxne 3 Hux oxorutroe Bif 1 10 0,5 % Bix 3arajibHOT KUIBKOCTI 3aITUCAHKX JI0 PEECTPY
oci0. Jlo piAKOBKMBaHMX HAJIEXKaTh, 30KpeMa, Taki iMeHa, ik Adamsw (2), Apxunv (2), Jumuowv (4),
Kacanw (9), Jleoumin (3), Jhyko (12), Muna (2), Osorsii (3), Osvcreil (2), Onuxiu (2), Cuna (3),
Csupuow (3), Yemumsn (4), FOpxo (14) Ta geski iamni. OMMHUYHAMY TPUKIIaIaMU 3aCBITYEHI B TTaM ATII
iMeHa AnOporuks, Esookumv, Egenmiii, Iyeonv, Makmii, Manrsuno, Huxous, Camconv, Cesepun,
Cwmain 1 Cynusno.

AHTPOMOHIMHHI MIPOCTIP PEECTPY AA€ 3MOTY MPOCTEKUTH OCOOIMBOCTI Iporiecy GpopmaabHOi
amanTaiii epKOBHO-XPUCTUSHCHKUX IMEH, IO TPHU3BIB 10 TOSBH PI3HOMAHITHUX (DOHETHYHHX 1
Mopdooriuaux BapiaHTiB. Jleski 3MiHM OMIMIMHOIO XPUCTHUSHCHKOTO IMEHHHMKA CSATAIOTh IIIE
JaBHBOPYCHKOI MOBH, 1HIII X BiIOYJHCS BXXE Ha YKpaiHCBKOMY MOBHOMY IPYHTi. Y CHHXPOHHOMY
aCIIeKTi OCBOEHHS KaJICHJAPHUX aHTPOMOHIMIB MIPOBAXKEHO B MEXKaX SIK 3arajlbHOYKPaiHChKUX, TaK 1
MICIIEBUX, PETIOHAIBHUX TEHICHIIIH. YpaxoByrOun 0co0IMBOCTI (popMyBaHHS KOHTUHIEHTY Bilicbka
3anopo3pkoro HuzoBoro, HasBHICTh KUTBKOX IMEHHUX BapiaHTIB MO>KHA TaKO>K MOSCHUTH BILTUBOM
MIKMOBHOT iHTep(hEepeHITii.

Cepen OCHOBHUX 3MiH y CHCTEMI BOKaIli3My, O-TIepIIie, BAPTO BiI3HAYUTH MEPEX1/ iHil1aTbHOTO
TOJIOCHOTO 3ByKa a- B o-: Osdnti (3) (< ABmmit), GJsepro (2) (< Amepkuit), Ozenmuii (3) (<
ABkcentuit), Ospams (3) (< ABpaams), Onexverii (77) (< Angseit), Onanacsy (9) (< Aeanacuit). Imena
Baxymv (1), I'anrenw (2), Ianons (3) BTpaTuiv MOYATKOBHNA a-, TOMI SIK iM’ AHmonuil y>XUBaHE 3
NpOTeTUYHUM B: Bronmunv (7), Broumonw (1). Ilpu 1poMy mopsia i3 HEpKOBHO-XPUCTHSHCHKUMHU
IMEHaMH, Yy SKUX Bi0yJacs 3aMiHa a- > 0-, 3piika noau0yeMo i CHiBBIAHOCHI iM KaHOHIYH1 ()OpMHU 3
nmoyaTkoBuUM a-: Asakym (1), Asveaxymsw (1), Aspaams (1), Anezeti (8), Aeanacuii (2). 3 iHmOrO OOKY,
y HapoAHOMYy BapiaHTi Auucumvb (1), HaBMakW, CHOCTEPIraEMO 3aMiHY 1HILIAIBHOTO O- Ha a-, IO
cTajacs, MOXJIMBO, i/l BILTUBOM O1JIOPYCHKOTO aKaHHSI.

[IpuramaHHM CX1IHOCTIOB SSHCBKUM MOBaM I€pexiJ] MOYaTKOBOTO CIOJYYEHHs lie- B O-
3acBigueHuil B iMmeHax Ocmanw (133) (< €Bcraduit), Onrscmpam (9) (< €scrpatmii), Osmyx (1)
(< €rtuxuit), Osvcrti (2) (< €BceBuit), Onvigrop (5), GOnexsrapsv (1), Onuxsropsv (2) (< €neBdepuii),
Omenxo (GOmenvko) (164) (< €Emunnans), Oxproms (13) (< €Edpems). [loyatkosi s- abo r0- 3aMicTh
€TUMOJIOTIYHOTO lie- mpecTaBiieHl Bapiantamu FOpumsn (2), FOxumv (76), Aemyx (6), Apmona (4),
Apmonaii (1), mopyu 13 sKUMU 30epiraroTbes i Taki oHiIMHI popmH, K Eveumds (3), Evxumyv (6), Eoums
(3), Esmyxv (10).

Henaronomennii mo4aTkoBUi #- Ha YKPaiHCBKOMY MOBHOMY IPYHTI 3/1€0UJIBIIIOrO BTPAu€HO:
Paoxo (28) (<Upomamons), Cau (1) (< Ucaust) [BomHouac mapanenbHo (YyHKIIOHYBAJIM W BapiaHTH
HUcain (1), Icaii (5)], Cuoopw (64) (< Ucunops), Cuain (1) (< Ucmawmns). Jlume HapoaHuid BapiaHT
I'hamv Ha 4Yac yKJIaJaHHS TaM’ SITKH, SK 1 TPOTATOM MOMEpenHix cToiiTh [4, c. 52; 5, ¢. 513-514],
MIPOJIOBXKYBAB 3aJIMIIATUCS PiAKOBXKHUBAaHUM. CIiBBITHOIIEHHS MiX OHIMHMMH (opmamMu Henamdw i
I'namv y PB3H cranoButs 148 1o 1.

Yactumu TpUKIaaMHd Ha CTOPIHKAX PEECTPY TPEACTaBICHE SIBUIIEC TEPEXoay o B i B
HOBO3akpUTHX ckiafgax (19 BapiantiB oHimiB, 273 Hocii). Ilop.: Aummns (21), lapxroms (14),
Ipoxrens (39), Cudupwv (6), Axusv (7) Ta iH. OnHaKk MOMITHA MepeBara OHIMHUX BapiaHTIB (25
npukianiB, 1316 HOCIIB) 3 HEBUIAJIHUM O 3aCBITUYe€, IO TMPOIEC 1€l 3aMiHU BiIOyBaBCS ITOCHUTH
noBineHO. [lop.: Aumonw (113), Ilapxoms (20), [Ipoxons (90), Cuoopw (64), Axosw (130) Ta iH.

IcroTHi (hoHETHYHI 3MIHU OB’ 513aH1 31 CTATHEHHSIM HE BJIACTUBUX YKPAiHCHKiM MOB1 TU(TOHTIB.
30KpeMa, y peecTpi CIOCTEPEkKEHO 3aMiHy MMOYATKOBUX CIIONyYeHb Ud-, Uy- Ha MOYATKOBI f- Ta )-:
Akoew (130) (1monpasaa, 0JIMH pa3 TPAIUIAETHCS IIEPKOBHOCIIOB THCHKHIA opuriHan Makoew), Yemumv
(4). IM’st Hepemusa npencTaBieHe alalTOBaHUMHU HaponHUMU dopmamut Apema (1), Bepemroi (1),

% 10 ®



Epemrsii (1), Epemres (1), Apema (50). Topsin 13 kaHoHIUHUM iMeHeM locughs (7), y mam’ATIli HasiBHI
1€ Taki HOro HapoJHO-pPO3MOBHI BapianTH, 1k Ecunv (2), Ecugv (3), Beko (71), Iexo (117), FOcko
(52). Ocranniii, 3a npunymeHasM P. Kepctu, Mir mocrati BHaCiJ0K MOJIBCHKOTO BIUIMBY [4, c. 54].
Ha cropinkax peectpy anantoBaHi HapoAHi (JOPMHU 31 CTATHEHUMH CIOIyYEHHSIMH FOJIOCHUX -ad-, -€0-,
-uu-, -uo0- B CEPEIUHI CJIOBa MPAKTUYHO TMOBHICTIO BHUTICHWIM CBOi II€PKOBHO-KaJEHAAPHI
BinnoBiaHUKY. [lop.: Aspams (33) 1 Aepaams (1), Cemenn (402), Cumons (1), Ocoopw (647), I aspuno
(146), [lanuno (264), Jumuow (4), Henucw (30), Junuc (38). Y 1udToH31 -1a- TONOCHHIA u BTpadaB CBiid
BOKaJIbHUIM XapakTep 1 nepexonuB y iu: Jemauv (20) (< Hamuans), Jlyxvaus (128) (< Jlykuans).
Oco0oBe iM’s1 JIyKisins 31 CIIOTYYCHHSIM -i51- IPEACTABIICHE B ITaM’ ATI OAMHUYHUM npukiiaaoM. [1lomo
KaHOHIYHUX 3pa3KiB i3 TPUPTOHraMH, TO BOHHU B3arajii BiICyTHI B IMEHHUKY PEECTPY.

ITin gac dbopmyBaHHS HapogHUX (OPM HEPKOBHO-XPUCTUSHCHKHX IMEH BiIOYBAIHMCS TaKOXK
MIPOIIECH PETPECUBHOI Ta MPOTPECUBHOI aCUMUTALIl (e —a>a—a,e—o0>e—e,0—y > 0 — o). [lop.:
T'epacums (15) — apacumv (87), Hecmopw (22) — Hecmepw (26), GIuyghpiii (3) — Ononpreii (14).

[lepebir gopmanbHoi afanTarii, CBOEI YepProro, MPHU3BIB 0 MAPAJIETBHOTO (PYHKIIOHYBAHHS
dopM 13 pi3HUMH (HOHETUYHUMH SIBUILIAMH B CHCTEMi KOHCOHAaHTH3MY. 30KpeMa, depe3 3aMiHy He
BJIACTHBOTO YKPAiHCHKiii MOBI T'yOHO-3yOHOTO 3ByKa ¢) TMPHUTOJOCHUMH 7, X, 8 1 CIIOJyYCHHSM X8
BUHUKJIM Takl BapiaHTH OHIMIB, sIK Cogpons (1) — Cynpyns (16), Cmeghanv (49) — Cmenanwv (400),
Ocoopv (647) — Xeeoopw (64), Ooma (1) — Xoma (89), FOpums (2) — FOxumv (76), Mameeii (1) —
Mamsroti (188), Onwigprap (5) — Onuxerspv (2) ¥ moa. Y KIIbKOX BHIAAKAaX I1HIIIAIbHUN
CEpPETHBOSI3UKOBHI H- UEPTYETHCS 3 TYOHO-TYOHHM HOCOBUM M-. [1op.: Hukuma (7) — Muxuma (187),
Huxona (1) / Huxonaii (1) — Muxona (95). 1lle onna rpyna 3MiH 3yMOBJIEHa CIIPOLIEHHSM y Tpymax
npuronocHux. [op.: Axvcenvmuii (1) (< ABkceHTH#) (-6xc- > -xc-); Ocmanv (133) (< €Bcradwuii)
(-6cm- > -cm-); Eoumw (3) (< €Bdumnii), Onvighrop (5) (< €nedepuit) (-6¢p- > -¢-); Koncmanmunv
(1) = Kocms (10) (-recm- > -cm-); Camcons (1) (< Camricons) (-munc- > -mc-).

Maitxke Bci 3adikcoBani B PB3H imena yrtBopeHi MOp(doJIOTiYHMM CIIOCOOOM, 30KpeMa
YCIYeHHSM, a TaKOX cy(ikcaliero yciueHnx abo moBHUX ocHOB. Cepel] aanToBaHUX HAPOTHHUX (HopM,
10 MOCTAJIM BHACIIJIOK YCIU€HHs, HalyacTillle TPAIUIAIOThCS OHIMU 31 CKOpodeHUM -uii. Ha3zBaHa
MOJIeTTh TipesicTaBieHa 17-ma ocoboBUME iMeHaMu, HOCisiME sikuX € 2034 3amopoxi. [lop.: Awmons
(113) (< Amnronuit), Apmemv (69) (< Aprtemuii), Bacurv (765) (< Bacummii), Henamw (148)
(< Urnaruit), Hazapv (55) (< Hazapwuii) Ta 1H. BogHo4yac Ha cTOpiHKax peecTpy crocrepiraemo 14
KaHOHIYHUX a00 MCEeBIOKOPEKTHUX 3pa3KiB, Y SKuX (inanb -uu 30epernacs: Apceniti (1), I pueopiti (20),
Aeanacuii (2), Tepeumuu (2), Cepersui (33) Tomo. Kpim amantoBannx HapomHux (HopM, YTBOPEHUX
HUISIXOM BTpatu (iHadi, y mam sSTLi TPaIISIOThCs TaKOX JEPUBATH 3 YCIYEHOI0 OCHOBOIO: Bacw (1)
(< Bacummit), Knumw (91) (< Knuments), Kocms (10) (< Koncrantuns), Kazenw (1) (< KannuHuks).

I'pyny yciueHo-cydikcaabHUX iIMeH MmojuieHo Ha 3 miarpynu. [lo nepioi HanexuTs iM’st [ puns
(1), yrBOpeHe 3a monomMororo cygikca BiJl CKOPOUEHOT /10 OJHOTO BIIKPUTOIO CKJIaay OCHOBH, II0 HE
MOX€E BXKHMBATUCS K CaMOCTiiiHe cJoBo. BojgHoWac Ha CTOpiHKax Mam’ sATKH Ha3BaHa MOJIENb
30epernacst y BUTJISAI TOX1MHUX yTBOpeHb (13 mpuxmnanis, 1173 wocii): I puyxo, /Jayxo, Ayxo ¥ nox.
Jlpyra, HaifluMcIeHHia, MArpyna cKjaaJaeTbcs 3 HallMeHyBaHb, y SIKUX CY(IKC MOUIMPIOBAB YCiUueHY
JI0 OJTHOTO 3aKPHUTOrO CKjiamy ocHoBy (24 mpukmamu, 901 Hociit): Karxo, Cesxo, Apowrn Ta iH.
CkpoMHillle MiCIie B peecTpi MocijatoTh Ha3BH OCi0, 10 BUHUKIIM BHACIIIOK PUETHAHHS cydikca 10
CKOPOYEHOI OCHOBH 3 JIBOMa 30epekeHnMu ckianamu (9 nmpukianis, 350 HoOCliB): [opows, Omenko,
OHucko ¥ nof.

Cyikcanpuuii cnocid TBOpeHHS mojsraB y cydikcaiii MOBHOI OCHOBM KaHOHIYHOI abo
amantoBaHoi (opMH IepKOBHO-XpHCTHsHCBKOro imeHi (11 mpuknanis, 290 HociiB): 3axapko,
Bacuneyw, Ilasnuxs Ta 1H.

Crcok (popMaHTiB, BUSBICHUX B 0COOOBHX IMEHAX MaM’ATKH, HapaxoBye 13 MOHOMOp(peMHUX
cyikcis: -at (Muxait), -aw (Inaww), -eyv (3roHeys), -ux (Ilasnuks), -un (I'ypunsv), -uw (Apuws), -rou
(Tumrowm), -k-a (Meanxa), -x-o (Jlesko), -no (I punv), -ow (Apowrv), -w (Jopowrn), -wi-a (Ipuwa). Yci
BOHM, 32 BUHATKOM cy(ikca -K-0, 110 J1aB 26 MOXIAHUX YTBOPEHb, iK1 oxorutoBanu 1121 Hocis, Oynu
MasornpoayktTuBHuMH. Kpim 1iporo, cepen aepuatiB imennuka PB3H 3acBimueno 7 moniMopdemMHux
cyikciB: -aw-x-o ([Imumpauwixo), -c-x-o (Decko), -y-ux (Ayuksv), -y-k-o (Ayxo), -yu-k-o (Anopyuwxo),
-w-x-a (Isawka), -w-x-o (Tepewko). Y HaBeACHOMY TEPENIKy IMEpIIe Micle MO0 MPOTYKTUBHOCTI
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nociiae cydikc -y-x-o, IKUH 1mocrae B 6-Tu iMeHHHUX BapianTax. [Himi cydikcu BxkuBaHi 1ie piame abo
B3araji TpeaCTaBiIeHI OAMHWYHUMHU TMPUKIaAaMH. Take 1CTOTHE 3MEHIICHHS IMPOIYyKTHBHOCTI M
KHUTTE3IATHOCTI 3HAYHOI KUIBKOCTI MOp(heM MOPIBHSHO 3 MOMEPEIHIM MEPioIoM € BiIOOpaKeHHSAM
BHYTPIIIHIX MTPOIIECIB, 1110 BiAOYBAIKCS B CIIOBOTBOPYii CHCTEMI IIJIOBOI YKPATHCHKOT MOBHU HPOTITOM
XVIII er. «SIkmo po3BUTOK MOBH, — BUCHOBYE JI. ['yMenpka, — € MOCTYIIOBUM BJOCKOHAJIIOBAHHAM 11
rpaMaTH4yHOi OyJI0BH, TO B Tajly3i CJIOBOTBOPYOi CUCTEMH MOBH i€ BJOCKOHAIIOBAHHS BHUPaXaocs,
Mo-Tepie, B TeHICHIi 10 CKOPOUYEHHS! CHHOHIMIYHHX PSIiB Cy(]iKCiB, 10 YCYHEHHS Cy(iKCaabHOT 1
npedikcanbHOI pI3HOMaHITHOCTI, 10 3MEHIIIEHHS KUTBKOCTI aiKCiB, 3JaTHUX BXOJIUTH Y 3B’ SI30K 3 TIEIO
CaMOI0 OCHOBOIO...» [2, ¢. 292].

[ToMmiTHY TpyIy B mam’ATIli CTAHOBIATH aallTOBaHI HAPOAHI (GOPMH, YTBOPEHI 32 JOMOMOTOIO
Mopdemu-daekcii -o (10 mpuxmnanis, 1747 HociiB): [ aepuno, Kapno, Muxaiino Ta iH. IlosBy ¢uekcii
CepeIHhOr0 POy B IMEHHHMKaX 4osioBiyoro poxy JI. 'ymenpka mosicHioe He nuine (HOHETHUHHUMHU
YUHHUKAMH, a ¥ MParHeHHAM MiJKPECIUTH JUCTAHIII0 MK IMEHOBAaHUM 1 HOrO CBTHM HaTPOHOM
[3,c. 116].

Mopdonoro-cunrakcuunuii croci6 npeacrasnenuit y PB3H nwuie nsoma ocoboBumu iMmeHaMu —
bopucw (8) 1 Braoumep (1) / Bonooumeps (1).

BucHoBkm i nepcnekTuBH. SIk 6aunMo, y peecTpi HasSBHHUM LIHHUN Marepiai A BUBYCHHS
npobsemu (hopMyBaHHS YKpaiHChKoro "osoBioro imeHHuKa X VIII cr. IMeHHWMIA periepTyap nam’ siTKu
MIATBEPIXKY€E OCTATOYHE 3HUKHEHHS MPOTATOM LbOTO Yacy 3 o(imiiiHoi KOMyHIKaIlli HEKaHOHIYHUX
iMEH 1 MOBHY 3aMiHy X KaHOHIYHMMH. [lonpy BHpa3Hy TEHAEHINIO 10 MPEBAJTIOBAHHS aJalTOBaHUX
HapoHux ¢GopM, y PB3H npoctexyemo aesKky KOHKYpPEHLI0 MDK HUMM Ta IXHIMH KaJleHIapHUMU
[IEPKOBHOCJIOB SIHCBKUMH TIPOTOTUNIAMHU. Taka BapiaTWBHICTh TaKOX CIYTY€E JOKa30M HEYCTaJICHOCTI
o(iniiHO-aAMIHICTPATUBHOI MMPAKTUKH 11eHTH]IKALI] 0COOH, SKa BCE IIe MPOIOBKYyBaia 30epiraTucs
Ha Yac YKJIaJaHHS IOKYMEHTIB.

[Ipo BiAgCyTHICTH OyIb-KOi COLIadbHOI 4YM CTWIICTHUHOI JudepeHmiamii B mporieci
HallMCHYBaHHS CBIYHUTH IapajiclibHe BUKOPUCTAHHS KAHOHIYHUX 1 CITIBBIIHOCHUX aJalNTOBaHUX
HapoJHUX (opM abo IXHIX MOXITHMX Ui ineHTHU(IKalil Tiel camMoi 0coOM B PI3HUX JOKYMEHTax.
Hanpuknan, nonkoBHuk Camapcebkoi nananku ['puropiit @enoposuu [Nopkyma (Uyxpaii) 3a3Buyait
HiANMUCYBaB JOKYMEHTH 5K I pucopiti Dedoposn [1, c. 254, 256, 258]. 3 iH1oro 60Ky, y HOBIAOMIICHHI
Koma npezacraBHukoBi rerbMaHa B 3anopixoki Bacunesi 3apynHoMy BiH mocrtae Bxe K I puybko
Topxywa [1, c.246]. do ckinageHoi 12 >xoBTHs 1756 p. Kopanpkoro mamaHKor BiJOMOCTI PO
KUTBKICTh 3UMIBHHKIB Ta IXHIX TOCHOZApiB, SIKUM OrOJIOIIEHO Haka3 Mpo 0opoThOy 3 raigamakamu,
yHeceHo «Mareest CTaporo KypeHHOro TUMoIIrbBckoro 3uMuBHUKB [1, c. 260]. BonHowac y peectpi
K03akiB THUMOIIIBCEKOTO KypeHs 1ieH 3amopoxkentb Girypye sk Mamerii Cmapuii [1, c. 101].

Ha Binminy Bix Peectpy Biiicbka 3anopo3bkoro 1649 p., ne «BusiBieHo 49 MoHoMopheMHUX
cyikciB, 2 cydikcu-dauekcii 1 43 nomimopdemHi cydiken» [6, c. 14], mopdororiuna Oy10Ba iIMEHHUKA
PB3H He Bpakae TakuM cy]ikcaabHUM 0araTcTBOM 1 po3MaiTTsAM. 3Ha4yHA 4YacTHHA 3aiKcOBaHUX
Hamu cepes ocoboBux yosoBiunx iMeH PB3H ¢opmanTiB BusBHMIacs ManonpoayKTHBHOMO. Taky
BIIMIHHICTh TOSICHIOEMO HE JIHIIE OUTHIIUM 0OCATOM MEpINoi maM’sITKH, 110 MICTUTh criucku 40449
Ko3akiB apMii bormana XMenmpHUIIBKOTO, a ¥ TUM, IIO BOHA TOB’s3aHA MEPEIyCiM 3 IMAaHEHTHUMU
IpollecaMy B €BOJIIOLIIT CJIOBOTBOPUOi CUCTEMH JIJIOBOT YKPAiHCHKOT MOBH.

[lepcriekTBY MoAaNbIIUX AOCIIIKEHb yOayaeEMO B PO3LIMPEHHI iXHbOI JHKEepenbHOi 0a3u 3a
PaxyHOK 3aly4eHHs BChOTO KopItycy JoKyMeHTiB «ApxiBy Koma Hosoi 3anopo3sskoi Cidi».
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Abstract. Introduction. Since the Zaporozhian Cossacks accumulated in itself the most courageous,
freedom-loving and enterprising representatives of all classes and strata of the society of that time, who came
from different regions of Ukraine, then in 1756 Register of the Zaporozhian Host was reflected not a regional,
but a national arrive of man’s names, which circulated in the entire ethnic Ukrainian territory.

The purpose of the article is to characterize the personal names included in the official source of the
middle of the XVIII cen. The author set the task to establishing the richness of the man’s names, finding out the
degree of phonetic adaptation of church-Christian names, and considering the changes that their morphological
structure has undergone on the Ukrainian linguistic soil.

Results. The list of the man’s names revealed as a result of the statistical analysis includes more than 130
personal names, which are borne by 14452 Zaporozhians. With the exception 2, all names are church-Christian
in origin. 16 of them are used only in the full calendar form, 33 are used simultaneously in the calendar and
colloquial forms, and more than 80 are recorded only in the colloquial forms.

The most popular names, the frequency of use of which together with phonetic variants and derived forms
exceeds 2 %, include HUsanv, Ocdopsv, Bacuns, I puyxo, Ayxo, Cmenanv, llempo, Anoproti, Cemenn, Ilasno and
Muxatino.

The most common phonetic changes of traditional calendar forms were: the transition of the initial vowel
a- to o-; the transition of the initial conjugation je- to o-; loss unstressed initial u-,; constriction of diphthongs
not peculiar to Ukrainian language; replacing the sound ¢y with n, x, ¢ and the sound combination xe;
simplification in groups consonants, ets.

With the exception of 2, all the names recorded in the register are formed morphologically, expressed by
truncation, as well as suffixation of truncated or full bases. The list of formants found in the names of the
monument consists of 13 monomorphemic, 7 polymorphemic suffixes and one morpheme-inflection.

Originality. The personal man’s names in 1756 Register of the Zaporozhian Host were examined for the
first time.

Conclusions. The name repertoire of the monument confirms the final disappearance during this time
from official communication of non-canonical names and their complete replacement by canonical ones. Despite
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the clear tendency towards the predominance of adapted folk forms, some competition between them and their
calendar Church Slavonic prototypes can be traced in the register.
Key words: personal man’s name, church-calendar name, colloquial form, suffix, register.
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Ilpononosana cmamms mae Ha memi nepeanid YCMAIeH020 8 YKPAIHCObKIU JiHesicmuyi ma icmopii
no2na0y, ACUMIIbOBAHO20 8 YKPAIHCbKY HAYKY, NPO He2AMUBHUL 8NIUE HIOUMO NOIbCbKOI penieilinoi eKcnancii
Ha yKpaincoki 3emi opyeoi nonosuru XVI-XVII cm., wo, énrache, nepedbauae npaguiibhe po3yMiHHs 306HIUHbOL
noaimuku Peui [locnonumoi ma ponv y ybOMy MOBHOZO I penicitinoeo cKiadHuxie. Lle 06a eusHauanbHi YUHHUKY,
wo 3abe3neuyeany NOGHOYIHHE 8XOOJICEHHSA HOBUX MEPUMOpIU y MOOIWHIl €6PONEUCLKULL NPOCMIp, MOOMo
Maemo npuxnad esponeticokoi enodanizayii. OOHAK 3 NO3UYIL CYYACHOCMU OpP2AHi308AHA VKPAIHCOKUMU
YEepKOGHUKAMU OUCKYCISL GUABUNACA 3HAYHON MIPOIO OOHOCMOPOHHLOIO, ocKinvku 6 Kopomi [loavcvkiu ma
Benuxomy xwuasiecmesi Jlumoecokomy Oyna i 6e3 Yybo2o CKIAOHA peniciiHa cumyayis, Wo CRPUYUHULOCA OO0
VIMBOPEHHA HOB020 0epcasHo2o 06 eonanns — Peui [locnonumoi. YV yvomy, eénacue, i kpuromocs noyamxu
KYAbMYPHO2O 0IANI02Y, WO 3MYCU8 VKDAIHCOKUX PENIcIUHUX | KYIbIMYPHUX OIS4i6 8U8UUmMU NOIbCbKY MO8y, abu
mamu 3mM02y 00Hecmu c80i OYMKU NONAKAM, d MAKONHC 6eCmiL 0OTPYHMOBAHY OUCKYCIIO.

lna ykpainyie konmaxmu 3 Piuuto Ilocnonumoro ¢ XVII cm., nonpu 6ci nHe2amueHi MOMeHmMU, Manu
Habazamo 6inbuie NI0Ci8, 30Kpema ye oceima (8iOKpUmms cno4amKy OpamcbKux WKL, wo 32000M nepepociu
¥ Ui HABUANbHI 3AKNAOU,; NOLCLKA MOBA SIK 0OHA 3 MO8 OCBIMHbO20 NPOCMOPY) MA KYIbmypa (3ano3utenHs 3
noavcvkoi mosu / nimepamypu / Kyiomypu abo 3a ii nocepeoHuYmeoM HOBUX HCAHPIB, CMUII8, NPOHUKHEHHS 6
MO20YACHY YKPAIHICMUKY €B8PONEUCLKUX | CBIMOBUX CIOJCemis, 30a2aueHHs IeKCUUHO20 CKAA0Y YKPAIHCbKOT
MOBU, PONb NONLCLKOI MOBU Y BUMICHEHHI YEPKOBHOCTO8 STHCOKO20 el1eMEHMY 3 HCUBOI YKPAIHCLKOI MO8U;
PO3BUMOK 2PAMAMUYHOL OYMKU Ma leKcuKoepagii).

Knrouosi cnoea: ykpaincbKo-nonbcoKi KOHMAaKmu, peiicis, peniciiHa nonemika, pedopmayitini pyxu,
Kopona Ionvcevka, Benuxe xusasziecmeo Jlumoecvre, Piu Ilocnonuma, iHmeaekmyanbHuti 6UMIp, Jcaup, Cmuiy.

AxtyanabHictb. XVII cTomiTrs mocizae ocoOnuBe Miclie B iCTOpii MONbCHKO-YKPAaTHCBKHUX
B3a€MOBIJIHOCHH, a/K€ HeZapMa OUTBIIICTh YKPaiHCHKUX JOCIIIHUKIB YBaXatOTh HOTr0 «30J10TUMY. |
BCE 1€ MOTIPHU T€, 110 TOAIIHI YKPaiHChKI 3eMJIl HOTOHYJIM B 00pOTHO1 3 3aX1IHUM 4K CX1THUM BEKTOP
cBoro po3BUTKy. Lle cromitrs, y mepuly mnonoBuHy sikoro 3 Ooky Peui Ilocmonuroi OGyna 3arposa
BTPAaTUTH HE3AJISKHICTb, TPAJUILIIT Ta YKIaJ YKpAaiHCBKOTO KUTTS, a B Ipyry — 3 0oky Mockogii. Lle
CTOJIITTSI, KOJTU MOCKOBUTH HaMarajucsi CpopMyBaTH B YKpaiHI[IB HEHABUCTH JI0 MOJISIKIB, POCYBAIU
HapaTHBU MOCTIHHOI OOpOTHOU 3 HUMHU, (OPMYBAIH BITOPIHEHHS BCHOI'O 1HO3EMHOTO, MEpeI0BCIM
noJsischKoro. Ilpore 111 HaMaraHHsl HAIITOBXYBaIMCA Ha OaraToacleKTHY 3al[iKaBJICHICTh Cy4aCHUMHU
JOCSITHEHHSIMH TIOJIbCHKO1, a B HIMPIIOMY PO3YMiHHI — €BpOIEHChKOI KyIbTypH, Hayku. MOCKOBis
IIBOTO JIATH HE MOTJIA, TOX Tepe/a YKPAiHIIMH JIe)KaB CKJIQJHUHN HUISX IMOCTYIIOBOTO CHPHUIHATTS,
HECIIPUHHATTS, NPUCTOCYBaHHSA, pyTUHI3alii iHHOBauid, mo #Huum 3 Peui Ilocmonmuroi —
HailMoryTHimoro B €BpoIi JI€p>KaBHOTO YTBOPEHHs Jpyroi nmojoBuHu XVI — mepiioi mosoBUHU
XVIII cT.

VY BIZHOCHMHAX MK YKpaiHISIMH, a 3rofioM 1 Biiicbkom 3amopospkum Ta Piyuto Ilocnonuroro
HaOUIBII 3HAYYIIMM YHHHUKOM PaJIlIe MOCTaBaJIO TSHKIHHS 10 PI3HUX MOJITUYHUX 1 peJIriiHUX CBITIB
— TPaBOCIABHOTO Ta KAaTOJNMIIPKOTO, IO MPHU3BOAWIO JO TPOTHCTOSHHS JIBOX KpaiH, a He
TepuTOpiaNbHa OMU3BKICTb, KA 00’€THYBala JBa CJIOB’SHCHbKI HApoJH, TUM Maue He iXHs eTHIuHa
criopigHeHicTs. [lonpu HampyskeHi, a yacTo W BiIKPUTO 30poiiH1 KOH(MIIKTH, HanmpukiHm XVI —y
nepmiif monoBuHi XVII ct. Piu IlocnonuTa Oyna Ti€to JepkaBoro, 3 SKOK yKpaiHIll Hamaraiucs
BCTAHOBUTH TAPUTETHI KOHTAKTH. Y IbOMY acleKTi 3BepTae Ha cebe yBary MoBa OQiIliifHOTO
ninoBojcta. Jlo npukiany, y 30ipauky «/lokymentu bornana XmMensHUIIBKOT0» BMIIIEHO 475 TEKCTIB

“TTyGumiKawiro MAroToBIEHO B paMax CTHIEHIianbHoi mporpamu «{entpy mianory iM. FOmiyma MepoineBcskoroy.
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PI3HOTO J1I0OBOTO MPU3HAUCHHS, 3-MOMDK HUX 131 — MOJIIBCHKOI0 MOBOIO, aapecataMu SIKUX Oy He
TiTEKH Kopodib Peui [TocnonmToi, aje i TMTOBCHKUH T€ThbMaH, TyPEIbKUI CYITaH, KpUMChKHUIA XaH Ta
iH. Lle TiTbKM OJMH 3 OYEBUAHUX ACHEKTIB MOJBCHKO-YKPATHCHKOTO KyJIbTYpHOTO mianory. OnHak un
BCI TOTOYACHI YKpaTHIl COPpUUHSIIN 1iei mianor? JIis Koro BiH BUSIBUBCS CBOIM, a JIJISI KOTO — Uy XKUM?
BinnoBine Ha 1l 3alMUTaHHS KPUETHCS B COLIAIbHOMY pO3IIapyBaHHI ykpaiHcTBa. KoHTakTH 3
[OJIbCBKOIO KYJIBTYPOIO 3arajloM MOIVIM MAaTH TUIbKM MPEICTaBHUKH BEPXIBKH, NIOYACTH — CEpeAHs
naHka. [l GUIBIIOCTH YKPAiHI[IB HOBOMOJIBCHKUX — KPECOBUX — TEPUTOPIH PO3YMIHHS TOTO, IO TH
BXKE € MPEJCTABHUKOM IHIIIOT Iep>KaBH, OyJI0 Maike HYJIbOBUM, TOOTO JIFOJIH 13 CLTBCHKOT MiCIIEBOCTH
MOTJIY HaBITh 1 HE 3HATH, IKOMY ITAHOBI, KHA3€B1 BOHM HAJISKATh, a TOMY T€, 1110 Bif0yBaeThest B KopoHi
[onbepkilt un y Bemmkomy kHs3iBcTBI JIuTOBChKOMY, 3rogoM — Peui IlocmonuTiit, anst HuX
3anuuianocs HeBitoMuM. Lle, BiacHe, MOSCHIOE (BAKT PI3KOro COPOTHUBY YKPAIHIIB JABOM KIHOUOBHM
MUTAaHHSIM — MOBI Ta PEJIrii, OAHAK 1 MATBEPPKYE Te, 10 HEOCBIUCHI UM MAJOOCBIUEHI JIFOJIU JIETKO
CTAIOTh 3HAPAIAM JUIS MaHITYJISALIH.

[Nonbcpkuit KynpTypHUi cif B ykpainictuni X VI-XVIII ct. MokHa BiAHANTH CKpi3b, 30KpeMa
1 B LIapyHi MOBH, JIITEPATypH, OCBITH Ta iH., IPOTE 3arajibHa OlLliHKA MMOJIbChKO-YKPATHCHKUX TOTOYaCHUX
KOHTAaKTIB OUIBIIOI0 MipOI0 HEraTHBHA, aHDK MO3UTHBHA. MOXIIMBO, BOHA TOB’sI3aHa 3 HAMaraHHAM
MAIATA 10 aHamizy LUX TpOILeciB Kpizb mpu3My ¢inocodchbKux KaTeropiii cBoOOIM, BOIi,
HE3aJISKHOCTI, X0U 1€ JIOCUTh HAiBHUH paJiITHCHKUI HAPATHUB: MU BIJICTOSUIN ce0e mepes] MOJITKaMH, a
JOIIOMIT HaM y LbOMY «OpaTHiil» MOCKOBChKUI Hapon. Hacmpazi *k MM NOTpanuiid B MEPBUHHO
IMITOBaHy HE3aJICKHICTh, sIKa BXKE 32 JIOCUTh KOPOTKUH Yac 3MiHWIIA CBiil craTyc. | Te moibcbke, Mo
yKpaiHLll BCTUIJIM aJJalTyBaTH-aCUMUIIOBATH 3a Maif)ke CTOJIITTS, 3HAYHOIO MIpOI0 MPpoOyBajIo 3HalTH
MIPOIOBKECHHST B MOCKOBCBKIH JIepKaBi.

AHaJI3 0CTaHHIX A0C/TiIKeHb Ta ny0Jiikaniil. YKpaiHCbKO-TONIbChKI KOHTAKTH HEOITHOPA30BO
Oynu 00’ €KTOM JITHTBICTHYHHX JIOCIIKEHb. 3HAYHOIO MIPOIO aBTOPH TOPKAIHCS MUTAHHS 3aI103MYCHb
13 MOJIBCBKOI YU yepe3 MOCEPEAHULTBO MOJbCbKOI MOBH, AKLIEHTYIOUU MPH I[bOMY Ha Ba’KIMBOCTI
MOJILCHKOT MOBH B TIOITOBHEHHI JICKCHKO-(PPa3eoIOTIIHOTO POHIY YKPATHCHKOi MOBH.

YV KOHTEKCTI BCIX AOCIIIKEHb 3BEpTal0OTh Ha ce0e yBary cTyaii Ipuau ®apioH mpo cTaTyc pi3HUX
MOB, TIEpeI0BCIM cTapoyKpaiHchKoi (pychkoi), y XV—XVII cT. Ha ykpaiHCbKHX 1 CYMIKHUX TE€pEHaXx, a
TakoX (popMyBaHHS depe3 MOBY YKPaiHCBbKOi eTHOINeHTUUHOCTH [14—17]. JliHrBicTKa 3 onepTsM Ha
Oaratuil (akTUUHUN MarTepiad BHUCHOByBajia, 10 «OypxiuBi moaii XVIcr. MoxHa 3BecTH 10
KOHIIEHTpallii MOrpaHuy4si YOTUPHbOX MOB 1 KYJbTYp: MOJIBCHKOI, IIEPKOBHOCIIOB IHCBKO1, pYyChKOI Ta
natuHU. OCHOBHOIO 03HAKOO 1JIEHTUYHOCTI OyJia penirisi, MEHILIOI MIPOI0 — MOBA, M03asK KOXKEH 13
NPEACTaBHUKIB €JIITH MII' CKOPHCTaTHCS BciMa 3a3HaueHuMHM MoBamu» [15, c. 10]. Ha ckmagHOCTI
CUTYyallli HAroJIOmyITh YCl JOCIITHUKA YKpaiHChKOI MOBM IhOTO mepioay. 3okpema, Orer
Kymunncekuii 3ayBakus, 110 B XVI-XVII cT. Ha ykpaiHCBKUX 3eMIISIX MOYKHA OyJI0 YyTH YKPaiHCBKY
(pycbKy), 1LIEpKOBHOCIIOB’SIHCBKY (CJIOB’SIHCBKY), IOJIbCbKY, JIATUHCBKY, TpPELbKY, YTOPCHKY,
reOpaiicbky Ta IMII, BIPMEHCBKY, TYpPELbKY, KHUIYAI[bKO-TaTapChKy, HIMELbKY, ITaJiiChKY,
(bpaHIy3pKy, MOCKOBCHKY MOBHU [3, c¢.205], a Bacume HimMuyk MOBHYy cuTyarliro B3arajii Ha3BaB
«HaNCKOMILTIKOBAHIIIOW y €Bporti (SKIIO HEe B yChboMYy CBITI)» [8, c. 1].

Hebe3mincTaBHO MOBO3HABIII MOBHE TTUTaHHS 00’ €THYIOTH 13 PENITiHHAM, OCKUTBKH BXKE Ha TOH
Yyac ICHYB&JIO YITKE YCBIJOMJIEHHS KBAaHTUTATUBHOTO JOMIHYBaHHS PYKONMCHOI 1 JIPyKOBaHOI
MPOAYKLi, CTBOPEHHX LIEPKOBHOCIIOB’ SIHCHKOIO MOBOIO JIJIsl TOTPEO IIEpKBU K THCTUTYIIIT, 1110 HIILJIa B
PYyCIli BHYTPIIIHBOI 1 30BHIIIHBOI IepKaBHOT MOJITUKH, a 4acTo i BU3HaYaia ii BekTopH. CiyIIHO Ipo
ue 3ayBakuB Bacwip Himuyk maiixke 30 pokiB Tomy: «IIpobrmema 3B’s13Kky MOBHOi Ta LIEPKOBHO-
peniriitHoi cutyanii B Ykpaini kinig XVI-XVIIct. ... B yciif MOBHOTI B JIHTBICTHLI HIKOJIH HE
CTaBWJIUCA Hi B JJOPEBOJIOMINHNX, HI B PAASHCHKUX JOCTIPKEHHSX 3 1CTOPIi JITepaTypHOi MOBH [8,
c. 1].

3maeThes, e MMTaHHS HAHI BKE MaJlo OTPUMATH BiATIOBIb, TPOTE MAEMO HU3KY TIpallb, Y SKUX
HAyKOBIIl JUIi TOBHOTH PO3YMIHHS CYTHOCTI JIMTOBCHKO-IIOJBCHKO-OLIOPYCHKO-YKpPaiHCHKUX
Jiep>KaBHUX YTBOPEHb HamararoThCsl MpoaHalli3yBaTH (DYHKI[IFOBAaHHS PI3HUX YHMHHUKIB, 30Kpema i
pemnirii Ta moBu (YisiHa Jlo6oceBud, Mixaenr Mo3sep, Bikrop Moiicienko, Cepriii [Inoxiit, TimoTi
Cratinep, Ipuna ®apion Ta iH.). PemniriitHa moseMika, OYaTKX SKO1 1aTyIOTh IPYTOIO IMOJOBUHOIO —
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kinieMm X VI ct., HacpaBi Mana JIOBTY MEpEeicTOpiio, a MUTTEBA PEaKIlis PyCchKOro (yKpaiHChKOTO)
CYCIIJILCTBA TUTBKH IMITBEP/KYE HE TIPBUHHICTD, @ HOBY CIIPOOY MPOTUCTOSHHS.

Meta crarTi. MeTOI0 CTaTTi € MOJBCHKO-YKPATHCHKHIA KyJIbTYPHHUI Jiajor, mo 3a0e3rneqrB
BXOJDKEHHS YKpaiHCTBa B €BpONEHChKUN KynbTypHHA mpoctip XVII cT.

Metoau. [{ns gocsrHEHHS 3a/IeKJIapOBaHOI METH BUKOPHCTAaHO SK OCHOBHUN METOJ JHCKYpC-
aHaJTi3y, a TAKOX JICYKTUBHUH, IHIyKTUBHUH, 31CTABHUH, OTUCOBUIA METOIH.

Pe3yjabTaTi H0cCailKeHHA Ta iX 00roBopeHHsi. ICTOPHKHM 3HAYHOIO MIpPOI0 HAMararoThCS
30CepeIUTUCS HA TOJIbCHKO-TUTOBCHKO-OUIOPYCHKOMY TPUKYTHHUKY PO3BUTKY CEpPEIHbOBIUHUX
JIeprKaB, MOJIMIIAI0OYH 3a yKpaiHisamu nepio a0 cepenuun XIII ct. [loganpin poku — ax J0 MOYaTKy
XVIIcT. — TO paamie 4ac, KOJMM YKpaiHIII HAMarajucsi 3HAWTH CBOE MICIIe B HOBHUX JIeP’KaBHUX
YTBOPEHHSX, CIIOBHEHUX BHYTPIIIHIX, TIEPEIOBCIM MOBHO-PEIITIMHKUX, TiepurieTid. JINTOBChKI KHS31,
AKi CKOpUcTanucs ocnabieHHsM Pyci, miakopuau OUIbIIiCTh 11 TepUTOpii, CTaBIIM 3rogoM Bemnkum
KHs31BCTBOM JIuTOBChKUM. [IpMKMETHMM Yy IIbOMy KOHTEKCTI OyJlO HaMaraHHs BHUOYyayBaTH
JTMHACTUYHI 3B’S3kM 3 Pyccro, M0 B MOAANBIIOMY CHPUYMHWIIOCS IO 3HAYHOT MOBHO-PEIridHOL
peBoronii y BennkoMy kHs3iBcTBI JIuTOBChKOMY: NMUTOBILI IpuiiHsiu Big KueBa mpaBociap’s Ta
nuceMHy MOBY. Birydro mipo 1ie 3ayBaxus Timoti CHaiinep: «Ille mo Kpercokoi yHii 1385 poky JIutBa
B pemiridiHoMy acrekTi Oyna pafiie MpaBOCIaBHO-CIOB SHCHKOIO, HIXK SI3MYHUIIBKO-0ANTIICHKOIO
KpaiHoto» [25, c. 17]. Take crajio MOXJIMBHM 3aBISKA MOBHIW iHTepdepeHIii, Mo ckiauacs Ha
JUTOBCHKO-PYCHKOMY MPUKOPIOHHI 11Ie 3a 4aciB Pycu. MoskHa npumyctuty, 1o sikou batresa HaBana
He 3pyiHyBana KuiB, 110 notsrio 3a coborw Maifke IOBHUM po3Bai jAep:kaBu, Pych Hamaranacs 6
PO3LIUPUTH CBOi TEpUTOPIi Ha MIBHIYHUIM 3axia abo mpuHaiiMH1 ykiactu 3 JIuTBoro yromay, abu pazom
npoTUCTOSATH TeBTOHCHKOMY OpJieHy Ta Ilobmi.

JIMTOBCHKI KHA31 CAMOCTIMHO HE MaJld JOCTaTHIX PECypCiB Ui TOTO, a0u MOBHICTIO NEPEBECTU
3aXOIUICHI PYChKi 3eMJIi Ha CBIi yCTpiii: IbOMY MEPENIKO/PKala BelTMUe3Ha eTHIYHA Ta TEPUTOpiaIbHa
mucrporiopiis. 3a ganumu OneHn PycwHOI, «CHIBBIAHOIIEHHS CXIJIHOCIIOB’SHCHKHUX Ta BIIAcHE
JUTOBCBKUX 3eMeNb Y CKiali Benukoro kHs3iBcTBa JlmroBehkoro 1341 Oymo 2,5:1, 1430 — 12:1» [13,
c. 460]. Onnak npaBocnas’s, sike Ha0ys10 NomyiIspHOCTH y Bennkomy kHs31BCTBI JIMTOBCRKOMY, Ta
MOCITyTOBYBAHHSI IEPKOBHOCIIOB STHCHKOIO, 1110 3HAYHO BUHUIILIA 32 Cepy IEPKBH, Ta PYCHKOIO MOBaMHU
CTBOPIOBAJIO CBOEPIIHUM MapUTET MIXK INTOBCHKMMU Ta PYChKUMHM KHSI35IMU, OCTaHHI 3 IKHX caMe Kpi3b
IIPU3MY MOBH M peirii 3aBX/IM Hamarajiucs BIICTOSITH MpaBa He TUIbKU CBOi, ajle i Hapoay 3arajioM.
Ile, BnacHe, Aa€ MiACTaBU TOBOPUTH IPO BHU3HAYAJIbHY pOJIb MOBM 1 DENirii uis HOPMalbHOTO
(GYHKIIIOBaHHSI JIep’KaBH, OCOOIUBO KOJM 11€ CTOCY€EThCSI BKJIIOUEHHS HOBUX 3€MEJb 13 HACEJICHHSIM
IHILIOTO BIPOCIIOBIJJaHHS, MOBH, MEHTAIITETy, a/ke came HNpuiHATTS JIUTBOIO XpUCTHUSHCTBa
(mpaBocnap’s) 1 JOCUTH-TaKM JIETKUM MepexiJi Ha KUPWIHMLIO MOXKE CBIJUUTH MPO TOTOYacHy
TOTOBHICTh JINTOBCHKUX KHS3IB y Oy/Ib-IKMI MOMEHT CTaTH CKJIaJ0BOIO PychbKOT AepaBU HaBITh IS
camo30epexxenHs. [IpoTe 11e nuie npuIymeHHs..

MoHa CMUJIMBO CTBEPJIKYBATH, 110 PEYEHHS Ha KIUTAIT JIUTOBCHKI / MOJBCHKI KHS31 3HAIM
PYCBbKY MOBY», «pychbka MOBa OyJia nepskaBHor0 y BKJI» HeoO0Xi1HO MOTpakTOBYBaTH 00’ €KTUBHO: TIO-
nepie, 3Haju i NOCTIMHO BUKOPUCTOBYBAIM — L€ Pi3HI pedi, TOMY HE MOKHA 3a/IeKIapOBYBaTH, 110
pycbka MoBa OyJia I0JIEHHOK MOBOIO JTUTOBIIIB / ToJsikiB. [{o Toro Xk, sk 3a3HauyaB Opiii [lleBenbos,
«OCKUTBKH TIOJICHKI KOPOJi BIJMOBIAHO 10 3aKOHY MaJIM CIUIKYBaTHCA 31 CBOIMM MiATAHLSIMHU Y
Bennkomy kHA31BCTB1 JINTOBCHKOMY T. 3B. “pyChKOI0” MOBOIO, BOHU TPUMAJIH IPU COO1 1 yKpaiHCHKUX
abo Oinopycbkux mucapiB» [18, c. 500]; mo-mpyre, craryc «IepskaBHOD» pycbka MoBa O]iliiHO
oTpuMaia TUIbKH 1566 poky, 30kpema Bimoma crartsa apyroro Craryty Bemukoro kHs3iBCTBa
JIuToBCchKOro MiCTHIAa pedeHHs: «A mucapsb...». IIporte 1e crocyBanocs oaHoro crumo. Jlo Toro x
HEOOXITHO PO3MEXKOBYBATH JIOKYC [ii IIbOTO CTHIIIO: II€ PajIle BHYTPINIHE JMTOBCHKO-PYCHKE Ta
BJIaCHE pPyChbKE BHUKOPHUCTAHHS, a 30BHILIHIM BOHO OYJO B PYCBHKO-TIOJIBCHKIM MPOEKIi, OCKLIbKU
JIUTOBCHKO-TIOJIBChKI JIOKYMEHTH OGOPMIISUIM BIANOBIAHO TOJBCHKOIO Ta JIATUHCHKOIO MOBaMH.
3ayBaXKy TaKkOX, 110 LIEPKOBHOCIIOB THCbKa MOBa 00CITyrOBYyBajia TUTbKH MTPaBOCIaBHY LepKBY JINTBH,
sKa MepeBaKHO NepedyBaia Ha 3eMJISIX YKpaiHIIB Ta OUIOpYCiB, 00 K XpeIIeHHS KHS31B — 1€ He
XpEeIeHHsT Hapoay, TOX 1 1l MOXKHa BBaXaTH (HaBITh Ha KUIbKA CTOJITH paHime!) IepiKaBHOIO.
BumanboByeThCs cUTYyaIlis, 3HAUHOIO MIPOIO CX0Ka Ha TY, JI0 K01 TIMIIIAa Yepe3 SKUICh Yac YKpaiHa:
y Benmkomy kHs31BCTBI JIMTOBCHKOMY (DYHKIIIIOBaJIM JIUTOBCHbKA, JIATUHCHKA, MOJbCHKA, PYChKa,
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[IEPKOBHOCTIOB STHChKa (3apaxoBYI0 YMOBHO) MOBH, 4oro He Oyno B [lombimi, sika crpomoriacs
MI0JI0JIaTH JIATHHCHKO-TIOJIBCHKY JIBOMOBHICTbB, 3pOOMBIIN TUMYACOBY ITOCTYIIKY YKpaiHIsaM ['annunnmy,
Bonuni ta Bpaunasumau. [IpoTte BiaTepMiHyBaHHS BUPIIICHHS Ii€] MPOOIEMH YHI€I0, SIK BUSBUIIOCS
3rofIoM, >KOJIHUX MO3UTUBHUX pe3yibTaTiB i Peui [Tocrionuroi He nao.

[{ro TeHAeHIII0 MOXXHA TPOCTEKUTH B JIMTOBCHKO-TIOJBCHKUX BITHOCHHAX. 3POCTAHHSI
[TostbcbKOTO KOPOJIIBCTBA HA MIBJACHHOMY 3aX0/11, 8 MOCKOBCHKOTO — Ha CXO/I1, MTOCTIiHI KOH(IIIKTH 3
TeBTOHCHKMM OpJCHOM Ha MiBHOYI Ta HEMOXJIMBICTH BYACHO pearyBaTd Ha Hamagu OcMaHCBKOT
iMIIepii Ha TBIHI CIOHYKAJIK JTMTOBCHKUX KHS31B IITYKATH ONITUMAJIbHE pillieHHs. | TyT 3HOBY Ha repiie
MICIIE BUXOJUTh PETITIMHUA CKIIQTHUK: KATOJMIIM3M JIEMOHCTPYBAaB OUIBIIY TUCITUIUTIHOBAHICTD,
YIOPSAAKOBAaHICTh, HOPMATHBHICTD, TOJ1 SIK MPABOCIAB s, 30KpeMa CXiJJHOCIIOB STHCbKE, MOTOHYJIO Y
YBapax, CTBOPEHHI MIKPOMHUTPOIIOJIIH.

3a nepui poku micis Kpescpkoi yHii Kopona ITonbcbka 4iTko 3po3ymina, 110 MaTH CHPaBy 3
JIuTBOIO HE 30BCIM MPOCTO, OCKIIBLKU B HIM €THIYHY Ta TEPUTOPIATbHY OLIBIIICTh CTAHOBHUIIU PYCHKI
(6imopycwu Ta ykpaiHiii). BayTpinras nonituka [Tonbcekoro koposiBcTBa Oyiia 30pieHTOBaHA 00’ €THATH
BCIX YW NMPUHANMHI OUTBIIICTh OAHIEID 03HAKOIO, SIKOK BHSBUBCS KATOJUITU3M. MOXKIIMBO, peliriiHe
MIEPETUITIOBAHHS (2 BiATaK — 1 HEWTpati3aiis) JUTOBLIB OyiI0 HalBaXIMBIMMM 3aBAaHHAM Koponu
[Tonbchkoi K MOMCTa 3a TOCTIMHI Hamaau, 3BEpXHICTh 1 AuKicTh. [Ipo e 3ayBaxye, 30Kkpema,
Kommrod Byxoscki: «Xou icropuk XV cromitts [SH Jlmyromr] mpunucyBaB JUTOBLSIM PHUMCHKE
MOXOJ[KEHHS, BiH HE 3a0yB MIAKPECIUTH TXHIO JUKICTh, KpalHIO O1AHICTh 1 MPUMITHBI3M. BiH Takox
MiIKPECTMB  XapaKTepHi OCOOJIMBOCTI JIMTOBCHKOI PENTiHHOCTI, TMPOCSIKHYTOI S3UYHUIIBKUMHU
3abo6onamm» [20, c. 21]; «nepexkoHaHi y BIacHI BUIIOCTI, JIUTOBIII HA3UBAIU KOPOHSIPIB [MOJIAKIB]
MaBIIaMH, KPUTUKYBAIN IXHIO HAJMIpHY PUCTONHICTh, CXMIJIBHICTD JI0 BUITMBKH, CXMIIBHICTB J10 MaHii
BEJINYi, 3apO3YMLIICTh, HECTIMKICTh MOYYTTIB 1 HaBiTH O0sATY3TBOY [20, C. 24].

[Mompy TOTY)KHY MpaBOCIABI3aIiFO-PYCHHI3AINIO  IHCTUTYII Benmkoro  KHs3iBCTBa
Jlutoscekoro, [Tonbia nobpe po3ymina, mo JInTBy He0OXiAHO M030aBUTH PENIrifHOTO YNHHHKA, SIKH
X04 1 3aBjae il TUIbKH MPOOJIeMH, MpoTe AOCUTHh aBToHOMHHM. 1413 poky Kopona Ilosnbchka
3anpornoHyBajia ['oposenbChKy YHII0, UMM KYIMWIA JUTOBCBKUX KHS3IB: TOMY, XTO IEPEXOJIUB Y
KaTOJUITBO, HagaBaiu npusiiei. [IpaBocinaBaux 1e He ctocyBanocs. Ha gymky Cepris [lnoxis, «rak
OyJl0 CTBOPEHO MPaBOBHA Oap’ep MK MOJIIKaMH 1 JIUTOBLSMH 3 OJJHOTO OOKY Ta PyChKOIO 3HATTIO 3
iHIoro. Leit Gap’ep He MaB KOJHOTO CTOCYHKY JIO MICLEBOI 1IEHTUYHOCTI >kuTeniB [lomompkoi 3emii
g1 BonuHi; HaToMicTh BiH 00’€HYBaB iX Ha IPYHTI PENIriiiHOI iJEHTUYHOCTI Ta BIJPI3HAB BiX
nuToBIiB. OKpiM TOTO, 3anpoBamkeHa ['opoenbChKO0 YHIEK peiriiHa TUCKPUMIHAILS MpaIioBaja
Ha BIJIOKpEMJICHHS PYyCbKOi 3HaTi y BenukoMy kHs31BCTBI JINTOBChKOMY Biji PIOpHMKOBHYIB 1 PYCHKHX
6osip y Tmepi, [IckoBi, HoBropoai Ta Mockai, e Takoi nuckpuminaiii He Oymno» [23, c. 97]. Onnak
1434 poxy nis ['oponenbepkoi yHIT Bee *k Oyna momiupeHa W Ha MpaBOCIABHUX, L0 MIATBEPKYE
MOIIYKH TMEPEOBCIM JINTOBCHKOIO BEPXIBKOIO IIISXIB YHUKHEHHS T'OCTPUX KYTIB y BIJIHOCHHAX 13
PYCBKOIO 3HATTIO.

XV 1 nepma nonoBuHa XVI cr. 1 Koponu Ilonbebkoi — 11e HamaraHHs 3HaWTH OajniaHC MIXK
NpeACTaBHUKAMH Pi3HUX BipocmoBinaHb 1 Teuid. Li mpobiemu 0coOaMBO MOCHIMIUCS 3 MPUXOJOM
Pedopmariii, koau BHYTPIMIHI peNiriiHi KOHQIIKTH 3arOCTPUIINCS HACTUIBKHU, 110 KOposib CUTI3MYH/
II ABrycr, skuii rorepsax JOTPUMYBABCs MOJITUKK CBOrO 0aThbKa B CIIpaBax peirii, 3MymeHui OyB
yce K TaKu 3BaXUTU Ha AISUIBHICTh HOBHUX PENIriMHUX Tedid (KaJbBIHICTH, JIIOTEpAaHU Ta 1H.) 1
3anpornoHyBatu Hapoaam Koponu ITonbechbkoi BUXin 13 «peniriiHoi» kpusu. Brnache, JIro0OmiHChKa yHIs
1569 poky paamie crana HacliKOM CKJIAJHOI penliriiiHoi cuTyaiii B ofHiil nepxasi — Koponi
[TonbChKil, sSiKa 3HAUIIIIA caMe TaKUi BUXiJ BUPIMIEHHS OJJHIM MaXoM IIi€i mpoOieMu — 00’ € THaHHS
MOJILCHKUX 1 IMTOBCHKUX 3€MEIIb 3317151 CTBOPEHHSI €IMHOI XpUCTUSHCHKOT LiepkBU. Hactymumii — 1570
— pIK 3aCBiIYMB, IO IO MOBHOTO BHPILLIEHHS MPOOJIEMH Ie JaleKo, Y YoMy HEepeKOoHye Xou Ou
CaniomMupchka yroja: KaTOJMKMA BIIMOBIISUIMCA JlaBaTH MPOCTIP A 1HIIMX pENirid 1 Tedii.
VYceknannuna cutyatio cMepth Curismynaa Il Asrycra 1572 poky, nmpoTe mocnpusiia 3racaHHIO Ha
JesIKUI yac peniriiiHoi BoposkHeui: 1573 poky Ha BapiiaBcbkoMmy celiMi Oyi0 yXBajl€HO aKT, KM
JIeKJIapyBaB PENiriiiHy TOJEPAHTHICTh 1 PIBHUH AOCTYN OO JEpPKaBHOI CIyKOM — HE3aIeXKHO Bij
BipocnioBinanHs. [lonpu He 30BCiM BAasli COIIAIbHO-TIONITHYHI aCTIEKTH OKPEMHUX CTaTel, aKT CTaB
VHIKQIBHOIO JUISI TOrO4acHOi €BpOIM O3HAKOI JIEMOKpaTii, OCKUTbKM Ha cXOAi — B MOCKOBII —
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NPaBOCIaBHA MOHApPXisl CIUpanacsi Ha MAPChKUN JECIOTH3M, a Ha 3aXOoAl — OUIBIICTH KpaiH
KOHTUHEHTY — pe3yJbTaTOM KPUBAaBHX PEJITIHHUX BOEH CTAJIO MPUMYCOBE HACAKEHHS MiJJaHUM
pemirii epKaBU-TIEPEMOKHHUII (3TiAHO 3 AyrcOyp3bKUM pelniriiHuM mMupoM 1555 p., y €Bpomni fisB
MPUHITMI «4ds KpaiHa, TOro 1 Bipa»). Y po3poO0JeHHI IOTO aKTy OpaiM ydacTh NPEACTaBHUKHU
KaTOJIMIU3MY 1 IPOTECTaHTH3MY, 1 X0 MepiIi OyIu «IpoTH» OKPEeMHX MO3uIii, 2 TpaBHs 1573 poky
ceHaT 3arBepAuB akT. CBOepiiHE NMPUMUPEHHsS HACMpaBli CIPUYMHUIOCS 1O TOTAJIBHOI €KCHaHcli
KaTOJIMIU3MY, Maike TIOBHOTO BUBE/ICHHS 3 KOPUCTYBAHHS JJATHHU Ta MOBCIOAHOTO 3aIPOBA/IKCHHS
MOJIbCHKOI MOBH, CTBOPEHHS IOJIbCBKMX OCBITHIX 3aKJIaJiB, OOIMMaHHsS KaTOJMKAMH HAWBUIIMX 1
BUCOKUX JIEP’KaBHUX Ta PEJIriiHUX MOCcal.

[TpukmerHo, Mo pedopMaLiiHUK PyX NPUHIC Yy TOJBCHKO-TUTOBCHKE CYCIIJIBCTBO CaMme
IHTEJIGKTYAIBHUI CTPYMiHb, PO IO CBITYWTHh BEJIMKa KIUIBKICTh MEPEKIAIIB MOJIBCHKOI MOBOIO
XY/IOKHIX 1 HAYKOBHX TBOpIB €Bporeiis. Lle, 1o pedi, mOBTOPUTHCS 1 B YKpaiHi: Micis mepeKiaiB
[EPEBAYKHO 3 FPELbKOI IEPKOBHOCIIOB THCHKOK MOBOKO YKPaTHChKOI pe/lakLii pI3HUX PEIIriiHUX KHHT,
BUKOHAHMX Hanpukini XV — y mepmiii nonoBunai XVI cT., npuiinuia epa nepexiagy XymoKHIX
TEKCTIB.

Aunicrep Mak-Ipar y npani «IHTeqeKTyaabHi BHTOKM €BPOIENCHKOi Pedopmaii»y ailnios
BUCHOBKY, 1110 «II€BHA (popMa MEpeBOPOTY B TOrOYACHOMY KaTOJMIITBI Oyja BUCOKOWMOBIPHOIO» [4,
c. 230]. Ha #ioro nymky, «y Ilisnpomy CepenHbOBIUYI CTANACs Kpr3a aBTOPUTETY BCEPEIHHI LIEPKBH,
3pOCIIO TaKOXK 1 CyM SITTSI, 0COOIUBO o4eBUHE B XV CTOJITTI, HABKOJIO YiTKOTO PO3PI3HEHHS MIPOCTO
“OOroCIIOBCHKOI OITiHII” Ta CIPaBXHBOI “BCEICHCHKOI JorMu”» [4, ¢.227], a TOMy «€BpOIEHChKa
Peopmartis XVI cronitrs Mana cnpaBy 3 penicitinumu ideamu (nucbMika A. Mak-Ipara — B. /[.).
[{roMy pyxOBi HEOMIHHO OyB NIPUTAMaHHHUN peiriiHmid enemer™ [4, c. 11]. Came iHTeIeK Ty aTbHUMA
BUMIp 3a0e311e4nB ONTHUMAIbHUMN JUIl TOrO 4acy KOHCEHCYC Ha OCl «MOBa pEIirii — MoBa Hapoay —
pemirist Uil HapoIy» B OCHOBHUX KpaiHax Pedopmarii — Himewyunni ta IlBeiinapii. Iloctymose
NOUIMPEHHS IMX 1€l 3Haiuuio BioOpakeHHs B mepekianax Cesroro Ilucema MoBaMu, y SIKHX
nepeBakaB HapoJHUH cTpyMiHb. KopoHa [lonbcpka sk CXiTHUMIA OTUIOT KaTOMUIM3MY iHTErpyBaJia HOBI
171€ei, 1110 BUBeEJO i1 Ha HOBUH piBeHb Y €Bporti 3aranom. CTBOPEHHS OAHOPIIHOTO PETIrifHOrO MPOCTOPY
HaBKOJIO ce0e Oyno HapDKHUM 3aBJaHHAM JIEpKaBH, a 1€ O3HAYaJI0 MPOBEACHHS OOOB’SI3KOBOT
peniriifHoi excnaHcii Ha cXif 1 Ha miBHIYHHUH cxif. | sxmo 3 JIutBoro micns KpeBebkoi yHii mpobiem
Maibxe He 0yJ10, y’Ke HacTynmHOro — 1386 — poky npuiHSAB KaToNMULU3M Sraiiio, a 3a HUM 1 JIMTOBL, TO
MPaBOCIIaBH1 YKPAiHIll B OUIBIIOCTI CBOTH BIIMOBMIIMCS 11€ POOHUTH.

[TonbchbKuil peniriiHui BEKTOp HAa YKPaiHCBKUX 3eMJIsX AaB 301d, OAHAK 3MYCHB KaTOJIMKIB
IIyKaTH Baromi I0Ka3u MEHIIOCTH MpaBocias’s. | iuM 1oka3oM cTana MoBa. B ymoBax iH(opmaiiHoi
PEBOJIIOLIIT, 1110 MPUHIIUIA 3 BUHAWJEHHAM JIPYKapCTBa, KUIbKICTh OIMyOIIKOBaHOI MOJBCHKOIO MOBOIO
MPOAYKIIIi BUMIpIOBasiacsl THCAYaMU OJMHUILb, 10 TOTO K OyJM i KiIbKapa3oBi MepeBUIaHHS (JOCUTh
3ragatu nepeBugands noesiil SAna KoxanoBcbkoro). Lle crocyBanmocst KHUT SIK peNiriiHoro, Tak 1 (1o
BO)XJIMBO!) CBITCBKOTO 3MicTy, OyJO CYTTE€BUM KPOKOM [0 IHTEJIeKTyali3alii CyCIHUIbCTBA, IO
BMOJKJIMBMB OTPUMATH 3a JJOIIOMOT'OI0 P1JTHOTO CJIOBA MEPEOBCIM €CTETUUHY HACOJIOY BiJl XyI0KHIX
TBOpIB, @ TaKoX 3aJ0BOJILHUTH Ii3HaBaJbHI amOiuii Hapomy. Lle OyB came TOH 1oOKa3, SKUM
CKOpHCTaJIacs BUCOKOOCBIUSHA JIJIsl CBOTO YacCy JIFOAMHA, KaTOIUILKUI TPOTIOBITHUK, TIEPIIAN PEKTOP
yHiBepcutety y Binbhi Iliforp Cxkapra, sxuii 1577 poky y TBopi «O jednosci Kosciota Bozego pod
jednym Pasterzem i o Greckim od tej jednosci odstapieniu» («IIpo ennicts niepkBu boxoi miax ogHIM
[Tactupem 1 mpo rperpbKke BiA Ii€l LEPKBH BiACTYIHHIITBO») OOIPYHTYBaB BaKIMBICTh cCame
KaToJUIbKOT Bipu. Y Tpbox riaBax Iliforp Ckapra noueproBo onucaB €IHICTb LIepkBU boxkoi, po3koin
1 Horo mpuyMHM. YKpaiHINB, SIKMX BiH HAa3WBaB PYCHMHAMM, Ka3HOJIS 3aKJIMKaB MPUETHATUCS 0
KaTOJUIM3MY, HaBIBIIU 19 apryMeHTIB TOro, YoMy I'peKiB BiH BBa)Ka€ BIJCTYIMHHKAMH BiJl ICTUHHOL
Bipu. ITifop Ckapra cBiIoMO BMBHILYBaB KaTOJHUKIB HaJl MPABOCIABHUMH M JOBOJMB, L0 PYCHHU
HIKOJIM HE OTPUMAIOTh CIIACiHHS 4epe3 HAsBHICTh Yy IXHIM pemniriiHid KyJabTypl TPhOX HETaTHBHUX
SIBUII, OTHUM — HAWOUIBII MPOBOKATHMBHUM — 13 SIKUX € MOBA: «... € TUIbKH JIBI MOBH, TpellbKa i
JIATUHCHKA, SKUMH Bipa CBSITA IIUPUTHCS 1 3aKPIILTIOETHCS IO BCbOMY CBITY, KPIM SIKMX HIXTO B XKOHIH
HayIli, 0COOJMBO B AyXOBHIM, BIpH CBSITOI JOCKOHAUM He Moxke OyTu. He Tibku ToMy, 110 1HIIII MOBH
MOCTIMHO 3MIHIOIOTHCS 1 HE MOXKYTh BUPOOWUTH HOPM JUISi BUKOPUCTAHHS iX JIFOAbMH (00 HE MalOTh
BJIACHUX TPaMaTHK 1 IaM’sITOK, a I1i IB1 3aBXK/I1 OJJHAKOBI 1 HIKOJIM HE 3MIHIOIOTKCS ), aJie TAKOXK 1 TOMY,
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110 TUTBKY HUMH JIBOMA TBOPSTH HAYKH, SIKi TIEPEKJIACTH Ha 1HIII MOBHU JIOCTaTHBOIO MipOIO HE MOJKHA.
V cBiTi mie He OyJ10 1 He Oy/Ie )KOTHO1 aKaJAeMii UM KOJIeriyMy, Jie TeoJIoTi0, (histocodito Ta iHII BUIbHI
HayKd MOkHa OyJio O BHKJIaJaTH Ta PO3YMITH 1HIIOK MOBOK. Ha cIOB’SHCBHKIN MOBI HIKOJIM HIXTO
BUCHHUM CTaTH HE Mo>ke. | HuHI i1 Maiie HIXTO TOCKOHAIIO He po3yMie. bo Hemae Ha CBiTI Halii, sika 0
HEIO MOTJIa TaK, SIK y KHUTaX €, TOBOPHUTH; 1 BIACHUX MPABUJI, TPaMaTHK 1 aM’ SITOK U1l BUKJIAIaHHS HE
Ma€ 1 HE MOXe MaTh. ToMy HEpKOBHUKM Ballli, KOJM XOUyTh IIOCh 3PO3YMITHU Yy CIJIOB’SIHCHKIi
[[IepKOBHOCTIOB SIHCBKiH |, MAIOTh JI0 MOJIBCHKOI 3BEPTATUCS 32 NEPEKIIATAOM; TOMY IO TUJIbKH BYCTa B
YUTAHHI € JiKapeM. Y HUX, MaOyTh, HEMAE 1HIIOTO CIoco0y /i YuTaHHsA. | Taki )k TOCKOHAJI BCl 1XHI
HAYKH JJISl BCIX JYXOBHUX cTaHIB! TOMy HEKOMIETEHTHICTb 1 HECKIHUEHH1 TOMUJIKY BUHUKAIOTb, KOJIH
ciinui Beae ciinoro» [22, ¢. 360-361].

Brnacue, Ha 11bOMy K BHCHIAI TOMUpPEHHs pedopManiiHux pyxiB akmneHtye Timoti CHaitnep:
«Pedopmanis migHecna peniriiiHi auckycii B [lonbIni Ha 1y’ke BUCOKUN piBeHb, TOMI K yKpaiHChKE
MpaBoOCyaB’sl 1 1ajli MepeKUBAIIO THTEICKTYaIbHUHN 3aHernan. BoHo Oyno oOMeXeHe CBOE MOBOIO,
CTBOPCHOIO Ui TMOIIMPCHHS XPHCTUSHCTBA CXIHOTO OOpsay MK cloB’siHamu. JlaBHs
LIEPKOBHOCJIOB STHChKa MOBa, Benunkuil BuHaxia Kupuna / KoctaatuHa, ymoxinuBuia nommputu Cesite
[TrceMo Ha CXiHO- Ta MiBJCHHOCIOB SHCHKI 3eMJIi. X04 BOHA J0Ope CIIyTyBajia CepeIHbOBIYHIN METi
HABEPHEHHS 3 S3UYHUIITBA HA XPUCTHUSIHCTBO, 11 MOBA HE BIAMOBiJalla pAHHHOMOJIEPHUM BHKJIUKAM
Pedopmariii. Bora He Oyia moB’si3aHa 3 KIACHYHUME MOJEISIMHU. [3 IUTMHOM CTOJIITH BOHA JCIai
MeHIIe Moriia OyTu 3aco00M ISt MOPO3YMIHHS MTPABOCIIABHUX CBSILIEHHUKIB M COOOIO Ta 31 CBOEIO
nactBoo» [25, c. 106-107], Tak y3araapbHIOIOYM CHEUU(IKY JUTOBCHKO-TIOIBCHKO-YKPaTHCHKUX
BiqHOCHH XIV—XVI cT.: «3a 106u CepeaHboBIUs MTPABOCIABHI PYChKi CBSAIICHHUKU MOLIUPIOBATN Y
BinbHo # JIUTBI CXiAHOCTIOB’IHCHKI MOBH Ta KyJbTypy. OnHak konu y BinbHi 3amanyBana mojibchka
TaK JaBHO JDKEPEJIO BHCOKOI KYyJbTYpH Ui CEpeaHbOBIUHOI JIuTBHM, Temep crama 00’€KTOM
[UBLII3aTOPCHKOT Micii 3 60Ky panHboMOAepHOi [lonbi. Ykpaina 3abe3neunia cepeHboBiuHy JINTBY
XPUCTHSIHCTBOM 1 IMHUCEMHICTIO, HATOMICTh BiJ paHHbOMOJepHOi [lonbmii orpumarna pedopMoBaHe
XPUCTHUSHCTBO Ta JpyKOBaHe cioBo» [25, ¢. 106].

CBi4EHHSM TOTO, 1110 YKpaiHChbKUM LIepKOBHMKaM Oyiia Bigoma kHura [litorpa Ckapru, cinyrye
XHs IIBU/IKA HAYKOBO-OCBITSIHChKA PEAKIlisl: caMe [IEpKOBHUKH ITOYaIN 3aCHOBYBATH P MOHACTUPSAX
OparcTBa 1 BIIKpPUBATH UIKOJIM, TMHCaTH TIpaMaTHUKUM Ta YKJIagaTH TIyMadHO-IEPEeKIIaaHl
LIEPKOBHOCJIOB SIHCbKO-YKPATHChKI CJIOBHUKH, SIKI ITOTIEPBaxX APYKyBajH (4M He HaBMUCHO!) y BinbHi
SIK JIOKa3 TOTO, M0 IIEPKOBHOCIIOB STHChKA MOBA MpUJIaTHA JIJIsl KOMYHIKaIlli, HaBYaHHs, HayKu. Takuit
3amajl yKpaiHI[iB COPUYMHHUB cepilo3He 3aHenokoeHHs B Peui [locmonutiii, HacIiKOM 4Oro cTajo
yknananns 1596 poky Bepecreiicbkoi yHii."

MoxmuBo, wmicist Iliforpa Ckapru mana 6 iHmUE (oKyc, SIKOM TMOJIBCHKUM MPOIOBITHUK
JIOCTEMEHHO BOJIOZIB 1H(OpMAIlI€I0 MIPO MOBHY CHUTYaIll0 Ha YKpPaiHCBKUX 3eMJISIX Ta cdepu iX
BUKOpHCTaHHA. OueBHIHO, Ka3HO/isl ONMHUBCS Y CBOEPITHOMY iH(POpMAIiifHO-peNirifHOMYy BaKyyMi:
yepe3 BIIHOCHO MI3HIN NpuxiJ B YKpaiHy IpyKapcTBa, epes] SKUM 0pa3y  OyJia MocTaBjieHa MeTa —
30epeKeHHs TPABOCIABHOI BIpW, IO MOXXHa OyJIO0 3HAYHOK MIPOIO JOCSTTH TMOIIUPEHHSIM 1
BJIOCTYITHEHHSIM BIAIMOBIAHOI peniriitHoi miteparypu, [lifotp Ckapra MaB y CBOEMY pO3MOpPSIKEHHI
TUIBKM PI3HI KHUTM IIepKOBHOro mpu3HayeHHs. Lle B kpamomy paszi. Opnak mnepur BimoBiai
YKpaiHChKHX LIEPKOBHUKIB HAC MEPEKOHYIOTh Y YaCTKOBIM IpaBmiIbHOCTI apryMeHTiB [1itorpa Ckapru:
cripaBi, 11e OyJIM HarpoMa/KEHHS-TIEPEKa3yBaHHS PI3HUX PENTiHHUX JJOI'M LIEPKOBHOCIIOB SHCHKOIO
MOBOKO 3 MIHIMAJIBHOIO JOMIIIKOIO >XUBOMOBHOI JIEKCHKH. AJle ¥ 1 nomimka Oylia amnesnsili€ero
ICHYBaHHS )KUBOMOBHO{ cTHXii. CIIyIIIHO # JTaKOHIYHO PO MUCEMHO-APYKOBaHE CJIOBO nuite Mixaenb
Mozep: «Jloba mix 3anenagom KuiBcbkoi Pyci Ta moHoBHUM po3kBiToM y XVI-XVII cr., mo ioro

*3posymino, nornsau Ha BepecTelickKy yHitO Ta ii 3HaUeHHS Oy/lyTh PI3HUTHUCS 3aJIEXHO BiJl JOKYCY JOCIIIHUKA,
Horo peniriifHOI HaJeXHOCTH. 3a3BWYail MPaBOCIABHI CHPHUAMAIOTh YHIIO SIK HACHZOK OMAHJIHMBOI HpOMaraHgy i
HETaTUBHOI JiSUTBHOCTI €3yiTiB, MiAMOTOIO SKMM Oyna JepkaBa, a TOMy OyAb-iKi MPOSBH MEPEXOAy 3 MPaABOCIaB’S B
KaTOJIMIIM3M JTS HUX He IPUHAHATHI. JIJ1s TonbChKuX (O1bIIe — KATONMIIBKUX Ta YHISITCHKUX ) TOCIHITHUKIB bepecTelichka
VHisl — YepTOBUH €Tan CTAHOBJICHHS OJHOTO 3 aCIeKTiB Iep>KaBHOCTH Ha BChoMy ob0mupi Pedi [Tocmonuroi, mo Tax i He
3aBepmIuBCs. bepecrelicbka yHis, Tpeba ragatu, Maia 6yary MeTy — CTBOPEHHS €JMHOTO XPUCTHSIHCHKOTO MPOCTOPY i
pykoro Ilarmm Pumchkoro, 1mo miaTBeppkKye MOCTiHHA «KOpeKiisy PuMom 11iel MeTH, Tofi sk MOCKOBisSl BUKOpHUCTaa
PEJNITIHAN aCTIeKT SIK BaXKUIb JJIs BIAIITOBXYBAHHS YKPATHIIIB BiJl TOJISKIB.
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CIIPUYMHWIM MDKKOH(ECIHHI CylepeyHoCTi, Maike He 3aJTUIIIIIA 110 CO01 OpUTiHAIBHUX TBOPIB, — 32
HaWBU3HAuHIIIE ii JOCATHEHHS TMpaBisaTh nepepodku Kuepo-Ileuepcrkoro Ilatepuka [auB. Bosnsk
1920: 278]. Ycs perita TOro4aCHUX TEKCTIB — I1€ KOITii IIEPKOBHOCIOB’ THCHKUX PYKOMHCIBY [6, C. 43],
110 niaTBepKye BUCHOBOK IOpis LlleBenboBa: «Bi paHHbOCEPEIHBOYKPATHCHKOT 100U TPAKTUYHO HE
JMIIAIIOCS TIaM SITOK, IO iX MOXKHA CXapaKTepU3yBaTH sIK IMUPO yKpaiHceKi» [18, c. 502] Ta IBana
Orienka: «llepkoBHO-CIIOB’STHCbKa MOBa, OoJirapchbKa 10 MOXOPKEHHIO, Bke Uil X VI-ro Biky Oyna
MOBOIO 3aCTapiIO0 ¥ Majio 3p03yMLIOI0; JI0 HAIIOTO Yacy Mikmmio 6araro ckapr mpo Te, mo B XVI i
XVII Bimi MOBH IIEPKOBHO-CJIOB’ THCHKO1 BKE HE PO3YMIIM HE TUTBKU 3BUYATHE IPOMAISTHCTBO, ajie He
PO3YMLITO 11€1 MOBH ¥ TyXOBEHCTRBO. 33a IhOT0 1 MoBcTaja qymMKa 9yt Ci1oBo boke KHBOKO MOBOIO.

[lepexmagu Ilucema CBATOrOo Ha YKpaiHCHKY MOBY IEPIIMMH POCHOYATIH MPOIOBITHUKH:
Burosomyroun npomnoBial CBOi YKpaiHCbKOIO MOBOIO, NMPOMNOBIAHMKH PAaHO MNPUMIUIM 10 TYMKH
nepeknanat [Tucemo CBsiTe Ha MOBY, 3p03yMilly Hapo1oBi. TorouacHi NpOMOBITHUKY JTyKe JTFOOMIN
MepecuIiaTy ka3aHi cBoi ypuBkamu 3 EBanrenii, 3 [lcaBTups 1 inmux kaur Cs. [Tuckma, — 1 11l ypUBKH
BOHM I10YaJIM BUT'OJIOLIYBATH, a B IPYKOBAaHUX Ka3aHsAX — [IMCATH, YKpaiHCbKO MoBoro» [11, ¢. 8-9].

Tox X0d4 11€t0 HAaCHYEHHS IIEPKOBHOCIIOB’SIHCBKOI MOBM HApOAHOPO3MOBHHMMH €JIEMEHTaMU
mijKa3ajga TMOJbCbKA MOBA, y SIKIM 3a/UId IMOJOJAHHS BIUIMBY JIATWHH THMCHbMEHHHKH CBIJJOMO
BUKOPHCTOBYBAJIM MOBY, SIKOIO IEPECIUH] MOJSKH MOCIYTOBYBAINCS B MOBCSKACHHOMY BXHTKY, Ha
YKpaiHCBKHX 3E€MIIIX I TPOLECH BiIOYBaIMCS Maike CHHXPOHHO. 3ayBaKy, IO IOJBCHKI
IUCbMEHHUKU MIJIXOMWIM 17160 BUKOPUCTAHHS HApOJHOI MOBM caMe BijJ IIEPKOBHUKIB, SKi
MIPEICTABISUIN Pi3HI pedopMartiitai pemniriiiai Tedii. CtieH [IpoTepo, sikuit qociKyBaB BiCiM peririi
1 10BIB, III0 BOHU € HE TaK PI3HUMH LUISIXaMU A0 OJHOro bora, sik HaMaraHHsAM KOKHOi BUPILIUTH
IHIUBIya bHY MPOOJIEMY, PO MOBHE MUTAHHS SIK OJHE 3 KIIOYOBHX Y XPUCTHUSHCTBI, 30KpeMa i B
KaTONMUIN3MI, MUIIE: «... IPOTECTAaHTH BBaXKallW, 110 BCl MOXYTh 1 MOBUHHI YUTaTH bibmito pigHOIO
MOBOIO, CIpUAMATH ii Kpi3b MPU3My BIacHOI coBicTi...» [12, ¢. 111]. ¥ npomy koHTekcTi Mixaenb
Moszep 3ayBaxkye: «Came y BUnajaky YKpaiHU MipoAaifHy poJib Y MOBHOMY PO3BUTKY CJiJl IPU3HATH
LEpKOBHIH icTopii. <...> He B ocraHHIO yepry mosiemika HaBkoso nepkoBHoi yHii B XVI-XVII cT.
BMOXJIUBHJIA PO3KBIT TOTOYacHOI YKpPaiHCHKOI JiTepaTypu M 3amodaTKyBajia JPYTHM 30J10THH BIK
YKpaiHCBKOTO NMMCHbMEHCTBA, SIKE CIIPABJIl BpaXkae CBOIM 00CsATOM 1 piBHEM» [6, c. 42—-43].

ITicnst 1569 poky uncneHHi 3MaraibHi MOTYTH YKPAiHIIiB 32 CBOIO MOBHO-PENITiiHY 11€HTUYHICTb
HaIITOBXYBAJIMCS HA OJTHOCTOPOHHIN MOJIOHI3alIMHUAN BEKTOP, CIIPSIMOBAHUI Ha aCUMUIALIIIO HAPOY,
HE MPOMUCAHOT0 B YHIl «IBOX HapoAiB». Kpanky odikyBaHHIO IOCTaBUB 1 BOJHOYAC OKPECIMB HOBI
3apmaHHs 1596 pik, konu Baajocs ykiactu bepecreificbky yHIIO, IpPOTE Tak 1 HE peasi3yBaTu
3a7iekiapoBaHuX MyHKTiB. [lonmanmeiry pomio ykpaiHcTBa Bacuns Mapkyck Ta €Bren IBaHkiB
okpecimu Tak: «IIpaBociaBHi, TOOTO Ti, 110 3aJUIIMIKCS 1032 akToM bepecteiicbkoi yHIi, Xoua
MIOYATKOBO MocalieH1, NoYaiy IIyKaTy BIACHUX IIISAXIB BIAPOJUKEHHS cBO€l LlepkBH 1 3pyieHHs ii 3
netaprii. Lle im yganocs He 6e3 nonomoru iHmMX cxigHiX [{epkoBs, aje Takox Mpu CMUTMBUX 3aX0/1aX
BJIACHUX MPOBITHHUX MAiSAYiB II0JI0 MOJEPHI3allii opraHizailii, OCBITH, 3aCBOEHHS JOCBIY Bifl CBOIX
MIPOTUBHUKIB. BiJHOBIEHHS TNpaBOCIaBHOI lepapxii, MIJHECEHHS pPIBHSA OCBITH JyXOBEHCTBA,
NPUBEPHEHHS JUCLUIUTIHYA, PEeopraHizalliss MOHACTHPIB, MOIIMPEHHs 3arajJbHOi OCBITH, AISUIBHICTD
OpaTcTB, BENUKHI pO3BUTOK OOTOCIOBCHKOI 1 OJIEMIYHOI JIITepaTypu — BCE, 10 CTAJIOCS B Y KpaiHChKIN
ITpaBocnasHiit LlepkBi B monoBuHi 17 cT., MOXe OyTH 3HAYHOIO MipOIO BUSICHEHE SIK caMO0OOpOHa,
BOHO PO3BUHYJIOCS 1] BIUIUBOM 3YCTpidi 1 00pOTHOU 3 KaTOJIMIIM3MOM Ta 3 YHieo» [5, c. 14].

[Tonbcbka MOBa aKTUBHO MpOHUKaIA B yci cepu. Sk ctBepkye Banepiii LleBuyk, «... B KiHII
XVI — nepunii nonoBuHi XVIIcT. B Ykpaini (yHKIIOHY€E TOCUTh CHJIbHA IMOJIbCHKO-YKpaiHChKa
JiTepaTypa 31 3HAYHOK KUIBKICTIO IaM’sITOK, TBOPEHa B OCHOBHOMY TaK 3BaHOIO ‘“‘KaTOJHMIIBKOIO
pyccro”’, BIIacHe, NUISXTOIO, sKa 3100yia TOJbCHKO-TAaTUHCHKY ocBiTy» [19, c. 85]. KiouoBum
MOMEHTOM TYT € came ocBita: «Y uacu k [I. Mormnm nporecTaHTChKI MIKOIM OyJM 3auMHEHi, a
MIPAaBOCJIaBHI 3700y CTaTyC JATUHO-CJIOB’SHO-MOJbChKUX» [19, c.87], mo cnpuduHUIOCT [0
«COPUMHATTS  YKPAilHCPKOIO NUISXTOIO TIIOJIBCBKOI MOBH Yy KOHTEKCTI “‘lepapxii MOBHHX
MIPECTIKHOCTEH”, JIe TIepITy CXOJMHKY, 3yCHIIISIM TOI CaMoi OITOJITIEHOI IIIKOJM Ta IUISIXTH, MOCiaana
JIATUHCBKA Ta MOJIbcbka MOBM» [17].

Moskna npurtyctutd, mo [Tiotp Ckapra s IepeKOHIUBINIOI LTFOCTpaIlli 3aeKIapoBaHoOi B
kHu3l «lIpo emnicTh LlepkBH...» TO3UIIT NMPO HEMOXIHUBICTH CTaTH OCBIYEHHUM 32 JIOINOMOTOIO
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CJIOB’STHCBKOI [y Hamomy pasi — pycbKoi| / IIepKOBHOCIOB’SIHCbKOI MOBH 1579 poky BHpoBaKye
BHUBUEHHS PYChKOi MOBH B €3YiTChKOMY KoJieriyMi [27, ¢. 56]. [TomanbIn criocTepexeHHs 32 OCBITHIM
MPOIIECOM YyKe SIK peKTopa BijleHChKoi akajemii He 3MIHWIM HOro MepeKoHaHb, a TOMY Ii Te3d
3anuumiancs 6e3 3MiH y apyroMy BujaHHi 1590 poky. 3acHyBaHHs OpaTChbKMX IIKUI Ha YKPaiHCBKUX
3emisix Peui IlocmonumTol, HamaraHHs BUPOOWTH YITKUHM OCBITHIM aJrOpUTM HAIITOBXYBAJIUCS Ha
0e3114 mpo0JIeM, OJTHUM 13 HAMKPAIUX BUPIIMICHb SIKUX OyJI0 OTPUMAaHHS OCBITH B TIOJIbCHKHX 3aKJIa/1ax
13 OJJATIBILIUM TIEPEHECEHHIM OCBITHBOI CHCTEMH B HOBOCTBOPEHY YKPATHCHKY IIKOITY, IO TIOIepBax
Majio Oararto nporaiuH. Taki HIOaHCH 0auuiIu M 10Ope pO3yMiIH MOJISIKH, IS SIKUX 1€ 0yJI0 BATOMUM
apryMEHTOM TII€pEBECTH YKpAiHChKI OpaTChKi IIKOJM Ha TMOJBCHKUH B3ipelb 31, 3pPO3yMLIO,
000B’SI3KOBUM BUBYEHHSIM MMOJbCbKOT MOBH. Ll{e Hanpukinmi XIX cT. HONbCHKUN PUMO-KaTOTUIBKHN
erckon ExBapn JIikoBcki Tak cxapakTepu3yBaB YKpaiHChKY ocBiTy KiHI XVI — mouatky XVII cr:
«...CBapKH OJJHOTO OparcTBa 3 IHIIMMHU OpaTcTBaMU MiX cO00F0, Tak IO Te, IO OJJHA pyKa OyayBaia,
1HIIIA TICyBaja 1 pydHYyBasla; 3aMiCTh TOTO, IIOO CIIY>)KHTH CIUJIBHINA CIpaBi IIEPKBH, BOHU OLJIbIIIE
TypOyBajMcs Ipo BIacHy 3HAYYIIICTh, PUBLIIET, TpaBa Ta 330BOJICHHS CBOiX aMmOiriil. <...> OcBira,
MOITMPIOBaHa OPATCHKUMHU LIKOJIAMHU, OyJia U pyChbKOl IIEpKBU IIKiATUBIIION, HI’K HEBITJIacTBO, 110
nepenyBajgo i, 1 HE MOIJIa CHPHUATH BIAPOPKEHHIO pychbkoi mepkBm» [21, c.57]. Iompu Taxki
OJTHOCTOPOHH1, 3HAYHOIO MIPOIO yIepekeHi, BACHOBKH, CTBOPEHHSI OpaTCTB 1 MIKLI MPU HUX CTAJIO
MO3UTUBHUM MOMEHTOM B iCTOpIi YKpaiHCHKOI OCBITH Ta iHTENIEKTyaizamii Hatii. Skou 1y1st ykpainiis
y Peui [Tocionuriit Oysu cTBOpeH1 Taki caMi yMOBH, IO i JUIs MOJISKIB UM JTUTOBLIB, TOJ1 HE BIAOYyIOCS
0 Tak 3BaHOTO «CXIHOTO» PEJIriHO-OCBITHROTO MepeMimeHHs ykpaincra. Cepriit [lmoxiii Tak mpo
e 3ayBaxkuB: «Hampukinmi X VI — B nepuriit monoBuni X VII croniTTs BigOynocs J0CUTh JpaMaTHUHE,
KiJIbKaeTarHe MepeMilieHHs [IeHTPIB YKPaTHCHKOTO PENTiiHOrO Ta KyJIbTYypHOTO KUTTA. [lomepBax
lNannuuHa 3asBuna mpo cede AisubHICTIO JIbBIBCHKOrO OparcTBa, MOTIM BOMWHB y4eHUM TypTKOM
ka3 KocrsatrHAa OCTpPO3BKOrO, 3rofoM Ha Tepiie Micie BUMIMOB KwuiB uepe3 BiTHOBICHHS
IIPAaBOCIIaBHOI MUTPOIIONIT Ta MOSBY KO3alTBa K IMPOBIIHOIO (pakTopa B yKPAaiHCHKOMY pemiriiHomMy
KHTTI. <...>

Kontppedopmaris, mo npuiinua B Piu [Tocronuty, 3Mycnina 6ararb0X NpaBOCIaBHUX JIis4iB
IyKaTH OpuxXucTKy B Kuepi. Mirpariis npaBociaBHEX iHTelekTyaniB, Takux sk Vos Boperpkuii Ta
3axapist Konucrencekutii, 13 ['anmnunnn 1o Kuesa nepenecna Ha Oeperu JlHinpa i LEHTp yKpaiHChKOTO
IIPAaBOCJIABHOTO KUTTS. Bijgnanene Bi ocHOBHUX 1EeHTpiB Peui Ilocnonuroi cxigHe po3TallyBaHHS
KueBa, a Takox HOro BIIKPHUTICTh Mepe]] TaTapcbKUMU Ha0lraMu MOCIabIr0BaNIM MOJIBCHKUN KOHTPOJIb
Hajg Mmictom. Lle meperBopuio KuiB Ha 00’€KT BIUIMBY KO3aKiB, 110, CBOEIO YEProO0, YMOMKJIMBHIIO
BIJTHOBJICHHS IIPABOCIIABHOI 1€papxii Ta BiIpokeHHs 3HauyocTi Kuesa sk 1iepkoBHOi cronuti Pyci»
[24, c. 261-262]. O1xe, nepeHeCeHHs OCBITH 3 MOJIbCHKUX TEPUTOPIH Ta i1 NOMIMPEHHS B IEHTPaJIbHIN
VYKpaiHi TEeX € OTHUM 13 CYTTEBUX BUCHIJIB KyJIbTYPHO-PEITiHUX K KOHTAKTIB, TaK 1 MPOTHUCTOSHb.

PeniriiiHo-MOBHO-HAI[IOHAIBHO-1ICHTUYHE IPOTUCTOSIHHS — TOJIOBHA O3HAaKa YKpaiHa Mo4yaTKy
XVIIcr.,, ne 1l NUTaHHS HACTUIBKM 3aroCTPWIIMCS, IO OTPUMYBAJIM HEOAHOpa3oBe 30poiiHe
BUPILLIEHHS, PE3yJIbTATOM YOI'0 CTaJ0 TEPUTOPIaIbHO-PENIriiHE, a 3r010M 1 MOBHE MIANOPSIKYBaHHS
ykpaincekoro JliBoGepexxs Mockogii, a [IpaBobepexoks 3amummiocs B ckiaal Peui Ilocronuroi.
[Touaroxk ctomiTTs — e i yac, ko Piu [Tocronura 3aroctpuiia cBoi BimHocunw 31 [1IBerriero, a Takox
PO3rOpHyJia KaMIIaHil0 MPO MOBEPHEHHS 11apeBUYa-BUTHAHI Ha MOCKOBCHKMH TpOH. Y 3B’SI3KY 3
OCTaHHIM, OYyJIO PO3rOPHYTO BEJIMYE3HY MepeayciM JIiTepaTypHy IponarasHay, /e IJis MOJSKIB Ta
JIMTOBLIB MOETH — aBTOPU JISIMEHTIB, TPEHOCIB, TpiyM(}iB, €K30pTalliii Ta iH. TOrOYaCHUX >KaHPIiB
BIpILIyBaHHS — CTBOproBaiu oopa3 Jmurpis. dunin Teitnop, sikuil AOCIIPKyBaB BIUIMB IpOMaraHIy B
pi3HI ICTOpWYHI MEepioaM, 30KpeMa W Ha MOIUpeHHs pedopMalifiHUX pyXiB, 3ayBakyBaB, IIO
«Tpomarasja 3MyIIye Hac JyMaTu 1 poOUTH Tak, Sk MU O iHakmie He 3poOunu 6e3 ii BrumBy. Bona
3aKpHBAa€ Hallll BIKHA Y CBIT, CTBOPIOIOYH IIIApH CIIOTBOPIOBANIbHOI KOHAeH allii. Koy Hatlii BOIOIOTb,
Ile 3ryHIye TyMaH BiifHM. Tak mporaraHma cra€ BOPOTOM HE3aJIEKHOI JyMKH Ta HAaB SI3IUBUM i
HeOa)kaHUM MaHIMyJISITOPOM BUIBHOTO MOTOKY iH(OpMAILii Ta i/1ei y NOIIyKax JIFOJCTBA Ul “MHUpPY Ta
npasau”. ToMy 1€ Te, 4oro mpuHaiMHI JeMoKpaTii He moBHUHHI poOuTH. Lle nmepenbauvae Tpiymd
eMOIIi} HaJ po3yMOM Y OIOpOKpaTHUHii O0poTHOI MEeXaHi3My BIIaAM 3a KOHTPOJIb HaJ OCOOHCTICTIO.
Le “Opymuuii TprOK”, SKMM KOPUCTYIOTBCS “NMPUXOBaHI MEPEKOHYBaul”’, “MaHIMyJSITOPH PO3YMOM™ 1
“IpomMuBayi Mi3KiB” — OpBeUTIBChKI “Benuki Opatn”, siKi IKUMOCH YHHOM ITiZICBITOMO KOHTPOJIIOIOTh
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Hallll {yMKH, 100 KOHTPOJIOBATH HAlly MOBEAIHKY 33Ul CIYXKIHHA IXHIM 1HTepecam, a He HallluM
BIIaCHUMY [26, c. 1]. @akT nmponaranau akTUBHO BUKOpHCTaina it MOCKOBIs, IIIONpaB/a, OCHOBHY yBary
30CEepeMBIIN HA YKPAiHChKIM IIEpKBi, OUYLIbHUKAM Ta MAcTBi, SKId HacaJKyBaBCsS HapaTuB
«oxHoBipcTBay. Lle TpuBao i micis mianucanas Bnagucnasom IV «IlyHKTIB 3aCIIOKOEHHS OOMBATEIIB
rpeubkoi Bipu» (1.11.1632 p.), xo4 TuTaHi4HA Tpalst HOBooOpaHoro mutpononuta I1. Morumu, mo
crocyBajiacs pe(pOpMyBaHHs LEPKBH, HA JSSIKUI yac crajia Ha 3aBajil MOCKOBChKIM nponarani. Ceprii
[Tnoxiit 3a3Hauae, Mo «pedopma, CIpUUUHEHA 0€371aI0M IIEPKOBHOTO KHTTS, CYTTEBO MOTITUOICHUM
BIJICYTHICTIO iepapXii a0o i1 HecmpoMOXKHICTO (X04a O 1 BHACTiJOK 00’ €EKTUBHUX 00CTaBHH) yIPABIISATH
LIEPKOBHUMH clipaBamMu, Oyna Ha 4yaci. CtumysoM pedopm Oyiia AisUTbHICTD YHISTCHKOI IEPKBH, SIKY
peopramisyaB 3a KaToONMIBKHAM B3ipuem Mutpornonut Mocup Bemsmin Pyrcekuit. ITouatok
KoHecisTi3alii mia BUrISIoM peopMu KaTOIUIIBKOT IIEPKBU Ta YHi1, @ TAKOX IMOAAIIBIIE TOMUPEHHS
MPOTECTAaHTCbKUX BIUIMBIB B YKpaiHi OyJi0 TUM BUKIMKOM Yacy, Ha SKHH Maja BiANOBiIaTu
IpaBoCiIaBHa LiepkBa 100M Moruiau. 3aiuiaeTbess (pakToM, IO KOAEH 13 MPaBOCIABHUX LIEHTPIB
Cxoy HE 3MIr aJIeKBaTHO BipearyBaTy Ha I[f0 CHTYyaIlito. MOCKBa Hafali JOTpUMYBajacs MOJITUKU
camoizomuii, a KoHcTaHTMHONONE ONMUMHMBCA MiA BIJIMBOM NPOTECTAHTU3MY. BUKIMK npuilHsB
HAMOUTBII 3/110HUI 3-TIOMDK TOTOYACHHX MPABOCIABHUX IMPOBiAHUKIB MuTporonut [lerpo Mormna,
KU neperBopuB KuiB Ha MOTY)XKHUM IHTENEKTyaIbHUA Ta LIEPKOBHUM LIEHTP CX1AHOTO XPUCTUSHCTBAY
[24, c. 96]. Orxe, pedhopma yKpaiHCHKOI LEPKBUA — TEXK BaroMUH Pe3yJbTaT MOJIbCHKO-YKPATHCHKOT
KyJbTYypHOI B3a€MO/Ii1.

VYKpaiHCBKMM IIEPKOBHUKAM HAJIGKUTH Oe3ameisliiiHe TpaBO TEPBHHHOTO HACHYCHHS
YKpaiHChKO1 MOBH )KMBOMOBHHUM eJieMeHTOM. Lle mposiBuiiocs nepeioBciM B akTHBHOMY BUKOPHCTaHH1
HOBOTO THITy TIPOIIOBii — TaK 3BaHOi OAapOKOBOI, y sKiii Ka3HOMIl aKIEHTYBaIM HAa TOTOYACHUX
311000ICHHUM ITUTAaHHSX Ta 3a JIOTIOMOTOI0 MpUKIIaiB 31 CBsaToro IlnceMa, aHTUYHOCTI, iCTOpIT 1aBain
JIFO/ISIM CBOEPIIHUHN QJITOPUTM JIii 7151 CBITCHKOTO KUTTS. Toxx cnoctepexenns [Titorpa Ckapru pajame
CTOCYBAJIMCS KHM)KHOCTH, OJJHAK HE YKMBOI KOMYHIKaIlil, OCKIJIbKM Ka3HOJISl CIIOYaTKy arnpoOOBYBaB
CTBOpPEHI HUM 32 TIOJIbCHKUMH B3IpISIMU TIPOIIOBII 1 JIMIIE Michs HbOro iX ApyKyBaB. IBan OrieHKO
1110710 IIbOT'0 3ayBaXkHUB Take: «KazaHb y piJHii MOBI, BXKe B OUIbII pO3BUHEHIH (OPMI, MOABISETHCS HA
Bxkpaini 3 XVI-ro Biky; 3aHeceHo ii 0yJo ctoau 3 3axoay yepes [lomnpiry. POCKBIT iepkoBHOT Ka3aHi B
pinHiil MoBi Ha 3axozi nmpumnaaae Ha X VI-if BiK, 1 10 TOAIIIHIO MaHIpy Ka3aHi XyTKO OyJI0 3aHECEeHO 1
Ha Bkpainy. | Ha Bkpaini, oco6imBo B XVII-M Biwi, OyiiHO 3aKoji0cuiIachk MPoIOBiIb B PiHIN MOBI 1
nana jayxke no6puil Bpoxkait» [11, c. 5]. Okcana 3emiHCbKa, sika IPUCBATHIA CIELiadbHy PO3BIAKY
0apokoBiii mponosijl, 3a3Haumia: «lliHHICTE GapoKOBOI MPOMNOBIAI B iCTOpIi YKpaiHCbKOI MOBH 1
KyJIBTYPH TIOJISITA€ B TOMY, 1110 BOHA OyJia TUM >KaHPOM MHMCEMHOCTI, B MeXax SKOro MpOJJOBXKyBasia
YTBEPAKYBATUCH 1/1€5 TIPO 3AaTHICTh YKPAiHChKOT MOBU BUKOHYBATH PENIriiH1 GyHKILIT 1 OyTH MOBOIO
Caaroro Ilucema.

<...> IpOMOoBiAb CTajla TBOPOM KPAacHOT0 MUCbMEHCTBA. [Ipe3eHTyroun Xy JOXKHIN CTUIIb, IKUI
MICTUTh PO0OOpPa3H 1HIIMX CTUIBOBUX BUSBIB MOBH 1 OIIOCEPEKOBAHO BiJIOMBAE BCl Ti MPOLIECH, 110
XapaKTepU3yIOTh PO3BUTOK JITEPATYpHOI MOBH, MPOTIOBI/Ib € BAXKJIMBUM JIKEPETIOM 1X BUBUCHHS [2,
c. 47].

e TiIbKYM OJIMH 13 XKaHPIB JITEPaTypH, KU NepeiHsII0 yKpaiHChKe pesliriiiHe MICbMEHCTBO Bl
MOJIbCHKUX IIEPKOBHUKIB, OJIHAK HA IIbOMY HE 3yMMHUIIOCS, OCKUTBKM MAaEMO M pelliriiHi TpakTaTH, 110
BUKPHUCTATI30BYBAINCSA 3 HAIBHO-NIEPENOBITyBAJbHUX TEKCTIB Yy HAyKOBI TBOPH TUCKYCIHHOTO
xapakrepy. Lle i moesis, y sKkiif myHano peniriiHo-¢inocodcbke yCBIJOMIIEHHS PI3HUX AaCMEKTIB
JIFOACHKOTO JKUTTS, 1 FepaibIuydHa [10e31s, 1 MaHeripruyHa, 1 HaBiTh TyMOD, 1 po3a. 3BaKMO U Ha Te, 1110
11t OOIPYHTOBAHOI JTUCKYCIl 3 MOJSAKaMHU K Yy TMOETHUYHiM, Tak 1 B Mpo30Biil (opmi ykpaiHCBKI
KHIDKHUKH TTOCITYTOBYBAJIMCS H MOJICHKOIO MOBOIO, IEMOHCTPYIOUH IIUM PIBHICTH MOB JIJISl peastizarii
PI3HUX KOMYHIKaTHBHUX cTparterii. Jlo nmpukiamy, mojabChKOK MOBOIO OITyOIiKyBaJId CBOI TBOPH, LIIO
Npe3eHTyBaau pi3Hi skaHpu, Menetiit Cmorpuupkuii [«OPHNOZX to iest Lament iedyney S§.
powszechney apostolskiey wschodniey cerkwie, z obiasnieniem dogmat wiary» (1610); «Protestatia
przeciwko soborowi w tym roku 1628 we dni Augusta miesigca, w Kiiowie monasteru Pieczerskim
obchodzonemu» (1628)), SIky6 TaBarosuu («Tragedia albo wizerunk $mierci Prze$wietego Jana
Chrzciciela Przestanca Bozego» (1619)], Anapiii MyxunoBcekuii [«Antidotum, przezacnemu
narodowi ruskiemu. Albo, warunek przeciw apologiey iadem napeinioney; ktorag wydal Melety
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Smotrzysky, niestusznie cerkiew ruska prawoslawna w niey pomawiaigc heresig y schisma, dla
niektorych scribentow» (1629)], Ilerpo Mormia [«Litos abo kamien z procy prawdy cerkwie swietey
prawostawney» (1644)], Jlazap bapanosud [«Apollo chrzescianski opiewa zywoty swigtych, z chwatg
ich cnoty ucho skton z ochoty» (1670); «Zywoty $wietych ten Apollo pieje jak ci dziatali niech tak
kozdy dzieje» (1670); «Nowa miara starey wiary, Bogiem udzielona» (1676)], Moanuxiit
lNansaroBcekuii [«Messiasz prawdziwy, Jezus Chrystus, Syn Bozy, od poczatku §wiata przez wszystkie
wieki ludziom od Boga obiecany i od ludzi oczekiwany» (1672); «Rycerz Prawostawnocatholickiey do
Cerkwi Wschodniey Rycerzowi Kosciota Rzymskiego na iego Refutacia napisana przeciw Rozmowie
Biatocerkewskiey Ojca loanniyusza Galatowskiego z Xiedzem Hadrianem Piekarskimy» (1677—1678);
«Stary kosciot Zachodni nowemu kosciotowi Rzymskiemu pochodzenie Ducha S. od Ojca samego
pokazuje i Trybunat Ojcow S.S. za takowy mie¢ zakazuje» (1678); «LabedZ z pidrami swemi...»
(1679); «Alphabetum rozmaitym heretykom niewiernym dla ich nauczenia y nawrocenia do wiary
katholickiey od prawowiernych katholikow» (1681)], dauuao Bparkoscbkuii [«Swiat po czesci
przeyzrany» (1697)] ta in. I ne 6e3 ypaxyBaHHs TOTO, 0 3HA4YHA YAaCTHHA YKPATHIIB MUCAIH TLbKH
MOJILCHKOIO 1 JIATUHOIO Ta 3HaH1 CBITOBI SIK MPEACTaBHUKHU MOJIbChKOI JiTepaTypu XVI-XVII ct. (10
npuknany, 6patu Mosed Bapronomeii Ta Illnvon 3umMopoBudi Ta iH.), a TAKOXK yKPaiHCHKOMOBHHX,
NepeoBCiM MOJIEMIYHHUX, TBOPIB SK MiATBEPIKEHHS 34aTHOCTI YKPAiHChKOI MOBH OyTH MarepiajioMm
st (pikcarii [yMKH Ta peasnizyBaTH pi3Hi KOHOTALI.

He MeHII BaXIMBUM € BIIPOPKEHHS JIITOMHUCAHHS, LIO BiAOYJNOCS MiJ BIUIMBOM IIpaib
HOJLCHKUX XpoHorpadiB Martsis 3 Mixosa, M. Benbcbkoro, A. I'Banbini, M. CTpuiiKOBCHKOTO Ta iH.
Crub BUKITAJY, IO MOEIHYBAB y COO1 OMUC MO/ 3 aBBTOPCHKUM KOMEHTAPEM, a 3T0JIOM 1 3aTy4EeHHSIM
IYMOK IHIIUX iCTOPUKIB, IOCTYIIOBO 3HAHMIIIOB peai3alilo B yKpaiHCbKOMY JIITONMTUCAHHI, TOYMHAIOYN
Bin JIbBiBchbKkOro mitomucy Ta OcTpo3pKoro jitomucis W 3aBepirytoun «Icropiero pyciBy»
I'. Konucekoro. OTxe, 3 epeMillleHHsIM 13 KPeCiB y HEHTp YKpaiHU LIEPKBH Ta OCBITH BiIOyBa€eThCs
MIPUXiJ1 KAHPOBO-CTUIIOBOTO PO3MAITTS Ta BIIPOIKEHHS CTApUX KAHPIB, SIK-OT JIITOMUCAHHS.

CrnoBa Ilitorpa Ckapru CTHUMYJIIOBaJM W PO3BUTOK BJacHe HaykKoBoi ayMmku. [louactu 1ie
CTOCY€ETBHCSl JIITONMMCAHHS, M0 BHKPUCTANI30BYBAlIOCS 31 3BMYHOTO 3aHOTOBYBAHHS MOl B
KOMIIUIATUBHO-HAYKOBY ITPaLlt0; PEIIrHHUX Ipallb, L0 BXKe He MpocTo nepekazyBanu Ceare [Iucemo,
a IMPEe3EHTYBAJIM PO3MUCIH LIEPKOBHUKA MPO TOM YK TOM aclekT JIF0ACHKOro >KUTTS, Ha0yBarouu Bce
outeie crarycy ¢inocopchbkux TpakTariB. [IpoTe TyT ToJIOBHO HEOOXITHO AakIEHTYBaTh Ha
rpamMaTHyHOMY 0OpOOJIeHHI MOBH Ta 11 JIekcukorpadiuHii koaudikarii. I xou y nepmux rpamatukax
yuHiB JIbBiBcbKOi Oparcekoi mmikonu, JlaBpeHtis 3uzanisg, Meneris CMOTPHULIBKOTO OIHMCAHO
LIEPKOBHOCJIOB IHCbKY MOBY YKpaiHCBKOI pe/lakiiii, IpoTe caMme Lie Jajo MOITOBX IBaHOBI YkeBUdy
s HanucaHHs B cepenuHi X VII cr. nmarmHoMoBHOI «I'pamaTriku cinoBeHChKOD» (auB.: [9]). Le x
CTOCY€ETBCS 1 CJIOBHUKApCTBa — BiJl «CHHOHIMM CIIOBEHOPOCHKOI» Ta «Jlekcuca» JlaBpeHtis 3u3aHis,
10 Ipe3eHTyoTh KiHelpb X VI cT., 10 «Jlekcukony cnoBenopocbkoro» [lameu bepunau, «Jlekcnkony
natuHcebkoro»  €miganis  CnaBHHENBKOTO, «JIEKCUKOHY — CJIOBEHO-JIATHUHCHKOrO»  €midanis
CnaBunenpkoro ta Apceniss Kopeupbkoro-CaTaHOBCHKOTO, IO MPE3EHTYIOTh MOYATOK 1 CEpEeIuHYy
XVII ct. (muB.: [10]). Omxe, 3akun [Titorpa Ckapra npo MEHIIOBApPTICHICTh IIEPKOBHOCIOB’ IHCHKOT
MOBH CTaB IOIITOBXOM JI0 il TpaMaTUYHOTO OMUCY Ta 3HAYHOIO MipOIO TPENICTABICHHS B MEPEKITaIHI N
Jekcukorpadii.

Yce 1e BMOXIUBWIO YCBIIOMJIGHHS YKpAiHISIMH CBO€i 1JEHTUYHOCTH, CaMOCTIHHOCTH,
00’eIHaHHA B HAIliIO, IKa Mac BCl HEOOXIAHI IS LBOr0 O3HAKH. YCBIIOMIIEHHS cebe 000B’SI3KOBO
nepeadavyae yCBIIOMJIEHHS TOJIOBHUX BIIMIHHOCTEM BiA 1HIIMX eTHOcIB. Ipuna ®apioH BIy4YyHO
MiIKpecania, Mo «IPOTUCTABICHHS JIIXa-KaTOJMMKa 1 PyCHHA-TIPABOCIABHOIO SIK BTIJICHHS €THIYHOI
HAJIeKHOCT1 — OCHOBHHMI BUCJIII ABOX YHIN, c€0TO 00’ €THaHb TOTO, 10 00’ €HATH OYJI0 HEMOXKIIMBO, a
TaKOX CTBOPEHHsI HOBOi €THIYHO-HAILlIOHAIBHOI MapaJurMy 1M03a MeXaMH KOH(]eCiifHOT HaJle)KHOCTI:
pyCHH — 11e He00O0B’ I3KOBO TpaBociIaBHUI [15, ¢. 9—10].

BucHoBKH i nepcriekTHBH. AHaI3 eMITIPUYHOT Ta JKepeNbHOI 0a3 3aCBiIYMB, 110 B IMIIEPCHKY,
PaISIHCBKY Ta TOCTPAISHCHKY 100y BimOyBamocs ¢GopMyBaHHS HETATUBHOTO CTPYDKHS PETITIHHOI
MOJIEMIKH, sIKa CTaBajla Ha 3aBajli IHTENEKTYaJIbHOMY pPO3BUTKY YKpPaiHCBKOTO €THOCY 1 HOro
cTa”oBJeHHI0. Karonuiibka Bipa, sIKy CIIOB1TyBaJIH MOJISIKH, CTaja JJIsi MOCKOBUTIB TUM IHCTPYMEHTOM,
KU BOHM AKTHBHO TOYAIIM BHKOPHCTOBYBATH ISl MPOTUCTABIECHb KAaTOJMIM3MY 1 MpPaBOCIAB’s,
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NPOCYBaHHS HApaTHBIB 00 €IHAHHS YKPAIHIIB 13 MOCKOBHTAMH B €IWHY pPENiTiiiHy CIUIBHOTY.
Vkpainceki Tepenn XVII cr. Oynu miciem 3ITKHEHHS JBOX BEJIMKHX JEpXkKaB, MO IO-PI3HOMY
MIPOBOAMIIM 30BHILIHIO NOMITUKY: KO Piu [Tocmonura, MeBHOIO MipoOl0 Y3rOAMBIIN MIKKOH(EHCIHHI
MUTaHHA, Hamaranacs MepeBecT YKPaiHCTBO HA PEHKU KaTOIUIU3MY Ta OJIbCHKOI MOBH, CTaBJISIYH 32
METY HOro iHTeJeKTyalli3allilo, TO MOCKOBHUTH TICIIs Y4acTH KO3aIbKUX BIHCHK IMiJl KEPIBHUIITBOM
I1. KonameBnua-Caraiiagdoro 3a noBepHeHHs BnamucnaBy IV Ba3i KOpoHM MOCKOBCHKOTO Iaps
PO3IIoYay AisIbHICTD, CIIPAMOBAHY Ha PO3KOJI YKPAiHCHKOTO CYCHUIBCTBA, CTBOPEHHS KOH(MIIKTHUX
CUTYalllil MK YKpaTHIISIMU 1 TIOJISIKAMH, SIK1 TTOYaJId TIEPepOCTaTH B MOBCTAHHS Y BIWHHU, 1110, CBOEIO
Yeproro, 3MEHIIYBAaJO JIIOJCKKUN pecypc, MPU3BOAWIO A0 €KOHOMIUHOro Kojarcy. J[ins ykpaiHiiBs
KoHTaKkTH 3 Piyuto [Tocronmuroro B XVII ct., monpu Bci HeraTuBHI MOMEHTH, MaJld HabaraTo OinbIie
IUTFOCIB, 30KpeMa I1e OCBiTa (BIIKPUTTS CIOYATKy OpaTChKHMX IIKLI, IO 3TOJOM MEPEPOCIH y BUIII
HaBUYAJIbHI 3aKJIa/IN; TIOJIbChKA MOBA SIK OJIHA 3 MOB OCBITHBOTO ITPOCTOPY) Ta KyJbTypa (3ar03MUeHHS
3 TOJIbCbKOI MOBH / JiTeparypu / KyJnbTypu abo 3a i MOCEpEeTHUIITBOM HOBUX JKaHPIB, CTHUIIB,
MIPOHUKHEHHS B TOTOYACHY YKPAiHICTUKY €BPOIICHCHKUX 1 CBITOBUX CIOXKETIB; 30aradeHHs JIEKCUIHOTO
CKJIay YKpaiHChKOI MOBH; TaK 3BaHa y4acTh MOJBbCHKOI MOBH Y BUTICHEHHI IIEpKOBHOCIIOB’ SIHCHKOTO
eNIEMEHTY 3 JKMBOI YKpaiHCbKOI MOBH; PO3BUTOK TIpaMaTHYHOI JyMKH Ta JieKcukorpadii), mo
nependavyae MpoBEeNEHHS IHTEPIUCHUIUTIHAPHUX AOCIIHKEHb JJIs BUBUEHHS JUCKYpPCY Ti€l 4M Ti€i
eTI0XH Ta 3’ICyBaHHs TOTO, K 1€ MO3HAYMIOCS Ha PO3BUTKY KOHKPETHOTO SIBHIIA.
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POLISH-UKRAINIAN CULTURAL DIALOGUE
OF THE 17" CENTURY AS A RESULT OF RELIGIOUS CONTROVERSY
Vasyl Denysiuk, Candidate of Philological Sciences (Ukrainian language), Associate Professor
of the Department of Ukrainian Philology, Khmelnytskyi National University
(Khmelnytskyi, Ukraine)
e-mail: dvv2812@ukr.net
ORCID: https://orcid.org/0000-0002-6773-1380
Identifier Scopus-Author: 57483421300

Abstract. Introduction. In the imperial, Soviet and post-Soviet era, the formation of a negative core of
religious polemics was observed, which became an obstacle to the intellectual development of the Ukrainian
ethnic group. The Catholic faith, which the Poles professed, became for the Muscovites the tool that they actively
began to use to oppose Catholicism and Orthodoxy, to promote the narratives of uniting Ukrainians with
Muscovites into a single religious community, and hence the state.

Purpose. The purpose of the article is the Polish-Ukrainian cultural dialogue, which ensured the entry of
Ukrainians into the European cultural space of the 17" century.

Methods. To achieve the declared goal, the main method of discourse analysis, as well as deductive,
inductive, comparative, descriptive methods, was used.

Results. The analysis of the works of historians, philosophers, religious scholars, and linguists gave
grounds for the conclusion that the Ukrainian territory of the 17" century was a place where the interests of two
great powers, which conducted foreign policies in different ways, collided: if the Polish-Lithuanian
Commonwealth, trying to convert Ukrainians to Catholicism and the Polish language, unconsciously contributed
to the intellectualization of Ukrainians, the Muscovites, after the participation of the Cossack troops under the
leadership of P. Konashevich-Sahaidachny for the return of the crown of the Moscow tsar to Viadyslav IV Vasa,
began activities aimed at splitting Ukrainian society, creating conflict situations between Ukrainians and Poles,
which began to develop into uprisings or wars, which, in turn, reduced human resources and led to economic
collapse.

Originality. For Ukrainians, contacts with the Polish-Lithuanian Commonwealth in the 17" century,
despite all the negative aspects, had many more advantages, in particular education (the opening of fraternal
schools, which later grew into higher educational institutions; the Polish language as one of the languages of
the educational space) and culture (borrowing from the Polish language / literature / culture or through it new
genres, styles, penetration of contemporary European and world subjects into Ukrainian studies; enrichment of
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the lexical structure of the Ukrainian language; the role of the Polish language in displacing the Church Slavonic
element from the living Ukrainian language, development grammatical thought and lexicography).

Conclusion. The study of Ukrainian-Polish contacts, particularly in diachrony, is always timely. The non-
involved approach made it possible to clarify two lines of development of events: first, the reformation movements
in the middle of the Polish-Lithuanian Commonwealth and the efforts of the Polish government to resolve this
issue; secondly, neglecting the linguistic and religious interests of numerous peoples, in particular Ukrainians,
made it impossible for them to fully join the Polish-Lithuanian Commonwealth.

Key words: Ukrainian-Polish contacts, religion, religious controversy, reformation movements, Polish
Crown, Grand Duchy of Lithuania, Polish-Lithuanian Commonwealth, intellectual dimension, genre, style.
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0. M. Ko3auenko, kanouoam neoazociyunux Hayk, oouenm kagheopu npogpeciiino
OpiECHMOBANOI ROIbCOLKOT MOGU YKPAIHCbKO-NOIbCbKO20 IHCMUNLYHY
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Axmyanvricmo docnioxcenHs ocobausocmelt hopmy8anHs IiH28ICMUYHOL MePMIHON02TT NOAbCLKOI MOBU,
30Kpema HOMIHaYil Oiecnosa ma OIECHIGHUX Kame2opil, 3yMoe/leHa HeoOXiowicmio il posensidy Ha ¢howi
3a2a1bHO20 PO3GUIMKY MOGU 3 YPAXYBAHHIM POJIi KOHKDEMHUX IHOUBIOYYMIS, 306HIUHbO- MA 6HYMPIUHbOMOGHUX
YUHHUKIB, A MAKONC CYYACHO20 CMAHY NOAbCLKOI HAYKU npo Mo8y. Mema po38ioku — posenanymu icmopiio
dopmyeanrs ma QYHKYirO8AHHA HOMIHAYIT HA NO3HAYEHHS JIECNI08a, 1020 POPM MaA SPAMAMULUHUX KAMe2opill
Y NOIBCHKIL MOBI 8I0 CepeOHbONOILCLKOT 000U, KOU NOYANA 3aPOOAHCY8AMUCS NOTLCOKA HAYKA PO MO8Y, 00
CYYACHO20 emany, KO 3a3HAYeHd MEPMIHOA02IA 30a2amunacs HOBUMU IeKCEMAMU ma 3HaYenHaAMU. Biomiueno,
WO NIHSBICMUYHA MEPMIHONO02ISL NONLCLKOI0 M0O8010 icHyeana edce y XVI cm., ne3gadicarouu na me, ujo MOGOIO
HayKku mpuganuil yac 6yaa ramuna. Ipomseom cepeoHbonoabCcobkoi 006U nopsio i3 3an03udeHuUMU mepminamu 3
JAMUHU  BHCUBATUCS  TNEPMIHU-KATbKU, d MAKONC OOUHUYIL, YMBOPEHI 3a60iKU  MepMIHOAo2i3ayil
3aeanvHo8ACUsanux cuig. Cneyianvbui nexcemu, K 6y pe3yabmamom Mop@onoiuHo20 mepmMiHOmeopeHHs Ha
OCHO8I numomux hopmanmis, HaOyaUu OLLULO20 NOWUPEHHS 8 HOBONONLCHKY 000Y. JlocniodcenHs: HA0A€E YiHHY
iH(hopmayito npo menOenyii po3eumxy niHesicmuunoi mepminonocii y XX cm. (npomucmosinus nypusmy ma
inmepuayionanizayii). Ilepcnexmugu 0ocnioscenHs 80a4aEMO y NOOAIbUIOMY BUBHUEHHT HOJIbCHKOT TIHEGICMUYHOT
MepMIHONO2T Ha M THUIUX CI08 STHCLKUX MO8.

Knrouogi cnosa: nonvcvka mosa, TiHeGicmMuYHa MepMIHON02Is, 0I€C10680, hopma JiEciosa, 2pamMamuymi
Kamezopii 0iecno6a, cnocoou mepMiHOMBOPEHHSL.

AxTtyanbHicTb. CTpIMKMII pPO3BUTOK HAyKM Ta TEXHIKM 3yMOBJIIOE TIOSBY HOBHX
TEPMIHOOAMHHUIIH HA TIO3HAYEHHS TUX YU THX 00’ €KTIB HABKOJMIIHKOI JificHOCTI. [lepen miHrBicTamMu
MOCTa€ HU3Ka 3aBJaHb, MMOB’S3aHUX 13 TEPMIHOJIOTIYHOK HOMIHAINEI, a M7 Yac A000py BAAJIOTO
TepMiHa IOYECHE MICIIe IOCIJat0Th BiJOMOCTI 3 ICTOPUYHOTO Ta OHOMACIOIOTTYHOTO TEPMiHO3HABCTBA,
TOMY BUBYEHHS (POPMYBaHHS rary3eBUX TEPMIHOIOTTH TIIUTHCS JeAail OUIBIIO yBarow y4eHux.

30KkpemMa, BUBYEHHS icTopii (opMyBaHHS METaMOBHM IMOJBCHKOI JIHIBICTHKH MOTpedye
BIIOKJIaJHEHH Ta ()aXxOBOTO KOMEHTAps 3 ypaxyBaHHIM CY49aCHOTO CTaHY TOJIbCHKOI HAYKH ITPO MOBY,
a TaKO’ PO3IJIsLy CIIoco0iB HOMIHALT JIIHTBICTUYHUX TEPMiHIB, 1110 i 3yMOBJIIO€ aKTYaJIbHICTh HAILIOTO
TTOCITIHKEHHS.

AHAaJII3 0CTaHHIX J0CTiIzKeHb Ta MyOaikaniii. Y cyyacHOMy MOBO3HABCTBI 3HAXOJIMO YHMAJIO
palLlb, IPUCBIYEHUX BUBUEHHIO JIHTBICTUUHUX TEPMIHOIOT1H MOIbCHKOI Ta IHIIUX CJIOB’IHCHKHUX MOB
[1; 3; 5; 12; 16; YME; EJO; STJ]. Po3rmsin 1iel mpoOieMaTHKH 4YaCTKOBO MPEICTaBICHUH Y TpaIsix 3
1CTOpii MOBH Ta IpaMaTHK, 1010 MOJILCbKOT MOBH — Y po3pooOkax B. Jlenuk-3emou [7], A. Kemmiacbpkoi
[10], 3. Knemencesuua [11], . Jlocs [14], M. Ckapxxuncekoro [17], b. Hapcekoro [6] Ta iH., mpoTe i
JI0C1 CIIOCTEPITaEMO BIJCYTHICTh KOMIUIEKCHOTO JOCTIIKeHHS Mpo (OopMyBaHHS HOMIHAI Ha
MIO3HAYEHHSI J1€CIIOBa, HOT0 (hOpM Ta KaTeropiil y mojabChbKiid MOBI.
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Meta noCaigKeHHsI — PO3MIISIHYTH icTOpito (opMyBaHHS Ta (DyHKIIIOBaHHS HOMIHAIl Ha
MMO3HAYCHHS Ji€CiIoBa, HWOro (opM Ta TpaMaTHUYHUX KaTeropid y TOJbChKIM MoBi. Peamizaris
MIOCTABJICHOI METH BHMarajaa BUKOHAHHS TaKWX 3aBJaHb: 1) 310paTu KOpITyC CHeliaibHUX JIEKCEM Ha
MMO3HAYCHHS JI€CIIOBA, oro (opM Ta TpaMaTHYHHUX KaTteropid Bim XVIcr. i mo Hamoro dacy;
2) onmcaTl OCOOIMBOCTI TPOLIECY HOMIHAIl BUOpaHMX JIHIBICTUYHUX TEPMIHIB 3 ypaxyBaHHAM
30BHIITHBO- Ta BHYTPIIIHBOMOBHUX YMHHHKIB; 3) BUSBUTH ITPOTYKTUBHI CLIOCOOM HOMIHAIIIH.

Marepianu i meroau mociimkeHHsi. MarepiaJoM TOCTIDKEHHS CIYTYBaIH ITiPYYHUKH
iHo3emMHuX MoOB [HIMenbkoi (M. Gutthiter-Dobracki, Polnifche Teut/ch erkidrte Sprachkunft...
Gramatyka Polska, Niemieckim jezykiem wyrazona, Olesnica, 1669), ¢paniy3pkoi (B. K. Malicki,
Klucz do jezyka francuskiego, to jest gramatyka polsko-francuska, Krakow, 1700), iramiiicbkol
(A. Styla, Grammatica Polono-lItalica..., Krakéw, 1675)], HanmmcaHi TOJbCHKOW; IMiIPYYHHUKH,
rpamatuku monschbkoi MoBU (W. Szylarski, Poczqtki nauk dla narodowej mtodziezy..., Lwow, 1770;
O. Kopczynski, Gramatyka jezyka polskiego: dzieto pozgonne, Warszawa, 1817; J. Muczkowski,
Grammatyka jezyka polskiego, Krakéw, 1836; A. Malecki, Gramatyka jezyka polskiego szkolna,
Lwoéw, 1891; A. Krynski, Gramatyka jezyka polskiego, Warszawa, 1910; J. LoS. Gramatyka polska.
Cz. Il Stowotworstwo, Lwoéw — Warszawa — Krakoéw, 1925; S. Szober, Gramatyka jezyka polskiego,
Lwoéw — Warszawa, 1923; H. Gaertner, Nauka o jezyku polskim, Lwow, 1927); HaykoBO-MeTOANYHI
(J. Karlowicz, Projekt terminologii jezykoznawczej polskiej, 1885) Ta nekcukorpadidni mparii.
[TpoTsirom HOCiIKEHHS 3aCTOCOBAHO METOIU: ONTUCOBUH 1 KOMIIApATUBHUIN — JIJIsI TOSICHEHHS Oy I0BH
il 3aKOHOMIPHOCTEH (YHKIIIIOBAaHHS TEPMIHOOIAMHUIb; MOP(HEMHUI 1 CIIOBOTBIpHHIA aHAI3 — JUIA
ornucy OyIoBH 1 coco0iB JepuBallii BIAMOBIIHUX OJWHUIIb, KOMIIOHEHTHHM aHai3 — /751 BUSBJICHHS
3araJbHUX KOMITOHEHTIB 3HAUYEHHS B HU3ILII OAMHUIIb OJTHI€T TEPMiHOJIOT1i.

PesyabTaTn 10ocaiizkenHs Ta ix 00roBopennsi. Hominalito 10ciiIHUKY MOSICHIOIOTH SIK IPOLIEC
TBOPECHHS Ta HAJaHHS Ha3B IMI3HAHUM 1 BUWICHYBaHUM (pparMeHTaMm [ifiCHOCTI, pe3yibTaT LbOTO
mpolecy i Ha3MBaHHA K BUKOPHCTAHHS BXXKE€ MOTOBHX HaliMeHyBaHb y MOBIeHHeBUX akTax (YME,
c. 417). Ilix yac TepMiHOIOTIYHOI HOMIHAIIi BKJIMBUM € HE JIMIIE BPaxXyBaHHA CIELiaIbHUX 3HAHB, a
i1 0co6IMBOCTEHN TEPMIHOJIOTIT, TOOTO (PYHKIIIH 1 BUMOT J10 TEPMIHOJIOTIUHOT JIGKCHKH.

HasuBanHs nr0quHOI0 TIpeIMETIB Ta 00’ €KTIB NIHCHOCTI BIIOYBAETHCS 3 YpaxXyBaHHIM JOCBITY
MIOKOJIIHb, TOMY JJIsl KO’KHOI MOBM XapaKTepHa HENOBTOPHO-HallioHaJbHA cneungika. Yacrto BuOip
MOTHBYBJIGHOI OCHOBH JUISI HOBOTO TOHSTTS IPOAWKTOBAHUH CrelU(DIYHUMHU HaliOHATbHUMH
BHYTPILIHBO- Ta 30BHIIIHBOMOBHUMM YHMHHHMKaMH, sKi 1epeOyBaioTh y B3aeMozajiexHocTi. [lop.
1. rzeczownik ‘IMEHHUK > rzecz ‘pid’ 1 yKp. iMeHHUK 13 MOTHBYBabHOIO Oazoro im s (YME, c. 217;
WSIJP); 1. czasownik ‘niecnoBo’ > czas ‘4ac’, ykp. diecnogo > 0is + cnoeo, ane e €. TumMiueHko B
«YKpalHcbKil rpamaruui», Buaadid 1907 p., 3aMicTh JOCUTH YXe YCTaJ€HOrO TepMiHa Oi€c080
BXKMBaB Y 11bOMY 3HaueHHI JiekceMy uacienux (YME, c. 156; WSJP).

Po3rnsHemMo HOMiHallli Ha MO3HAYEHHS J1€CIIOBA B MOJBLCHKIN MOBI, 10 ICHYBaJM BiJ MOSIBU
NepIIMX MOBO3HABUMX Mpallb — TPAKTATIB, MPUCBIYEHUX MOJIbCHKIN opdorpadii, Ta miApy4IHUKIB 13
MoJIbcbKoi MOBH. OCKIJTBKM 111 TIpalli HamucaHl JaTHHOK, TEPMIHOJIOTIS Oyjia 3aCBO€HA JIATHHCHKA.
3okpema, HanpukiHmi XVIcT. myxe momyispHol Oyna JATMHChbKa IpaMaThKa MOJBbChKOI MOBU
M. ®onbrmapa (M. Volckmar, Compendium linguae Polonicae... (Kompendium jezyka polskiego...),
Gdansk, 1594). ABTop mociIyroByBaBcs TIpalero csoro nomnepeanuka I1. Ctatopiyca-CToeHchKoro!,
anie JOTMoBHUB 11 Ta BropsakyBaB. Compendium linguae Polonicae... cknanmanocs 3 IBOX YacTHH —
opdorpadii i yacTkoBo (poHETHKH Ta Hayku Tpo Bupasu [6]. Ilix BIIMBOM aHTHUYHOI MOBO3HABYOI
TpaMIIii PO3IISAHYTO, HAIPHKIAM, Ji€CIOBO: BHOKPEMIEHO 6 mieBiaMin Ta 5 yacis®. Ha moszHaueHHs
JieciioBa, fioro rpamatTnyHux kareropiit (nami — I'K) ta niecniBHUX GOpM rpaMaTHK BUKOPUCTAB TaKi
HOMIHAIIT: verbum ‘II€CIOBO’, genus activum ‘aKTUBHHK CTaH’, tempus praesens ‘TENEpilIHINA Jac’,
modus indicativus ‘TicHUN crioci0’, persona prima ‘niepina ocobda’, participium ‘NIENPUKMETHUK Ta

'TI. Cratopiyc-Croencrkuii (Piotr Statorius-Stojefiski) cTBopuB mepury rpamMaTHKy MosbCbKoi MOBH — Polonicae
grammatices institutio..., Drukarnia Krolewska, Krakow, 1568, sxa, Ha BiAMiHYy BiX TpakTaTiB, MICTHJIa BiIOMOCTi HE
munre 3 ¢oHeTukw, opdorpadii, a i i3 Mopdoorii (po3risHyTO IMEHHUK, 3aMEHHUK, 0COOIHMBI (OopMHU Ji€ciioBa,
TIPUCITIBHUK, TPUHMEHHHUK, CITOJIYIHUK Ta BUTYK) [10].

2 [Top. y cydacHiii MONbCHKil MOBi — TpH yacH (MUHYIMI, TenepimHii, MaiibyTHii) Ta Tpu mieiaminu [4, c. 519—
531].
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JIEMPUCTIBHUK , OCTAHHIM TepMiH, 3TiIHO 3 aHTHYHOIO MOBO3HABYOIO TPAAMIIIEI0, IO3HAYAB OKPEMY
YaCTHHY MOBH.

HesBakaroun Ha BIUIMB JIATMHCBHKOI JIHI'BICTUYHOI TepMiHOIOTril, came B X VI CT. mOYMHAIOTH
CTBOpIOBATH HarlioHaabHYy TepMmiHoiorito. I. Keinenpka Ta I'. [TonmoBchka-Tabopcbka CTBEPIKYIOTH,
IO TMEpPUIOI0 Tpalero, sKa MICTWIA JIHTBICTHYHI TEPMIHM HAlliOHAIBHOIO MOBOIO, OYyB CIIOBHHUK
bapronomest 3 bunroma 1544 p., y skoMmy HapaxoByroTh Oiau3bko 300 crierialbHUX OJUHHIL 13
nocmipkyBanoi ramysi [13, ¢. 54]. Lli TepMiHM TpUHATO BBAXKATH HAWTABHIIINM, 30€pEKEHUM [0
ChOT'0JIHI 310paHHSM TOJILCHKUX JIEKCEM 13 JIIHBICTUYHO1 TepMiHoJiorii. CriocTtepiraeMo HOMIHaIIi1, SKi
Oynu  KajgbKaM{  BIAMOBIIHUX  JIATHHCBKUX  TEPMIHIB:  czeSci  pranie  ‘TIENPUKMETHHK’
(< nar. participium), wielga liczba ‘muoxwuna’ (< nat. pluralis), obyczaj ukazujgcy ‘nivicauii cnocio’
(< nar. modus indicativus), obyczaj rozkazujgcy ‘HakazoBuwil cnoci®’ (< mat. modus imperativus),
obyczaj zqdajgcy ‘6axanbuuii cnioci0’ (< mar. modus optativus), obyczaj ztgczajgcy ‘ymoBHUI crioci0’
(< mar. modus coniunctivus), obyczaj niezagraniczony ‘iadinituB’ (< nar. modus infinitivus), przyszty
czas ‘ManOyTHIN wac’ (< nar. futurum), doskonaty czas ‘nepdexrt’ (< nar. perfectum), czas przeszty
zupelny ‘MUHYIUI yac TOKOHAaHOTO BUNY (< ;at. praeteritum perfectum), barzo dawny czas, przeszly
/ dawny czas ‘naBHomuHynmid 4ac’ (< mart. praeteritum plusquamperfectum) tomo [13, c. 54-56].
OTxe, mMUTOMI JIeKCeMH, fKI OyJaM BHUKOPHUCTaHI 3aMiCTh BIANOBIAHUX JIATUHCBKUX TEPMIHIB,
YTBOPWJIUCST BHACTIIOK TepMiHoOJoTi3aMii, Hamp.: stowo ‘miecnoBo’ < sftowo ‘cinoBo’ < mci. *slovo,
*slovese ‘te, mo uyetbes’ (SEJP, c. 559); czas ‘uac’ < men. *caswv [< *keso-] ‘Bimpizok vacy’ (SEJP,
c. 91); obyczaj ‘crioci6 nmiecnoBa’ < obyczaj ‘3BWuait; crioci6 moeninku’ (WSJP). 3a3nanu il nmporiecy
TepMiHoJIoTi3alii HOMIHAILT oznaczenie / naznaczenie, iK1 aBTOP CJIIOBHUKA ITOA€ SIK CHHOHIMIYHI JI0
nekceMu obyczaj ‘crioci0 nmiecioBa’. Y 3arajJbHOHAPOAHIA MOBI BOHH MajJH CEMAaHTHKY ‘3HAK, KU
ciyrye 1o nozHaueHHs yorocs’ (WSJP).

Kpiwm Toro, cnoBauk bapronomes 3 buaroria 1544 p. MicTuB AepuBaTH, YTBOPEHI 3a IOTIOMOT OO
nuTOMUX (DOPMAHTIB, sIKi OyJU 3aM03UYEHI 13 3araIbHOHAPOJHOI MOBH 1 B TEPMIHOJIOT1T 30€periii CBo€e
3HA4YCHHS: -nik (BKa3yBaB Ha BHKOHaBIS mii [2, c¢.52-53]) — wuczesnik ‘nienpuKMETHHK’
< CTI. uczesniczy¢ < uczestniczy¢ ‘Opatu y4yacts’ < Jart. participo, -are ‘Opatu ydacts [13, c.54;
SEJP, c. 661]; -nek (BkazyBaB Ha 3Hapsyis Aii [2, c. 55]) — Zgdanek ‘Gaxanbuuii criocid’ < Zgdac
‘Oaxxatn’ < nar. opto, -are ‘Oaxartu’ [13, c.55], nieskonczonek ‘iHdiHITUB’ < nieskonczony
‘HecKiHueHUI < nart. (modus) infinitivus ‘Heo3HadyeHa ¢opMma aiecioBa, iHGIHITUB < JarT. infinitivus
‘Heo3HaueHul, HeckinueHuit’ [13, c. 55]. Crocrepiraemo B 11iii mpami i 6araTtociiBHI HOMiHAII{, 110
CIIyTYBaJI TIOSICHEHHSIM BIAMOBIIHUX JIATUHCBKUX TEPMIHIB: liczba jedno znamionujgca ‘omHuHa’
(< nar. singularis); wielga liczba, co wiele znamionuje ‘mMHOXxuHa’ (< nart. pluralis); obyczaj krom
person, co zadng a istng persone ukazuje ‘6e30cob6oBa Gpopma aiecnoBa’ (< nart. verbum impersonale)
[13, c. 54-56].

3a cnoBamu A. Koponuescbkoro [12, ¢. 10-12] Ta f. Jlocs [14, c. 205], 1o nepmux po3poook,
10 MICTHJIA TUTOMY TEPMIHOJIOT110, HAJIeXKAJIU TaKOXK TpamaTuka Regulae grammaticales, regimina et
constructiones (1542) ®panna Mumepca ta Bunanns Jonara (Elementa Donati, 1583 p.), ski 10
HAIIIOTO Yacy B opuriHaii He 30epernucs [5, ¢. 20-21]. Cepen HaBeieHUX YISHUMH MPUKIIAIIB 13 X
npaib MO>KHA Ha3BaTH Ti, 110 3a OXO/LKEHHIM OYyJIH KallbKaMH 3 JaTHHU: liczba w wielu / liczba wielka
‘MHOXKMHA® (< nat. pluralis), czas niniejszy ‘TemepimHii 4dac’ (< nar. praeséns), czas przyszty
‘MaiiOyTHIN yac’ (< nar. futurum), czas przeszly niezupetny / niespetny ‘imnepdext’, osoba / persona
‘ocoba’ ToIo.

VY rpamarukax iHO3eMHHX MOB (HIMEIBKOI, ITalliiCbKO1, (PpaHIly3bKO1), HAMUCAHUX MOJIbCHKOIO,
Ta B MIPYYHUKAX 13 MOIBCHKOT MOBH, siKi Buxoawin npoTsiroM XVII ct. —mou. XVIII ct., naTHHCHKI
TEpMiHM BUKOPUCTOBYBAJIM TOPAL 13 MUTOMUMHU: «Verbum nazywa sie stowo lub czes¢ mowy / ktora
przez czasy y osoby staczana bywa / znaczgc co czyni¢ abo przyimowac» (Styla 1675, c. 61). Ilicns
ACUMIJIITUBHUX TIPOLIECIB TOPSA 13 TepMiHOM-Kalbkoio stowo (Dobr. 1669; Szyl. 1770), sxuii Tak
camo, SIK 1 B MOBI-J[XKepeJIi, IIO3HAYAB C10680 Ta 0i€Ci060, ICHYBAIH BIACTHUBI CEPEIHBOIOIBCHKIN 1001
(mou. XVIcr. — 80-ti pp. XVIII ct.) ponernunuii — werbum, Ta cnoBotBipHuii — werb (Szyl. 1770),
BapianTH. CydikcanbHuil AepuBaT czasownik 3’sIBUBCS Mi3HIIIE HA 3aMiHYy MOJICEMIYHOTO sfowo, Ha
MEXIi CepeIHbONOIbChKOI Ta HOBOMONbChKOI (80-Ti pp. XVIIcr. — 1939 p.) nobu, ymepie OyB
3adikcoBaHuil y mectuTtoMHOMY «ClOBHUKY moibchbkoi MoBu» C. b. Jlinge, BumaHomy mpoTsIrom
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1807-1814 pp. (SJPL, T. 1, c. 546), npote He Bifpa3dy OyB MPUHHATHN y HAYKOBOMY CEpEIOBHILI.
30KkpeMa, CTOCOBHO TEPMIHIB sfowo Ta czasownik, sIKI BXXMBAJIWCA Ha TIO3HAUYEHHS [I1€CIIOBA,
posropinacs muckycis. S. H. Jlemkesuuy, aBTop «Rozprawy o jezyku polskim i o jego gramatykach»
(JIeBiB, 1843), BUCTYnaB mpoTH TepMiHa czasownik, yBaKaloud MOTO HEMOBHUM (YKa3ye TUIbKH HA
3MiHYy 3a YacaMmM) Ta 3aKHJAI04M KaJbKyBaHHS 3 HiMerbkoi MoBH [12, c. 60—65]. BocsmuromHmMii
«CnoBHuK monbcbkoi MoBH» (1900-1927 pp.), Bimomumii sik «BapuraBcbKuii CIIOBHUK» (aBTOPHU:
S1. Kapnosuu, A. Kpuncekuii, B. HenzpBen3pkuii), 3adikcyBaB TepMiH, 110 BUHHMK HaMIIi3HIIIE, —
nepuBar czasownik, skuii OyB TOYHUM, YMOTHMBOBAaHUM, KOHTEKCTYyaJlbHO HE3AJICKHHMM, a TaKOX
CHerialibHI JIekceMu sfowo Ta stowo czasowe ik CHHOHIMH J10 Ha3BaHO1 BHIIE TepMiHooAWHHUII (SJPW,
T. 1, c. 377). [Ipurmyckaemo, 110 JEKCHKaITi3allisl CIIONYKH stowo czasowe BiIOyBajacs 3a aHAIOTIEIO JI0
HOMIHAIIIH, SK1 TO3HAYAIM IMEHHUK — imig rzeczowne — Ta PUKMETHUK — imie przymiotne (Szyl. 1770;
Kopcz. 1817; Muczk. 1836). [lepuBar czasownik, mo 30epircs B CydacHId JIHTBICTHYHIN
TEPMIHOCHCTEM] IIOJIbCBKOI MOBH, YTBOPHMBCS 3a QHAJOTIEI0 JI0 TEPMiIHOOJAMHHIIb-YHIBEpOaTiB
rzeczownik, przymiotnik, y>KUBaHUX TapajelbHO 3 TEPMiHAMU-CIIOBOCIIONYKAMH imig¢ rzeczowne Ta
imie przymiotne (Kopcz. 1817; Muczk. 1836): czasow-nik ‘niecnoBo’ < stowo czasowe ‘niecinoBo’ <
czasowy ‘skwid BimHOCHTBCS 10 4acy’ (SEJP, c. 91). YTBopeHHS crieliaibHUX JIGKCEM 32 JIOTIOMOTOF0
pi3HUX CIIOCOOIB Ta IMepeBara BXKHMBAHHA TOTO YW TOTO T€PMiHA OKPEMHUMH TIpaMaTHCTaMH CTajld
JDKEPEIIOM CHHOHIMIT, 1110 OyJI0 XapaKTEepHUM SBUILEM IS Tiepiory popMyBaHHS TepMiHoorii. OTxe,
MUTaHHA HOMiHAIlli Ji€CioBa SK YaCTWHU MOBM 3aJIMIIAIOCS AMCKYCIMHHMM 1 1€ BUMAarajio CBOTO
PO3B’SI3aHHS: MIUTOMOMY JI€PUBATY czasownik HEJETKO OyJl0 BUTICHUTH KaJbKy sfowo Ta 3amo3udeHi
TEPMIHOOAWHULIL Verbum / werbum, sSiKi Manu JaBHIO TPAIMIIIO 1 MIIIHO 3aKPIMHUINCS B HAYKOBOMY
CITIJIKYBaHHI.

I3 mornmbneHHsIM 3HaHb MPO MOBY JIHTBICTHYHA TepMiHoJoris npotaroM XIX — mou. XX cT.
aKTHBHO TIOTIOBHIOBAJIACS JIEKCEMaMHM, YTBOPEHHMH 3aBASKHA TEPMIHOJIOTI3AIl] 3aralibHOBKHBAaHUX
ciiB (tryb ‘criociO’, sposob ‘cnioci®’, bierny ‘macuBHUIL’), MOPQOIOTiYHOTO TEPMIHOTBOPEHHS Ha
OCHOBI MUTOMUX (POPMAHTIB (czasowa-nie ‘3MiHA CIIiB 32 4acaMu < czasowac ‘3MIHIOBATH CJIOBa 32
gacamu’ (Kopcz. 1817), osobowa-nie ‘3mina niecniB 3a ocobamu’ < osobowac ‘3MiHIOBaTH CIIOBa 3a
ocobamu’ (Kopcz. 1817), imiestow ‘nienpuxkmernuk’ (Kopcz. 1817) < imie ‘iM’, IMEHHa 4acTHHA
MoBu’ Ta stowo ‘nmiecnioBo’ (WSIJP), bez-okolicznik ‘indinituB’ (Mal. 1891) < tryb bezokoliczny
‘tninitu’ (9; WSIP), rozkaz-nik ‘naxazosuii crioci6’ (9) < tryb rozkazujgcy ‘HaxazoBuii ciocio’ (9),
tqgcz-nik ‘niecnoBo-3B’s3ka’ (Muczk. 1836) < fgczny ‘3aranbumii, Heposainbuuit’ (WSJP), pojedyrncz-
os¢ ‘omuuna’ (9) < liczba pojedyncza ‘ogauna’ (9; WSJP). Cnocrepiraemo mporiec BUTICHEHHS Ta
3aMiHHM 3aM103MYEHHUX TEPMiHIB HalllOHATbHOMOBHUMH TEPMIHOOAUHUIISIMU: czas przechodzgcy 3aMicThb
imperfectum, tryb warunkowy 3amicTh coniunctivus, czasowanie 3aMiCTb koniugacya.

SIka o3Haka sArfia B OCHOBY HOMIHAIIIl HOBOTO TEpMiHa, 3aJIeXkallo BiJl 1HIUBIAyaJlbHOI BOII
aBTOpa ab0 TPyIU aBTOPIB UM MOBIIB, SKi IMEHYBaJIM T€ UM T€ BIAKPUTTS (HOHATTS). SIKIIO TepMiH
3aJIOBOJIbHSIB TIOTPEOH CYCIIbCTBA, BiH TOLIMPIOBAaBCS ¥ 3aKpirumtoBaBcsi B MoBi. Hampukian, y
JIHTBICTUYHIN TEPMIHOJIOTI CepeIHBOIONILCHKOI Ta HOBOIOJIBCHKOI 100M Ha mo3HadyeHHs 'K crany
JiecioBa BUKOPUCTOBYBAIM TepMiHU rodzaj (Dobr. 1669), gatunek (Szyl. 1770), stan (Kopcz. 1817).
[epuri nB1 TEPMIHOOJMHMIIL, SIKUMH TIOCTYTOBYBAJIUCS B CEPEAHBONONBCHKY J100Y, 32 MOXOIKEHHIM
Oynu KaJlbKaMH J1aT. modus ‘0bpas, pif, crocid’, ‘TpaM. cta’, ‘TpaM. croci0’: rodzaj ‘craH aiecnosa’
< rodzaj ‘pi3HOBUJ YOTO-HEOYHb'; gatunek ‘ctaH miecioBa’ < gatunek ‘pim, TUT, PI3HOBHU] YOTO-
HeOyap® < HiIM. Gattung (nexcemu rodzaj, gatunek € cunonimamu) (WSJP). Tepmin stan ‘cran’,
3aMo3UYEHUH 13 3araJlbHOHAPOIHOT MOBH, IPUIIIIOB Ha 3MiHY B HOBOIIOJILCHKY JI00Y: Sfan ‘CyKyIHICTb
00CTaBUH, YMOBH, B SIKMX XTOCh a00 IIOCH mepedyBae.., curyauis’ (WSJP) sk kaibka JJaTHHCHKOTO
BIJIMOBIAHAUKA Modus 3 OJHUM 13 HOTo 3Ha4eHb ‘Mipa, MpaBuiio, crocid, manepa’ (ECYM 1989, c. 496).
[TpoTe B cydacHiii TepMmiHONOTii HOMIHALlIS Stan He Oyina 3aCBOEHA 4Yepe3 CBOK 0araro3HauHICTb, ii
BXKMBAJIM Ha TMO3HAYCHHsI CTaHy Ta BUJAY JI€CIOBa: «stan stowa. potoZenie w mysli naszej [czynny,
bierny i niiaki), stan w mowie, jego poczqtek, cigg i koniec (poczynajqcy, niedokonany, dokonany),
iednorazowy albo czesto powtarzany (iednotliwy, czestotliwy, oboie)» (Kopcz. 1817, c. 88—89)]. ITicust
BinmexxyBanHa ['K Bumy Ta 3ByxkeHHs 3HaueHHS ['K cTaHy, Ha MO3HAYeHHSI OCTaHHBOI 3’ SBUBCS

% 32 R



TepMiHONOTi30BaHuil 3araTbHOBKUBaHUH Bupas strona’ (Kr. 1903, c. 187) < strona ‘cropona’ < mci.
Storna ‘TIpOCTIp; OAHA 3 JBOX TMOBEPXOHb dYoroch, ctopoHa’ (WSJP), sxuii 3acBoina cydyacHa
JiHrBicTHKA (TI0p. J1aT. genus verbi). 1likaBo, 1110 B yKpaiHCHKIN JIHTBICTUYHIN TEPMiHOJIOTIT (DYHKIIIIOE
TepMiH cman, 3anpoBaukeHnit C. Cmans-CronpkuM 1 @. 'aptHepoM y «Pychbkiit rpamatuiii» (1893)
(YME, c. 638).

Kpim Toro, TpuBanuii yac Hec(hOpMOBAaHUMH 3aIMIIATHCS HOMiHAMi Ha mo3HaueHHs ['K Buy.
I'pamaTHCTH CepenHBONONBCHKOT JOOM MOHATTS 1i€i Kareropii Bkiananu B HoMiHamii 'K vacy: czas
doskonaly niesktadany ‘npoctuii MuUHYIMH dYac JOKOHAHOTO BUIy , czas doskonaly skiadany
‘CKIIaIcHn MUHYJIUH Yac pokoHaHoro Buay (Malicki 1700, c. 131-132). I'K Buay Ha movatky XIX
CT. TAKOXX peasli30ByBaHO B HOMiHALISIX CEMAaHTUYHUX PI3HOBUIIB Ji€cioBa: stowo dokonane ‘ 1iecioBo
JIOKOHAHOTO BULY , sfowo niedokonane ‘IiecioBO HEJJOKOHAHOTO BUIY , Sfowo czestotliwe ‘dacTOTHE
niecnoBo’, stowo jednotliwe ‘nmiecnoBo, mo Bkasye Ha omgHOKparHy airo’ tommo (Kopcz., c. 86—89).
[IpencraBnena Oyna Takok Tij dYac xapakrtepuctukd ['K wacy 1 B MI3HINIMX TpaMaTHCTIB
HOBOIIOJILCHKOI 100U — czas zaprzeszly niedokonany ‘NaBHOMUHYIWI 4Yac HEIOKOHAHOTO BHUIY , a
TaKOK y HOMiHalii ocobmuBoi ¢opmu aiecnoBa — imiestow czasu przesziego niedokonany
‘ MENPUCITIBHUK MHUHYJIOTO 4Yacy HEIOKOHAHOTO BUAY (czytal)’, imiestow czasu przeszlego dokonany
‘ IENMpUCTIBHUK MUHYJIOTO Yacy IOKOHaHOTO Buay (przeczytat)’ (Muczk. 1836, c. 132-133).

Ha nosnauenns I'K Buy B HayKOBii JliTepaTypi BXUBAIHM TEPMiHU postac 1a rodzaj: « Czynnosé,
Jjakq stowa wyrazajg, moze by¢ albo niedokonang czyli do konca niedoprowadzong, albo tez dokonang,
podtug tego i stowa majq posta¢ niedokonang, jak np. czytaé, niesé, robic, szukaé, cierpiec...; lub tez
postac dokonang, jak: przeczytal, zanies¢, przyniesé, zrobiéy (Kr. 1903, c. 188). Kpim TepmiHiB postac
dokonana 1 niedokonana, icHyBamm KBasiTepMiHu rodzaj dokonany ‘nOKOHaHWUW BUA' Ta rodzaj
niedokonany ‘HelOKOHAHHUW BUJI’, a CIICLIANILHY JIGKCEMY rodzaj 1 W Y)KUBAJIH [T XapaKTEPUCTUKU
CEeMaHTUYHOI KaTeropii aiecnosa: rodzaj chwilowy / momentalny ‘Bun niecnosa, o BKa3ye Ha Jit0, SKa
TpHUBa€ MOMEHT’, rodzaj niemomentalny ‘BUJ Ji€CTIOBAa, 110 BKAa3ye Ha TPUBANY 1it0’, rodzaj duratywny
/ trwaly ‘BUJI TIECTIOBA, 110 BKA3y€ HA TPUBANICTE Jii’, rodzaj rezultatywny / wynikowy ‘BUI Hi€CIOBa,
10 BKa3ye Ha pe3ynbTaT aii” Tomio (Szob. 1923, c. 147-151). Po3mexxyBaHHS CeMaHTUYHOI KaTeropii
Ta BUOKpEMIIEHHs cydacHux HomiHauiii ['K Bumy masno micue B nipaui I'. [eprraepa, skuil i3 morisi gy
TPUBAHHSA [ii B Yaci, XapaKTePUCTUKU Ta Pe3yabTaTy BUOKPEMHUB 25 Pi3HOBHUIB 1 MOCITYTOBYBaBCS
tepmiHoM rodzaj (Gaertner 1927, c.78-80): rodzaj jednokrotny ‘Bun niecioBa, IO BKa3zye Ha
OJTHOKPATHICTh [ii’, rodzaj wielokrotny ‘Bup miecinoBa, 110 BKa3ye Ha OaraTOKpaTHICTH Aii’, rodzaj
akkursywny ‘BUI mi€cioBa, IO BKa3y€e Ha [if0, sKa IModYajiacs JajiekO BiJ HAC, a 3aKIHUYEThCS
Henojanik’, rodzaj akuratywny ‘BUJ II€ECTIOBA, L0 BKa3ye Ha IUTICHICTH Jii’ TOIIO, a 3Ba)Karouu Ha
oOcsir nii, BUOKpeMUB aspekt dokonany ta niedokonany. Y cydacHiil JIHTBICTUYHIN TEPMIHOJIOT{
30eperyucs 11l TEpMiHU: Ha TO3HAYEHHSI CEMaHTUYHOI KaTeropii IiecioBa, 110 BKa3ye Ha CHOCI0, y KU
MOXK€ TIPOTIKATH [isi YA TPUBATU CTaH, — rodzaj czynnosci / posta¢ czynnosci (EJO, c. 496), Ta
rpaMaTHYHOI KaTeropii Mdi€ciioBa, SKa BUPaXae OMO3MUIIIO JOKOHAHOCTI Ta HEIOKOHAHOCTI 3a
noromororo Mopdem, — aspekt (EJO, c. 61-63).

YV noBonosschkuii epiox (80-1i pp. XVIII c1. — 1939 p.) BinOyBcs pO3BUTOK JI€MPUCITIBHUKA Ta
JTIEMPUKMETHHKA SIK 0COOMMBHUX (POPM JTi€CTIOBA, TOJIOBHI TEHICHIIIT MOJSITay B iX ajBepOiamizarii Ta
aJl’ eKTUBALlii; POLIECH, TTOB’A3aH1 3 UM, — 11€ 3HUKHEHHS (JOpM, BXOJKEHHS JI0 CKJIQJIEHUX 0COO0BHX
KOHCTPYKIIIH, JIeKCUKaiizamisi 3Ha4deHb [8, c.323]. 3okpema, mana micme cralumizamis (QyHKIIiH
pienpucnisaukat MuHynOro yacy — ommcysas MuHydy fito (‘akcje uprzednig’) BimHOCHO uacy ii,
BHUPaKEHOI MPUCYJIKOM, Ta XapaKTepu3yBaB MiJAMET, HE3BKAOUM Ha MOro pifJ 1 4ucio, — ska Oepe
MOYaToK 13 monepeaHboi 106w [8, c. 319]. Lle mpu3Beno g0 3MiHU TepMiHa imiestow czasu przeszlego
czynny I Ha imiestow uprzedni czynny / imiestow przystowkowy uprzedni [Szob. 1923].

Tak camo ¢opmu JnienpuciiBHUKAa Ha -gc aaBepOiamizyBajiics W TOYaIM BHUKOHYBAaTH
npuciiBHUKOBY ¢yHKui0. e nponec 3akiHuuBces B XVII ¢T., TOMy MOXHa rOBOPUTH MPO 3aMiHY

3 3rigno 3 A. KopoHueBchkuM, TepMiH strona snepiie Bxu I. Cyxeupkuii (Henryk Suchecki, Nauka jezyka
polskiego dla uczgcej sie mtodzi, Lwow, 1848) (12, c. 59).

4Y mpacyioB’SHCEKil MOBI Hi€NMpUCITiBHUKK OyIM iMeHHUMH (OpPMaMH Ji€ciIoBa, IKi MM iMEHHHUKOBE (TIPOCTE)
BiIMIHIOBaHHS Ta 3aiMEHHUKOBE (CKJIAJHE), Y PEUCHHSAX MOTJM BUKOHYBAaTH (YHKIIii O3HAUYEHHS YX iIMEHHOI YaCTHHHU
CKJIaJICHOTO JTi€CIIiBHOTO mpucyaka (8, c. 323-324).
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TepMiHa prosta forma imiestowu czasu terazmiejszego czynnego ‘mpocta (opma aKTUBHOTO
JTIEMPUCTIBHUKA  TEMEPITHBOrO 4Yacy’ Ha imiestow czymny  wspoiczesny  przystowkowy
(nieodmienny) / imiestow  przystowkowy  wspofczesny — ‘mienpuUCTIBHHK — TENEPIIHBOTO  Yacy’
(Szob. 1923). IIpouec anm’exTuBallli 3aiMEHHHUKOBUX (OpM BiJIMIHIOBaHHS IIi€i 0coOaMBOi dhopmu
JI€CIiOBa Ha -gCy COPUYMHMB JICKCHKANi3alil0 IXHHOTO 3HAYCHHS 3a 30€pekeHHS 3arajibHOro
JIECIIIBHOTO 3HAYCHHSI: niosgcy ‘TOH, mo Hece 3apa3’ [8, c. 322]. ¥V pesynbTaTi mux 3MiH zlozona
(zaimkowa) forma imiestowu czasu terazmiejszego czynnego ‘ckiiaficHa (3aliMeHHHMKOBa) (hopma
aKTUBHOTO JIEMPHUCITIBHUKA TENEPIIIHLOTO Yacy’ 3100ysa HOMIHAIIO imiestow czynny wspolczesny
przymiotnikowy (odmienny) ‘aktuBHUN pgienpukMmeTHUK (Szob. 1923). OCKiIBKH OCHOBOIO IS
TBOPECHHSl AKTUBHHMX JIENMPUKMETHUKIB 1 JIENMPUCIIBHUKIB TEMEPIIHBOro dYacy Oylia OCHOBa
TETNEPIIIHBOTO Yacy, rpaMaThucTd OO0 €MHYyBaIM iX B OJMH KJac MIECTHIBHUX GopM — imiestow
terazniejszo-czasowy (Mak. 1891), imiestow czynny terazniejszy (Kr.1903), imiestow czynny
wspotczesny (Szob. 1923). OsznaueHHs wspolczesny (nocn. ‘cydacHuid’) OyJio 3ampONOHOBAHE,
HailiMOBIipHiIlle, HA TPOTUBArY TEPMIHOBI przesz{y (HOCH. "MUHYIHIA) K CKIaJHUKA TEPMIHOCIIONYKH
imiestow przymiotnikowy czynny przeszly, «axuil ymeopioeaecs 3a donomozoio cygikcis -y, -ta, -le,
Hanp., powisie¢ — powisialy» (Szob. 1923, c. 145), i HaraxyBaB (hopMu Ji€CTiB MUHYJIOTO Yacy (Tiop.
czas przeszly ‘MUHYIHI 4ac’).

HasBy imiestow przymiotnikowy bierny ‘nacuBmii nienpukMmeTHHK (Szob. 1923), mo Oyma
3anuIKoM imiestowu biernego czasu przeszlego ‘TacMBHOTO Mi€NPUCITIBHMKA MUHYJIOTO d4acy’,
YBOKAEMO, YTBOPEHO 3a AHAIOTIEI0 JO TEpMiHA imiestow przymiotnikowy czynny ‘aKTUBHHUH
TUEMPUKMETHHK .

Koaudikarii Ta mommpeHHI0 TepMiHIB Ha TTO3HAYCHHSI IIECITIBHUX KAaTEropii Ta GOpM CIIpHSLTU
YXBaJICHHS 3pi3y rpaMaTudHoi Tepminonorii y 1921 p. Ha 3’1311 MOBO3HaBIIB 1 myOunikauis «Polska
terminologia gramatyczna» B 4acommci «Jezyk polski VI» [12, c. 76], a Takox mpari CraHiciiaBa
[lobepa, siKi 3HAMEHYBaJId HOBUH €Tam B ICTOPIl JIHTBICTUYHOI TEPMIHOJOTII MOIbCHKOI MOBU. Y
BuanHi rpamartuku C. [llo6epa 1923 p. mociiJOBHO BKUTO MUTOMY TEPMIHOJIOTII0 HA TIO3HAYCHHS
TEpMIHONOJNA ‘HI€CIOBO’: czasownik ‘niecnoBo’, bezokolicznik ‘indiniTuB’, tryb orzekajgcy ‘niicHuit
cnociO’, tryb przypuszczajgcy ‘yMoBHUM criociO’, tryb rozkazujgcy ‘Haka3oBwuii crioci0’, strona czynna
‘aKTUBHMI CTaH’, strona bierna ‘MacUBHUN CTaH’, strona zwrotna ‘3BOPOTHHN CTaH . 3HAYCHHS
TepMiHa sfowo 3BYXEHO 0 Al€cHiBHOI (opmu, mopsn 3 I1HQIHITUBOM, AIENPUKMETHUKOM Ta
TIETPUCTIBHUKOM, — «stowo osobowe (czasownik wilasciwy), naprz. zachodzi» (Szob. 1923, c. 249).
BaxxuinBe 3HaueHHS U1 pO3BUTKY MOJIbCHKOI MOBO3HABYOI JYMKH Ta JIIHTBICTUYHOI TEPMIHOJIOT1i MaIH
npaui . Jlocs (J. Lo$, Gramatyka polska, t. 1-3, Lwéw—Warszawa—Krakow, 1922—-1927), saki Oynu
BHUpPa3HUM MPUKIIAJIOM PO3PI3HEHHS 1CTOpUYHOI Ta omucoBoi rpamatuku (Los 1925). V nopobky
. Tepruepa «Nauka o jezyku polskim: wskazowki do samoksztalcenia ze stownikiem terminéw
gramatycznych i pomocniczych» TpeICTaBICHUN CIOBHUK IPaMaTUYHUX TEPMIHIB, [0 MICTUB, KPIM
y’Ke ycTajaeHol MUTOMOI TepMiHOJIOT1i, 3amo3ndeHi BianoBianuku (Gaertner 1927). Ha namry aymky, 1e
OyJ10 BUSIBOM IPOIIECY 1IHTEpHALIOHAMI3allli TEPMIHOJIOT], sIKa MPOTUCTOsIIA ITyPUCTUYHUM THOTJISAAM,
aKTyaJTbHUM Y Ti 9acH, TOp.: «mozemy i powinnismy ustali¢ terminologije jezykoznawczg czysto polskq;
bez wielkiego trudu nam to przyjdzie: wiekszq czes¢ jej juz posiadamy; ...nie zaniedbywac tego, co juz
mamy i nie ignorowa¢ naumylsnie lepszych terminow na rzecz jakichs dziwacznie scholastycznychy (9,
c. 104].

JIst moyaTky HOBITHBOT'O MEPIOTy iCTOPii MOJABCHKOT MOBH, IO PO3IIOYABCS B MICISIBOEHHI POKH,
3a cmoBamMu M. CKapKHMHCHKOTO, XapaKTEpHO Oyiia ITOCHITHUIIbKA MOJENb, momupeHa 10 1939 p.
[17, c.45]. [lepenomuum OyB 1984 pik, 1m0 3HAMEHYBaBCS BHXOJOM JBOX TOMIB, MPUCBSIYCHUX
Mopdororii Ta cuntakcucy, ‘Gramatyki wspolczesnego jezyka polskiego’ iy HAyKOBOIO PEIAKIIEIO
C. Ypb6anpuuka (1982, 1984). Ipars Oyna cTBOpeHa Ha MOrPaHUYYl CTPYKTYPAJIbHOI Ta FeHEPaTUBHOT
METOA0JIOr1i, 6a3zyBanacsi Ha OpUTiHATIBHIN MOpQoorii, onpalboBaHiil NOJILCHKUMH MOBO3HABIISIMU
[17, c. 46].

JIiHrBicTYHa TepMiHOOTIA Oyia KoaudikoBaHa 1 B JIeKCUKOTpadiuHUX JpKepenax. 3’ aBIsuiucs
JIHIBICTUYHI CJIOBHUKH; 30KpeMa, 1968 p. Buiiios «Slownik terminologii jezykoznawczej» 3. Tonomba,
A. Taitana 1 K. [TonstHChKOTO; KpiM TEPMIHIB Ta MOHATH JIIHTBICTUKU TOJBCHKOIO (OJU3BKO 2 THC.
OJTMHMIIb), MiCTUB BIATOBITHUKH 1HO3EMHIMH MOBAMH, a TAKOXK JTOJJATOK 13 KOPOTKUMH BIIOMOCTSIMU
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ipo moBo3HaBwiB [STJ]. 1993 p. 3’sBunocs nepie Bunanus «Encyklopedii jezykoznawstwa ogolnego»
3a penakiieto K. [TonsHCbKOTO, 110 MICTHIIO TEPMIHU-TIOHSTTS 3 TEOPii MOBH, 1CTOpii MOBO3HABCTRBA,
OTJISiI OKPEMHUX METOJOJIOTIUHMX HANpsIMiB Ta IIKiJ, iH(OpMalio Mpo MOBHU CBITY, OOTOBOPIOBAHO
MUTaHHA 3 TOTPAaHUYYs MOBO3HABCTBA Ta IHIIMX JAMUCHUIUIIH, 30KpeMa ICHUXOJIOTii, COIOJIOrii,
¢inocodii, noriku Ta in. (EJO). ¥ 2000-ux pp. akTUBHO po3BUBaJacs JEKCUKOrpadiyHa JisIbHICTD Y
rajy3i MOBO3HAaBCTBa, 3 SBJSUIMCA INIKUIBHI Ta akaaeMiuHi cIoBHUKU: «Dydaktyczny stownik
terminologii lingwistycznej» 3a penakuieto FO. Jlrokmmnua ta B. 3maxkep (DSTL), «Stownik wiedzy o
Jjezykuy 1. ITnyuennuk i J1. [TonnaBcekoi (SWol) Ta in. [IpamiBHUKY BiAILTY 1CTOPIi Ta AlaJIeKTONIOTIT
MOJILCHKOT MOBU aKTHUBHO PO3POOJISIIOTH 1 MONOBHIOIOTH «ICTOPUYHMIA CIIOBHUK MpaMaTUYHUX TEPMiHIB
(online)» (SHTG), mo Mae Ha MeTi CTBOPHTH YHIKalbHy 0a3zy NaHMX TpPaMaTHYHHUX TEPMIiHiB,
3a(hikCOBaHUX y CTapUX I'paMaTHKax MOJIbChKOI MOBU Ta B rpaMaTHKax 1HO3EMHUX MOB, HallMCaHUX
MOJIbCHKOIO MOBOIO, 3 XV cT. 10 1939 poky.

Po3rnsia cydacHoi THTBICTHYHOT TEPMIHOCUCTEMH MOJIBCHKOT MOBH JJaB MOKJIMBICTH CTBEPIIUTH,
1110 Ha3BU I'paMaTHYHUX (OPM 1 KaTeropiii JiecioBa OyiM 3aCBO€H] 3 HOBOIIOJIBCHKOI 100u. [IpoTe He
BCl CIIpOOM 3aMIHUTHU TEPMIHHM-CIOBOCIIONYKH OJHOCTIBHHUMHU JIEPUBATAMU MM YCHiX, HAPUKIIA]
TEPMIHOOJMHUL terazniejszos¢ ‘TenepimHii yac’, pojedynczos¢ ‘oqauna’ (9). IloBHICTIO BUTICHUTH
3armo3uueHi TEPMIHM HE BIAJIOCS; BUSABICHO HOMIHAIN, SIKI MaJd JIaBHIO TPAJUIliIO 1 30eperiaucs B
craryci IHTEepHAIIOHAITI3MIB: verbum, singularis,  pluralis, infinitiwus / infinitivus,
imperatiwus / imperativus, koniunktiwus / coniunctivus Toumo. Y HOBITHIO J00Y 3alporiOHOBAaHO
knacudikamiro ['K gonoivoro pomy 3 ypaxyBauusaMm 'K mepconambHOCTI: rodzaj meskoosobowy
‘qonoBi40-0co00BUI pif’, rodzaj meskozwierzecy, abo meskozywotny ‘40nOBIYO-TBAPUHHUN i,
rodzaj meskoniezywotny ‘gonoido-peuoBuii pia’ [15, ¢. 116—121]. 3a3naunmo, mo nurtanns 'K poxy
B CYYacHIW JIHTBICTUYHIA TEPMIHOJIOTIi 3anumiaeTsess auckycidHum [1]. CydacHi TOCTimKEHHS
JHTBICTUYHOI TEPMIHOJIOTII, 30KpeMa TEPMIHOIMOJS ‘II€CIOBO’, BiIOYBarOThCS 3 OIJBILYy Ha
3aCTOCYBaHHA Ta aJeKBaTHICTh TEPMiHIB, 0araTO3HA4YHICTh, PO3IMIISHYTO 3aMO3MYEHHS MIX
CyOMUCLUMIUTIHAMA MOBO3HAaBCTBA Ta IOMDK OKPEMHMH Taly3sMH HayKd, HOBI TEpPMIHH Ta
TepMiHO3HaueHHs [ 16, c. §].

BucHoBkm i nmepcnexktuBu. OTxe, orisg] icTOpii HOMIHALIN Jl€ECIOBa, MOro rpaMaTHYHUX
KaTeropii Ta ¢popM 3acBiUuB, 110 iX (OpMyBaHHS W €BONIOLIS 3aJ€Kajlu BiJ BHYTPIIIHBOMOBHHX
(3HUKHEHHS TMeBHUX (opM, €BOMIIONIS JI€ENPUKMETHUKA, QopmyBaHHsS BianoBiaHux [K) 1
30BHIIIHBOMOBHMX (BIUIMB aQHTUYHOI TPaAMIIii, MOTIMOIEHHS 3HaHb y Tady3l MOBO3HABCTBa, POJIb
KOHKPETHUX 1HAMBIIYyMIB, IepeBara IypUCTUYHOI YM IHTEPHAIIOHAIBbHOI TpaiMllii) YMHHUKIB.
[TpoxyKTHBHUMH OYJM 3aIT03MUESHHS Ta TEPMIHOJIOT13aLlisl B CEPEAHBOIIONBCHKY 100y, a MOp(OIoTiyHe
TEPMIHOTBOPEHHSI — B HOBOINOJIbCHKY. IIpOTHCTOSIHHA MypHUCTHYHOI TEHJEHIli 1HTEpHALIOHATIbHIN
3HAMEHOBAHE YTBOPEHHSIM HU3KM NUTOMHUX TepMiHIB. IlepcnekTuBy nociipkeHHS BOayaeMo B
MOJIAJIBLIIOMY BUBYEHHI MOJILCHKOT JTIHTBICTUYHOI TEPMIHOJIOT] Ha T 1HIIUX CJIOB’IHCBKHUX MOB.
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Abstract. Introduction. The rapid development of science and technology leads to the emergence of new
terminalunits for the designation of certain objects of the surrounding reality. Linguists face a number of tasks
related to terminological nomination, and during the selection of a successful term, information on historical
and onomasiological terminology takes pride of place, therefore, the study of the formation of industry
terminology is pleased with the increasing attention of scientists.
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In particular, the study of the history of the formation of the metamorphosis of Polish linguistics requires
detailed and professional commentary, taking into account the current state of Polish language science, as well
as consideration of ways to nominate linguistic terms, which determines the relevance of our research.

Purpose. Consider the history of the formation and functioning of nominations for the designation of the
verb, its forms and grammatical categories in the Polish language. The implementation of the goal required the
Sulfillment of such tasks: 1) to put together a body of special lexemes to designate the verb, its forms and
grammatical categories from grammars, textbooks of Polish and other foreign languages, linguistic and
lexicographical works from the XVI-th century and to our time; 2) describe the peculiarities of the nomination
process of selected linguistic terms, taking into account outer and inner language factors, 3) identify productive
ways of nominations.

Results. Linguistic terminology in Polish already existed in the 16th century, despite the fact that the
language of science for a long time was Latin. During the Middle Polish period (early XVI century-80s. XVIII
century) along with borrowed terms from Latin, tracing-paper terms were used (verbum, genus activum), and
terms derived from the terminology of commonly used words (stowo «verby, obyczaj «verb formy), terms formed
with specific formants were less common (nieskornczonek «infinitivey).

In the New Polish period (80s. XVIII st. — 1939) with deepening knowledge of the language, linguistic
terminology was actively replenished with lexemes due to morphological terminology formation based on specific
formants (czasowanie «conjugationy, bezokolicznik «infinitive»). During this era, modern nominations were
formed for the designation of grammatical categories of the form (aspekt), state (strona), method (tryb), the
development of the adverbial participle and the participle as special forms of the verb took place. Consideration
of the modern linguistic terminology system of the Polish language made it possible to assert that the names of
grammatical forms and categories of the verb were assimilated from the New Polish period. However, not all
attempts to replace word combinations with one-word derivatives have been successful, for example, terms
terazniejszoS¢ «present timey. It was not possible to completely supplant the borrowed terms, identified
nominations that had a long tradition and were preserved in the status of internationalisms: verbum,
infinitiwus / infinitivus etc.

Originality. The study was the first to carry out a comprehensive historical study of the nominations of
special lexemes for the designation of the verb, its forms and grammatical categories in the Polish language.

Conclusion. The formation and evolution of the nominations of the verb, its grammatical categories and
forms depended on such intralingual (the disappearance of certain forms, the evolution of the participle, the
formation of the corresponding grammatical categories) and outeralingual (the influence of the ancient tradition,
the deepening of knowledge in the field of linguistics, the role of specific individuals, the superiority of puristic
or international traditions) factors. Borrowing and terminology in the Middle Polish period were productive,
and morphological terminology formation — in New Polish period. We see the prospect of research in the further
study of Polish linguistic terminology against the background of other Slavic languages.
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Y cmammi posensnymo uatimenyganHs 00psa006020 Xniba AK CKIAOHUKA OYXOBHOL KyIbmypu HCUumenie
Cepeonvoi Ha0ouinpauwuny, y MOGIEHHI AKUX HA NO3HAYEHHS BelUKOOHbOI GUNIUKU NOOYMYHOmMb NeKcemu
\babKa it 'nacka, wo 6 piznux 30Hax 00CiONHCYBaH020 apeany OupepeHyitiosani Wooo ceManmuyHor CmpyKmypu
U @pyHryilinoco Hasanmaxcenns. Mema cmammi — 8uuuUmu 1eKCUKY HA NO3HAYEHHS BeTUKOOHbO2O Xiba ma
020 enemenmi@ 'y CcepeOHbOHAOOHINPSAHCLKUX 20GIPKAX, NPOAHANIZY6AMU CEMAHMUYHY  CIMPYKMYpPY
HAUMEHY8aHb )y PISHUX 30HAX UYb020 OIANEKMHO20 KOHMUHYYMY, OOCHOUmY OUHAMIKY 3AC8I0HYEHUX
HOMIHAMUBHUX OOUHUYD § IXHIO (DYHKYIUIHY AKMUBHICMb ) 3A3HAUEHOMY APEQL.

Buokpemneno 206ipku 3 nociioo8HUM PO3DIZHEHHAM 3HAYEHb YUX JIEKCeM Y MeXCax OOHIEl meMamuyHol
epynu; 208IpKU, V SIKUX HA36AHI HOMIHAMUBHI 0OUHUYT YYHKYIIOIOMb K CUHOHIMU, 208ipKU, e Cl08d 'nacka it
\babKa nanesicamv 00 pisHUX MEMAMUYHUX 2PYI NEKCUKUL.

3eepreno ysazy Ha OuHAMIKy OOCHIONCYBAHUX HAUMEHYBAHb Y CEPEOHbOHAOOHINPSAHCLKUX 208IPKAX,
KOHCMAMOBAHO, W0, NONPU 3MIHU 8 COYIANbHIl, NOTIMUYHIl, eKOHOMIYHIL, HAYKOSIU cihepax, AKI GNIUHYIU HA
mamepianvhy Kyaomypy OlaleKmOHOCIi8, JeKCUKO-CEMAHMUYHA CUcmeMa cepeOHbOHAOOHINPAHCLKUX 208ipOK
3bepieae apxaiuni MOSHI pucu.

Kniouosi cnoea: cepednboHAOOHINPAHCHKI 206IPKU, JEKCUKO-CEMAHMUYHA CcUcmema, Jlekcemad, cema,
CeMaHmMuyHa CmpyKkmypd.

AKTYyaJIbHiCTh. Y CyyaCHHX MOBO3HABUMX PO3BIJIKaX 0COOIMBY yBary 3BepTaloTh Ha TUHAMIKY
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI CHUCTEMH, SIKa IMiJI BIUIMBOM 3MiH Y COIUQIbHIM, MOMITHYHINA, €KOHOMIUHIMN,
HayKOBIii chepax 3a3Hala 3HAaUHUX [IepeTBOpPeHb. BoHN Haii0OubIIe BiT0OpaXkeHi B JiTepaTypHiid MOBI,
OJTHAK HEMMHYyY€ BIUIMBAIOTH 1 HA TpaJMliliHE, HAPOJAHE MOBJIEHHS YKpAiHIIB, SIKE, 3 OJHOTO OOKY,
pearye Ha 3arajibHi TEH/EHIIi pO3BUTKY JIEKCHKH, a 3 1HIIOro — 30epirae apxaiuHi Ha3BHM THUX peaii,
MIEPBICHU 3MICT 1 BUIJISIT IKMX 13 4acOM HaOyBalOTh Pi3HUX TpaHCHOpMAITii.

VY Kol MOBO3HaBYMX IMpoOJEM, II0 HE BTPAyalOTh AKTYAJIBHOCTI BIPOJOBXK JIECSATHIITH,
nepedyBaloTh JOCTIKEHHS JIEKCUKH, TICHO TOB’SI3aHOI 3 JKUTTSAM 1 MOOYTOM YKpaiHIIB, iXHBOIO
MaTepialbHOIO 1 JyXOBHOIO KyJbTypoto. HaliMenyBaHHS BUpOOIB 13 XJ110a — O/1MH 13 T CKJIaJHUKIB, 1€
neperuiesocs: TpaauliiHe Ta iHHoBalliHe. X110 — 11e He TUIbKH OCHOBHUN KOMIIOHEHT XapuyBaHHS
yKpaiHLiB, aje i HalBUpPa3HIIMN, HAW3HAUYLIUIINN aTpuOyT HalllOHAIBHOI OOPSIIOBOCTI, A0 SIKOTO
BIIPOZIOBXK BIKiB OyJI0 BUpPOOJIEHE CTaBJICHHS SIK /10 CBALICHHOI peasii. 37aBHa iCHyBaja TpauIlis
BUITIKATH X110 Ha II0JIEHb, a IO CBAT MEKJIU CreniaabHi (00psiIoBi) BUpOOH, 110, 3aJI€KHO BiJl MOBHO-
eTHOrpadiuHUX 30H, MaJIM BIIMIHHOCTI B IHTPEIEHTAX, OCOOIMBOCTSX MPUTOTYBAHHS 1 MPU3HAUEHHS.
BuBuenHss Ha3B 00psAoBOro xiiba, MOCTHiKEHHS (OPMATBHUX 1 CEMaHTHYHHX 3B’SI3KIB MIiXK
penpe3eHTaHTaMHt HOTO Pi3HOBHIIB, apeatiB (PyHKIIFOBAaHHS X HOMIHATUBHUX OJIMHUIIb MOYKE CTaTH
BO)XJIMBUM MaTepialioM JUIs BCTAHOBJICHHS MDK30HAIBHUX MHapaliesieil He JuIe YKpaiHChbKuX, aje U
3araJlbHOCJIOB’ THCHKHX; PE3yJIbTaTH aHaIi3y OyayTh KOPUCHUMH SIK JUIS 1ICTOPHKIB MOBH, TaK 1 IS
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JOCIITHUKIB Cy4acHOro ii CTaHy # JMHAMIKM BIPOJOBX OCTaHHIX JECATHIIITh, CIPHUYHMHEHOI
JHTBAJIbHUMU ¥ €KCTPAJIHTBAIbBHUMU YHHHUKAMH, III0 1 3yMOBITIOE€ aKTyaJIbHICTh HAIIOi CTATTI.

AHani3 ocraHHiX JocTimKeHb Ta myOJikauniii. HazBu oOpsmoBoro xiiba Oyiam 00’€KTOM
PI3HOIUTAHOBUX HAYKOBHUX PO3BIIOK (KYJIBTYPOJOTIYHHMX, €THOrpadiuHuX, (OJBKIOPUCTUYHHX Ta
JHTBICTUYHUX ) SIK HA 3aTaJIbHOCIIOB’ SHCHKOMY IPYHTI, 1€ BETTMKOHIH XJT10 pO3TIIsSTHYTO i IPUHATITHO,
1 IOKJIQJHO B CHEIIIAJIbHUX CTYISX [AOKIaaHIIIe JUB. 2, C. 864], Tak 1 B yKpaiHChKOMY MOBO3HABCTBI,
nouynHatoun 3 XIX cr. [lepenoBcim npuBepTae yBary HaykoBuil 1opo6ok M. CymIioBa, y mpaiii SIKOTO
BCEOIYHO CXapaKTEpPHU30BaHO OOPSJIOBUN XJIIO y 3arajibHOCIIOB’STHCBKOMY KOHTeKcTi [10], mo He
BTpaya€ akTyaJlbHOCTI i choroHi. [Ipo BeIMKOAHIO BUMIUKY 3ralaHo M y TEKCTax, OMmyOIIKOBaHUX Y
kHu3i A. Kpumcekoro [6, ¢. 296, 301]. ¥V cydyacHux eTHOrpadiuHUX Ta €THOJIHTBICTHYHHUX PO3BiJIKaX
HallMEeHyBaHHS BEJTUKOIHBOTO XJ1i0a penpe3eHTOBaHI MPUHATIIHO B KOHTEKCTI BUBYEHHS TEMaTUYHOI
IPYIU JIGKCUKH Ha MO3HAYEHHS DKI i HAIOIB NMEPeBaXKHO B TOBIPKAX MiBICHHO-3aX1HOTO Hapidds;
pijire UM Ha3BaM MPHUCBSIYCHI CremiaibHl cTyaii. 30Kpema, y nociimkenHi ['. Maszyp npencraBieHo
HOMiHallii BETMKOAHBOrO XJ1i0a B yKpaiHChKUX ToBipkax Kapmar i3 MeToro BIATBOPEHHS apXaidHOTO
w1acTy oOpsaoBoi JEKCMKU Ta 11 ceMaHTHKHU [7]. OTpuMaHi pe3ynbTaTH Jald 3MOTYy HE IUIIe
penpe3eHTyBaTH OCOOIMBOCTI TOOYTYBaHHS B JICKCMKO-CEMAHTHYHIA CHCTEMi TYIYJIbCBKHX 1
OOMKIBCHKHX TOBIPOK JICKCEM nacka i 6aba / banka IS TO3HAYCHHS BEJIMKOAHBOIO XJi0a, ane u
CTPYKTYPYBATH IIi Ha3BH 32 PEATbHO-NIPEAMETHUMH 1 IEKCUYHUMHU 3B’ SI3KaMH Ta 3aCBITUUTH BIAOUTTS
cakpaiizaiii oOpsiioBoro xiida B CKJIAJEHUX HAWMEHYBaHHSX, KOMIOHEHTAMHU SIKUX € 3a3HaueHi
HoMeHH [7, c. 159]. IlocyTHiM BHECKOM Yy pO3B’s3aHHS NpOOJEeMH BHMBYCHHS Ha3B Xjiba sk
pEMpe3eHTaHTiB JTyXOBHOI KynpTypu Hapony € crymis B.Ilememex, y skiii mnpeacTaBieHi
HaliiMEHyBaHHS CBSITKOBOTO Ta 00OPSI0BOTO XJ1i0a, 30KpeMa i BETMKOAHBOTO, Y TOBIpKaX HaJICSIHCHKO-
HA/THICTPSHCHKOTO CYMDIOKS, @ TaKOX YCTaHOBIJIEHI JIEKCUKO-CEMAaHTHUHI Mapalieni 3 IHIIMMH
roBOpaMH IiBJeHHO-3axigqHoro Hapiuus [13]. B erHomiarBicTmunomy mocmimkendi M. [llapamnwm
pPO3MIISIHYTO BepOaibHI 1 HeBepOalibHI KOMIIOHEHTH Yy BECHSHO-JTITHIX KaJeHIapHUX oO0psaax
Cepennporo [lomices. Cepen Ha3B 0OPSAIOBHX NPEAMETIB MPEICTABICHO JIEKCEMY nacKa ‘00psIOBHIA
BEJIMKOJIHIM Xi0’, MOXiHY BiJ Ha3BU cBATa [12, c. 45]. @akTu pUTyanbHOrO 3aCTOCYBaHHS XJiOa,
30KpeMa i nacku, y BECHSIHUX 00psigax ykpainiiB nepioxy XIX —mouarky XXI cr. nocmiauna JI. ['epyc
[1].

AHani3yloun HallMEHYBAaHHS BEJIMKOJHBOI BHUIYKKA B TMEPEXiIHUX BOJIMHCHKO-TIONTICHKUX
roBipkax PiBHenuHu, H. KipinkoBa KoHCTaTye HasBHICTh PI3HMX JISKCMYHMX BIJIOBIJHUKIB Ta
CJIOBOCTIONTYYEHb ISl TIO3HAYEHHS PUTYaJIbHOTO MACXaJbHOTO XJ1i0a, HAUTIOMIMPEHIIIMMH 3 SKUX €
nacka i1 6aba; 3ayBaxye, 110 Ha3BH BEIMKOJHBOIO XJi0a «HaBITh Yy CYMDKHHMX TOBIPKaXx MaroThb
0COOJIMBOCTI», CHPUYMHEHI MPOTUCTABIEHHAM pealid 3a naudepeHuiiHuMu o3Hakamu  ({O)
«IHTPEeIIEHTH» Ta «Ipu3HadeHHs» [5, c.220-221]. H. Xo63ell 3BepHyna yBary Ha crenudiky
pernpe3eHTallli Ha3B BETMKOIHBOTO XJ110a B IEKCUKOrpadIYHUX JHKepeiax 1 BaKIUBICTh UTIOCTPYBaHHS
iX MIHITEKCTaMH Ui TPEACTABICHHS TOBIPKOHOCIIB SIK KyJIbTYPHO-MOBHOI CHUTBHOTH, «BHUSBICHHS
HOBUX 3HaY€Hb YU JOJATKOBUX KOMIIOHEHTIB 3HAYE€Hb)» peecTpoBoro ciora [11, c. 435].

Otxe, aHai3 HAyKOBUX JDKEPEN 3aCBiAYMB HEPIBHOMIPHICTH 1 HEMOBHOTY MpEACTaBICHHS
HallMEHyBaHb BEJIMKOJ/IHBO1 BUIIIYKHY B JlIaJIeKTaX YKpaiHChKOi MOBU. HomiHaIlisl BETHMKOIHBOTO XJT10a
B CEepeIHbOHA/UIHINPSIHCHKUX TOBIpKax He Oylia 00 €KTOM JOKJIAaJHOrO aHallidy, a TOMy O3HaueHa
npobaema norpedye IPyHTOBHOTO AOCIIPKEHHS Ha IIMPOKOMY EMITIPUYHOMY Martepiajii.

Mera cTaTTi — BUBYMTH JIEKCHKY Ha MO3HAYEHHS BEIMKOIHBOTO XJi0a Ta HOro €IeMEHTIB y
CepeIHbOHATHINPSIHCHKUX FOBIPKaX, IpOaHaji3yBaT CEMaHTUYHY CTPYKTYpY HalilMeHyBaHb Y PI3HUX
30HaX [BOTO JIIAJIEKTHOTO KOHTUHYYMY, JOCIIUTH TUHAMIKY 3aCBITYEHUX HOMIHATUBHUX OJMHHUIIb i
iXHIO QYHKILIHHY aKTUBHICTD y 3a3HAYECHOMY apeai.

VY cTaTTi BUKOPUCTAHO TaKi MeTOAM: OMMCOBUI (cHcTeMaTu3allisl i iHTeprpeTaris JeKCHYHOTO
Matepiany), 3iCTaBHUM (BUSBIEHHS CIUTBHOTO W BIAMIHHOTO B JIGKCMUHUX CHCTEMaxX PI3HUX 30H
CepeIHbOHAUIHIPSHCHKOTO TOBOPY), JIHrBOreorpadiuHuii (BUBYEHHS MPOCTOPOBOI MOBEAIHKU
JOCT1PKYBaHUX MOBHUX OJTUHUIL).

JlxepeIbHUM MIATPYHTSAM JIJIsl HATMCAHHS PO3BIIKU CIYTYBAJH 3alKCH 3B’ SI3HOTO MOBJICHHS
PECTIOHJICHTIB 13 CepeIHBOHAIHIMPSIHCHKOTO TIAJICKTy, 3aCBiA4eHI B 30ipHUKAX TIAJIEKTHUX TEKCTIB
«ToBipkn 3axigaoi [lomraBmmuny (I'3I1), «loBipku IliBnenHoi KwuiBnmmawm»y (I'TIK), «I['oBipku
Yepxaumun» (I'1), a Takox 3amicH JiaJIeKTHOTO MOBJIEHHSI HOCIiB TOBIPOK LIOTO apeaiy, 3adikcoBaHi

9 41 R



Brponosxk 2021-2023 pp. crynenramu HaB4anbHO-HAYKOBOTO 1HCTUTYTY YKpaiHCBKOI (inosorii Ta
coliaTbHUX KOMYHiKaIlii YepkachbKoro HalllOHAJILHOTO YHIBEpCUTETY iMeH1 bormana XMenbHUIIBKOTO
M7 4Yac TMPOXOJPKEHHS HAaBYAIBHOI Ta (DOIBKIOPHO-IAICKTONIOTIYHOI TMPAKTHK. 3acBiM4YeHi B
30ipHMKaX pI3HOTEMATHYHI JIAJICKTHI TEKCTH CIIeHialbHO HE HAIlICHI Ha pPemnpe3eHTallio
HallMeHyBaHb BEJIMKOJHBOI BHUIIYKH, IO, 3 OJHOrO OOKYy, Ja€ 3MOTy BHUSIBUTH OCOOJIUBOCTI
(YHKIIIOBaHHS aHaJi30BaHUX MOBHUX OJIMHHIIb Y CUCTEMI, ajie, 3 1HIIOro, — He 3a0e3redye MOBHOTH
BHCHOBKIB PO CTPYKTYPY JICKCUKO-CEMAHTUYHOI MIKPOTPYIIH Ha3B BEIMKOJHBHOTO XJi0a B rOBIpKax
Cepennpoi HanaainpsHImuHyT.

Bukiaa ocHoBHOro marepiany aochailxeHHsi. B VkpaiHi, sk i B 6araTbox €BpOIEHCHKUX
KpaiHax, CBATKyBaHHsS BenukoIHS MOB’si3aHe 3 JaBHBHOIO TPAAMLIEI0 BUIIKATH OOPSIOBHM XIIi0.
CporofHi OUIBIIICTh YKPAiHI[IB BETUKOJHIM XJII0 HA3MBAIOTh NACKOI0, XO04Ya B PI3HUX TOBIpKax
YKpaiHChKOT MOBM ISl JIEKCEMa Ma€ HEOJHAKOBE CEMaHTHUYHE HAIOBHEHHS, 110 PENpe3eHTYIOTh
aHATITUYHI HAWMEHYBAHHS 13 3a3HAUYCHUM CTPIKHEBUM KOMITOHEHTOM: TIOP. NACKA ‘OCBSIYEHUH XJ1i0’
(TYIyJIbChKI TOBIPKH, TOBIPKH HAaJCSHCBKO-HAJUIHICTPSHCBKOTO cyMixoks) [7, c. 159; 13, c. 71], 1
nacka c’s’ilvena, c’yiiauena 'nacka ‘mocBsuenmii y nepkBi BenmKomHiii Xmi6’ — y ToBipKax
HAJICSHCBKO-HAUTHICTPSHChKOTO cyMixoks [13, c. 71], nepwa nacka ‘xnib mepen OCBSIYCHHSIM',
Xy0006 'ina nacka, xy006 ’sana nacka ‘o0psaI0BHiIA XTi0eIb A1 XyA00U, TPUTOTOBAHUMN 3 pUTYaIbHOT 1K1’
— y I'yIyNBbCHKUX TOBipKax [7, ¢. 159], 6ira nacka ‘cupna macka’ [5, c. 221]. Jlekcema lnacka Bxoauts
710 CKJIa/ly IBOCTIBHMX HOMiHaIi#, y SKuX atpubyTns nepenae J1O «po3mip»: nacka manen xa, 'nacka
mana, nacka ee’'nuxa, 'nackaooyea; 10 «dopmar: lnacka yun 'ino puuna; 1O «micuie BATOTOBIEHHS»:
nacka oomawn’a, 'nacka maeasun:a, lnacka 'kynne'na; JO «xonip»: 'nacka 6 ‘ina, \nacka 'ocoyma —
y CXITHOMOITBCHKHX TOBIpKax [8, ¢. 124]. YV G0iKiBChKOMY JiaJIeKTi 3aCBiT4eHI HA3BU BEITUKOIHBOL
BUITIYKH 13 3aJIXKHUM KOMIIOHEHTOM 3 OCHOBOIO nacK-: cecmpa nacku ‘OyxaHelpb XJ1i0a, IKUi JaroTh
CBSIIIICHHUKOBI 32 OCBSIYCHHS MTACKU’, cecmpa nacyuna ‘apyra rnacka, nedeHa Ha Benmuknens’ (OHUIIK. ,
I, c. 211), nacuuna nocecmpa ‘menina nacouka, nedena Ha Bemukaens’ (Onuuik., 11, c. 119).

Boanodac B ykpaiHCBKUX MdiajieKTax JUlsl MO3HAYCHHS BEJIMKOAHBOI BUITIYKH, KPIM HOMEHa
lnacka, BAKOPUCTOBYIOTH TAKOXK JEPUBATH |6aba, 6abka, yTBOpeHi Bif mpaciioB’sHCHKOi OCHOBH bab-
«HamyBatucs, po3dyxatu, Oytu kymictum» (ECYM, 1.1, c. 102-103): 6aba, 6anka ‘BenuKoHIN
3100HMI X110 Benmukux ¢opM’, babka ‘BETUKOIHE 3M00HE MEYNBO Ha ApbKMKax’ [7, ¢. 161-162] —y
OOMKIBCBKUX 1 T'YIYJIbCbKUX TOBIpKaX, 6aba ‘00psjioBa BUIIIUKA, CBATKOBUHN BEIMKOAHIN Xm0’ — y
BOJIMHCBKO-TIOICBKUX TOBipKax [5, c.220]. Y HaykoBiil miTeparypi € JyMKa Hpo Te, IO 3BHYal
BUIIIKaTU 0OpsAA0BUM X110 — 6aby — csrae JOXPUCTHUSHCHKUX YaciB, MOB’SI3aHUM 13 SA3MYHHUIIBKOIO
TPaJMLIEI0 BIIAHYBAaHHS COHL W MpeaKiB 1 OyB MPUypOUYEHHUH MOYATKOBI HOBOTO XJIIOOPOOCHKOTO
poky [3, c. 130]. I3 mpuxomoM XpUCTHSHCTBA SI3UYHMLIBKI 3BUYai HE 3HUKJIM, BOHM TEPEIUICIUCS 3
XPUCTUSHCHKUMH, BUIO3MIHWINCA, SIK 1 Ha3BH, II0 TO3HAYaIu OOpsAIOBl peamii. 30kpema, B
eTHorpadiuHUX JUKepesax 11eThCs PO TPAAMLIIO BUIIIKATH TPU PI3HOBUAU 6a0, 1110 MaJT CUMBOJIIYHE
MIPU3HAYECHHS: KOBT1 6aOU — COHIIIO, 0111 — MEPIISIM, YOpHI — Matepi-3emii [4, ¢. 44-45; 13, c. 525]. Ha
aymky ['. Mazyp, micist XpucTHsiHI3alil HaceIeHHs BiI0YBCS CEMaHTUUHUM NTepexiJ] «CBATKOBUH JIE€Hb»
— «xJ110, y>)KUBaHUU y 1ieH ieHb» [7, c. 157]. 3a3naB TpaHchopmarii i caM 3BUYail IEKTH TPU BUAU
BEJIMKOJHBOrO XJ1i0a: sk 3acBiauye H. Kipinkoa, B ofHii 13 roBipok PiBHEHIIMHY BUIIKAIU OLTY nacky
3 MIHIMAJIBHOIO KUIBKICTIO s€1b 200 6€3 HUX, 100 3aHeCTH Ha KJIaI0BHILIE; )KOBTY 3 BEJIMKOIO KIJIbKICTIO
SI€b — /17151 OCBSTUEHHS B LIEPKBI; YOPHY CBATKOBY 13 KHUTHHOTO OOPOIIHA — rocnofapsm [5, c. 221].

Omxe, y mialekTax yKpaiHChKOI MOBH I HOMIHAIi OOpSIOBOI BEIMKOMHBOI BHITIYKH
HaifyacTile BUKOPHCTOBYIOTh HOMEHU nacka 1 badka. OHaK, sk ciayiiHo 3ayBaxuia H. Xo03eil, «cam
BEJIMKO/THIM XJ110 HE BCIOJIM OJJHAKOBHUH Ta Ma€ BIIMIHHOCTI 1 B 30BHIITHROMY BUTJISIII, 1 Y CKJIaTHAKAX,
13 SIKMX 3aMILIyIOTh TICTO, 1 B IPU3HAUYEHHI camoro BupoOy» [11, c. 435].

CrnoBa nacka 1 6abka B yKpaiHCBKii JiTepaTypHiii MoBi Oarato3HauHi. 3okpema, y CYM 3acBigdeHo
HOMEH nacka 3 Aoma 3HaueHHIMHE: « 1) Comokuii 3I00H1I BUCOKHI OUTHIA X110 IIMIHAPUYIHOL (POPMH, 110
3a IIPaBOCIIABHUM 3BUYAEM BUITIKAETHCS JI0 BEMMKOIHSL. 2) IIEPK., po3M. Te came, 110 BenikaeHs» (CYM, 1. 6,
c. 86). Moro BBaKarOTh 3aMO3MUEHHSIM i3 TPELBKOI MOBH; TPHITYCKAIOTh, 0 (hoHeTHUHA (BopMa nacka
BUHHUKJIA 3 nacxa Ha cio’ssHebkomyTpyHTI (ECYM, T. 4, ¢. 305).

CknagHilly ceMaHTH4YHY CTPYKTYpY 3acBiJuye HOMEH 6abOka, Ul 3HaueHb KOO XapakTepHa
noyriceMiss 1 oMoHimis. 3okpema, y CYMi nonano 7 OMOHIMIYHHUX 3HA4Y€Hb aHATI30BAHOTO CJIOBA,
0CIOHO JI0 CTPYKTYpU TEMAaTHUYHOI IPYyTH Ha3B 1K1 HAJISKUTH OJHE 3 HUX — «CTpaBa 3 JOKIIMHU, PUCY,
cupy 1 T. iH.» (CYM, 1. 1, c. 76). JlekceMy 6abka BBaXarOTh IMOX1THAM YTBOPEHHSIM Bill 6aba, 110 B
JiTEepaTypHiii MOBI PENPE3EHTYE BiIHOIIEHHS OMOHIMII 1 momicemii. OzHe 3 5 3Ha4eHb IIbOTO CJIOBA —

5 42 R



Bumiyka 3 mmeHngHoro OopomHa (CYM, t1.1, c¢.75). 3HauHO [OKIamHIIIE JEKceMy 6aba
cxapakTepu3oBaHo B «CioBapi YKpaiHCbKOi MOBHY, Jie 3acBigueHo 27 11 3HaUeHb, cepell TKUX «POIb
macxm», To0TO 3raJjlaHo MPO PI3HOBHUJ BETUKOMHKOI BUMiukH, nacku (I'piad., T. 1, ¢. 12). Ykpaiacbke
CJIOBO 6aba «pij MeunBa 3 MIIEHUIHOTO OOPOIITHAY, «PiJl TACKKY, SIK 1 OLIOpYChKe 6aba «BU CTPABWy,
babka «baba, macka, 6abkay», MobChbKe baba «pin meunBa, 6abka», babka «tcy, yecbke baba «BUA
cTpaBmwy», babovka «nackay, cin. haba «nackay, babovka «nackay, B1. baba, babka «tcy, cxB. bdba
«T1acKay TOB’s3YIOTh 3 OCHOBOIO TICI. bab «HamyBatucs, po3dyxatu, Oytu kymsictum» (ECYM, 1. 1,
c. 103).

VY cepenHbOHANTHIPSIHCHKUX TOBIPKAX BiJOM1 OOHJIBI JIEKCEMH, KOXHA 3 IKUX (POPMY€E OKpeMi
CYOKOMIIJIEKCH, 110 B Pi3HUX 30HAX JOCIIIKYBaHOTO apeary MaloTh BiIMIHHY CEMAaHTUYHY CTPYKTYPY
il HeoTHaKOBE (PYHKIIIHE HABAHTAKEHHSI PEIPE3CHTAHTIB CEM.

Howmen nacka (177 BunaakiB yXKWBaHb) 3aCBIAYCHUN y MIQJIEKTHUX TEKCTaX ISl TO3HAUYCHHS
CBATA Ta JUIs HaliMEHyBaHHS OOpsmoBoro xmiba. BkparieHHSMH B MIBHIYHUX, IEHTPAIbHUX
NpaBOOEPEIKHUX TOBIPKAaX 1 B 3axiMHIM 30HI CEpeIHbOHAIIHINPSHCHKOTO IAJIEKTy I 3HAYCHHS
YTBOPIOIOTH OMO3HIIII0, peai3oBaHy JIEKCUYHUM TPOTUCTABICHHSIM BenukoeHns : nacka: Ha
Buln"uroen’ / iiax 6y'n0 6 'koeo / mo \nacky nux'n u / a iiax nu 6y'no / mo it max o6'xoounoc’ // 1oyace
l2ope 6y'10 6uln uxe (TTIK, c. 311); na Bulnuxoen’ 'nacky nuxn u ('TIK, c. 203), 6 nu'0 'iny xo0loun u
0o lyepreu / ¢ ’a'mum’ 'nacky na Bulnuroe*n’ / xoloun u oc (T'TIK, c. 204); lnacka oc’'s ‘amuy’:a /mo'o’i
e ciloatiym’ eolnu 06 ioam’ 3 6amkamu / eéc’a c’imliia c’iloa // 0salnaoy’am’ paz 'kaxcym’ na
Bulnuxoen’ mpe noltiicmu (T'Y, c. 457); oculnu eucu'n’iwuue // 6y'na 'yepxea / xolounu oo 'yepxeu na
Bulnuxoen’ / 'nacky ¢’ a'munu (T'Y, c. 794).

Y Oimpmocti roBipok Cepemnnpoi HammHINpsHIUHM UIs  TIO3HAYCHHS BenukomHs,
XPUCTUSHCHKOTO CBATA, BAKOPUCTOBYIOTH HOMeH [Tacka: Y Iacky zolmosn’am’ / olmooic 20'moen’am’
/ oorculoatiym’ aicu / woc’ v muoicoun” wu wio /v mo n'icm / nu 150 ’am’ mu ’aclnozo n’itwozo / nilwoco
/an’icna o'mo (311, c. 132). Lle 3HaueHHs cI0Ba CTaJO MiAIPYHTAM TS BTOPUHHOI HOMiHawii nacka,
10 BXKMBAIOTh Ha IMO3HAYECHHS CEMEMH ‘00ps/IOBa BHUIIIUKA, BEJIMKOAHIA XIi0’, CTPYKTYpy SKOi
(bOpMYIOTh ceMH ‘BEIMKOJIHIH XM1OHUI BUPiO KpyTinoi popmu, 31 300HOTO HECOJIOIKOTO IPIXKIKOBOTO
TICTa, 13 MpPUKpacaMH y BUIJISLII 300MOp(GHUX 4YM (PITOMOPPHUX €NEeMEHTIB’ Ta ‘BEIMKOAHINA XJIi0
LWITTHAPUYHOT (POPMH, CTIEYEHUH 31 3I00HOT0 COJIOIKOTO TICTA 3 10/IaBaHHAM BEJTUKOI KUTBKOCTI S€LIb’.

Y GUIBLIOCTI CepeHbOHAITHINPSIHCHKUX TOBIPOK HE 3aCB1TYEHO IPOTUCTABICHHS HAlMEHYBaHb
00psA0BOi BETMKOAHBOI BUIIYKU 3aJI€KHO BiJl GOPMHU BUPOOY UM IHTPEII€HTIB, O BXOIAATH 10 il
cknafy (qmB. Ta61. 1), OCKiNBKH i CBATO, i 0OPAIOBY BUIIUKY HA3HBAIOTH 0HaKoBO: [1lo na Tlacky /
lnacky nuxnu y x'eopmax / ma it ma'ca 6v'na 'lacka (T4, c. 799).

Tabmuig 1
JlekcuyHa peaJiizaniss ono3uuii cem
‘00psioBa BUTIYKA, BEMTUKOIHIN X110’
3aragbHa ~ Ha3Ba | ‘HMIMPOKHUH KpYIJUil | ‘BUCOKMI
I'pyna 5 BEJIMKOJIHHOT'O BEJIMKOMHIA XJTIOHWH BUPIO 31 | HTIHAPHIHUN
CcepeIHBOHAUIHI- .% x1i0a 3100HOTO HECOJIOAKOrO | BEIUMKOAHIM Xxmib 31
NPSIHCHKUX TOBIPOK ° JIPIXKKOBOTO TicTa, 13 | 3400HOTO COJIOAKOIO
MpUKpacamMu y BUTIIAAI | TicTa 3 [OJaBaHHSIM
300MOpHUX Yi GHITOMOPHHHUX | BEIUKOT KiJIBKOCTI
€JIEMEHTIB’ sIELb’
IiBniuna C-1I lnacxa — —
Mc — lnacka
bp3 - lnacka -
Ksn lnacxa — -
X1 — — lnacxa
11 — lnacka —
Cm — — lnacxa
bin nacka - -
IlenTpanbua IIr lnacka - -
MiBHIYHI Xx nacka - -
Hp3 - lnacka l6atra
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Mk lnacka — -

Jm lnacka - -
JBOOEpEKHI TTg lnacka — —

Kn — lnacxa —

AH — — lnacka

Kp lnacka lnacka -

X1k lnacka lnacka

516 — lnacxa —
npaBo0OepesKHi I'p6 — lnacka l6abra

b6 lnacka — -

31 lnacka - -

4ycC — — lnacka

Cr lnacka - -

Crp lnacka - -
3axingHa AHT lnacxa — —

Itr lnacka - -

brs lnacka - -

KHim lnacka - -

YK — — lnacka
MiBnenHa Kn lnacka — —
(mepexinmi # mimano- | Xp - lnacka \6abka / 3006a
nepexiami) T - lnacka lnacka  /  6abra

(cupna)

Hnr — lnacka l6abra

Hu lnacka l6abra

Tkn — — lnacka / 'nacouxa

Bpr - lnacka l6abka
Miwani Mn lnacka - -
(na cepenHbo- | Ve - lnacka -
HaIHIIPAHCBKI dn — lnacka -
OCHOBI) I'p - — lnacka

BK lnacka - -

Ipr - lnacka -

b lnacka - -

HIm lnacka - -

VY Tekcrax 13 pi3HUX 30H CEPEIHbOHAMTHIMPSIHCHKUX TOBIPOK JIEKCEMa lnacka 3ramana sk
0OpsIoBHit XJ1i6, AKHMil MekIu 3 GOPOIIHA BUIIOTO TaTyHKY: a tak xa 'Ilacky / max y mo'2o '6am 'xa /
6ylno 06'i c'mynu malx i y maln’i / ma 6y\n o muulnuy’y max nawy'eaiiym’ / nawy'eaiiym’ y clmynax
<...>/ amoo’i npoei'saitym’ / nyw'nun’:a nooon’imaiie / i my nuwu'nuy’y men’ym’ yorce na 'nacxy /
wob 6°inu 6y'n°0 / <...> wob 6y'n’o 6inen’xu / ylce npucomosn’aiiym’ na 'nacky ma'cozo (I'311,
c.231). Kpim Toro, omapy [uisg Takoro TicTa 30aradyyBajid BUCIBKaMmH, 110 3a0e3NedyBajio Kpauly,
MOPIBHSTHO 3 1HILIUM CIIOCOOOM ii IPUTOTYBaHHS, 3/1aTHICTh TiCTa MiIXOAUTH 1 KICTh TOTOBOI BUIIIUKHU:
Ha 'k ic’m’i mu milcun u / a 3 x'men’y salnap yiumo / x\men em /i olmo max i / a viax y'oce na ce am'ku
/ mo 3a'nap yiiumo onapxy / a my'ou \euc’iexu / i mmulmo m’i leuc’iexu /i mo'o’i na y’i'oy / nacku
nux'n u panwu (U311, c. 139). CBATKOBUil BeTUKOAHIH X116 060B’s3k0BO OYB 3700HUM, OHAK HOTO
CMaK ¥ 0COOIMBOCTI CIIOKHUBAHHS BIJPI3HSINCS 3aJI€KHO B1Jl KIJIBKOCTI MOJIOKA, SI€Lb, )KUPY U IIYKDY,
AKi JI0daBaIk B ONapy JUIs TicTa: macku nuxn u / yuuln’an 'u 'moscu / ny 'myou yloce xc 'kuoan u i
caxap'y’y / mon ‘ou ‘kom yuuln’an u / ny makoeo my'ou \kuoanu ec’olzo /\macn ‘wu 'xa my'ou /\caxap’y
/ mon "oy 'kom yuuln’an ‘u / olye max (311, c. 251); ma it nux'rac’a ma'ka 'nacka / iaitye '6unu myou
y me 'm’icmo / wo6 eo'no 6yno 3006mne (T'Y, c. 799); nacky nux'r u 0blwe iax i x1’i6" / 006asn’an u
mylou monoulka (T'Y, c. 290), mo Ha JTEKCUYHOMY DiBHi HOIIMPEHO HE B YCHOMY JOCHiIKYBaHOMY
apeani (muB. Tabm. 1). HemoBHOTa mpeicTaBiIeHHS BIIMIHHOCTEH TicTa JJIsl TACKK 3YMOBJICHA THM, 1110
MeTa eKCIIoparopa 3/1e01pIIoro He Oyiia MoB’s3aHa 3 BUITIKAHHAM BEJIMKOTHBOTO XJ1i0a, ajne HasBHI
CBiYEeHHS 1H(GOPMAHTIB MPO THTPEAIEHTH, SKi BUKOPUCTOBYBAJIH ISl HOTO IPUTOTYBaHHS, CIYTYIOTh
JDKEpPEeNIOM  JUTSi YTOYHEHHS CEMaHTHYHOI CTPYKTypd 3raJiaHoi HOMIHATHBHOI OJIWHUIN  SIK
‘BEJIMKOIHBOTO X102 MITIHAPUYIHOT (hOPMH, CIIEYEHOTO 31 3JI00HOTO COJIOJKOTO TiCcTa 3 J0JaBaHHIM
BEJIMKOI KUIBKOCTI SI€Nb’ YM ‘BEITMKOIHBOTO XJiOHOTO BUPOOY Kpyrioi ¢opmu, 31 3100HOTO
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HECOJIOJIKOTO JIPDK/XKOBOTO TicTa, 13 TMpHKpacaMd y BUIJLIAI 300MOpGHHX uH  (iToMOp(HUX
€JIEMEHTIB .

Ha Te, skmii came BHpI6 MOBII Ha3MBAIOTh nackoiwo, ykasye # iHdopmanis mpo croci6
3aMilyBaHHs (3700HE COJOIKE TiCTO 3aMilIyFOTh M’SIKO, HECOJOAKMH X6 — KpyTo): 6olna poc'me
calma / 60 iiax 3alm ‘icume su iiiiii Kpy'men’xo / mo 6o'na sic y'zopy tioe / a iiax p 'iokyleamo / mo eona
posnauleaiiuy:a / a tiak ... / mo eona e'eopy iide / 'nacxa euxooe 'm’ixu ma'wa (I'TIK, c. 242); ylorce
M ileu mu 'nacky / 60 6 mene eaice \pyxu nu mi /it oc 100620 / Klpymo m ilcum’ m'peba / a iia esice nu
moacy (OKp). Takwmii crioci6 3aMilryBaHHS TOTPiOHUIA i JU1s TOTO, 00 i3 TicTa BATOTOBUTH HEOOXiTHHIA
aTpUOYT Macky — i mpuKpacu: 2ony'6u, wunuxu, 'nacku Tomo: mam 'nacku mamu cnu've / a mo IT icm
6y6 / mo nu oa'eanu o iiicmu / xom’ 6u it 6yno wo / n’icm 0o Be'nuxoon’a / ye o d0ea ' iclay i uu
wio / olye malke odleanu // tia eace nu'lnomn’y / a ee nuroen’ / mo ne'xlnu eorce / my /'nacxka / ye maxa'zo
mam pazykpawme*na wuulkamu (U1K, c. 347).

H. Xo03eti 3ayBakuiia, 110 «J171s KOXKHOTO 3 HAC BEJTMKOAHIM BUPIO 13 TICTa, IKUH ITO3HAYAE CJIOBO
nacka, Ma€ CBi OCOOJMBHIA, YacTO POIUHHUH, KOJI (COJOAKA — HECOJOJKA, O3700JIeHa — He
o3nobiniena)...» [11, c. 438], a ToMy BaKIMBO SIKHAWOKIaHiIIE (piKCyBaTh CBiTYEHHS iHPOPMAHTIB,
KOXKHE 3 SIKMX — YHIKaJbHE, UTFOCTPYIOYM 3HAYEHHS JIEKCUYHOI OJMHUIN MiHi-TeKCTaMu U (oTo- Ta
BiZlcoMaTepiaiamMH.

Y roBipui c. KypaBka 3BEHHTrOpOJCHKOrO p-HY (10
aJIMiHICTpaTUBHO-TepUTOpiabHOi pedopmu 2020 poky —
[Imonstachkoro) Yepkackbkoi 00J1. 3aCBiIUEHUN JTOKJIATHUMA
omuc cnlpaéocn’otii 'nacku (ma Bimminy Bim 3'0o6u, abo x
\babku): macka kpyrioi (popMH, BOHA Ma€ BHUIJISA HiBKyI,
OITYKJTy YaCTUHY SIKOi BKPUBAIOTh IIACTUMHUMU €JIEMEHTAMU
3 TicTa, 30KpeMa 300pakeHHsIM Xpecta. [lacky miamnepi3yroThb
nackom / 'notiacom / noiia'couxom, Burorosnennm i3 nmackoi
cmyru Ticta (muB. ¢orto 1), HazBow sKoi iHGOpPMAHTU
MOTHBYIOTh HalMEHyBaHHS caMoro BUpoOy: nacky m'peba
n ionupu'sam’ noita\couxom / 'nackom / 60'na mo'zo ii \nacka
/ wio 'nacox mpeba / ny / 'noiac / noialcox (Xp).

®oto 1. ITacku / nosicouxn

Tpanuiiitauii eleMeHT Ha BEPXiBITi TTACKH — POCIHHOMOIOHE 300pakeHns, — wuuka (hoto 2,
4), 10 Ma€ CUMBOTIUHE 3HAYEHHS: mu pol6u 'Ky / m’ixu sc oulsuc ’a / wob6 '3y6uux ‘ie 6y'no 'napuo
/w06 y nap’i éc’i 6y\nu / i 2ap'nen ko noiialcouxom n ionupulacu (Kp). Koxer i3 4oTHPHOX CeKTOPiB
TacKK MPUKpAIIaiy opHiToMopdHEME (irypkamu, HaitdacTime 306paxenHsam boxoro ntaxa — onyba
(oo 3, 5): mlpeba ii wob 120my6 6ye / mo aic ce a'muii Oyx / tia '6y0y xa’i6unxo poloum’ / a mu 6upu
20°71y'6u polou (Kp); iHKOMM B IUX CEKTOpax po3MillyBanu MeHun muimku (Goto 4): mu 2nasmy
wky 3p0'ou 6 in wiun xy / a mi éaice / na cm iku x'eamum’ 'm’icma (OKp).

[ Ky, 1 ro;myOu NpUKpIIIFOBaIH 10 XJ110a riIouKaMy 3 BUILHI; TP [IbOMY JI0 TiCTa CTaBUIIUCS
3 TI0BATOI0, K JI0 JKWBOI iCTOTH, HAMATAKOUHCh HOTO Hu mpuleoocum”: n"iou euwd nunu nana maii / wo6
npuxonom’ / wo6 60lnu sc nu nooonaoanu / oup'orcanuc’ / 60 '6yoe s niolxooum’ / mo wio6 nolmom
nu mpulsoycum’ 'm’icmo (XKp).

CBO€piTHUM MapKepOM PO3PI3HEHHS Pi3HOBUIY BEIMKOJHBOI BUIIYKM (11O CyTi, 3aCO00M s
PEKOHCTPYKIIT 3HAYEHHS BUKOPUCTAHOI B MOBJIEHHI PECIIOH/EHTa JIEKCEMH) CIYTYIOTh 3rajiaHl B
KOHTEKCT1 3acO0M Uil BUIMIKaHHS Xii0a, CBIIYEHHS Mpo ioro ¢opmy, po3mip, KUIbKICTb BUPOOIB
(OLIBLIICTD CETISIH HE MaJIM 3MOTH CIEKTH 0araTo COJIOJKOT BUIIIUKH 3 OISy Ha Je(IIUT MPOIYKTIB,
NOTPIOHUX IS 11 IPUTOTYBAHHS).
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®oto 2. ITacku y xopmax

®oto 6. Ilpurnivena nacka

®oto 3. I'oary6d

®orto 5. ITacka 3 WUIIKOIO i roxydamMu

3okpema, (opma BETMKOIHBOTO Xii0a, 3a
CBITYEHHSAM 1H(QOpPMAHTIB, Majia OyTH KpPYTJIOLO,
BENUKONHIN x 16 leapnuii tiax conye / lzapno
npueln iuunuii (Kp) (mus. poto 6), mo Moxe 6yTH
CBITYCHHSIM 3QJIMIIKIB COJSIPHOTO KYJIbTy [7,
c. 219]. s Toro, o6 macka rapHo saen imunac’a
/ npuen ilmunac’a, nia mae 6yTH 106pe HaTOMNIEHA,
a mo0 mI3HATHUCS, KOJIU BEJMKOAHIA X0 y'ofce
moorcna ca'oum’, indopmanT pamute: Ha uulpin’
mlpeba lkunym’ aclwen’y '6opowmna / diaxlwo nu
sativuy’a / mo n'iu 2olmoea (Kp). Jlianextni
TEKCTH 3acBIMUyIOTh, IO X0, 30Kkpema U
BeNUKONHIN Hecomomkuit (macky), caloum wa
yulp ’in’ an nexmm y xopmax,
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xleopmax, l0exax, 0eurax: lnacky na wupu'n’i caloncanu (T'TIK, c. 203); x'éopma ma wio 'nacky nux'mu
/ x60p'mu ma'x i Klpyan’i (311, c. 286); mo y y ix ocu ac y '0exax nuxlnu / y loexax /iy y’ix ocu e /
wo ye rcapum / c'kxosopoou / olye sorce y clkosopody nocaloun'a 'nacky /i eace 'eud’en’an’a / iiax
cxolm’in'a/a w’i/ mo na 'oeuxax (I'TIK, c. 242).

Haromicte comonxy, 3100Hy Bumiuky (nacky, nacouxy / 6a6xy) roryBamm y BHCOKOMY
LWTIHAPHYHOMY HOCYHi — xopmax, eopn’amwax: na 'Macky 'xopm'i 6ynu / max’'i 3nauum’/
sucoluen’x i / 1 '06x i / ny mo eace na \llacky max 36upaiiyy’:a / wo6 'nacox nanux'mu / men um na
malxa wen 'nuy’a 6y'n 'a / py'kamu nalmen ‘un /i ye 'nacku 'mamu nanu've o6iia'zamun no (I'311, c. 264);
a 'nacky ne'xlnu kolwuce’ / mo ye eorce tiax 6y'nu copulku / 2naloywuetuxu tiak i malnen 'k i / a mo eorce
Ha 'nacky eupo6n’anu ma'c i zop'n’amra / wo6 ye 'nacky ne'xlmu / ma'ca esce manen’xa / 'nacouxa
nasuleaiiuy a / yupun'iiane ye (I'TIK, c. 337), a 3a BificyTHOCTI clienianbHOi (pOPMH HEKIH B Pi3HOMY
nocyni: '6aéku / ny \6aoxu y max i mucku 6y'n u caloocanu <...> / ye 'm’ixu \6abxu 00'n’i mucku /
mam mi '6abku mpu / wo'mup’i 3\ inuw (I'TIK, c. 203), oaHAK HaJaBAIM IEpEBary IIHIPUIHOMY:
lnacky / y lwomy yl200mo olye ac '3apasz nu'uem /iiec’'m’ scu Xleopmu / y 'xozo 6y'n u/ a y 'woeo numa /
0o y kocmpyn’ky / oma'ky / 0o y menwun ’xy / 00 6 'kyxn 'uky / 0o y 'womy xou / nanu'vews / iia'kux xou
(T'TIK, c. 75); uy tiax nux'n 'u 'nacky / ny cmadpaiii'c’:a xc iiax iie mon ‘ou ko / mo mon ou 'xa my'ou
enum’ / tialiieu ko e y6liiew / cman u uxy m'powxu Wmoscna nox'nacmu liiaxoc’/ ny milcunu i molo’i
goice oic ma'ku uu 6 kocmpyn’'xu uu woc’ i iiix nux'n 'u nacku (T'4, c. 103).

Omxe, aHami3 MJiaJeKTHUX TEKCTIB 3acBiidyye, 110 HOMEH lnacka B  6impmocti
CepeTHbOHAUTHINIPSHCHKIX TOBIPOK TIO3HAYa€ OOW/IBA PI3HOBHIN BEITMKOIHBOI BHITIYKH, X042 MOBITI
CTapILIOrO BIKY YacTillle 3raayloTh MPO BUPIO KPyriioi (OpMU 3 HECOJOIKOTO APILKIKOBOTO TICTa,
NpUKpameHuil GirypkaMu nraxis, IIAIIOK TOMIO (AuB. Tabi. 1). Ha KkopucTh npumymeHHs, mo HOMEeH
lnacka BUKOPUCTOBYBANH 1Sl TO3HAYEHHS BEIMKOIHBOTO XJIIGHOTO BUPOOY 31 3106HOT0 HECOTOIKOTO
JPLKIDKOBOTO TiCTa, OTIOCEPEIKOBAHO BKA3YIOTh 1 3rafku iHHOPMAHTIB PO KUTBKICTH MACOK 1 PO3MIp
0OPAI0BOrO XJ1i6a, IKOr0 MOBUHHO 6YJI0 BUCTAYMTH Ha BCIO BEHKY CiM’10: nalcok 6y o nan ilkaiiym’
palzamo /i é'xyc’n’i 6y\nu /6l ax i \mooice” iiax y'oac’y’a /i 6 xeop'max / molo’i s xeopmu euln ux’i
/ma'x i nlp’amo tiax 6 iopa / 60 ¢ ’imliia xc suln ‘uxa / mpeba nalcox 6alzamo (I'311, c. 237-238), nu'uy
/ olye dleaou’am’ wolmup’i 'nacku <..> oax no d'eay’am’ wo'mup’i \nacku nux'n'ay nuly’i /i omalx i
naclku 66 inwku / i nonan ikaiiy (I'3I1, c. 30); malk i ac 'moocu xopmu 6y'n'u / nux'n'u y xopmax
lnacky / max’i 300lpoe’i nac'ku (I'3I1, c. 231). Y TekcTax TparuisroThcs i OLIHHO-TiNepOOi30BaHi
CBifueHHs: tia 3'maily / wo oma'xy 300poleen’xy 6y'n10 mamu 'nacky cnulue / ox i 300\posy / iiax eolna
uiliii nuxlna ma'cy 300lposy / \6am xo y ckame'p'muny na nhrevw’i / 60 max nu n’ionu'ce (I'MK, c. 108—
109). IIpo Benukuii po3Mip nacku 3ragaxo i y mpaui A. KpuMcekoro: nuuyms 300poeenny nacky [6,
c. 49].

[Tacka mania OCOOIMBHIA CTATYC BiJl IOYATKY MIPUTOTYBAHHS i 10 CIIOYKUBAHHSI ITICIIST OCBSYCHHS
B 1IePKBi: ocnoglne / kol 20" myiiiy :a 'nacka noleun:a |6ymu 'muwa i cno¥'x ‘iiina o6cmalnoska 1’i 6
liaxomy \paz’i dmyxan:a 2lp yran’:a / 60 'm’icmo \n’y6um’ 'muuy (K. I3 1aeM Ta 0co6IHBOCTAMM
BUITIKaHHS, OCBAYYBAHHS 1 YaCOM CIIO’KMBaHHS MACKU PECIIOHJIEHTH MOB’S3yI0Th Oarato MoBip’iB 1
3acTopor: Haiikpawue nulkmu nac'ku <...> y luucmuii wumlsep / y nliiamnuy’y nu 'moxcna 6yno
4’020 poloumu <..> y yeii den’ 6y'na cmepm’ I'cyca Xpucma (bns); molo’i o y cylbomy uu nac'ku
ne'ly’yy’:a / nac'xu / o / ne"'a'ym’ / naclku / 'nacky mpeéa ne*s'mu wo6 nu ce'ploumuii éye / 60
mo'0’i 'nacxa nu nolnyuuy’:a / woé nu \c’ina / nu énana // ne'x'nuu nac'ku (T4, c. 201); mulnep mo
lc’am’am’ max / ny i mulnep \pano \c’am’am’ / 'pano / wo6 'nacku ndlisicmuc’ / woé sculou nu
ecmanu // a wolz0 60'no olye max / nu maity / nu ooy cxa'sam’ (I'd, c. 202); \pankom 6y'ouna uym’
30'p’i // 0’idluama / a ii0 im’ nosmulsaiimuc’/ ma \nacky '6youmo \iiicmu / a mo scu'ou 3iil0’am’ (I'Y,
c. 321). Y naykoBiii iTepatypi TPaIUISIFOTHCS 3TaJIKK PO T€, 10 Yac BUIIKAHHS MACKH 3aJIekaB Bif i1
Pi3HOBULY i IPU3HAYEHHS: «OaOU BUTIIKAIUCH y YETBep, Ol nacku — B I’ ATHULIO, @ YOPHI — B cy0OTYy
[4, c. 44—45]. BepxHI0o YaCTHHY MTACKH BiTaBaIH Xy100i Ha 3HAK BIAIHOCTI 32 MOJIOKO: mamu dalsana
\6am 'kos i noloica / 6 'in eup’izae wuwky i posp i'zas na 06 i wac'munu // 00'ny n’ic kolpoe i / a 00'ny
mulnuy’i // ye '0’axyeanu 3a mono'xo / iiax 200y'san 'nuy’y 'nawy // molo’i '6am 'xo poslp ‘izae 'nacxy
(T'Y, c.321); naclku p’iscym’ // \wmmuuxy / my wo ¢ 'nacku / eupxn’alwox / 'wwwiwuky / iiliii
up izatiym’ / knaldym’ i odlitym’ xy'006°i // xy'006 i / w06 eo'na cnoxcuena / i3’:ina / makuii 6ye
3alkon / w06 'mabym’ 6y'n‘a 300'posa / w06 o1 azonon’yuno (', c. 386). 3a AKICTIO BEIUKOAHBOI
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BUITIYKA TIPOTHO3YBAJIM JKUTTS Ha TMOTOYHHM piK: BHUCOKA, piBHA, pyM’sHA Tacka CHUMBOJII3yBaja
100poOyT 1 370pOB’s B pOJIMHI, a HEeB/ana (HU3bKa, MOTpicKaHa, 3 OJIiIMM BEpXOM) — XBOpOOH i cMepTh
6nm3pKo1 mroauHH. L1 mepecToporu 3acBiaueHi B MOBIICHHI HE JIMIIIE PECIIOHACHTIB CTapIIOro BiKy, ajie
11 cepennboro (1982 p. 1.): nu nuluy ndlcox / 60liyc’a / 60 6 \6abu Kipamapwi'i éc’izoa eoaleanuc’a /
malk i \eapu’i 6)\nu / a € moii 200 wio 0’io I'ean y'mep / mo \nacka zem’ nu n 'io’itiwina / mo via 'n ‘icn’a
lmozo nu nuluy / olmo kynn’y ma it y\ce (Kp).

AHaii3 JlaJIeKTHUX TEKCTIB 3aCBIIUY€ YUMAJIO €THOKYJIBTYPHOI 1H(OpMAaIlii, mpeacTaBIeHOl B
KOMIIOHEHTaX CEMAHTHYHOI CTPYKTypH Oaratro3HadyHux jgekceM. Tak, MOHATTEBE HOe JeKceMH nacka
B CEpeIHbOHAIHINPSHCHKUX TOBIPKaX Ma€ 30HM CEMaHTHMYHOIO CHHKPETHU3MY 3 KOMIIOHEHTaMH
TEeMATHYHOI TPyHHU HAaliMEHYBaHb BECIILHOT IEKCHKH — TIOp. lwuuka ‘Bupib i3 TicTa y BUIISI HAapHOT
KUIBKOCTI CKJIAJIECHUX JIOKYITH 3yOUHKiB, IKY BUKOPHCTOBYIOTh SIK IIPUKPACy Macku, o0ps10Boro xmmiba’
i 'winura ‘uesenuxa Gysouxa, BUpI6 i3 3106HOTO TiCTa y BUIIIS IAPHOT KiTbKOCTI CKIIaIeHUX TOKYIH
3yO4HKiB, 13 sIKUM 3arpoiryBaiy Ha Becuns’ (quB. me CCT, c. 465-466).

VY niajJeKTHUX TEKCTax 3acBigdyeHa iHQOpMAIlis Mpo MariuHi BIACTHBOCTI OCBSIYEHO! MacKH
CIPUSITH OPYKEHHIO: mipeba 10’isuun’i l0ec’am’ \nacox nonlpodysam’ / mo ¢y 'omy 2010y ii '3am ‘ise
leuiioe (XKp). TIpo 3B’S30K BENMKOAHBOIO OOpSLY 3 BECUILHUM MIEThCA W y TakoMy (parMeHTi:
Bulnurxoun’ // leewopom 'mamu noxynaiie / nonao’ileaiie 'vuc’m’i co'pouxu / sanne"'me / a panxom
oy'ouna uym’zop’i // <...> c’i'oanu ec’i 3a cmin // \mamu 6\pana \camy naité in’uty \0ouxy / euleéoouna
uiliei na \eynuy’y / wiwoo '3am ixe leuwitwna i wwacnueoity 6y'na (I'Y, c. 321). Li ysaBaeHHs CyrosocHi
31 CBITYEHHSIMH 3 1HIIHX apeaiB, 30KpeMa MiBIeHHO-3aXiqHOT0 Hapivus [3, c. 173].

YCBiIOMIIEHHST CaKpaJIbHOCTI BEIMKOAHBOI BUIIYKM CHPUYMHUIO PO3MIMPEHHS CEMAaHTUKU
HOMeHa nacka 3a paxyHOK TO3HAYEHHS 1€ i OIHOTO 3 KOMIIOHEHTIB TPAIMIIHHOrO Beci/uis. 30Kpema,
y mpani A. Kpumcbkoro «3BunuropoamuHa. [lleBuenkoBa 6aTbKiBIIMHA 3 MOTIISLY €THOTpadiuHOrOo
Ta JIAJIEKTOJIOTIYHOTO» OIMyOJIIKOBAaHO TEKCT i3 roBipku c. Jlucsuku (Yepkamuna), 3amucaHuit
W. qumincekum y 1878 p., Ipo nacky-nansuuyio, Ky HepeiarTh 0aTbKH MOJIOIOT0 MaTepi MOJIOIO]
Ha 3HAK BISTYHOCTI 3a «4ecHy» monoay [6, c. 158]. V 3anucax 3B’s3HuUX TekcTiB 2000-2024 pp. 1ei
KOMITOHEHT CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH JIeKCeMHU nacka He 3adikcoBaHuiA.

Jlis mo3HavyeHHsT 00psI0BOro Xj1i0a, BEIMKOIHBOT BUIIYKHK 31 3JI00HOTO COJIOJIKOTO TICTa, Y
JeSIKUX CepelHbOHAIHIMPSIHCHKUX TOBIPKaxX 3acBiMYEHO HOMiHAIIIIO l6abka. [Ipunyckaemo, 110
oOpsioBuit X116 Ha TepeHax CepenHboi HagaHINPSHITUHN 10 BUHUKHEHHSI XPUCTUSHCTBA Ha3UBAIU
CIIOB’STHCBKUM CJIOBOM 6aba, 6abOka. I3 mpuxomoM XpHUCTHSHCTBA 1 3BUYAEM CBATKYBAaTH OJHE 3
HailOubIux Horo cBaT — Benmuknens (Ilacxy, Ilacky) — mis mo3HaueHHs TpaguLiiHOT 0OpsA0BOL
BUIIYKM TI0YATH BUKOPUCTOBYBATH MUTOMY OMHHINO |6abka Ta iHHOBALiiHY BTOPMHHY HOMiHAIIiIO
F0/ICHCHKOTO TIOXOUKEHHS [nacka Ik CHHOHIME. Y HACITIZIOK TEH/ICHII] JTEKCHYHOT CHCTEMH TOBIPOK JI0
30epekeHHsl PIBHOBArk M BIJHOCHOI CTaOLIBHOCTI BiIOYBCS MPOLIEC 3BYKEHHS CEMAHTUKU JIEKCEMU
lbabka # ToCTyNIOBA BTpaTa CHHOHIMIYHHX 3B’A3KiB MK HOMEHAMH nacka i '6abxa 3 momanmbiioro
nepeOy0BOI0 CEMaHTUYHUX TOJTIB IUX HA3B 1 MEPEMIIIIEHHSM iX 10 0Cl aKTUBHOCTI BXXUBaHHA. Tomy
B JIOCIIIJPKYBAaHOMY apeaji 3acBITUyeMO IIMPOKE MOOYTYBaHHS OJHIET UM 000X Ha3BaHMX JIEKCEM B
OJTHMX TOBIpKax Ha TJi (QYHKUIHHUX OOMEXKEHb SKOTOCh 13 HOMEHIB B 1HIIUX MOBHO-TEPUTOPIAIEHUX
YTBOPEHHSIX.

B aHanmi30BaHuX JialleKTHUX TEKCTax JIeKceMa '6abka € CKIaIHUKOM Pi3sHHX TeMaTHYHUX IPyIl
JIEKCUKH Ha IMO3HAU€HHs XapyyBaHHS, OCiO, 3HapsiIp Ipall Ta iXHIX Jerajei, komax 1 rpuliB. Y
JOCIIIKYBaHHX TOBIpKaxX penpe3eHTOBaH1 Taki CyOKOMIUIEKCH HaliMeHYBaHb 13 KOpeHeM 6a0- (TOHa
700 yxuBaHb B aHATI30BaHUX TEKCTAxX): ‘JIFOJMHA’, ‘KOMaxa’, ‘Tpu0’, ‘KOBaJI0’, ‘€IEMEHT 3aCTIOKH’,
‘cTpaBa’, KOMIIOHEHTH SIKMX Yy PI3HMX 30HaX CepeIHbOHAIHINPSIHCHKOTO IaJeKTy pO3pI3HAIOTH 3a
BIJITIHKAMU CEMAHTHKHU W (QYHKIIHHAM HABAaHTKEHHSM. 3 OTJISATY Ha OOCST CTaTTi, 30CEPETUMO yBary
TIIBKU Ha OOPSI0BOMY 3HAYEHHI CIIOBA \6abra ‘Bucokuit WTIHIPUIHANA BETUKOIHIN X110, criedeHni
31 3JI00HOTO COJIOJIKOTO TICTA 3 JI0JIaBaHHSM BEITUKO1 KIJTBKOCTI sA€1b’ (uB. ¢oTo 7).

Ile 3HaueHHA € OAHUM 31 CKJIQJHUKIB OMNO3UIl HaliMEHyBaHb BEJIUKOJHbOI BHUIIIUKH,
peartizoBaHoi MPOTHCTABHUMH JIEKCeMaMH nacka : '6abka, mo 3acBimdene B mepexigHMX i MimaHo-
MepeXiTHUX FOBIpPKax MiBICHHOI 30HU CEPEIHbOHATHIIPSHCHKOTO TIAJIEKTY, CIIOPAIMYHO B IMIBHIYHUX
i mpaBoOEpeXHMX IEHTPATBHHX CepeHbOHAINHINPIHCHKUX TOBipKax: y !6abky eoce 6 imue
kuloatiey ’:a xcu'p i i '6abka eu'xooe ma'ka lzapna / \2apna éo'na / a 6 'nacky / max zam ilcum’ max /
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siax xn'i6 / ny mam m'powru aculp’ie / 'nacka cxlpomne / a \6abra ye max / iiax on’a 2oc'meii uu wo /
mo 6abra nulvey’:a / ye l6abka / kocmpyn 'ku ma'x i nolnueiiani 6y'nu / olye 6y'no liaiiy’a 6iiem mylou
/ \caxap lcunumo / ye '6abru nasuleanuc’a / a ésce olye kana'y i / 'nacka max i3 'x ‘icma i3'n’inn ane /
mam 6tiey :a oculpu / ny menw /'6abka 3006n’ima (TTIK, c. 203); a y '6aéky 'n yu’e woc’ kuoaiiuy ":a
/ i 6 'nacky nunn’olxe / ny my'ou /i kpawa'nox / i lcaxapy / ny malxe-e / i'3’ym / o / \panwe 6ye (',
c. 342).

CeMaHTHYHE IPOTHCTaBIeHHs Ha3B lnacka : '6abka B mexax
OJIHI€T TOBIPKM CHPUYMHEHE HE JIMIIE BIIMIHHOCTSIMH
peadtiii oo IHIPEAIEHTIB Ta 0COOIMBOCTEH BUTOTOBIICHHSI,
aJie 1 3aJICKUTh BiJl OCBSUYCHHS UM HEOCBSIUCHHS B IIEPKBI:
lyepkey nacky mu'cym’ / '6abky n’e / \6abka mo max /
colnooxe / tiiltii nu éc’i nuxiu / xmo xo'm’ie / a 'nacky mo
obosiiaz'koeo / mo lcame 2nasne (Kp); 03naKa «ocBIUCHHS
peneBaHTHA Ui JICKCEMHU nacka Wy OOWKIBCHKOMY Ta
TYIyJIbChKOMY mianekrtax [7, c. 159], a takox y ropipkax
HA/ICSAHCHKO-HATHICTPSHCHKOTO cyMixokst [13, c. 71].

®oto 7. badka

VY Tekcrax, 3anucanux Hampukidmi XX — mou. XXIcr. Big iH(GOpPMAHTIB CTapuIoro BiKy, HE
3acBiueHa iH(OpMaIlis PO MpUKpaIIaHHs 3100HOT (3 T0IaBaHHIM IYKPY, MOJIOKA 1 BEJIIMKOI KUTBKOCTI
S€1b) BEJIMKOJHBOI BUIUKH HWTHIPUYHOI dopmu PpiToMOpPHUMU YU 300MOPHHUMHU eleMeHTaMu. Y
Mi3HIUX CTYJAeHTChKHX 3amucax 2021-2023 pp. maiajeKToHOCIT po3MOBiIalOTh NMPO Take 03100JICHHS:
sleewo’pa 3alm iwyily / cxuniialuy monoy wa 06 i \n’impu / n'iex ilna malceny’a / 06 ‘ic'm’i apam opolaceri /
Hy nocoln’y no emalky / o /i 3alm ity olye 3léevopa // a liaiiy’a / 06a oulc’amuu 'm’in xu scoem'xu / wo6
6olna 6yna ma'va 'nuwna / kpalc’iea <...>. A y’i oc 'nacouxu e leun icuna / a 3eepxy ma'kumu 'zonyé /
sleepxy / noculpeoun’i xpecm malxuii iz 'm’icmuuxa 3\n’inn yity / a no 6o'xax malx ‘i 20lnyéuuru malx i / ny
mak’i w'inn’ay’a 3 'm’icmuuka zolnyéuuxu / i mo'o’i solma exce lsupocna /i iia iiiliii cadoe'n’y 6 n'iu na
n ‘iemopu 20'ounu (Txn); wama npuxpawana nu 2nalsyp’y nu 6 inlkamu 3 tiaiiivox / a 6olna npuxpawana
Konolcouxamu 3pobnun’i 3 np’icnozo 'm’icma i ue imouxamu (Ki). MoBIi 3ayBayloTh, 110 3BU4Aif
TIOCHIIATH BEpX MAcKH — CydYacHa TPajHIlis, akoi He Oyno pawmime: poloumu malky xn’ilouny / a 3leepxy
wuweuru caicanu // o'max \p isanu i winwnukamu ma kumu nap’asrcanu // ny a no'mom yorce n isln 'iwe
noualnu we ye npumpywyeanu / ny molo’i nu¢ 6y'no malkozo (Tr).

OTKe, OCHOBHMMM KPUTEPisIMH PO3Pi3HEHHs nacku i |6abxu B cepeiHbORAHIMPSHCHKIX TOBIpKax
e penenrypa ({6abxa conomxa, 6inbIn 3106Ha, TOAI K 'nacka gacto He BinpizHATACS Bij 3BMUAitHOrO 6iNOTO
xni6a), dopma (nacka xpyrma, mmpoka, a '6abka BuUCOKA, IMITiHAPUYHA), HAABHICTH / BiACYTHICTH
03100671eHHs 260 X iioro pisHoBuA ((nacka npukpamena cony6amu, winwrkamu; '6abra — 6e3 npukpac, e
mi3Hie i BepX cTaiau 03/100,110BaTH 30MTHM 13 IyKpOM OLIKOM 1 mocunatd (papOoBaHUM MIIIOHOM).

YV OUIBITIOCTI TOCIIKYBaHUX TOBIPOK JIEKCEMaA \6abka K BeMKOIHS BUITIUKA HE BigoMa; 3aCBITUEHO
TAKOXK CHPUHHSATTA il K peaii, He HAIEKHOI 10 YKpaiHCHKOT KyNbTypHOI TpamuLii: mu 3naiie"u / y nac
nacka // \6aéka ye \cupna / ye 16 in 'we iiax iieglpeiic’xe 6n’°yoo (Tur). THOPMAHTH TAKOXK 3raLyIOTh PO
Te, 0 '6abky He Hecnu B LEPKBY, OCBAYYBaAIU nuie 'nacky: y lyepxey nuca ‘u 'nacky c’almum’ / 'nacky ye
6 lyeprey / 6ab'ku n’e (T'Y, c. 342); l6adra ye max / tiax on’a coc'meii uu wo (T'Y, c. 203), oHAK Y JCHB
TIOMHHAHHS IOMEPJIUX HA KJIaJ0BHILE, KPiM MeunBa if IyKepok, Opaau 3 coboo |6abky: na zpodku wo
6lpanu / kpawan'ku / 6ab'ku / a xanx'eemu / ny ye tiax y 'koeo / y 'koeo 6y\nu xanx'eemu it kopaucuru / mo
6lpanu / a '6aéky i Klpawanxy / mo ye maoa 'n’yo’am oam’ (Kp), mo BKasye Ha Bi/UTYHHS SA3MUHMIIBKUX
Tpagumiit. OTKe, y TeKCHKO-CeMaHTHUHiH OMo3uIii nacka : '6abka, Ha Haly TyMKy, BiITBOPEHO He JIHIIe
MOBHE TIPOTHCTABJICHHS, a i €ETHOKYJIBTYPHE Ta IXHIO JUHAMIKY B CepPeIHbOHATHIIPSIHCEKOMY apeaJti.

BucHoBKkM ii nepcneKTHBY NOJATBIINX AOCTIIKeHb. AHaII3 HaHMEHYBaHb BEJIMKOIHBOI BUITIYKU
B JIIAJIEKTHUX TEKCTaX 13 CepeIHbOHAIHIMTPSIHCHKOTO apeary BMOKIMBUB BUPI3HEHHS TPhOX THITIB MOBHO-
TEPUTOPIATLHUX OJIMHUIIL: 1) TOBIPKH, Y IKHX Ha3Ba BEIMKOJIHBOTO XJ1i0a HE3aJIEKHO BiJl IHTPEIIEHTIB Ta
0COOIMBOCTEHl HOrO MPUrOTYBaHHS IIPEACTABIEHA OJHOTUIIHO — JIEKCEMOIO |macka; 2) mepexinHi Ta
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MillTaHO-TIEpEXi/THi TOBIPKH 3 TIOCIiIOBHIM JIEKCHYHNAM PO3Pi3HEHHM lnacka ‘BenmikoHiit XTiGHMIA BUpI6
KpYTJ10i OopMH, 31 31100HOTO HECOIOAKOTO JAP1KHKOBOTO TiCTa, 13 MPUKpACaMU Y BUIIIAI 300MOPGHUX YU
diromMopdHUX eneMeHTiB’ : 6abka ‘BemmkomHii xmi6 IAMIHAPUYHOI (BOPMH, CIeYeHHI 3i 3100HOro
COJIOJIKOTO TiCTa 3 J0/IaBaHHSIM BEJIMKOI KUIBKOCTI S€1lb’; 3) OKpeMi MiBHIUHI Ta HEHTPaJIbHI MPaBOOEpEkKHi
CepeTHbOHAUTHINPSHCHKI TOBIPKH, Ji¢ Ha3BaHE MPOTHCTABICHHS TPAIUIIETHCS CIIOPAJUYHO. 3aCBiTYCHO
MDKTEMaTHYHI 3B’ 3KH aHAJT130BaHUX HAliMEHYBaHb, 30KpeMa 3 TEMaTHYHOIO TPYIOI0 BECUTBHOT JIGKCHUKH.

Sk 1 GaraTo 1HIIMX €JIEMEHTIB TPaJUIIMHOT MaTepialbHOI KYJbTYpH, BEIMKOJIHS BUITIYKA 3a3HAE
BUJIO3MiH, IO BiJIOOpaXKEHO B HOMIHAIl ¥ CEMaHTHYHIN HAMOBHEHOCTI JOCHIHKYBAHUX OJMHHUIIb.
KoncraryeMo auHaMiKy BEITMKOHBOTO 00psiay Ha TepeHax Cepennboi HautHIPSHIIMHY, 1110 BUSBICHO B
PO3MHUTOCTI MEXK MDK Ha3BaMH pI3HHUX pealiid, a TakoXX 30epeKeHHA B CEMaHTHIll HallMEeHyBaHb
BEJIMKO/IHBOI BUIIIYKH PI3HOMAHITHUX CTOPIH TPAIULIIHHOT KYJIbTYpH CEPEIHbOHA IIHINPSHIIIB.

[lepciekTBY MOJANBIINX JOCHIIKEHh yOa4aeMO y BHBYEHHI JIEKCHKO-CEMAaHTUYHUX Mapaienei
HOMiHaIlii BEIMKOJHKOI BUITIYKK B IHINMX apeanax YKpailHChKOI MOBH Ta B 3arajbHOCIOB’SHCHKOMY
KOHTEKCTI.

YMoBHI H0O3HAYEHHS TOBIPOK

Hp3 — dposau, Mk — Makiiska Binouepkiscbkoro p-Hy ", Xi — Xoubku, Kn — Kosamun, Ct — Ctopn’sru Ilepesicias-
XwmenpauLBKOTO p-HY, 1 — ITi1, [1T — [ToTik MuponiBcsKkoro p-Hy, Xx — XoxiTtBa, Kn — Kunaniska borycmascekoro p-Hy, AHT —
AmnToniBka (Xytopn) CraBumeHcbkoro p-Hy, IItr — I’ sturopu TeriiBcbkoro p-Hy KuiBebkoi 006..; IToy — [Mimane, JIm —
JomanroBe, Kp — Kopo6iBka, A — AHTuniBka 3onotoHickkoro p-Hy, bin — binoyciska JIpadiBcekoro p-Hy, Kin — KunimunHii
YopHobaischkoro p-Hy, Xuk — Xaneku, b6 — Baiitdy3u, bi3z — Binosip’ss, UC — Yepsona Cno6oaa Yepkacbkoro p-Hy, 516 —
S6mnynis, Cir — Cymku Kaniseskoro p-ay, Ctp — Crapocisust, 3/] — 3enena Jlioposa ["opoawiieHcskoro p-uy, ['pd — [apOy3un
Kopcynp-1lleBuenkiBcbkoro p-Hy, Kp — XKypaska, Hu — Heuaese, Hnt — HanrouaiBka, bpt — Bypru, Ct — CranicnaBuuk, Kn —
Kanyctune HInonsHcbkoro p-ay, Tur — Tanutuk, Tkin — Texknuae Cminsiaebkoro p-ny, Kuir — Kunamnieka, bre — barsa, UK —
Yopua Kam’sinka ManbkiBcbkoro p-Hy Uepkacbkoi 00u1.; [Ipr — [Tuporu, ®x— denopiska ['nodunckkoro p-ny, lnn — Hnmakwy,
Mc — MyciiBka, Mi — Memomku, bp3 — bepesnsku Xopombscpkoro p-Hy, Yc — YerumiBka CeMeHiBCEKOTO p-Hy, b1 — binernpkiBka
Kpemenuymskoro p-ay, C-I1 — Cio6ono-Iletpika ['pebinkiBcbkoro p-Hy IloJTaBebKoi 00.1.
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Abstract. Introduction. The name of bread products is one of the components of the spiritual culture of
the people, where the traditional and the innovative are intertwined. Depending on the linguistic and
ethnographic zones, ritual pastries differed in ingredients, preparation features, and purposes. The research of
the names of ritual bread and the formal and semantic connections between its varieties, the areas where these
nominative units are used, become material for establishing interzonal parallels which are not only Ukrainian
but also all-Slavic. The results will be useful for historians of the language or researchers of its modern state.

The purpose. The article aims to study the vocabulary for Easter bread and its elements in Middle Dnieper
dialects. Its purpose is to analyse the semantic structure of the analysed nouns in different zones of the Middle
Dnieper dialect, and to investigate the dynamics of attested nominative units and their functional activity in the
study area.

The methods. The work uses a descriptive method (systematization and interpretation of the lexical
material), a comparative method (identification of common and different lexical systems of various zones of the
Middle Dnieper speech), a lingua geographical method (study of the spatial behaviour of the investigated
linguistic units).

Results. The inter-thematic connections of the analysed names, especially the thematic group of the
wedding vocabulary, are evident. Attention is drawn to the dynamics of the studied values in Middle Dnieper
dialects. On the one hand, the boundaries between the names of different realities are unclear. On the other hand,
the preservation of the traditional culture of the Middle Dnieper people in the names of Easter pastries is noted.

Originality. The names of Easter pastries in the Middle Dnieper dialects have been analysed for the first
time in the scientific literature. The research was based on the material of various thematic connected texts,
which made it possible to reveal the peculiarities of the functioning of the analysed linguistic units in the system.

Conclusion. Easter bread is called paska in the majority of Middle Dnieper dialects. The analysis of the
names of Easter pastries in dialect texts represents sayings in which the name of Easter bread, regardless of the
peculiarities of its preparation, is presented in the same way by the lexeme paska. In part of the range, the nomen
\paska denotes the only known type of traditional pastry. The words 'paska and 'babka denote types of Easter
bread in transitive and mixed-transitive Middle Dnieper dialects. The lexical-semantic system preserves archaic
linguistic features due to changes in the social, political, economic, and scientific spheres that affected the
material culture of the dialect speakers.

Key words Middle Transdnieper dialects, lexical-semantic system, lexeme, sema, semantic structure.
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(HA MATEPIAJII TOBIPKOBOI JIEKCUKHU CEPEJHBOI'O HAIBY AKSI)
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Y cmammi 3peanizosano pisHopienesull ninegicmuuHull ananiz Groponaze Ha NO3HayeHHs AONVHI, a
maxodc iU naodie 1 copmie, 3ACEIOHEHUX Y  CXIOHONOOUIbCLKUX Md  3aXIOHOCMENOo8UX 208IPKAX
cepeoHboHadby3vK020 apeany. /o HayK08o2o 0bicy 86e0eHO 3ampaHcKpubO8aHi mekcmu, 0e CHOCMEPEI’CEHO
donemuyni, axyenmyayiiini, C1080MGIPHI, IeKCUYHI, MOPHONIO2IUHI, CUHMAKCUYHE MA IH. 208iPKOBI 0COONUBOCHI
3A3HAYEH020 JianeKMHO20 KOHMUHYYMy. Boonouac 36epesiceno opucinanbti 3pasku HapoOHO20 MOGIEHHSL, YIiHHI
3 noensady dianekmonoeii, ponemuku, 1eKCUKON02l, epamamuxu, emuozpagii, cadieHuymea, cenexyii, KyaiHapii
mowo.

Y Oocnidoicenni suxopucmano maxi memoou: auanis, CUHmMe3 i CROCMEPEICEHHS, WO BMONCIUBUIU
BUABTICHHSL Ul CUCMEMAMU3ayilo 206ipkoeoeo mamepiany. Onucosuil Memoo 3acmoco8ano nid 4ac auauizy
HapoOHo2o moenenus. Excneouyitinui memoo i Memoou aHKemyeauHs U iHmepe 106anus cnpusnu gixcayii
208IpK08020 Mo6enHs. KonmeKkcmyanbHo-iHmepnpemayitiHutl auaniz 0ae smoey eusgumu mparcopmayii
CeMAHMUYHO020 00Cs2y JleKceM, 3AC8iOYeHUX )y MOGIeHHI OianekmoHociis. Jlineeoceoepadiunuii memoo
VMONCIUBUS LIFOCMPAYTIo apeaiozii 30epeiceHux Ha3e.

3anucano 1 ysedeHo 00 Haykosoeo o0b6icy nowad 118 ¢hroponass (ypaxogyrouu Cio80CNONYYEHHS,
3MEHUEeHO-NeCTaUsi hopmu ma ornemuyti eapianmu oesaxkux ciig), cepeo axux 85 ¢gimonimis. I[Iposadcero
PI3HOPI6HeSUIl  IHeGICMUYHULL AHANI3 YUX HAUMEHY8AHb, 30KpeMa 63amo 00 yéazu IiXHi ¢honemuyHi,
AKYEHMYaYIluHi, JeKCUKO-CEMAHMUYHI, MOPPONOSTUHI, CUHMAKCUYHI OCOONUBOCII; 3 SICO8AHO MOMUBAYII0 Ma
eMmUMOI02i10 OITLUOCIE HA38, PENPEe3eHMOBAHO IXHE NPOCMOPO8Ee NOULUPEHHSL.

Knrouosi crosa: ¢gnoponasea, imonim, 208ipka, cepeOHboHaddy3vKull apean, 3axiOHOCmenosa pyna
208IPOK NIBOEHHO-CXIOHO20 HAPIYUYs, CXIOHONOOIIbCLKA 2PYNA 2068IPOK NiBOCHHO-3AXIOH020 HAPIYYS.

AKTyanbHicTb. J[OC/IPKEHHS TOBOPIB YKPaiHChbKO1 MOBH, IOMNPH BC1 TPYIHOILI, 110 BUHUKAIOTh
mijg 4ac 30upaHHs ¥ TpaHCKpUOYBaHHSA (PaKTMYHOTO Martepiaiy, MPOJOBKYIOTh MPUBEPTATH yBary
MOBO3HABIIIB, aJKe, CIUJIKYIOUHCh 13 IAJIEKTOHOCISIMM, MH HE TUIbKH OTPUMYEMO YHIKAJIbHHM
MaTepian Ui TMOJANbIINX JIHIBICTUYHHUX CTY[il, a i 30epiraeMo mam’siTh MPO JIOJCHKE KUTTA,
3aCBIIYYEMO TPABJIMBY ICTOPIIO Ta YBUPA3ZHIOEMO CaMOOYTHICTh yKpaiHCcbkoro Hapony. dikcarii Ta
OIUC TOBIPKOBOI JIekcUKU cajiBHULTBA Cepeanboro HanOyxoks JONOBHIOIOTH €MIIIpUYHY 0a3y
YKpaiHCHKOT /11aJIeKTOJIOTIi i yTOUHIOIOTh 1H(OopMaIlito, 30epe’keHy B aHAJIOTTYHUX PO3BIAKAX, @ TOMY
3aJIMIIAIOTHCS B KOJI aKTyaIbHUX 3aB/IaHb CyYacHUX J11aJIeKTOJIOTIB.

AHani3 ocTaHHIX AOCTiKeHb Ta nyOJikauniil. BuB4eHHSM roBipoK yKpaiHChKOi MOBH Ha
MaTepiani JeKCUKH pociauHHUITBa IikaBwiucs HO. B. AGpamsan (Cxigna Cnoboxxanmmua) [1],
O.A. laki (mexupivast [duictpa i Jynaro) [4], . O. I3enmsemisebknii (3akapmarts) [5],
M. C. Kymmer ([Joneuunna) [ 7], M. B. IToictorosa (Cxigne [Tomiccs) [9], P. JI. Cepaera (LlenTpanbua
Cnoboxanumna) [11], T. M. Tumenko (moaiIbCbKO-CEpeIHbOHAIHINIPSIHCbKE CyMibioks) [12],
M. M. Tkauyk (YopaoOunbchka 30Ha) [13], aBTopka 1iei crarti (Cepenne HanOyxoks) [10] Ta iH.,
OITUCYIOYM HAa3BU CLIBCHKOTOCHOAAPCHKHUX KYNBTYD, TUIOJOBHX 1 STIMHUX POCIWH, JEKOPATHBHUX
KBITIB, IMKOPOCIIUX JIEPEB, KYIIB 1 TpaB, rpu0iB To110. OcoOIMBY yBary B IIbOMY KOHTEKCTi 3BEpTaEMO
Ha mpauto [ B. Topod’sHiok «boTaHiuyHa JeKcHKa IEHTPaJbHOIMOIUIBCHKUX TOBIPOK: CTPYKTYypHa
oprasizauis Ta apeanoris» (2020), ne ¢haopoHOMEHN TOBipoK BIHHUYYMHU TOCTIHKEHO B JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHOMY, JICKCHKO-€THUMOJIOTITYHOMY Ta JIHTBOoreorpadgiuHOMy acrekrax [3].

MeTa HAIIOT0 JOCTiI>KEeHH — TIPE/ICTAaBUTH PI3HOPIBHEBHI JIHIBICTUYHUH aHali3 (hII0pOHAa3B
Ha TMO3HAYeHHsI S0JIyHI, 1i IJIOMIB 1 COPTIB, 30€pEKEHUX y TOBIPKAX CEPEeIHbOHAI0Y3bKOTO apeaiy.
O0’exkT BUBYeHHS — (DJIOPOHA3BH, 3aIKCaHI B CX1IHOMOALIBCHKIN TPyl TOBIPOK IMiBAEHHO-3aX1IHOTO
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Hapivys ¥ 3aXiIHOCTEIOBIN TPYII TOBIPOK MiBIEHHO-CX1THOTO Hapivus yKpaiHchkoi MoBu. Ilpeamer
AociKeHHs] — QOHETHYHI, aKICHTYaIliliHi, CIIOBOTBIpHI, JICKCUKO-CEMAaHTHYHI, TpaMaTU4Hi Ta iH.
0COOJIMBOCTI, €TUMOJIOTIS Ta IIPOCTOPOBE MOIIUPEHHS TOBIPKOBUX Ha3B sI0TyHI, 11 TUIO/IB 1 COPTIB.

Marepianu i meroau aociaimxkeHnsi. Jxepenamu (GakTHUHOTO MaTepialy MOCIyTyBalld
MTOJIbOBI 3aMKCH JIGKCUKH, 3p00JieHI B 74 TOBIpKaxX cepeIHbOHAA0Y3bKOI0 apeary BIPoJaoBxk 2014—
2016 pp. IneTbcst po HAceNeHI MyHKTH, po3TanioBaHi Ha 3axoai KipoBorpaackkoi 0011., iBHIYHOMY
3ax0/1i MukomaiBcbKkoi 00J1., mBHIYHOMY ¢x0/11 Onecbkoi 0011, Ta miBaeHHOMY ¢X0/11 BiHHUIIBKOT 00JI.

JInst BUSIBJIGHHS 1 CHCTEMaTH3ali] iaJIeKTOJIOTIYHOTO MaTepially 3aCTOCOBAHO 3arajbHOHAYKOBI
METOIM JIOCHI/DKEHHS: aHaji3, CHHTE3 1 CIIOCTEepeXeHHS. EKCreaumiiHuid MeToJ]] YMOXKIMBUB
Oe3rocepeiHe CIUIKYBaHHS 3 IiaJeKTOHOCIIMH I 3amMCyBaHHs JKMBOTO HApOJHOTO MOBJICHHS 3a
nornomMoror nukrodoHa. BomgHodac 1bOMy CHpHSUIM M Taki CHEMiajdbHI JIHTBICTHYHI METOIU
JOCIIKEHHS, SIK aHKEeTYBaHHS Ta iHTepB 10BaHH:. ONMCOBHUI METOJI BUKOPHCTAHO B MPOIIECI aHATI3Y
TOBIPKOBOTO MOBJICHHSI, @ METOJI JIIHI'BICTHYHOI Teorpadii BpaxoBaHO IIiJ] 4ac UIIOCTparlii apeasorii
3a(hikcoBaHUX (IIOPOHA3B.

PesyabTaTn AociigkeHHs Ta iX 00roBopeHHs. YKpaiHIli 3 0COOIMBOIO JTFOOOB IO CTaBISTHCS
710 BUPOIIyBaHHS (DPYKTOBUX JepeB. AOPHUKOCOBI, BUIITHEBI, IEPCUKOBI, CIIMBOBI, SI0JTyHEBI Ta 1H. Caan
3aBHa OYyJTH ¥ 1OCI 3aTUIAIOTHCS OKPACOI0 CLIBCHKOTO OOINCTS 1 TOPAICTIO TOCOAapiB. 30KkpeMa, 11e
3aCBITYECHO B HAIIH JTiTEpaTypi i YCHIii HapoaHii TBOPUOCTI. ICHYe HaBHS yKpaiHCbKa TPauIlis pa3oM
13 mouarkoM OyaiBHuLITBA XaTu (hopmyBatu can [10, c. 93]. He € BUHATKOM 1 KHUTEJl HacelIeHUX
nyHkTiB Cepemaporo HanOyxoks, siki, ykiaaBmu (QyHIaMEHT XaTH, OJpa3y BHCAIDKYIOTh MOPS
yIo0JieH1 TIo/10B1 fepeBa. Lle BMOXKITUBIIIO 30epekeHHs] B 00CTEKEHUX TOBIpKax 0araToi JIEKCUKH
camiBHUITBA. Mu Bke onmcanu (IIOPOHA3BH HA TO3HAYCHHS ITSTH (PYKTOBHUX JEPEB: BUIIIHI,
YepelHi, IIOBKOBHII, a0pUKOCH, CIMBH Ta IXHIX IUIOJIB 1 COPTIB, BIAOMHUX Yy TOBIpKax
cepeHbOHAIOy3bKoro apeany [10]. Hapa3i anamizyemo (iopoHOMEHH, IMOB’si3aHi 3 SOJIYHEIO, SKa
HAJISKUTh JI0 POAUHU TposiHIoBUX (Rosaceae) i mmpoko KyJbTHBOBaHA B YKpaiHi Ta B peIlTi KpaiH
CBITY.

Cemema ‘(hpyKTOBE I€pEBO POAMHU TPOSHIOBHX 13 COJIOJKUMHU Y KHCIO-CONOKUMU TUIOIaMHU
31€61IpIIoro KpyrsacToi popMu’ B 0OCTEKEHHX rOBipKax peastizoBaHa jekceMoro tabnyn'a (YT) Ta ii
3MeHIL-NeCTL. BopMoro — wabnyn'ka (2, 6, 12, 14, 50, 53), mo BiANOBizac HOpMaM YKpaiHCHKOI
miteparypHoi MoBH (fam — YJIM) [16, T. 11, c. 619]. [Tnoau s6myHi B apeaii TpaauiliiHO HaA3UBAIOTh
wabnykamu (YT') ab0, BAKOPUCTOBYIOUM 3MEHIL-TIECTI. opmy, — uabnyukamu (YT'). OnopoHassa
A61yKO YCTAJKOBaHA 3 TPaciioB’sHCbKOi MoBM, mci. (j)ableko (<ie. *ablu-); mpumyckanocs, 1o
nepBicHO 11e Oyra iHI0eBpoIeiichbka OcHOBa Ha -/- [15, T. 6, c. 530].

3a HallMMU CIIOCTEPEXEHHSIMM, OJIMH 13 HaWOUIBII MOIIMPEHUX PAHHIX COPTIB SOIYHb, 110
J103piBa€ Ha MOYaTKy abo B CEpeMHI JIUIIHS, Y CEPEIHbOHAI0Y3bKOMY apeasti Ha3UBAKTh 6’ inui Ha'iuy
(17,19,21, 26, 30, 34, 36,42,45,51,57, 60, 62, 67). Y yacTuHI rOBIpOK 3aniucaHo (OHETUYHI BaplaHTH
ditonima: '6°inui na'n'iy (6,9, 17, 19, 21, 22, 26, 45, 47, 53, 72) 1a '6’enui na'n'iy (2, 7, 14, 16, 17, 20,
23,24, 31, 33, 34, 37, 46, 47, 51, 52, 53, 55, 56, 59, 73, 74). Lloxo ocobamBOCTEH 1 IepeBar o IiB
BOro COpTy iH(popMaHT posnosinac: y wmenu o'c'o abnyn'a '6’enui nan'iy / y'ace 206’ip'sanu yc'y
xnonuuxu nopos'nocunu | max’izo iabnyxa 6y'nu '6’in'i kpd'c'ie’i '0youce '006p’i I/ a_6y'no tiix 0'¢’i / y'a
i_ma'xo 'oan'we mam 'wono 'xyxn'i tiio'na / ma_i ma y'coxna / i po'ounu wo'nu max / iiax'wio y'a yei 200
sapo'ouna | namoi 200 ma 'pooum | o'max uupuz '200 wo'nu po'ounu yc'o y'pemn'a | ma_i no'coxna /
ma_i 3p’izanu yace 'mytty / a 'y'a we yei 200 ypo'ouna i 'naoatiym ma'x’i ‘iabnyxa '6’in'i cndyn'i (47).
OdiiitHi Ha3BU 3rajlaHOrO COpTY sIOMyH1 «OLIMii HamMB» abo «onuBKay. HaykoBii BBaaroTh, 110
BUBECHUI BiH 3a JOMOMOTOI0 HAPOIHOI CEeNEKIIii Ta MOXOIUTH 13 Kpain baurii. [TinTBepmKkeHHs IHOTO
3HAXOJIMMO Ha CTOPIHKaX OJWHAAISATHTOMHOTO «CJIOBHHKA YKpaiHChKoi MOBM» (nani — CYM-11), ne
GbiToHIM Oinuti Hanue TayMauyaTh K ‘copT A0myHi Ta ii muoau’ [16, T. 5, c. 117]. Tam camo Gauumo
(dopoHa3By onuexa 31 3HAUYECHHSAM ‘copT sS0MyK’ [16, T.5, c. 688], mpore 1ell HOMEH y TOBipKax
Cepennporo HanOyxoks He ¢ikcyemo. HazBa boro raTyHKy Mae mpo30opy MOTHBAILLIIO, a/pKe SOMyHs
JTa€ CBITJIO-XKOBTI, HAJIMTI COKOM IIJIOJIU 3 OLTUM M’ SIKYIIIEM.

Ha nBa TkHI mi3HiIIe BiJf COPTY «OUIMI HAJIMBY» JTOCTUTAE SIOMYHS «IIaIlipKay, MpeCcTaBIeHa B
rosipkax (aoporomenom na'n’ipka (8, 10, 11, 14, 21, 58, 59, 63, 70, 71, 73) Ta CIOBOTBipHUMH
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Bapiantamu nan’ipoyxa (1, 2, 7, 13, 17, 18, 20, 26, 27, 29, 31, 34, 48, 53, 56, 65, 67, 68, 72, 74),
nan’ipowouxa (12). e Takox copT HapoaHoi cenekuii. B Ykpaiuni Bin mommupenuii na ITomicei, y
Cremy Ta Jlicocteny [18]. JlexTo MOMUIKOBO OTOTOXKHIOE BUIIIE3Ta/IaHl paHH1 raTyHKH s10i1yK. Y CYM-
11 3adikcoBaHo PiTOHIM naniposxa, u, H#cin. 31 3SHAYEHHIM ‘CopT sI0IyHI 3 paHHIMH Togamu’ [16, T. 6,
c. 57]. 3a3HaunMO, 1110 CIIOBO naniposka — ‘COpT S0IYHI 3 paHHIMHU IUIOaMH’, OUEBHUJIHO, 3aII03UYCHE
3 TMOJBCHKOI MOBH, i€ M. papierowka — ‘copt siOnyHi, OLTHiI HAUB’, TOB’sI3aHe 3 papier — ‘marmip’
(iMOBipHO, 3a OLTMM KOJILOPOM ILJIOJIIB), IKOMY B YKpaiHChKii MOBI BiATIOBi1a€ IMEHHUK nanip [15, T. 4,
c.283]. 3a HamMMM CIIOCTEPEKEHHSIMHU, Ha3Ba MOXKE OyTH MOTHBOBaHAa HE TUIbKHM 30BHIIIHIM
3a0apBIICHHSM IUIOJIB, @ i OUTMM KOJILOPOM IXHBOTO M’SIKyIa. BojHOYAC COpT MIr OTpHMATH TaKy
Ha3BY 32 aCOI[IaTUBHUMHU 3B’sI3KaMH, aJUKe HIKipKa IUX S0JIyK TOHKA, K namip. 3HaueHHs (iTOHIMA B
TOJIbCHKIM MOBI MOSICHIOE BUTAIKH 31 CIUTyTYBaHHSIM JIBOX BHUIIE3raJIaHUX PaHHIX COPTIB SOIyHb.

CTOCOBHO YKpalHCBKHUX CTapOBUHHHMX HApOJHUX COPTIB paHHIX SA0JyHb MdialeKTOHOCI]
HpHTagyIoTh TAKOXK Ha3By cnac'iyka (3, 68). InpopmanTu 3ayBaxyroTs: a_c'mapux / oc'manoc'a 3'naiiy
¥_cun'i tie 06’1 tiabnyn'i cnac'iyku | y_cun'i / na y'c'o culno / 06’i iabnyn'i | cmapux | cxy'y'opon'anux /
1y 'mo / iabnyxa '0'eymesa | conomx’i | conomx’i / om wo'nu 0'3'o na_c'naca oosp’i'easiym (68), ta
HOSICHIOIOTH, IO: «c'nac'iyka / ye K'eac'ay'a iabnyxa | wo'nu 3a'pan’a» (3). B VJIM nekcema cnaciexa,
U, JiCiH. TIO3HAYAE JIBI ceMeMH: 1) po3zm. ‘WiCT, 1110 IpHUIaae Ha KiHenb Jiita (3 1 mo 15 cepmHs 3a crapum
cruieMm)’ Ta 2) ‘copT sSOMyK, TPYIN, IO JOCTUTAIOTh y Takuid 4ac’ [16, 1.9, c.492]. Mortusaiis
¢biToHIMa 3po3yMiia: CiIbHOKOpPeHeBl iMeHHUKH Cnac — ‘cnacutens’; Cnacumeny; cnacieka — ‘MiCT y
KIHII J1iTa; COpT SIONMYyK, Ipyml’ MOXOJATH BiJ II€cioBa cnacmiu — ‘BPATYBaTdh’, YTBOPEHOTO B
XPUCTUSHCHKHM TIEPi0/] 32 JOTIOMOTOF0 TpediKca ¢b- «3-» BiJl Ai€ciaoBa ndacmu — ‘0epertu, nactu’ [15,
T. 5, c. 366].

e onuH copT sI0TyHi, TUIOAU SIKOT TOASTHCS ISl MOUIHHS, — «neninka 3oromucmay. Lle ocinHii
TaTyHOK sI0JIyK YKpaiHChKOI CeJeKii, BuBeaeHn Ha MuiiBchkiid mocminmiid cranmii B 1928 p. [19,
c. 123], y mocmimKyBaHHX IOBIPKax Ha3UBAaIOTh JIEKCeMOK 'menunxa (17, 51, 73) Ta i akueHTHHM
BapianTom ne'nunxa (33). TahopManTH MATBEPIKYIOTE: 'nenunka / 'kucna | y'a wo x'wacumu (17).
MoBO3HaBIII IPUITYCKAIOTH, IO COPT SOIYK’ «IIEMiH» TOXOIHUTH BiJ (p. pépin — ‘3epHITKO, HACIHUHA’
[15, 1.4, c. 337].

VY cagax Ha Tepuropii Cepennboro HanOyxokss BUpPOLIYIOTH sI0JyKa HIMEIBKOTO COPTY
«TJIOCTEPY, SAKi MO-HAPOJHOMY HA3MBAIOTh Tak: mopdouxu (23, 26, 39, 45, 46, 55, 64, 66, 67, 73),
2ono'mopou (40), abnyxa 'mopoouxamu (51), satiaw’i'mopoouxu (34, 51) a6o wo'noea 'mopoouxa (17),
wo'noe’i 'mopou (15). Tlogexyau Taki s6yka 3HaHi K wo'nose 'cepye (6, 17, 26, 53). 3sepraemo yBary
Ha €eMOTHBHE 3a0apBieHHS LUX (IOpoHa3B. 3 OISy Ha MOSICHEHHs J1aJeKTOHOCIIB, Taki (iTOHIMU
BBAKAcMO acoliaTuBHUMU: wo'rioee 'cepye / liabnyka | wo'nu ma'x’i 0oy'een'x’i / 6°io_xo'p’in'uuxa 6 in
ny'sam'in'xku't | a_cy'ou ioe / iiax ‘mopoouxa // i | ye wo'nu yoice aw wocu'nu nocn’i'eaiiym (6).

Cepen Ha3B Mi3HIX COPTiB sA0IyHb B OOCTEKEHOMY apeaii HaiBimomimmii ditoHiM pelnem
ceme'penka (60, 62), 3ne0inbimoro — cume'penxa (2, 14, 17, 26, 34, 47, 48), 3piaka npocrto pu'nem (11)
abo pa'n'em (70, 71). Takox ¢ikcyeMo Hu3Ky ()OHETHUHMX BapiaHTiB (iToHiMa cume'penxa:
cumu'penxa (11,13, 17,21, 24,28, 30, 33, 35, 38, 39, 40, 42, 63, 68, 69), cemu'penxa (65), cemep’enxa
(11, 17), cemu'punxa (46, 53), cume'punxa (45), cumu'punxa (2, 3, 19, 35, 45, 49, 51, 53, 55, 61),
c'imu®punxa (55), cumep’inka (31), ¢'in’ip’enxa (8). Tlogexyau nopsiy i3 GOHETHUHUMHU MTOMIYAEMO i
MOp(OJIOTidHI 0COONIMBOCTI TOBIPKOBHMX Ha3B IILOTO COPTY, Hamp.: cumu'penxo (22, 23, 54) Ta pu'ne
c'imu'p’ enxo (18), ne hIOpOHA3BU BKKTI B UOJIOBIYOMY, & HE B )KIHOUOMY POJI.

Takox 3BepTaeMo yBary Ha CIJIOBOTBIPHI PUCH CEpEIHbOHAI0Y3bKMX TOBIPOK. 30Kpema,
OpMIHAILHUM YBAKAEMO HaWMeHYBaHHsS cumu'per'wuxa (6), 1€ TOBIPKOBY Ha3By COPTY sAOIyHI
YTBOPEHO 3a JIOMOMOrol0 cy(ikca -ux(a), IO TaKOX XapaKTEpHUH [UIsi TBOPEHHS aHJPOHIMIB.
[HdopMaHTH JiIATECS CIIOraJaMM 3 BIACHOTO XKUTTS: 0'Ho y 'menu ma'ka xa powa 'iabnyn'a 6y'na / y'a
/ cumu'pen'uuxa | wo'na dmoika / i 2'p’im Y oapuy! /i po3'6uy tiii! /i m’i'n'i max 'wcanxo | 00'na 2u'n'axa
6y'na ma'xo ynana aw_my'ou na 'y’ ipmouxy! / i wo'na 6y'na_6 we 'ncuna! / ny no'xa iia'euiwina / 3'am’
i3/ '0"eoywuncyity | i \p’incym!! | nulmo 'p’ioicym! | 3'p’izay / iia po'cepounac'a | 60 na 'n'itii we / calma y'a
iabnyn'a | 0e wo'na | 6’in y'oapuy | a_wo'na 'oyace 6y'na 3 iabnyxamu m'aw'xa i wo'na 6’iono'munac'a
/ d'nu wo'na we mo2na 6 'ocumu | ny y'ace yc'o // (6).
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V yacTHHI TOBIpOK 06CTEkKEHOT0 apeaiy Ls S0IyHs BizioMa 3a Ha3Boro 3eena 'wyoa (9, 63, 70)
Ta ii poneTmunumu BapianTamu — sutena 'wyoa (7, 12, 23, 71, 73, 74), surena 'wyma (37) 1a 3elnena
'6y0a, nanp.: tie 3e1ena '6yoa | wo wo'nu (36myxa) 3enen'i / 3¢"nen'i | a_y'oce asxc y 'oyace anu'boxy
'woc'in' wo'nu cma'iiym aorcoy'mosam'i i '0yorce 6)'saiie yc'y 'sumy ecmo'iiam | wo'nu nu 'nopm'ay’:a (2). B
OCTaHHBOMY BapiaHTi Ha3BH CIIOCTEPIra€MO CILTYyTYBaHHS OJM3bKUX 3a 3BYYaHHSM, aje Pi3HHX 3a
3HA4YEHHAM IMEHHMKIB 'wyoa Ta '6yoa.

Onmucag copt y 80-pp. XIX cr. BunatHuit ykpaincekuii momosior JI. I1. Cumupenko i Ha3BaB Ha
4ecTh CBOro OaTbka — Bigomoro B VYkpaini menenara II. @.Cummupenka: «Pener 3eneHwuii
I1. ®. Cumupenkay. Y Hapo/Ii Ta B CICHIANIbHIN JIITEpaTypil ek copT Bigomuii sk «Pener Cumupenkay,
«CumupenkiBcbkuii Pener» abo «Cumupenka». Copt nommupuscs 3 [ImatoHoBoro xyropa mo0imusy
c. MuiiB Yepkacwkoi 001., ae I1. ®. CumupeHko 3akiiaB AeHapapii 1 BenuKkui GppykToBui can [2].

Y CYM-11 3adikcoBaHo BianoBigHi gekceMu. Cumupénka, -u, x#ciu., poam. 1) ‘3MMOBUI cOpT
si01yH1’ Ta 2) ‘ToIia 1€l s0IyHI — COKOBHTE SIOJIYKO 3€JIEHOTO KOJIhOPY, 110 JIOCTHTAE IMi3HO BOCEHH
[16,T.9,c. 176]. Paném, peném, -y, yon. 1) ‘miBIEHHUI BUCOKOI[IHHHIA COPT SIOIYHB Ta 2) ‘TIIL [IOTO
nepeBa’. BoqHo4vac € yTOUHEHHS, 1110 1I€ CJIOBO “Y)KMBAEThCS SIK CKJIAI0BA YaCTHHA HAa3B JICIKUX COPTIB
somyk’ [16, 1. 8, c. 448]. Erumonrnorist ¢itoHiMa 1ikaBa. CiioBa paném, peném, peHéma 3i 3HAUCHHIIM
‘Tpymna COpTiB 3UMOBHX SOJYK’, 3am03U4eHI 3 Pp. MOBH, ¢ reinette (rainette) — ‘paHeT’ € 3MCHIIL
dbopmoto Bin reine — ‘KopoinieBa’ [crioyarky la reine des pommes (OykB.) — ‘KoposeBa sOIyk’], 1o
MTOXO/MTH BiJl JIAT. régina — ‘UapuIls’, IOB’ sI3aHOTO 3 7ego — ‘TIPaBUTH, KEpyBaTH ; MapayieiabHa Gopma
rainette pO3BUHYJIACS BHACIIIOK 3MIIIyBaHHS 3 aHAJIOTIYHOIO ()OPMOIO, YTBOPEHOIO SIK JIEMIHYTHB BiJl
raine — “)aba’, 110 MOXOIUTh BiJl JIaT. r@na — ‘Te came’, OCKUTBKH S0JIyKa IbOT0 COPTY MAKOTh IOPCTKY
MIOBEPXHIO 1 HAraAyIOTh IIKipY 1€l TBapunM [ 15, T. 5, c. 24]. Bijmomi i iHIII HA3BU IILOTO COPTY SOJTYHB:
3e/1éHKa (3eNéHa) 8yoa, SIKAMH Hamarajiucs 3aMiHUTH O(DIIiiHYy Ha3By TaTyHKY IICIsS PO3CTPLIY
yueHoro-cenekmionepa, npod. B.JI. CuMmupenka, MOTIsSaAM SIKOTO HAa PO3BUTOK CAaJiBHHUIITBA HE
BJIAIITOBYBAJIA PAJIIHCHKY Bianay [6].

3-MOMIXK II3HIX COPTIB SIONYHb y CEpeAHbOHAI0Y3bKOMY apeajli BUPOLIYIOTh TaK0X COPT
«CHIrOBHH KaJbBilIbY (0QililiHa Ha3Ba). 3aNMcaHo HU3KY TOBIPKOBHX BapiaHTiB (hJIOpOHa3BU: Kax's it
c"wliorenui (23, 57), kan'e’ii ¢"u'incnui (22), ¢'n'excnui kan"e’ii (12, 15, 45, 66), ¢"u'excnui 'kan's’ii (70)
Ta ¢"u'esxcnui kan'e’in (2,7, 10, 17, 42, 46, 51, 52, 53, 54, 56, 59, 64, 71, 72). [logeKy a1 HATPAILIAEMO
Ha CIIPOILEH] BapiaHTu Ha3BH, cKaximo: xan'e’in' (61), kan'e’ii (67, 73), 'kan's’ii (68). lle omun i3
HaOUIBII TMOIIMPEHUX 3MMOBHUX COpPTIB A0myk B VYkpaiHi. Bin mnoxomute i3 c. CryneHa
TynbunHCcbKOTO p-HY BinHMIBKOT 0011, [21]. Cenexiionepyu BBaXarOTh HOro OJIM3BKUM JI0 BIJOMOTO
(paHIy3pK0ro COpTy, BUHaiieHoro B KanpBini. Ha3Ba ratyHKy, 04eBUAHO, TIOB’s13aHA 3 TOIIOHIMOM, a
TAKOXK MOTHBOBAHA GLTMM KOJIHOPOM M’SKOTI IIOIB. 3 MOMMSLY €TUMOIIOTiT (iToHIM Kanbsins (6OT.)
— ‘3UMOBHH COPT SAOIyHI; MIOAM L€l sI0TyHI™ — € 3aM03UUeHHSM 13 ¢p. MOBH, 1€ calville, ct. caleville
— ‘copT s0IyK KaJbBLIb ' — MOXOUTh BiA Ha3BH cena Calleville (y [TiBuiunii @panmii) [15, T. 2, c. 355].

Bapro 3BepHyTH yBary Ha Te, 1110 OIIMpeHUMH B roBipkax CepenHboro HanOyxoks € BUNaKu,
KOJIU Ha3Ba copTy sOdyHI MOTHBOBaHa 3a0apBlIeHHSM ii IIOAIB ab0 yTBOpeHa 3a JOMOMOIOI0
MeTaOpHUYHOTrO TEPEHECEHHS 3a CXOXKICTIO 03HaK. CKaXiMO, OJHUM 31 CTapuX COpTIB SOTyHb,
KyJIbTHBOBAaHUX Ha TEPUTOPii YKpaiHU, € «IITETIHChKE YEPBOHE», M0 MAE KHCIO-COJIOKI TUIONU 3
TEMHO-YE€PBOHUM TYCTUM PYyM’SIHIIEM 1 )KHPHOIO MIKIpoYKoro [8, ¢. 92, 94]. B obcrexxeHomy apeani
BOHO BiJioMe 5K wiuu'muna uup'wonay (61), wuu'muna ta wqumuna (2). 3BepraeMo yBary Ha Te, IO
NPUKMETHUK wimemincoke B TOBIPKaX 3aMIIIyIOTh CXOXHM 32 3BYYaHHSM IMEHHUKOM WyemuHd.
3o0kpema, MIATBEPIKEHHSIM I[bOTO € PO3MOBIIb IaJIEKTOHOCIIB MpPO yIIOOJIEH! COpTH S0JyHb, Ha
M03HAYEHHS SKMX BOHH BHKOPHCTOBYIOTH JIEKCEMHU wiy’imuna, 1'imon:a uabnyn'a ta sehiena '6yoa:
iabnyn'i 'paz'm'i 1/ i /'3apas y 'menu i wmu'muna / i \tie | nanu'puo 'xyxu'i sulnux’i / n'imon:a / wo 'oyace
/'3anax n'imonu / yryc n'imonu / ye 'nave ui'cuw / 'scoyma | 'ocoyma | a'imonu // a_wrau'muna wup'won'i
/ wo'nu ma's’i I/ a mo 3a / iie 3énena '6yoa | wio wo'nu 3e"nen'i | 3¢"nen'i... (2).

PaHHbO3UMOBHI CcOpPT SIOMYyK yKpaiHCHKOI CeleKiii 4epBOHOTrOo 3a0apBICHHS iaJIeKTOHOCIT
HasuBaroTh yu'2anxa (23, 71), y MH. yuean'xu (49), 3menm-nectin. yu'zanouxu (51). Indopmantu
3rajlyIoTh, WO «ie ckopocn’enku /| mo_ o'c'in':i abnyxka I/ cumupunka /| mo e yuean'xu / tia'x’ic’
ma'x’i uup'won'i'oyace '006p’i I/ 'paz'n'i cop'ma iie // ye yorce no_cop'max i'oe» (49), Ta yTOUHIOOTH, IO
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i 2671yKa «uep'won'i aw 00_'woprozox» (51). JlianeKTh3M yueankii O3HAYAE COPT AOITYK YEPBOHACTOTO
KOJIbOPY, OYEBU/IHO, BUHUK Y PE3yJIbTaTi CEMAaHTUYHOI BUJIO3MIHYU IMEHHUKA yuednka (y MH. Yueauku),
Ha3Ba MOTHBOBaHAa TEMHO-YEPBOHUM KOJIBOPOM sI0M1yK [15, T. 6, c. 245].

[NomynsipHuii amepuKaHChKUE copT s0myk «ronnaeH nemimecy («Golden Deliciousy, mo B
nepeKIai 3 aHIl. MOBY O3HAYae ‘30JI0TMH CMauHMii’) BioMuii B 00CTeXeHOMy apeani sk '2on0en
'oen'iwec (60), '20n0un oen'iwuc (65) ado 'rorden (62), 'ronoun (21, 39), '2onoun (37), '2on'0en (36),
'201'0'in (35) um 0'in'twec (37, 69), oun'y'wec (68) Tomo. 3BepracMo yBary Ha HU3KY ()OHETHYHHX Ta
aKIEHTyalllifHuX BapiaHTiB (iToHIMA ¥ HaA Te, MO MiaJIEKTOHOCII 3a3BHYall CKOPOUYYIOTH HOTO,
BiJIAIOYM TIepeBary OJHOMY 31 CKJIaTHHKIB. Taka Ha3Ba raTyHKy sIOJyHI MOTHBOBaHa KOJBOPOM Ta
CMaKOBHMHU SKOCTAMH ii IioaiB. Bimomi B oOcTekeHOMY apeani ¥ Ha3BH IHIIMX COPTIB A0JyHb
AMEPUKAHCHKOT celleKIii, ckaxkiMo: Fona'man (3, 7, 10, 15, 22, 26, 40, 63, 73, 74), acona'man (3, 11)
a60 npocto yup'won'i 'iabryka (3); an'od'peo (65), sona'pem (22), Funa'zono (11). Inoan nux s61yHb
PO3PI3HSIIOTH 32 KOJIBOPOM: SIOIYKO COPTY «aiaapey Ma€e 3eJICHyBaTO-KOBTe 3a0apBIICHHS 3 PO3MUTUM
SCKPaBO-YEPBOHUM a00 CMYracTUM pyM SHIEM, «DKOHArojI» Ja€ 3€IEeHO-KOBTI IUIOAM 3
MOMapaHYeBO-YEPBOHUM CMYTaCTUM PyM’STHIIEM, a B «DKOHArope» BOHHU IO BCIH MOBEPXHI MOKPHTI
TEMHO-YEPBOHUM pyM’sHIIEM. TakoX CaaiBHUKHA BUPOIIYIOTh JaBHIA 3UMOBHHA COpPT SIOJTyHb
AHTJIIACHKOTO TTOXOJ/DKEHHS <«30JIOTHH paHeT», IO Ja€ 30JI0THCTO-KOBTI IUIOJAM;, B OIHIA i3
JOCIIDKYBAHKMX TOBIPOK HOTO IMEHYIOTH 30710 mui pa'n'em (64).

Komnip mmoxiB Jir B ocHOBY I Takux ()IOPOHOMEHIB, siK: wup'wonui 'nypnyp (7), mon'ooyc's’i
uup'won'i (51), klpacnui pa'n'em (15), 6’ enoc"n'ewuxa (37, 38) Tomo. BogHouac st po3pi3HEHHS COPTIB
sa0JIyHb 3aMICTh Ha3B, 3alpPONOHOBAHUX CENEKIIOHEpaMH, BUKOPHCTOBYIOTH IMPOCTI aTpuOyTHBHI
CJIOBOCIIOYY€EHHS, CKaXiMO: 3u'nen'i tiabnyxa (3), uup'won'i iabnyxa (3, 16), pa'ben'x’i iabnyxa (67),
a00 CKJIaaHi CIOBOCIONYYEHHs, HANp.: liabnyko ¢ K'pachum 604'xom (31) Tomo.

CrniopaguyHO 3acBiIYy€MO KiJbKa Ha3B COPTIB SOMyHB 3apyOiKHOI ceJeKii, Harmp., YeChKOro
copry — yumn’ion (21), Himenpkoro — n’iHosa (23), KaHaICHKOIO COPTY «cHapTan» — «chap'mar» (22)
Ta in. Ckaximo, duoponassa 2aza 'nosa (18) € roBipkoBum BapianToM (iTOHIMA 2asa, MO HOMIHY€E
copr 1011y, BuBeaeHuit y 1957 p. B Hosiii 3enannii [17].

3uMOBHIi COPT SI0OTyHI KaHAJACHLKOTO MOXO/KCHHS «MAKIHTOI), Ha3BaHWN Ha YecThb (epMmepa-
cenekiionepa /xona Makinromia [22], Tako)k MOYKHA BiJIIyKaTd B CEPEIHbOHANOY3bKUX Cajiax.
Tosipkosuii Bapiant max’in'mow (17) BinpisHseTses Bix 0QililiHOT HA3BK Ha AKIEHTYAIIMHOMY PiBHI.
[ikaBo, mo B 1928 p. Ha MuiiBckkiit mocmianiii cranmii camiBaunTBa imeHi JI. I1. Cumupenka B
pe3yJIbTaTi CXpEIlyBaHHS COPTIB «IAIIpPOBKa» 1 «MAKIHTOIDY OTPUMAIM HOBUU COPT SIOJIyHI «cllaBa
niepeMoxkisiM» [20], BioMuil y roBipkax B aHaiTHUHIM Ha3Bi ciasa nelpemooicy'y (35, 63), ne iMeHHUK
nepemodiceyb YKUTUN y GOpMi OTHUHHU.

Takox B 00CTEKEHOMY apeati 3acBilueHO aTpuOyTHBHE CIOBOCIONYYEHHS paic'x’i wabnyuxa
(6, 51, 68). Ha3a copTy MOTMBOBaHA CMAKOBMMH BJIACTHMBOCTSMH IUIOJIB POCIMHM: «...paic'x’i
abnyura | ye ma'x’i manen'x’i abnyuxa i wolnu | ko'nu poc'xyc'yimwu iix / wo'nu ma'x’i y'xyc'n'i
V_cupu'oun'i | ma'ka y 'mux 'w’axom'/ 0'icm'e’im'inno | wo 'paic'xe | aw 'maiie wo p'my // ¥ nac y_cu'n'i
oo'na wabnyn'a | ia '6auuna ma'kux abnyx / 'paic’kux» (51). B YJIM ¢itonim «paticoki sbnykay»
BIJOMUHM 31 3HAYEHHSAM ‘A0Jyyka >KOBTO-4e€pBOHOro Kosbopy [16,T.8, c.443]. 3a cMakoBUMH
SKOCTSAMH BHPI3HSIOTH TaKOXK co'nomk’i abnyxa (12, 55), 'kuc'n'i iabnyxa (25, 55) Tomo.

BogHouac noMiHaHTHUMU I PO3PI3HEHHS COPTIB SOIyK CTaIM Taki O3HAKW: opMma IUIOAIB,
Hanp.: Kpyan'i (55), npo'ooyzyeam'i (40), npoooyey'sam'i (31) 'tiabryxa; posmip, Hanp.: 300'pos’i (12,
55), m’in'x’i (34) Wabnyka; BUKOpUCTaHHS B KyliHapii, Hamp.: 'HWabayuxa o'n'a ked'c'in':a (34),
iabnyuxa ma'x’i | wo na_xeac (17, 55), iabnyuxa ma'x’i / wo na_ea'pen'a (55) tomo.

3a yacoM 30UpaHHs BPOKaro iHPOPMaHTH BUPI3HIOTE pan’:i 'iabnyn'i (7, 8, 10, 12, 13, 32, 34,
50, 52, 53, 63, 72), npudoMy MOAEKYAU y (GOpMi OJHUHU HA3BY BUMOBJISAIOTH 0€3 TOABOEHHS: pan'a
iabnyn'a (27, 35, 36, 48); ce'ped'n'i 'iabnyn'i (1, 30, 32, 36), 3piaka y GopMi OOHUHHU 3aIUCyEMO
(dorernunuii Bapiant c'pud’n'a 'iabryn'a (34); Ta 'n’is'm'i abnyn'i (1, 7, 8, 10, 32, 34, 36, 50). Yac
JOCTUTaHHSA MOTHMBYE TaKi Ha3BW, AK: 71'em'n'i abnyn'i (45), o'c'in':i 'iabnyn'i (45, 49, 52, 53), 'sumn'i
(45), '3'imn'i (26), 3umos’i (1, 10), 3umo's’i (3,17, 26, 53, 67), 3pinka 3'imo'e’i (26) 'tiabayn'i. 3sepraemo
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yBary, 110 Taki (pJIOpOHA3BU € MEPEBAKHO aTPUOYTUBHUMHU CIIOBOCIOIYUYCHHSIMH, JIE 3aJIeKHE CIOBO
BKa3ye€ Ha 4ac JIOCIIBAHHS TUIO/IIB 1 CTIPHSIE OUTBIN JOKIIAIHINA XapaKTePUCTHUII POCITUHH.

3a crmocoOOM BHBEICHHS 1 BUPOIILYBAHHS POCIUHU SIOMYHIO, SIK 1 OUIBIIICT ITUIOJOBHUX JIEPEB,
Ha3UBaKOTh wi'venouy (5) ta xon'ipoyroiiy (50). Ilepia na3pa 36iraetbes 3 Hopmamu YJIM, ne wéna,
u, oicin. 1) ‘mpunierieHe GpyKToBe aepeBo’ Ta 2) “KUBelb s meruieHus” [16, 1. 9, ¢. 581]. [pyra, Ha
Hallly IyMKY, € TIOXiZJHOIO BiJ| JI€CIIOBA OKYIipyeamu, yio, Yeui, cad. — ‘TPHUIICIUIIOBATU 0 TUKOi
pociuHU OPYHBKY KyJIbTYpHOI pociauHu’ [16, T. 5, c. 685]. Pi3HOBHIOM 1NN, OYEBUIAHO, € COPTH 3
HasBamH tiabnyko-2pywa (31) ta 2pywa-iabryro (51). Ham noscuunm, mo «2pywa-'iiabryro tie ma'ka
/ ma'xe iabnyxo | 2pywa-iiabryxo tiel/ Ymec'm'i 2pywa i iabnyxo...» (51).

Hianextusm cabayx, mo B YJIM peanizye cememy ‘auka siomyHs; kucmuns’ [16, T. 2, ¢. 339], y
rosipkax Cepeauboro HanOysoksa Ginbiue BigoMuid, ak cablryka (25), 0 € IMEHHUKOM KiH. POAY; Y
MH. — cabnyku, Hanp.: cabniyku '006p’i na x'sac (25), i ca'6yku (23). TIoSCHEHHS MOXOIKEHHS
TaJIeKTH3MIB cabnyk Ta cabayka — ‘copT sIOMyK; nuka sIOMyHs; KHCIUIS HEsCHE, ajle €
HEOOTPYHTOBaHE TPHITYIICHHS INPO 3B’S30K 13 HAa3BOIO sKOich MicmeBocti [15, T.5, c. 159].
[TpugaTHUMU A7IS MOYIHHSI € MUIEHBKI f0JIyKa YKpaiHCHKOTO COpPTY «THpoibKkay. Ham ymamocs
3amicat (pOHETHYHI BapianTH Liei Goponassu: ma'pon'xa (45, 73), mo'pon'xa (71) 1a y'ipon'xa (34).
B VJIM ¢itoHiM «THpONBKa» peanidye 3Ha4eHHsI ‘COpT sIONIyHi, a TaKOX i TUTi JOBracTO-KOHIYHOT
(dhopMH 3 IMIIATCHHKOI0 TOHKOIO IIKYPHHKOIO Ta COKOBUTOIO TYyXMSIHOKO M’ SKOTTIO’ [16, T. 10, c. 121].
[Ilogo eTumoorii, TO CIOBO € MOXITHUM YTBOPEHHSIM BiJl Ha3BU aBCTPIHCHKOI MpoBiHIil Tipoas [15,
T. 5, c. 573].

BucHoBkm ii nepcnexktuBu. OTxe, M 9ac AOCIIPKEHHS 3alMCaHO i yBEIEHO J0 HayKOBOTO
obiry monan 118 ¢moponass (ypaxoBYIOUYH CIIOBOCIIONYYSHHS, 3MEHIICHO-TIECTIHNBI (HopMu Ta
(oHeTHUHI BapiaHTH JESIKUX CIIB), CEpel AKMX 4 Ha3BM Ha IO3HAYECHHS A0JIyHi Ta A6myKa: 'iabnyu'a,
iabnyn'xa 1 'iabnyka, Mabnyuxa; 85 dironimis: 'mopoouxu, na'n’ipxa, cumu'pen'vuxa, c'nac'iyxa,
yu'eanouxu, wuu'muna yup'wona Ta in.; 29 ckianeHMx HaliiMeHyBaHb, IO BKa3ylOTh Ha Pi3HOBUIH
pociMHM Ta ii  MJIOAIB, 3Ae€OUIBIIOrO  Taki  (JIIOPOHA3BU  BHpPAXEHI  aTpUOYTUBHUMHU
CJIOBOCIIONIYYEHHSIMH, Hanp.: 'par'a wabnyn'a, npoooyey'eam'i iabnyra, pa'ben's’i iabnyrxa tomo.
3po0ieHo PI3HOPIBHEBMM JIIHIBICTUYHMNA aHaii3 BIIMNOBIIHUX (IIOPOHA3B 3 ypaxXyBaHHAM IXHIX
(OHETHYHHX,  aKLEHTyallHHUX,  JEKCUKO-CEMAHTHYHHMX,  MOP(OJIOTiYHMX,  CHHTAKCHYHHUX
0COOJIMBOCTEH; 3°SICOBAHO MOTHBALII0 Ta ETHMOJIOTiI0 OLIBIIOCTI Ha3B, MOAAHO MPOCTOPOBE
MOUIMPEHHS TOBIPKOBUX Ha3B sOMyHI, 1 IUioAiB 1 copTiB. TpaHCKpUOyBaHHS HH3KH TEKCTIB
YMOXJIMBUIIO 30€pEKEHHSI OPUTIHAIBHOTO FOBIPKOBOIO MaTepiaily, IHHOTO 3 MOy J1ajleKTOJIOr I,
JIEKCUKOJIOTii, eTHorpadii, CaiBHUITBA, CEeNEKIii Toulo. 3’sCOBaHO, IO 30epe’keHi B TOBIpKax
Cepennboro HanOy»xoxst HaliMeHYBaHHSI MalOTh JIEKCUYHI MapaJieni B YKpaiHChKIi JIITepaTypHii MOBI
Ta creliayIbHil TepMiHOJIOrii, 30epiratouy Npu LIbOMY HU3KY TOBIpKOBHX BiMiHHOCTEH. [lepcriekTuBy
MOJTAJIBLINX JAOCIIKEHb y0auaeMo B Mpe/ICTaBIECHH1 aHaITI3y (JIOpPOHOMEHIB Ha TO3HAYEHHS IUI010BUX
JiepeB poAMHM TposiHIOBUX (Rosaceae) y roBipkax yka3aHoro apeaiy.

Ilepenik o0cTexkeHNX HACEJIEHHX IIYHKTIB Ta iXHSI HyMepaisi

Kiposozepaocwkoi 06n. I'onosaniscokoeo p-ny — M. IaiiBopos (1), c. banmypose (2), c. bepesiska (3), c. bepectsirun
(4), c. Jomuniska (5), c. XKakunk (6), cmT 3aBaus (7), c. Kazauun (8), c. [Tokposerke (9), ¢. Momene (10), c. CanpkoBe
(11), c. ConrytoBe (12), c. Conowmist (13), c. Tayxkne (14), c. Tannmk (15), c. Xamrysare (16), c. Yemepnins (17), c. UepBoHe
(18); m. brarosimencek (19), c. Boraaunose (20), ¢. Bemaki Tposu (21), ¢. Binbxose (22), ¢. Mocumiska (23), ¢. Kourapo-
OnexkcanapiBka (24), c. Meuuncnaska (25), c. CabaruniBka (26), c. Cunumiska (27), ¢. Cunbku (28), c. JlromHioBate (29),
c. Kamvmazose (30). Muxonaiscokoi 0o6a.  Ilepsomaticorkoeo p-ny — M. [lepBomaiicek  (31), c. Kinenpmins  (32),
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LINGUISTIC ANALYSIS OF THE NAMES OF APPLE TREES,
THEIR FRUITS AND VARIETIES (BASED ON THE COLLOQUIAL VOCABULARY
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Abstract. Introduction. Ukrainians are particularly fond of growing fruit trees. Apricot, cherry, peach,
plum, apple and other orchards have long been and still remain the decoration of the village and the pride of
their owners. This made it possible to preserve a rich gardening vocabulary in the examined dialects.

The purpose. The purpose of the research is to carry out a multi-level linguistic analysis of floranomens
for apple trees, their fruits and varieties, documented in the Eastern Podillia and Western Steppe dialects of the
Middle Bug area.

The methods. The article uses general scientific methods of research: analysis, synthesis and observation,
which made it possible to identify and systematize the colloquial material. The descriptive method was used in
the analysis of vernacular speech. The expeditionary method and the methods of questionnaires and interviews
contributed to the documenting of colloquial speech. Contextual and interpretive analysis allowed to identify
transformations of the semantic scope of lexemes functioning in the speech of dialect speakers. The
linguogeographical method made it possible to illustrate the areology of the documented names.

Main results of the study. Originality. Colloquial texts presented in the form of transcriptions, which
attest phonetic, accentual, word-forming, lexical, morphological, syntactic, and other features of dialectal
language, have been introduced into scientific circulation. At the same time, original samples of vernacular,
valuable in terms of dialectology, phonetics, lexicology, grammar, ethnography, gardening, breeding, cooking,
etc. are presented.

Conclusions and specific suggestions of the author. More than 118 floranomens (counting phrases,
diminutive forms and phonetic variants of some words) have been documented and introduced into scientific use,
including 85 phytonyms. A multi-level linguistic analysis of these names was carried out, in particular, their
phonetic, accentuation, lexical-semantic, morphological, syntactic features were taken into account; the
motivation and etymology of most of the names were clarified; their spatial distribution is presented.

The prospect of further research is in the continuation of the analysis of floranomens for the designation
of fruit trees that belong to the rose family (Rosaceae) in the dialects of the specified area.

Keywords: floranomen, phytonym; apple tree; apple; varieties of apple trees; dialect; Middle Bug area.
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COLIOJIIHTBICTUYHI TEHAEHIIIT BIJABPEBIATYPHOI'O CJIOBOTBOPEHHS
HOBOTBOPIB-HA3B OCIB 3A POJIOM IXHBOI AISIJIBHOCTI MEPIIAX
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Y cmammi npedcmasneno 00cioxicenHss HOBIMHBO2O GI0AOPEGIAMYPHO20 CLOBOMBOPY NPO MONCIUGL, HA
OYyMKY HoCiie Mosu, ¢hopmu eidabpesiamypHux HOMIHamueHux Oepusamis. Mema pobomu — euseumu
CUCmeMHICmb Yy MBOPeHHi 8i0abpesiamypHux HOMIHAMUBHUX Oepueamieé 6i0 OCHOBU 3A2ANbHOGIOOMUX
akmyanvHux abpesiamyp.

Y x00i Oocnidoicenns, okpim IHEapIaHMHUX O0epusamis, SUOKPEMICHO (DaKyibmMamueHi @Gopmu Ciie,
OCKIIbKU MO8a dHcu8a i 00 HOBOMBOPI6 pisHi HOCIL dooatome pizHi eidomi im agixcu. Cygixkcanvhul cnocio
CIOBOMBOPEHHS BUABILEHO NPOBIOHUM Y BUPOOIEHHT HOBOMBOPIB-HA38 0CIiO, OY008a AKUX € NEPEBANCHO MAKOID:
KOpeHesa mopghema, 3anucana 8ionosioHo 00 opghoeniyHux eracmugocmeti abpesiamypu HApieHi 3 IHWUMU
dopmarnmamu, 3 manoi rimepu, MopghemMHull W08 Ha Medxci 3 iHmepghikcom, cyghike, 3aKiHUeHHSL.

na  coyioninesicmuynozo awnanizy npogedeno onumysanHs 60 ocib6 ynpoooesc 2021-2023 pp.
Pesynomamu onumysanis 3acgiouyiomn, wo HAYKOGUI PO3GUIMOK MeMu 8i0adpesiamypHO20 C1080MEOPEHHS 1
VHiiKayis hopm 8I0N0GIOHO 00 YUHHUX HOPM JIMEPAMYPHOL MOBU BANCTIUGI, OCKLIbKU HOCIT MOBU NO-DI3HOMY
YmMBopowms 8i0abpesiamypri HoMiHamugHi Oepusamu. Takodc 6UAGIEHO NPOSHO308AHI eMANOHHI popmu
Hosimuix ciie. Bio ocnos 3HO, MHC, IT, ATO, JICHC, OOC, TpO ooyinvhiwe ymeoprosamu maxi iIMeHHUKU-
Hazeu ocib: 3een/o6/eys, emenec/Hux aum/ie/eyv, am/oe/eyb, deecenec/Hux, ooc/ie/eynb, meep/o6/eyn.

Knrouoei cnosa: sioabpesiamypuuti depusam, cio80meopuuli apixc, cro80mseipHa HOpma, Ha36u ocio.

AKTyaJIbHICTh JOCIIDKEHHSI 3yMOBJIEHAa MOTOKOM 1H(opMallii B Cy4acHOMY CBITI 3 PI3HUX
JDKepell, 30KpeMa 3 HOBUHHMX PEeCypCiB, a TAaKOXK BaXKJIMBICTIO TEOPETHMYHOI 0a3M MpO AWHAMIKY
PO3BUTKY MOBHU B CHHXPOHHOMY acCHeKTi (OKPECIEHHS TEHJEHIIIH, IUISIXIB MOIMOBHEHHS JIEKCHUKH).
Tomy BHsBIEHHS HOMIHAaTHBHHUX BiJlaOpeBiaTypHHUX HOBOTBOpIB, IO Bi0OpakaroTh Ha3BM 0cCi0 3a
PI3HUMH BUJAMHU JISUIBHOCTI, CTAJIO MPEIMETOM MPOIIOHOBAHOTO AOCIHIKEHHS.

AHaJi3 ocTaHHIX J0CTiIzKeHb Ta myOaikanii. B octanHI AeCATUTITTS BIAYYTHOIO € TEHCHIIIA
JI0 IBOX MIPOTHJICKHUX TIPOIIECIB B YKPATHCHKIA MOBI, 1110 PO3BUBAIOTHCS MApaJIeIbHO Ta € OJHAKOBO
aKTyaJbHUMH JUTs MOBLIB. [lo-niepiiie, po3IIMpeHo rpyny HOMiHAIliH, B OCHOBI SIKHX JIeKaTh yTpadeHi
MPOTSITOM MUHYJIOTO CTOJIITTS rpamMaTuyHi popmu Ta nekcuyHi onuHuii. Ilo-apyre, cioBHUKOBHIA
CKJIaJI MOBH IIOTIOBHIOIOTH 3allO3MYEHHS Ta JIEpUBATH, YTBOPEHI 3 HEMPOIYKTUBHOI paHille TBIpHOI
ocHoBU. lle 3yMoBIEHO po3MmIMpeHHSIM Ticas 3100yTTs YKpaiHow He3zanexkHocTi 1991 poky
KOMYHIKaTUBHOI (PYHKIT YKpaiHCbKOT MOBH, TOOTO ii 3aJlydeHHs 10 BCIX cep CyCHUIbHOTO >KUTTS.
BinaOpeBiaTypHuii CIOBOTBIp Cy4acHOi YKpaiHCBhKOI MOBHM JOCI HE CTaB NPEAMETOM TIITHOOKUX
CHCTEeMaTH30BaHUX JOCIiKeHb. OnocepeIkoBaHO HOBI BiaOpeBiaTypHi JAepHUBaTH, 10 BUHUKIU B
He3alexHii YKpaiHi, J0CHIKyBalId B MOHOTpadisix, AUCepTalisX, HAyKOBUX MOCIOHUKAX Y1 OKPEMHUX
crartsix A. Hemo6a, €. Penpko [14], K. Komoiz [10], K.Toponmenceka [4], JI. boituenko [2],
M. Hagasnbha [13], H. Knumenko, €. Kapminosceka, JI. Kucmtok [9], FO. Pomanrok [18].

MeTo10 1IHOTO JIOCHTI/DKEHHS € BUSBICHHA Ta yHidikauis BinaOpeBiaTypHUX HOMIHATUBHHMX
HOBOTBOPIB Cy4YacHOi yKpaiHChKOi MOBH, a caMe€ Ha3B OCIO 3a pOJOM iXHBOI JISUTBHOCTI, a TaKOX
BUSIBIICHHS TEHCHIIM BigaOpeBiaTypHOrO CIOBOTBOPEHHS mepmmx aecaTuiaire XXI cromiTTs.
JlocipkeHHsT JacTh 3MOTY BHPOOWTH 3pa3KHd HOBOTO YKPAiHCHKOTO JIGKCMKOHY BiTaOpeBiaTypHHUX
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JICpUBATIB, 110 B TMEPCIEKTHBI Mae OyTH BiloOpakeHe B JIGKCHMKOTpadiuHMX mparix (yKIagaHHsS
CIIOBHHKIB HOBOTBODIB, TITyMaYyHHX CJIOBHHKIB) Ta COIIOIHIBICTUYHHUX JTOCIKEHHSIX.

3aBaaHHsA [TOJIATAE B TOMY, OO JOCIIIMTH TPaMaTHYH1 1IHHOBAIII1, TBIPHOIO OCHOBOIO SIKUX € SIK
aKTUBHI adpeBiaTypH, TaK 1 JEKCHYHI aOpeBiaTypHi HEOJIOTI3MH.

Marepianu it Metoau aociaikeHHsi. 3a cnocrepexxeHHsmu C. Maprinek, mo 0a3oBaHi Ha
BHCHOBKaX MOJIBCHKOTO JIHTBICTa €. BapTBIHCHKOTO, «JIIHIBICTUYHUI aHANI3 Ma€e CIMpaTHCS Ha JIaHi,
BUJIyUeHI 3 TPhOX HAWBAXIIMBIIIMX JDKEPEN: CHUCTEMH MOBH, MaTepilayiB aHKET 1 TEeKCTiB — 1
BepuikoBaHi Ha IPYHTI IHTY{LIT qocmiaHukay [12; c. 26]. Came 3a TaKOIO CHCTEMOIO IPOBEACHO aHAIII3
3a3HaYCHUX HIDKYE BiTaOpeBiaTypHUX JACPUBATIB 3a MIPUHIUIIOM 1HAYKIIII: BiJI KOHKPETHUX JIEKCEM JI0
3araJbHUX BUCHOBKIB NPO €TaJIoOHHI GopMu Ta ixHi0 OynoBy. OCKUIbKM BigaOpeBiaTypHi MOXiaHi
dbopMu HaWMEHI JOCTIKEHI 3-TIOMDK IHIIMX THIIIB JEPUBATIB, CydacHI HOCIi MOBH — OJIHE 3
HaaKTyalbHIINX JDKEpeN 1000pYy OAWHHUIG s aHaimizy. Y XOIi JOCHIKEHHS CKJIAJCHO
ONMUTYBAIBHUK, y SIKOMY TiOpaHO MaKCHMaJIbHO YHIBEpCalbHi, BiIOMi Oy/Ib-SIKOMY PECIIOHICHTOBI,
HE3aJISKHO BiJI COIIOKYIBTYPHOI HAJIEKHOCTI, adpeBiaTypH; TBipHI OCHOBH — abpeBiaTypu — TibpaHo 3
ypaxyBaHHSIM CEMaHTHMYHOIO IOTEHILialy TBOPEHHS HOMIHaTUBHOI ¢opmu. Pecnonaentam
3aIpOIIOHOBAHO YTBOPUTH MOXiTHI (hOpMH Bij 3a3HAUEHHX a0peBiaryp.

PesyabTaTn gociaigzkeHHs Ta iX 00roBopeHHsl. AKTHBIi3allis IMPOIECY MOSBU HOBOTBOPIB
BinOymnacs B kKiHmi XX — nepmriit uBepti XXI cTomitTs. Sk 3acBIAUYIOTh pEECTPU HOBITHIX CIOBHHKIB,
came Hoeomeopu, TOOTO HOBI CJIOBA, «CTBOPEHI B CHCTeMI YKPaiHCbKOi MOBHM 3a BJIACHHUMHU
CIIOBOTBOPYHMMHU 3pa3KaMm», MEPEBAKAIOTh Y Cy4aCHOMY YKPaiHCBKOMY JIEKCHKOHI. «Jl0Ka30M 1bOTO
€ aHaJli3 TIONIOBHEHHS CTApUX CIOBOTBIPHUX THI3[, CKJIAIy THi3J, yYTBOPEHHUX BiJl HOBUX JIEKCEM, SIK
MMUTOMMX, TaK 1 3amo3uueHux» [9; c. 12].

Po6ota moBuiB XXI cTOmTTS 31 CIOBOM BiIOYBA€ThCSA PI3HUMHU NUISIXaMU: i mpUTaMaHHI 1
BHYTPIIIHBOCUCTEMHI, TUTOMO YKPaiHChKiI MOBHI pecypcH, 1 KOIIIOBaHHS IHIIOMOBHHX 3pasKiB, y
AKHX, K 3ayBakyBaB C. KapaBaHCbKuii, «111e 1OBro — He OJIHE NECATHIIITTA — JIOBEJETHCS YCYBaTH
KOy, 3alloJliiHy BUIBHOMY pPO3BUTKOBI Hamioi MoBu» [7, c¢.32]. OcranHiil npouec, 0€3yMOBHO,
IIKOAWUTH BJIACHUM HOMIHAIIMHUM pecypcaM yKpaiHCbKOI MOBH, 1 HOTO NMPUYMHAMHU € HEKPUTHYHE
OLIIHIOBAHHS CIIOBOTBOPYUX 3ac00iB, 10 MOOYTYIOTh Y PO3MOBHIN JIEKCHIIl, 200 TBOMOBHICTb, 1110, 32
C. KapaBaHCBhKMM, Ha MMPaKTULIl OOMEXY€E PO3BUTOK OHIET 3 «JIBOX PIIHUX MOB», a CaMe aBTOXTOHHOT
YKpaiHCBKOI [TaM camo].

OCHOBHUMM TEHICHLISIMH (OPMYBaHHS HOBOTBOPIB y mepioX 13 90-x pokiB XX CTOMITTA 10
nepuioi yBepTi XXI CTONITTS € eKOHOMIs MOBHHMX 3ac001B, JOTPUMAHHS yCTAJICHUX JIEKCUYHUX YU
CJIOBOTBIPHMX HOpPM HOMiHaMii (Y3yajabHi MOJIEJi) mapajelbHO 3 BIIXUICHHSAMHM BiJ TaKMX HOPM YU
iXHIM pO3XUTYBaHHAM (0Ka3zioHaNbHI Mojeni). Lle miaTBepxeno B MoHorpadii «/luHaMivHi nporecu
B Cy4YaCHOMY YKpaiHCBKOMY JIEKCUKOHI» 3arajoM [9, c.7] Ta pe3ynpTataMu IpPOBEIECHOTO
COLIOJIIHTBICTUYHOT'O OMUTYBaHHSI 30KpEMa.

VYBara HOCIiB MOBHU 30cepe/DKeHa He Ha rpaMaTH4HiN NpaBHIBHOCTI GOpMH, a meperyciM Ha
ceManTHI c1oBa. M. KoxkeHChKMIT HA3MBAE 1€ iHTEHI[IOHATBHICTIO MOBH, CTBEPIUKYIOUH, 110 HAMIPOM
MOBILIS HaifyacTillle € Haijere if MaKCUMaJIbHO MPUPOAHE MOosICHEHHS. OCKIJIBKY MOBa — 1€ PE3yJIbTaT
TSUTBHOCTI, SIKa € HaBMHCHOI ¥ IIJICCTIPSIMOBAHOK), CEMIOTUYHHH I1HTEPAKTHBHHUMN 3B’S30K
BUCIIOBJICHHS ¥ TTOBIJJOMJIEHHSI TaKOX Ma€ CyTO AisJIbHICHMM Xapakrep. «MH BUXOIUMO 3 TOTO, IO
colllaJIbHA JIIOJMHA B IIbOMY MHCJICHHEBOMY KOHTEKCTI Ma€ €KCIPECHBHO-KOMYHIKaTHBHI MOTPeOH,
3yMOBJIEHI pIBHEM LMBLTI3aLIHOTO pO3BUTKY. <...> Ha meBHOMY eTari HUBUII3AIIIIHOTO PO3BUTKY €
TaKO’ IOTpeda B pI3HOMAaHITHUX 3aC00aX BUPAXKEHHS, TOOTO MOTpeda MaTH MOXIIMBICTh BUPA3UTH TOU
CaMUil CErMEHT peajbHOCTI PI3HUMHU CHOcoOaMu. SIKIIO 3a 3aMOBYYBaHHSM JJIsl CTaHy XapaKTepHa
CUMETPUYHICTH BiTHOIICHHS BUPAKEHHS — 3HAYCHHSI, KITbKICTh 3aC001B BUPAKEHHS 3aBXKIH “‘BiJicTae”
BiT MudepeHiitHx notped nosimomueHHs» [1, ¢. 101].

JluHaMiKy MOIIMPEHHS Bi/1aOpeBIaTypHOTO CIOBOTBOPEHHS BJIAJNIOCS MPOCTEKUTH HA MaTepiaii
JIepUBaTiB, 3acBiMUEHMX y cJOBHHKax XX — mouarky XXIcr. ¥V mepenmoBi 10 «CloBHHKa
ykpaincekux mopdem» (2001 p., mpeacrasieno mopdemui moaerni 40000 cnis), JI. [Tomrora 3a3HauumB,
110 iHiIiaJbHI a0peBiaTypH, TaK caMo SIK i eMOLIHHO Ta CTHJIICTUYHO 3a0apBIieH] CI0Ba, BIICYTHI B
HOT0 peecTpi, a «IesKi MoXiIHI Bl HUX» HaBeneHi [16, ¢. 16—-17]. 3okpema, €1MHOI0 HOMIHATUBHOIO
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BiJTa0peBIaTypHOIO JIEKCEMOIO B 3raJlaHOMYy CIIOBHUKY BHSBUJIOCS CIIOBO «OVH/i6/eyby (6i0 OVH) [16,
c. 213].

10. Mexenko y «Benukomy opdorpadiyHOMy CIOBHUKY CydacHOi YKpaiHCHbKOI MOBUY, yIiepIiie
HajpykoBaHoMmy y 2008 porri, mojae Taki HOMiHATHBHI BimaOpesiaTypai aepuBatu (31 150000 crmis
ycboro 7 exceM): bamiseys 3, c. 47], sysiseyv [Tam camo, ¢. 154] (TBIpHOIO OCHOBOIO € HEHOPMATHBHA
abpesiarypa BY3), eumeecigeyv [Tam camo, c. 242], ececiseysb [Tam camo, c. 254], namogeys [Tam
camo, c. 514], oyriseywv [TaM caMmo, c. 617], pauxomiseys [Tam camo, c. 830].

Y mepmoMy B icTopii YKpaiHChKOI MOBH TIIyMAuyHOMY CIIOBHUKY — OJUHAIISITHTOMHOMY
«CnoBHUKY yKpaiHcbkoi MoBm» (1970-1980 pp.) — 3 HaBeneHUX y MOMNEpeAHHOMY ad3alli CIliB
3aikcoBaHo numie 4: 8ysigeysb, emmeeciseynv, ececigeyv, patikomiceys [19]. YV croBHHKY
«CrnoBOTBOpYICTh HE3aNeKHOT YKpaiHuw», Bumanomy B 2017 pori, yxke 3i10paHO YHCIICHHI
BimaOpeBiaTypHi iMeHHUKH 3 cydikcamu -eys (Hanipukiian, /[HPiseys [14, c. 110], dyxigeys [Tam camo,
c. 118], ¢coiseys [Tam camo, c. 126], idinieeyv [Tam camo, c. 167] Tomo) Ta -Hux (HAIPHUKIA,
HabywHuK [Tam camo, c. 254], anewnux [Tam camo, c. 33], benenewnux [Tam camo, c. 47], 6ibiciunux
[Tam camo, c. 49), daiwnuk [Tam camo, c. 124]).

Tox crpiMka quHaMiKa BigaOpeBiaTypHHUX JepHBATIB B YKPATHCHKIi MOBI € JIOCUTH IOMITHOIO,
o i norpedye MPOJOBXKYBATU JOCTIKEHHS, & COLIONIHTBICTUYHMNA MiJIXiJl Ja€ YU HE HAMOUIbIIY
PE3YJbTAaTUBHICTD B OMHKCI JISKCHYHOTO apeay.

AHaJI3 pe3yabTaTiB  COUIOJMIHIBICTHYHOIO ONMUTYBAHHS, SKE€ € OCHOBOK HAIOIro
JOCII/DKCHHST 1 OyJlo TPOBEICHE Yepe3 COoIlialibHI MEpeXi 3a JONOMOTOK TYIIPopM, IOKa3aB,
HACKUIbKHM 3aTpeOyBaHMM Ui HOCIiB MOBU € BCEOIYHE IOCITIKEHHS SIBHILNA TBOPEHHS (opM
BiZlabpeBiaTypHUX JIEPUBATIB.

Po3rnsiHpMO 3arporoHoBaHi B ONMUTYBAaHHI TBIPHI OCHOBH, BiJl IKUX PECHOHICHTH YTBOPIOBAIU
Ha3Bu oci0: 3HO (306niwne nesanedcne oyiniosanns), MHC (Minicmepcmeo 3 Ha036UHAUHUX
cumyayiti), IT (ingpopmayitini mexnonoeii), ATO (Anmumepopucmuuna onepayis), JJCHC (/lepocasna
cyorcoa 3 Haozsuuatinux cumyayit), OOC (Onepayisi 06 ’eonanux cun), TpO (mepumopianvna
obopona). Binmnosimi, HaJaHi PECMOHIEHTaMH, MPOAHATI30BAHO B XOJi BHSBICHHS €TaTOHHUX
CIIOBOTBIPHMX MOJieJIell HOMIHATUBHUX BiJaOpeBlaTypHUX JepHUBaTiB-Ha3B OCi0, Ha MiACTaBl YOTrO
BUCYHYTO CJIOBOTBIPHY HOpMY JUIs BijaOpeBiaTypHHX HOMIHATUBHUX JIEPUBATIB.

O. TapaHeHKO KOHCTaTy€ aKTUBI3ALlll0 B OCTaHHI POKH BIJIMEHHUKOBOI JepHBallii, HA3UBaIOYU
Taki MoJeni HeodiuifHUMHU («PO3MOBHI, mpodeciiini, xaprousi» [20, c. 82]) Ta NoB’s3yrouu 1€ 3
BUIbHUM PO3BUTKOM Me€Jia HE3alIeKHOI YKpaiHu.

HesBakatoun Ha CTaicTh OKpPEMUX MOBHUX YMHHHKIB, III0 3yMOBIIIOIOTH MOSIBY MapajieiabHUX
YTBOpPEHb Ha MOp(GEMHOMY piBHI, IIMPOKA BapiaHTHICTH CJIB yCE K HE € 3aKOHOMIPHUM SIBUIIEM.
BuokpemuTy 111 yKpaiHChbKOi MOBU I'paMaTHYHO TUIIOBI (popMu, 0Oy TyBaTH i JOCIIAUTH IpaMaTHdH1
MoJiell JUIsl B1IaOpeBiaTypHUX JEPUBATIB € BAXKJIMBUM I aKkTyalbHUM 3aBJIaHHSM, 10 W 3yMOBIIIOE
HOBHU3HY JOCJIi/I’KEHHSI.

VY KopIyCci OKpeMHUX CIIOBOTBIPHHMX MOJIENIE BHOKPEMJICHO 1HBapiaHTHI, a00 OCHOBHI, BHUSIBU
CIOCOOIB CIIOBOTBOPEHHsSI Ta (pakysbTaTuUBHI. [HBapiaHTHOIO € MOJENIb «KOpeHeBa Mopdema +
iHTepdike + cydikcanbHuil adikcoiny. Po3rinsHemo ix, mpoaHanti3yBaBIIN 0COOIMBOCTI BUOKPEMIICHHS
1HBapiaHTHUX (pOpMaHTIB.

KopeneBa mopdgema pinadpeBiarypuux nepusatiB. Ha aymky K. I'oponeHcbkoi, «pizHe
rpadiuHe opopMIIeHHS KOPEHEBOI 1 Cy(iKCaTbHOI YaCTHH BiIOMBAE 3B’ 30K TAKMX HalfMEHYBaHb 0C10
i3 TBIpHOIO aOpeBiaTyporo, MO My’Ke BAXKIMBO HA MOYATKY IX y>KUBAHHS, ajleé BOHO HE THUIIOBE IS
yKkpaiHcbkoi MoBu» [4, c. 18]. PecrionaenTH, He Marouu B CJIOBHHKAaX YW HaBITh IHTEpHET-pecypcax
€TAJIOHHOTO CJIOBA, YTBOPEHOTO BiJ a0peBiaTypH, MHINYTh abpeBlaTypy, sika CTa€ KOPEHEBOIO
YaCTHHOIO B Cy(piKcaTbHOMY JIepHUBaTi-IMEHHUKY, YCIMa MOXKIMBUMH criocobamu, Harpuknan: 3HO...,
3HO..., 3€H€O ..., 3¢€HO ... JIOCTITHUIISI BBAXKAE JTOIUTFHAM 3aMMCYBATH TaK, 00 OJJHAKOBO IepeIaBaTH
BCl YacTMHU y BinaOpeBiaTypHHX HaliMeHyBaHHSAX oci0. Llel e morisn Ha KopeHeBy mopdemy
BiJTa0peBiaTypHOTO IMEHHHMKA BTUICHUH T/ Yac YKJIaJaHHsS paHille 3ragaHux CIOBHUKIB («CIIOBHUK
YKpaiHCbKUX Mopdem», «Bemukuit opdorpadiunuii cnoBHUK cydacHoi ykpaiHcbkoi MoBu. 150000»,
«CnoBHHK yKpaiHCbkoi MOBM» B 11 Tomax), Hamp.: oymHiseys, ececiseyv, namosgeyb. OKpiM TOTO, Yy
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JOCTIDKEHHI 1HIIaThbHUX abpeBiaTyp BaXKJIMBO BpPaxyBaTH IIe OAHY ocoOymBicTh: [I. ['puHunmmH y
cratti 1976 poky 3ayBaxye, 0 «IIUTAHHS PO BUMOBY JIITEPHUX Ta ITOCKIIAI0BO-TIITEPHUX adpeBiaTyp
MOKH IO HE PO3MIAJAIOCH B YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI» [5]. JlociiiHuK cucTeMaTu3yBaB y CBOii
CTaTTi BUMOBY iHilialbHUX abpeBiaTyp HOCISIMH MOBHU i BUSIBHB, IIO Ha BHOIp MK 3BYKOBOIO a00
JITEPHOIO BHMOBOKO CKJIQJIHUKIB IHIIIIAJIbHOT aOpeBiaTypu BIUIMBAE€ YEProBICTh PO3TAIIyBaHHS
TOJIOCHHX Ta MPUTOJOCHUX 3BYKIB (SKIO TOPSA TOJOCHUH 1 MPHUTOJOCHUN a00 KiJIbKa TOJIOCHHX,
BHUMOBIISIFOTH 32 3ByKaMH; SKILO MOPSA]] KUTbKA MIPUTOJI0CHUX a00 BUKOPHUCTAaHI JIMIIE IPUTOIOCH], — 3a
JiTepaMu BiIOBIIHO IO HOPMATHBHOI BUMOBH CaMHX JITED).

3BakarouM Ha JYMKH MOBO3HABIIIB, POOMMO BHCHOBOK, IO JUIS Bi/ladpeBiaTypHOTO IMEHHUKA,
YTBOPEHOTO Bix TBipHOI ocHOBH 3HO, mouinbHOKO Oyne kopeHeBa Mopdema zeerno-, mnss MHC —
emenec-, niis IT — atimi-, it ATO — amo-, nns JJCHC — oeecenec-, niis OOC — ooc-, mis TpO — meepo.
Bepyuu 3a 0CHOBY Takwii MiJIXiJ 70 BUPaKEHHSI KOPEHEBOI BiabpeBiaTypHOI MOpdeMu, pe3ynbTaTu
OINUTYBAHHS, AKILO OI[IHIOBAaTH JEpUBAT CaM€ B KOPEHEBIH YaCTHHI, MOXEMO MOAUTUTH Ha 3 TPyIu:
iHBapiaHTHI (3eeHo6eyb, eMeHeCHUK, alimiseyvb, amoseyvb, 00CHUK), (aKyIbTaTUBHI (3HOGeYb,
OeceeHecHux, mposeyb, MHCHUK), HEIONMYCTUMI dYepe3 HEeBIANOBIIHICTh BCTAHOBICHUM BHIIE
MIPUHIIAIIAM 3aMucy adpeBiaTypH sk KopeHeBoi Mophemu (Benuka / Maina itepa (MHCrux, MHC-Hux,
00CHux, O0C-nux, ICHCHux, TpO-6eyb, ATOseyy), niTepaTypHi 0COOIMBOCTI BAMOBH (€MHEECHUK,
eMueCcHUK, ImBHUK, OCHCHUK)).

CygikcaiabHi agikcoigu BizaOpeBiaTypHHUX HOMIHATMBHHMX /JepPHMBATIiB. 3a CEMaHTHUKOIO
HA3BU 0CI0 TPaIUIIIHO TOUISIOTH Ha IT'SITh OCHOBHUX JICKCHKO-CEMaHTUYHUX TpyIr: 1) Ha3Bu 0ocib 3a
POJIOM MiSIIBHOCTI Ta mpodeciero (came Taki 3a 3HAYEHHSM TBIPHI OCHOBH OyJM 3alpOIIOHOBaHI B
ONMTYBaHHI); 2) Ha3BM OCI0 3a HAMIOHAJILHOIO 1 TEPUTOPIATHLHOIO O3HAKamu; 3) Ha3BU OCi0 3a
COL[IaJIbHUM 1 MAalfHOBUM CTaHOM, CYCHUIbHO-TIONITUYHUM CTaHOBHILEM; 4) Ha3BU 0ci0 3a CiMeHHUMU
i POJAMHHMMH CTOCYHKaMH, CBOSIITBOM; 5) Ha3BM OCi0 3a 30BHIIIHIMH O3HaKaMu i BHYTPIIIHIMHU
BiactuBocTsMU [11, c. 7]. Otxe, gocnigiMo cydikcu, mpuTaMaHHI TUTOMO YKPaiHCHKUM JIEKCEMaM,
10 HAJIEXKATh JI0 TIEPIIOol IPpyITH Ha3B 0cCiO.

3rigno 3 nocmipkeHHsaMu C. [loHomapeHka, Taki Cy(iKcH «3 CeMaHTHKOIO 0ci0 YOJI0BI4Oi cTaTi
3a PojoM / BUJIOM JISTIBHOCTI, Ipodeciero <...> € NPOIyKTUBHUMHU B Cy4dacHIN yKpaiHCBKI MOBI:
-HUK, -eyb, -AHUH, -UuK / -iK, -ucm / -icm, -aum / -eum, -op / -ep, -up / -ap» [17, c. 187].

JI. [Tomrora 3a3nauae, mo cydikcu -eys [16, c. 379] Ta -nuk [Tam camo, c. 385] € pakTuyHO
OJTHAKOBO MOIIMPEHUMH JJIs1 Ha3B 0Ci0 3a POJOM 3aHATh, HAJIEKHICTIO JI0 MIEBHOI CIUIKH, 00’ €THAHHS;
cyixc —ucm / -icm (3amo3WYEHHN 13 JTATUHCHKOI) yKa3ye Ha Ha3BU OcCi0 3a ¢axom, 3a mapTi€ro, 3a
HAJISKHICTIO /10 yrpynoBaHb [Tam camo, c. 381]; cydikc -ux BH3Hauae Ha3BH OCI0 3a XapaKTepoM
TUSUTBHOCTI, POTE HE TOUIUPEeHui [Tam camo, ¢. 380].

O. TapaneHko 3BepTae yBary Ha Cy(iKCH -HUK, -UK, -eyb SK MPOAYKTHBHI Ul Cy(iKCaTbHUX
JIEpUBATIB «Ha3B 0Ci0 3a 3arajibHOCOIIATFHUM cTatycom» [20, c. 83].

O. KpoBwuiibka Harojourye, o «B kareropii nomina personalia y 16—18 ct. HalfuucneHHIIMMH
€ CJIOBOTBIPHI TUTH 13 Ccy(iKcaMH TPACTIOB’STHCHKOTO TOXODKEHHS: -HuK, -eyb Ta -un. L1 cydikcu
BUSIBIISIIOTh OCOOJIMBY (DYHKI[IOHAJIbHY aKTHBHICTb, 1110 3a0e3Medye iM NepIIopsaHy pojb Y TBOPEHHI
Ha3B 0Ci0», 3-MOMIK HUX «HAUMPOAYKTUBHIIIMM JUIsl 16—18 CT. € cydike -Hux, sikuil (yHKI[IOHAIBHO
HaMTICHIIIe OB’ s13aHMH 31 CIIOBOTBOPEHHAM Ha3B 0ci0 3a mpodeciero Ta poaoM AismbHOCT» [11, ¢. 7].

Tox nopeuyro Oyne BBaXaTH Cy(PIiKCH -HUK Ta -eyb OCHOBHUMH NPOAYKTHBHAMHU TSI TBOPSHHS
HOMIHATUBHHUX JIePUBATIB-Ha3B 0cCi0. 3-OMIX HOBOTBOpIB, 3alpOIOHOBAHUX PECHOHJCHTAMH, 3
MOTJISTy  PAIliOHAIFHOTO  BXXHMBaHHS KOpPeHEeBOI MopdeMu Ta BHUKOPHCTaHHS THUIOBOTO JUIS
CIIOBOTBIPHMX Mojielneii-Ha3B oci0 cy¢ikca MOXHAa BHOKPEMHUTH iHBAapiaHTHI (OPMHU (3HOIBHUK,
oociseynb, 00coseyb, 00CeCHUK, mepoboponeys), hakyabTaTuBHI (amociseus, 3nocuk, 3HO-3006y6au)
Ta HEJOMyCTHUMI uepe3 HEBIANOBIIHICTH cy(dikca JEeKCHYHOMY 3HaueHHIO cioBa (3HOicm) abo
BUKOpPUCTaHHSA cydikca, He IPUTAMaHHOTO YKpaiHChKii MoBi1 (MucHik, MHChik, MHCchik, ATOwmnik,
AmMoOWwHIK).

InTepdikcn BinadbpeBiaTypHUX HOMIHATUBHUX AepUBaTiB. OKpIM TPATUITIITHOT CIIOBOTBIPHOI
MoJieTTi Cy(iKCaTbHOTO TUITY, AeAali MPOAYKTUBHIIIMME € iHTepdikcu. [nTepdikcn (HapoueHHs, abo
cyomopdu, abo ayrmeHTH, a00 3BYKOBI TPOKIAIKA — ICHYIOTH Pi3HI Ha3BU IIi€l Mopdemu)
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«CTIOCTEPIraEMO B MPOIIEC YTBOPEHHS Bi1a0peBiaTypHUX OJUHUITH Ha TIO3HAYEHHS 0C10, HATICKHUX 10
NEBHUX MOJITUYHUX MapTiii, BIHCHKOBUX (POpMyBaHb, MIKHAPOIHUX OpraHi3alliif, CIIOPTHBHUX 1
MEIMYHUX 00’ €aHaHb» (HaiuacTime) [6, ¢. 77]. H. KimmMmeHnko HapaxoBye B yKpaiHCBKii MOB1 OJTM3bKO
30 inTepdikciB, MOIUIAIOYH 1X Ha «IIPOAYKTHBHI, SIKI 4aCTO BUKOPUCTOBYIOTH Y MOXiTHHX CIIOBaX i
cinoBodopMmax (-o-, -e-, -u-, -6-, -ii-, -i6-, -li-, -H-), 1 MATONPOAYKTHBHI (-a-, -070-)», @ TAKOK yYHIKaIbH1
(HanpuKIazd, -c-); IHTEPQIKC -wi- — JWIIe A BIINPUCITIBHUKOBUX MPUKMETHHUKIB. OKpiM TOrO,
H. Kinumenko 3ayBaxye, mo iHTepQiKcH HaidacTille BUKOPHUCTOBYIOTH JIJII TBOPEHHS TEPMIHIB Ta
BimaOpeBiaTypHUX AepuBaris [8, c. 226].

Ha ocrannbomy iHTEpdikci BAPTO HATOJIOCUTH, OCKUTBKH JISSKI PECTIOHICHTH, BiJIITOBIAI0YM Ha
MIOCTABJICHE 3aITUTaHHs, aKTUBHO HOTO BUKOPUCTOBYBAJIH: -U4- K 1HTEP(IKC 3arajJoM He MOIUpPEHUH
cepell MUTOMO YKpaiHCbKUX HOMIHaTUBHUX JiekceM. CiioBa Ha -wnHuk y «Benukomy opdorpadianomy
CIIOBHUKY» TIEPEBAKHO MAIOTh -1~ SIK YaCTUHY KOPEHEBOI MOpdeMu, Hamp.: copiuHuk (Bi «ropix» i3
YEepryBaHHSM X Ha w y KOpeHi repe cy(ikcom), sepuinuk (Bill «BEpX» 13 YepTyBaHHSIM X HA 14 Y KOPEH1
nepen cydikcom). Ceunywinux OyIIO €IUHUM Y CIOBHHKY, NI€ -U/- BUKOPHCTAHO SIK IHTEPQIKC.
TpamnsieTbcs KUIbKa JIEKCEM, A€ -ud- IEPE -HUK — PE3yJIbTaT AUCUMUIALI] IPUTOJIOCHUX, HAIPUKIIA/L:
20POOOUIHUK, 30UMOWHUK, MIPOWHUK, pywihuk, Awnuk. 3rigHo 3 mociimkeHHsMm O. [low,
JUCUMUIALIS IPUTOJIOCHUX [4H] — [1IH] iepen 0, H, m, BUSBJIEHA I0CTaTHBO HEMIOCIIIJJOBHO: 3aKpiIUIeHa
MEPEBAYKHO B HAPOJHOPO3MOBHHX CJIOBAX 1 HE MPEJICTABICHA B CJIOBAX JIITEPATYPHOTO IMOXO/KEHHS Ta
TEepMiHaX, IO CBIAYUTH MPO PO3MOBHY OCOONUBICTH mboro sBuma [21, c. 155]. IlopiBHsABIIN
CIIOBOTBIpHI MOJIEJi, KOHCTaTyeMO, IO BigadpeBiaTypHI HOMIHATHBHI JepUBATH HA -UHUK, YTBOPEHI
pEeCHOHAEHTaMH, BApTO BBAKATH TAKUMH, LII0 CTOSTh Ha epudepii 1 3arajiom He BiNOBIIa0Th HOpMam
YKpPaiHCBKOTO JIITEpPaTypPHOTO CIIOBOTBOPEHHS. PecrioHAeHTH BUKOPHCTANM -/ K 1HTEP]IKC y TaKUX
BimaOpesiatypuux gopmax: OOCunux, TPOwinux, mpowinux, mepeowtnux, ATOwHuUK, amomHux,
ATO-wnux, ITwinux, ITiwmnux, imiwmnuk, aumuwnuk, [Tunux, 3HOwnux, 3HO-wnuk, 3HO0WHUK,
seneomnux, 3HOunux. HaToMicTh OCHOBHI, MPUTaMaHHI HOpMaM YKpaiHCBKOI JIiTepaTypHOI MOBU
1HTepQIKCH, MOYXKHA MPOCTEKUTH B TAKUX JIepUBaTaX PECIIOH/IEHTIB: 3eeHo6eyyb, alimigeys, amoeeys (13
MOp(EMHUM IIBOM Ha MeXIi KopeHs i iHTepdikca), oocieeys.

BucHoBkm #i nepcnekTuBHU. J[OCTIPKEHHS TpaMaTUYHUX 1HHOBAIIIH, TBIPHOIO OCHOBOIO SIKUX €
K aKTUBHI aOpeBiaTypu, Tak 1 JIEKCHYHI a0peBiaTypHI HEOJOTi3MM, 3acCBiU€HI B pe3yibTaTi
ONUTYBAHHS, J1aJl0 3MOTY BHOKPEMHUTH TaKl €TaJIOHHI BiJaOpeBiaTypHl JAEpUBATH BIAMNOBIIHO 10
[POAHAII30BaHUX  CJIOBOTBIPHUX HOPM: 3eeH/06/eyb, emenec/Hux, aum/ie/eyb, am/os/eyv,
Odeecenec/HUK, 00c/is/eynb, meep/os/eyp.

Adixkcaris, a came cydikcaabHUN COCiO CIIOBOTBOPEHHSI, € OCHOBHUM CIIOCOOOM (hopMyBaHHS
HOBOTBOpIB-Ha3B 0ci0, Oya0oBa SKUX € MEpPEeBaKHO TAaKOK: KOpeHeBa Mopgdema, 1110 BIAMNOBIIA€E
opdoeniyHUM BJIACTHBOCTAM aOpeBiaTypH Ta 3alMcaHa HapiBHI 3 IHIIMMHU (OpMaHTaMH, 3 Majiol
JiTepu, MOpQEMHUN HIOB Ha MeXl 3 1HTepdikcoM, cy]ikc, 3akiH4eHHA. [Ipo mepcreKkTUBHICTH
JOCITIIKYBaHOI TEMH Ta HEOOX1AHICTb i1 BUCBITJIEHHS CBITUUTH PI3HOMAITTS CJIOBOTBIPHUX MOAEeH y
BIJIMOBIASIX pPECHOHEHTIB, Hamp.: 3HOwmnuk ma 3eenoseyvb, mucHixk ma MHCeys, I[Tiwnux ma
avimiseyvb, amoseyp ma ATO-wnux, Oeceenechux ma JICHCiseyb, OOCiseyp ma oociseyn,
mepeownux ma TpO-eeywb. Tox TemMa moTpeOy€e AJOKIATHOTO M yCeOIYHOTO BUCBITIICHHS i BUPOOJICHHS
CJIOBOTBIPHOT HOPMH /ISl BiTaOpeBiaTypHUX JepHUBaTiB-Ha3B OCiO.
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SOCIOLINGUISTIC TENDENCIES OF THE ABBREVIATION WORD FORMATION OF
NEW CREATIONS - NAMES OF PERSONS ACCORDING TO THE TYPE OF THEIR ACTIVITY
IN THE FIRST DECADES OF THE XXI CENTURY
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Abstract. Introduction. In last decades, there has been an expansion of nomination groups in the
Ukrainian language. The lexical composition of the language is enriched by borrowings and derivatives forms
from previously unproductive derivational bases. It takes place by the increased communicative function of the
Ukrainian language in all spheres of social life following independence in 1991.

The purpose is to investigate the grammatical innovations, the derivational basis of which includes both
active abbreviations and lexical abbreviation neologisms resulting from the recent appearance of structures or
phenomena. The aim is to identify the systematic nature of abbreviated nominative derivatives formation from
the base of well-known active abbreviations. Also, we need to single out etalon forms of derived words from the
such bases: ‘ZNO’, ‘MNS’, ‘IT’, ‘ATO’, ‘DSNS"’, ‘O0S’, ‘TrO".

The methods. The main features of the linguistic analysis are implication of sources for the study of
lexemes, analysis of the language system and verification based on intuition and observations of the researcher.
For this exploration we made up a questionnaire in which respondents wrote possible abbreviated derivatives in
their opinion.

Main results of the study. There are invariant, or basic, and facultative manifestations in the creation of
word-formation models of abbreviated derivatives. It was proved that the abbreviation as a root morpheme
should be written according to pronunciation and on a par with other morphemes. That is why it is concluded
that the root morpheme ‘zeeno-’will be appropriate for an abbreviated nouns formed from the base of ‘ZNO'.
Also, both the suffixes “-nyk’ and ‘-ets’ are the main productive for the creation of nominative derivatives-names
of persons. The main interfixes are ‘iv’ and ‘ov’ which were used in the derivatives of respondents: ‘zeenovets’,

‘aitivets’, ‘atovets’ (with a morphemic suture at the boundary of the root and interfix), ‘oosivets’.

Originality. The researching of grammatical innovations made possible to identify such standard
abbreviated derivatives according to word-formation norms: ‘zeen/ov/ets’, ‘emenes/nyk’, ‘ait/iv/ets’, ‘at/ov/ets’,
‘deesenesh/nyk’, ‘oos/iviets’, ‘teer/ov/ets’. These abbreviated derivatives are only examples among more
lexemes like this. Native speakers had begun to produce them only in last decades. We can make sure of this after
researching dictionaries. In the “Great Orthographic Dictionary of Modern Ukrainian Language”, published in
2008, provides only 7 nominative abbreviated derivatives out of 150,000 words: ‘bamivets’, ‘vuzivets’,
‘emteesivets’, ‘esesivets’, ‘ounivets’, ‘raykomivets’, ‘natovets’. In the dictionary "Word Formation of
Independent Ukraine"”, published in 2017, number abbreviated nouns with suffixes - ets’ (for example, ‘dukivets’
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(from ‘DUK’), ‘fsbivets’, ‘idilevets’, etc.) and “-nyk’ (for example, ‘nabushnyk’, ‘bepepeshnyk’, ‘bibisishnyk’,
‘epushnyk’) is already greater. That is why analysis abbreviated derivatives is originally and actually theme.
Conclusions and specific suggestions of the author. The suffix method of word-formation is the main one
in the creation of neologisms. The structure of abbreviated derivatives is predominantly as follows: root
morpheme according to the phonetic properties of the abbreviation and written at the level with other formants,
in lowercase, morphemic suture at the boundary with the interfix, suffix, ending. So, the rapid dynamic of
abbreviated derivatives in the Ukrainian language is too noticeable. It requires further researches, particularly
sociolinguistic.
Key words: abbreviated derivative, word-forming affix, word-formation norm, names of persons.
Hapniiinna mo penakiii: 20.04.24.
[IpuitasaTo no apyky: 28.05.24.
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Cmamms sukoHaua y oxyci QhyyHKYiliHO-npazmamuynoi napaouemu 3HaHs. Buceimieno oKkpemi numaHHs1
npobremamuru niHesoepagii, npeomemom Kol € i seuwe abpesiayii, 3a OONOMO20H0 AKMYani3ayii K020 6
JIH28ONPOCMOPI aHNIICLKOL MO8U nocmanu espemizmu. Penomen eshemizayii npezeHmye akmyaivHi npoyecu
CYUACHO20 MOGJIeHHS, OCKIIbKU MOOepHA KOMYHIKAyiss HANQWMOBAHA HA HO3UMUGHE CHIIKY8AHHS,
Helumpanizayiro  He2amuBHUX  CLOBECHUX (OpM, WO NPe3eHMOB8aHi  8yIvbeapusmMamu, maobyizmamu,
oucgpemizmamu, 0OCYEHHOW JIeKCUKOIO ma IH. Y O0O0CHIONCeHHI CXapaKmepu306anHo CYymHICMb mMepMiHa
“espemizm”, nodarno munu espemizoeanux abdpesiamyp (IHIYiATbHUX, AKPOHIMHUX, JIMEPHO-UUPDPOBUX,
SMIWAHUX), 30KpeMa U epapiuHux, Onucamo ix axmyanizo8aHy CeMaHmuxy ti ocoOnueocmi OyHKYitO8AHHA.
Jlosedeno, wjo enacnioox npoyecie cemanmu3ayii ma npazmamu3ayii iimep aHeilucLKoi MoO8U ROCMAaloms HOGL
opmu esgpemizmie. Buokpemieno KOHKpemui munu abpegiamypHux eehemizmié Ha OCHOSI axmyanizayii ix
memMamuyHoi Kiacugixayii, okpecieHo Mooeli MEOPeHHs KOHMEKCMYAIbHUX HOBOMEOPI8 e8heMicmuiH020
xapaxmepy. Hosusna 00cnioscenns MOmueogana mum, wo 8 HbOMy CXapaKmepu308aHo niacm eeghemiamis, saKi
nouwtupeHi 8 Mediamekcmax CyHacHoi aHeailiCbKol TiH28OKYIbMYPU, CXAPAKMEPUI08AHO BUOU MOBHOI 2pu OJis
MOOeNo8anHs e8gheMizmie, a MAaKON*C MOMUBOBAHO HEOOXIOHICMb DO3UWUPEHHS Memamosu aiHeeocpagii
mepMiHOM «2pagiuHuii espemizmy.

Knrouosi cnosa: abpesiamypa, auenivicoka mosa, esgemizm /epadiunuii esgpemizm, ninesoepagis,
Jaimepa, npazmamuxa, CeManmuKa.

AKTyaJIbHiCTh JocaigxeHHs1. MoBa pearye Ha 3MiHU B CYCIUIBCTBI, 1110 MOKHA MPOCTEXUTH Y
BCIX CYyCHUIbHHUX cdepax. Y CyyacCHOMYy MOBJICHHI IIOMITHO aKTyaJli30BaHO HELEH3YpHI Ta
BYJIb['ApU30BaH1, IPUHU3INBI HOMIHALll], a IEpEHAaCUYEHHS JIIHTBONPOCTOPY OOCLEHHOIO JIEKCHKOIO,
ByJIbrapu3MaMH Ta Ta0yizMaMu MOTUBYE OTpeOy iX eBdemizallii. «KokHa Hallisl 10-CBOEMY PO3ropTae
CyBIli MOBHOI HEIIOBTOPHOCTI, CKJIaJlal0uy OCOOJIMBUH 1 BIACTUBUI TUIbKU i KaJeiockomn MeTadop,
npuUcIiB’iB, (Pa3eoyoriyHUX OJMHUIBL Towo. Jlo LpOro psAay HajuexaTb W eBpeMi3MH, SKi €
BHUpa3HUKaMH MOBHOI JIETIKATHOCTI, i 0ararorpaHHoCTI Ta KyJIbTYpH criikyBaHHs» [13, c. 103], Tomy
NUTaHHS JOCIIKEHHS LUIAXIB eBgeMi3allii MOBJIECHHS HAJSKHUTh J0 AKTYAJbHUX Yy CY4aCHOMY
MOBO3HABCTBi. BUBUEHHS 1HOrO SBUINA 3aIPyHTOBAaHO HA  METONOJOTIMHUX  3aca;ax
nparManiHrBicTUki. Kpim Toro, po3rmisHyTo il mpoGiematuky JiiHrBorpadii sk Maaopo3po0ieHoro
HAYKOBOT'O HalpsAMYy: BUOKpPEMJIEHO rpadiuHi eBPpeMi3MH K MPOAYKTUBHUIN TUI eB(emizallii.

AHaJi3 ocTaHHIX AocaikeHb i myOuikaunii. SBumie eBdemiszaiii HaleXUTh 10 Koja
3alllKaBJIeHb TaKUX YKpaiHChKUX yueHHX, Ak JI. CraBuipka, mo c¢okycyBaja yBary Ha oOMIHUpi
00CIIEHHOT JIEKCUKH, BHOKPEMHBILIM 0COOJIMBOCTI Ipotiecy eBdemizanii [12]. BuBuaroun cBoepiHICTh
MparMaTUYHOro HaBaHTaxeHHsd eBdemismiB, T.KocMena cxapakrepusyBajia CHUCTEMY OLIIHHUX
CMHCITIB, sIKI TIPE3eHTYIOTh eB(emizoBani omuuuii [5]. B. Benmukopona ommcana cemMaHTH4HI Ta
¢byHKIIHHO-TparMaTuyHi TUNX eBdeMi3MiB aHrIikcekoi MoBH [1], a O. MaHIOTIHA KOMILJIEKCHO
PO3IIIsHYNIa JIEKCUKO-CEMaHTU4YHI Ta (YHKLIAHI BUIM MOUIMPEHUX Y CyYacHId aHTJIMCHKIA MOBI
eBeMi3MiB, TOCTIIKYIOUM 1X Ha Marepiaii OynpBapHOi *kiHo4oi npo3u XX—XXI ct1. [7]. b. Yoppen
30CepearB yBary Ha CIoco0ax TBOPEHHS KOHTEKCTYAIbHUX €B(EMi3MiB, YPaxOBYIOUH CIEHU(IKY
MO/ICTTIOBAaHHS KOHKPETHOI TEMaTHYHOI TPYIH — CEKCYallbH1 €BPeMi3MHU, PE3CHTOBAHI B Xy 10)KHBOMY
TekcTi [17]. M. TkauiBChbKy TakoX LIKaBHWIIM eB(pEeMi3MU, BUKOPUCTOBYBAHI Ha MO3HAYECHHS IHTUMHHUX
crocyakiB [13], a O.Ilymkap BuB4aB TpadiuHi 3aco0M BUPaKEHHS sBHUIIA eBdemizaiii Ta
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mucdemizaltii, ki BiZOOpakeHI B CY4aCHOMY YKpaiHChKOMY ToOJiTHYHOMY nuckypci [10]. Opnaxk,
HE3BaKAIOUM HA HASBHICTh HAYKOBUX PO3BIJIOK, IO MPHUCBSUEHI PI3HUM acIeKTaM JOCIHiIKEHHS
eB(heMi3MiB, BUBUEHHS SIBHIIA a0peBiallii B 3a3HAUEHOMY paKypci MoTpeOye MOCTIHHOTO Ty 1IFOBaHHS,
OCKUIBKM II€H JOCHIIHUIBKHHA TMpeaMeT Mae HOBI (OpMH BHABY, IO MOTpeOYIOTh (ikcamii Ta
iHTEepIpeTalrii. 3a3Ha4eHe i 3yMOBITIOE HOBU3HY IIi€l HAYKOBOT CTY/Iii.

OOG’ekT mocnmiKkeHHs — alpeBiaTypHi eBpeMi3MHu, XapaKTepHI Uil aHITIHCHKOTO MOBHOTO
MPOCTOpYy, a MPEAMET — MOJETl TBOPEHHs adpeBiaTyp-eBPeMi3MiB 3 ypaxyBaHHSIM TEMaTHYHOI
knacudikartii.

Meta cTaTTi — cXapakTepu3yBaTH CBOEPIAHICTh IpoIeCy eBdemizallii, o XapaKTepHUA s
AHTJIIACHKOI JTIHTBOKYJIBTYPH, BiICT€KHUBIIH i BUOKPEMHBIIIH TUTIOBI MOJIeIi TBOPEHHSI abpeBiaTypHUX
eBheMi3MiB. J[71s1 IbOTO MIPOEKTYEMO BINOBIIHI 3aBaaHHs: (1) 3’siCyBaTh CyTHICTb TTOHSATTS esghemizm
Ta (2) BUOKPEMHTH 1 ONTUCATH aKTyallbH1 MOJIEIIi TBOpEHHS a0peBiaTyp-eBpeMi3MiB aHTIIIHCHKOI MOBH
Ha OCHOBI TeMaTHYHOI Ki1acudikariii.

Marepianu ii MmeToau qoc/izkeHHs1. MaTepian 10CiPKEHHS CTAHOBUTH aBTOPChKA KapTOTEeKa
— moHan 50 onuHUIb, BHOKPEMIIEHMX METOJOM CYLLUIbHOI BUOIPKM 3 HHU3KH CIIOBHHKIB, IO €
JDKEpenbHOI0 0a3010 1iel HaykoBoi cTyii, 30kpema «How Not To Say What You Mean: A Dictionary
of Euphemisms» (ykp. «fIk He roBoputu Te, mo aymaenr: CiaoBHuk eBdeMizmiBy) (19), yknagenuit
R. Holder (2002), Ta «Dictionary of Euphemisms and Other Doubletalk» (ykp. «CnoBHuK eBheMi3MiB
Ta iHakoMoBleHb») (20), ykinaaenuit H. Rawson (1981), mo HanexxaTh 10 HAHOUIBII MOIMYJISPHUX
30ipoK eB(eMICTUYHOI JIGKCUKH aHTIIMCHKOI JTIHBOKYJIbTYpH. BomHovac 3adikcoBano eBdhemicTuuHi
HOBOTBOPH B MYONILMCTHYHOMY JUCKYPCl aHTJIICHKOI JIIHMBOKYJIBTYPH, IO 3pOOJICHO Ha MaTepiali
inrepuet-Buanus « The Guardiany.

Jlns peamizanii moctaBieHOi METH W 3aBJaHb 3aCTOCOBAHO CHUCTEMY METOMIB JOCIIIKEHHS:
Kaacughikayitinuli METOJl BUKOPHCTAHO 3 METOK BHOKPEMJICHHS BiJINOBIIHHUX THUIIB alpesiatyp;
CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHULL aHAi3 1a€ 3MOTY TOJaTH CTPYKTYpHY W ceMaHTH4HY Kiacuikailito, a
METONl KOHMEKCMYAIbHO-CEMAHMUYHO20 AHANI3Yy — YPaxOBYBAaTH KOHTEKCT i3 METOI0 3 SICYyBaHHS
CEMaHTUKO-IIParMaTUYHOI0 HaBaHTaKeHHA eB(heMi3MiB. 3a JOMOMOTOI0 0NUC08020 METOY 3/IIHICHEHO
3arajibHUM aHalli3, BUKJIAJIEHO i y3arajJbHEeHO MaTepian Ta chopMyJIbOBaHO BUCHOBKHU.

Pe3yabTaTi focaigxeHHs. Y CydyacHOMY MOBHOMY IIPOCTOPI, SIK OYJI0 HAaroJomieHo, HIMPOKOro
BUKOPHUCTAHHS HA0YBalOTh €BPeMi3Mu — (TpelbK. eupheémismos BiJ éu — 0oope 1 phémi — kasxcy, 0obpe
2060pi0 BIJl TABHBOTPELBK. EVQHUIO. — VMPUMYBAHHA 6i0 NO2aHux cig). Y BY3bKOMY PO3yMiHHI
eBpeMI3MU PO3IIIAAAIOTH SIK JIEKCUYHI OJTUHMUII, Y>KHBaH1 3aMICTh TPYOHX UM HEKYJIbTYPHHUX CJIIB [JIUB.:
3, c.241], a B mmpokoMy ceHci iXx Bu3Hauae, Hampukian, K. bappimk, Haromouryrouu, 1o ue
allbTepHAaTHBHA 3aMiHa «BHUCJIOBY, LI0 HE MIIAXOAUTh Yy MEBHIM CHUTyalli, 3 METOI YHHUKHEHHS
MO>KJIMBOTO HETMOPO3YMIHHS MK MOBIIEM 1 TMEBHOIO CTOPOHOIO KomyHikarii» [15, c.42]. P. Paga
CTBEPJIKYE, IO «eBPEMI3M — 1€ COIlaIbHO 3yMOBJIeHa (JOpMa BHUCIOBIIOHHS, SKa MTOM’ SIKITYBaJIbHO
(bopMyITIOE aMOpalibHO CHPUMHATHH acrekT cioBa 4M HOHATTS» [18, c. 65]. Jledki miHrBicTH
PO3TISAIAI0OTE €BPEMI3ZMHU K «OAMHHIII BTOPUHHOT HOMIHAIIIT 3 BIJIHOCHO TIO3UTHBHOIO KOHOTAIIIEI0Y,
Ky BUKOPHCTOBYIOTH <JUIs 3aMiHU TNPSAMHX HalMEHyBaHb, YXXHMBAaHHS SKHX 13 COLIAIBHO 4YH
TICUXOJIOTIYHO 3yMOBJICHUX NPUYUH YBaXArOTh HeOaxaHum» [1, ¢. 7] abo x sK HempsiMy HOMIHAIIIIO
«00’€KTIB Ta SBHUIIL, IS MO3HAUEHHS SIKUX ICHY€ TIeBHA MPsiMa HOMIiHAIlisl, OJTHAK 13 IEBHUX MPUYHH ii
BUKOPHUCTaHHA € HeOaKaHUM, HENPUCTOWHUM a00 3a00pOHEHNUM y TIEBHOMY CYCHUIBCTBI [2, ¢. 232].
VYnepuie TepMiH «eB(eMizM» 3amporoHyBaB aHIJIMChKUN icTopuk 1 Jsekcukorpad T. boayHt
1656 poky B mpari «Glossographia» (ykp. «I'mocorpadis»), ae #oro moTpakToBaHo sk «a good or
favourable interpretation of a bad word» (aBTop. nep. — €. I1.: «xopola 41 cxBajlbHa IHTEpIpeTaLis
MOTaHOTO CJIOBa») [muB. mpo 1e: 16, c. 13].

EBdemicTuyHa neKkcMKa BUHUKAE B MOBJIICHHI BHACHTIIOK «3a00pOHM Ha BUKOPHUCTaHHS CIIB
cakpajbHOro abo >k HEraTUBHOTO 3MICTY» [8, ¢. 328], 1110 BIUIMBa€ Ha KOMYHIKaTUBHY [TOBEIIHKY HOCIIB
MIEBHOT KyJbTYpH. SIK yBa)karoTh y4eHi, OCHOBHA METa BXKMBaHHA €B()eMi3MiB NOJIATae B Mpe3eHTaIlil
HETIPUEMHOI TIMCHOCTI y TpHUEMHIIIOMY CBITII [9, ¢. 283]. Hanpukiaz, «y CycniibCTBl HE MPUHHSATO
TOBOPUTH TIPO A€sKI (Pi310JIOTiUHI aKTH, Ha3BH SIKMX YBaXKalOTh HENPUCTONHUMH Ta OpyTaJbHUMH,
[ToMy] croBa, 11O iX MMO3HAYaIOTh, BUKIIIOYAIOTh 13 MOBHOI IMMPAKTUKKM BUXOBAHUX JIFOAEH; 3aMICTh HUX
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3aTydaloThCsl  CIeliadbHI BHUpa3d, IO BIAMOBIJAIOTH TEBHUM HOpPMaM MpUCTOWHOCTI» [14].
O. CeniBaHoBa BHOKPEMITIOE Taki OCHOBHI (PyHKII1 eB(eMi3MiB: 11€0J0TilHY, IpOHIIHY, €TUKETHY,
Mariuny ta kpunrodopny [11, c. 135].

3ayBakmo, 110 OCHOBHA MeTa €B(EMi30BaHUX OJUHUIIL MOJATAE HE B TOMY, 1100 BUKITIOYUTH
came TIOHATTS, @ B TOMY, 1100 YHUKHYTH CIIiB, 5IKi HOTO Mpe3eHTy0Th. [lepemycim 110 0coOIMBICTh
MOXHA TMOSICHUTH TMOXO/DKEHHSM, II0 BKa3ye Ha Bipy JIIOJUMHU B MPSAMHUN 3B’S30K MK CIOBaMH Ta
JUHCHICTIO 1 «Ma€ TaBHE Mi(oJIOTIYHE KOPIHHS, KOJIM HE JO3BOJISIIOCS HAa3UBATH ITEBHUM TOTEM; BJIACHE
— pizHOBHJ Taly, CTWIICTHYHHMNA TNpUHAOM, ONMM3BKUHA 110 mepudpaszy, BUTBOPEHUH KYJIbTYpPOIO
HapOJHOTO CBiTOOAUeHH» [6, c. 216].

3aranbpHa cTparerisi CTBOPEHHs eB(heMi3My MosArae B MaCKyBaHHI 3200pOHEHOI TEMH HUISIXOM
Moaudikarii HeOakaHOTO CJIOBa YW BUCIOBY. He3Bakarounm Ha Te, IO CIOBOTBIPHI TPOIECH €
MPOIYKTUBHUM CIOCOOOM ITOTIOBHEHHSI JIEKCUKU aHTIIHCHKOT MOBH, B €B(heMiCTUYHOMY BOKaOyIspi
BOHM, MOPIBHAHO 13 CEMAaHTMYHUMH MPOIIECaMH, MOCIIal0Th He3HayHe micue. Cepell CI0BOTBIPHUX
MIPOIIECIB BUOKPEMITFOEMO CKOpO4YEHHsS. BojHOWac HarojgociMo Ha podi iHIMIATBHUX abpeBiatyp Ta
akpoHimiB. OKpiM TOro, AJs 3MEHILIEHHS €MOIIHOT0 HANpyXEeHHs MiJ 4Yac akTyalisalii rocTpoi,
3a00pOHEHOI TEMU MO>KHA BUKOPUCTOBYBATH rpadivHi 3HAKH, YpaxOBYBaTH MeBHI (POHETHUHI 3aMiHH,
BiIMOBIHI MOp(hOIIOTiYHI 3ac00U, PUTOPUYHI TPOIH i (irypu abo JTEKCHYHI YTBOPEHHS.

Y mpomeci TBOpEHHsS Ta BHKOPUCTaHHS eB(peMi3MiB alOpeBiaTypu MalOTh IOTYKHHUMA
MparMaTUYHUN TOTEHIIal, 0 Ja€ 3MOTy BXK€ Ha piBHI rpadem (JIiTep) 3aByalbOBYBAaTU CYTHICTb
MO3HAYEHOTO IMOHATTS YM Aii. 3a3HaueHe CTOCy€eThCs MpobieMaTuku JIiHTBorpadii (rpadgeMikn).

AHani3 JoCiTHUIBKOTO MaTepially MoKa3as, 110:

(1) 3nauny wacTuHy eBQeMi3MiB CTaHOBIATH iHiliajbHi aOpeBiaTypu (andaBiTuzmm), sKi
BUMOBISIFOTh sIK Ha3BU Jitep: AC/DC [er-si:-di:-si] <indulging in both heterosexual and
homosexualpractices (19, c. 1); bd (B&D or B/D) [bi:-di] <bondage and discipline (ykp. 6anmax i
mucuurutina) (20, c. 30); BM [bi:-em] < bowel movement (ykp. nedekaris) (20, c. 36); BO [bi: ov]
< body odour (ykp. HenpuemHuii 3anax tina) (19, c. 17); BS [bi: es] < bullshit (ykxp. naitHo) (20, c. 42);
C.Y.A. [si:- war:-e1] < Cover [or Covering] Your Ass abo Cover Your Aft [end] (ykp. mpukpuiite cBoro
nyry abo mpukpuiTe cBoto kopMmy) (20, c. 69); DCM [di:- si:- em] <Don’t come Monday a6o the
Distinguished Conduct Medal (yxp. He mpuxo/b y HOHEILIOK abo MeNallb 3a BUAATHY NMOBeaiHKY) (19,
c. 96); EC [i:-si:] <earth closet (ykp. Burpiona sima) (19, c. 121); G. D. [dzi:- di:] <God damn
(yxp. uopt 3abupaii) (20, c. 121); NYR [en-war-ax:] < not yet returned (ykp. 1ie He noBepHynucs) (19,
c. 274); OD yourself [au-di: jo: 'self] < overdose, of drugs (ykp. HaaMipHE B)KUBaHHS, 110 IPU3BOAUTH
710 JIETAJILHOTO KiHLA a0 nepeao3yBanHs HapkoTukami) (19, c. 275); PC [pi:- si:] < politically correct
(yxp. momituuHO KopekTHui) (19, c.288), TOOTO Takuii, 110 BIJANOBINAE TEBHIA MOBEAIHI YH
npormMatuyHuM norssiam (19, c. 306); PG [pi:- dsi:] < paying guest (ykp. minatauii ricts) (19, c. 293);
PR [pi:- ax:] <public relations (ykp. 3B’s13ku 13 rpoMajchkicTio) (20, c. 225); RD [ax:- di] <refer to
drawer (ykp. 3BepHiTbcs 10 yekonaBis) (19, c. 332); S/M [es- em] (SM, S-M, S and M, S&M, and sm)
< sadomasochism (ykp. cagomazoxizm) (20, c. 260); SOB [es.ov 'bi:] < son of a bitch (ykp. cun cyukn)
(20, c. 262); TB (T. B., Tb, Tbh., t. b., or tb) [ti:'bi:] < tuberculosis (ykp. TyOepkynro3) (20, c. 277); TS
[ti:'si:] <tough shit ab6o tough situation (ykp. Baxkke jaifHO abo Baxkka cutyaiis) (20, c. 289); TV
[ti:'vi:] <transvestite abo transvestism (ykp. TpancBecTUT abo TpaHcBectusMm) (20, c.290);
W/WC [dab.ol.ju] / [dab.al.ju:'si:] < watercloset (ykp. Tyaner) (19, c. 433); X [eks] < the symbol for a
kiss (yxp. cumBou i nouiyHky) (20, ¢. 311). O. CanpukiHa HaroJourye, 1o 3a3Ha4eHIM CII0COO0M
eBhEeMI3yIOThCA JIEKCEMH, SIK1 TTOB’sA3aH1 3 (a) AUCKpUMIHALIIEIO (PACOBOIO, KYJIbTYPHOIO, PETIriiHOL0,
CEKCYaJIbHOIO TOLIO), (0) «CTpalllHUMMUY» Ta HEMPUEMHUMH NPEIMETaMH 1 SBUIIIAMHU TOBKULIS (CMEPTh,
XBOpoOa, IpupoAHi NOoTpedu Ta (i3WYHI BaaM), a TAKOXK 13 (B) BILUIMBOM JAEp)KaBU Ha KUTTS JIIOJIEH.
Inoni 1o cknamy eBeMizoBaHOI OAMHUII BXOJUTh CIOIYYHHK, 110 30epiraeThcsi B MPOLECi TBOPEHHS
abpesiaTypu, Xo4a BiH 1 He Ma€ JexkcudHoro 3HaueHHs: D and C [di:/end/si:] < dilation and curettage
(Yxp. qunaraiis Ta kiopetax) (19, c. 96): y MeaAnuHNX JOKyMEHTaX 1€ O3Hadae, 0 JKiHKa 3po0uiia
abopT, 3a00pOHEHMIA 3aKOHOIABCTBOM y 0aratbox mraTax AMEpHKH.

(2) IlpocrerxxyemMo Takox eB(peMi3MH-aKPOHIMHM — iHILIAIBHI JIEKCUYHI abpeBiaTypH, SKi
BUMOBJISIFOTH SIK IIUJTICHI CJIOBA, OCKIIBKM 1X (JOHETHYHA CTPYKTypa BiANoOBigae (OHETHUHIN OyI0Bi
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onnomopdemuux yekcem: MUF [maf] < Materials Unaccounted For (ykp. HeBpaxoBaHi MaTepiasin)
(20, c. 188); RIF [rif] < Reduction in Force (ykp. 3menmienns cunn) (20, c. 238). HaBeneni npuknaau
HaJICXKATh JI0 «TUTUIOMAaTUIHHUX» €B(PeMi3MiB.

(3) HactymHo!0 HE HAaATO MOUIMPEHOIO TPYIO0 eBPeMi3MiB € JiTepHO-uuPpoBi abpepiaTypu:
el TUI UTtocTpye Juine oaHa omuHuisl — Al [er. wan] < amphetamine ingested illegally
(ykxp. am(peramin, 1o BKUBaeTbcs He3akoHHO) (19, c. 1). 3a3HaueHuii eBpeMi3M HOMIHY€E Pi3HOBHI
3a00pOHEHOI HAPKOTHYHOI PEYOBHHH, TOMY cepa HOro BKUBAHHS TIOB’SI3aHa 13 FOPUCIIPYICHIIIETO.

(4)Ha cporogni B aHIJIMCBKIM MOBI 3aid JOCATHEHHS eB(eMiCTHYHOrO e(deKTy
BUKOPHUCTOBYIOTh CKJIAIHi a0peBiawii — c10Ba, y SIKHX aOpeBiaTypoIo € Tepiia JiTepa, 10 BBAKAETHCS
croBoM-Taly: (a) eBhemizmu, OB’ A3aH1 3 BILTMBOM Jep>KaBU Ha JKUTTS JIFOJel (HOMIHYIOTh COLiaIbHI
Bamu): B-girl [bi:. g3:1] <bad (ykp.noranmii) (20, c.32); B-pill <benzedrine (ykp.Tabnerka
amderaminy) (19, c. 17); G- nose [d3i:. novz] < sniffs narcotics, and not necessarily glue (ykp. Hioxae
HapKOTHKU W HE 000B’s3k0BO kiei) (19, c. 158); V-girl [vi:.. g3:1] < VICTORY GIRL (20, c. 32);
(6) murutomaruyHi eBpemizmu: G- man [d3i:. man] < government (ykp. aepxasa) (19, c. 158); U- turn
[ju:.t3:n] < a fundamental change of policy (ykp. pynaamenTansHa 3mina nomituku) (19, c. 419).

B aurmiiickkoMy JTIHTBOIPOCTOPI cepell CKJIQJAHUX adpeBiamiii-eBpeMi3MiB XapaKTepHUM €
BXKHMBaHHsI JIBOKOMIIOHEHTHUX CIIOJIYK, III0 MICTATh OJHOOYKBEHY aOpeBiaTypy Ta Jiekcemy word
(ykp. cnoBo), Hamp.: N- word (the) [en w3:d] <nigger (a black person) (ykp. Hirrep, YOpHOMIKipa
moauna) (19, c.262); R- word (the) <recession (ykp. penecis / ekonomiunuii cman) (19, c. 326).
[lepmoro  eBPEMICTHYHOIO OJMHHUICIO, CTBOPEHOIO 3a BHIIE3T3JaHOI0 CXEMOI, YBAXAlOTh
amepukaHizM F-word, mo BuHuK y 80-90-x pokax XIX cT., y sskomy sitepa F'— iHiiansHa abpeBiatypa
Ha TIO3HAYCHHS JIAWIMBOTO ClIOBa fuck (YKp. 0150b). 3a aHAJOTIEI0 B aHTJIOMOBHOMY IPOCTOPI
3’SBISIETBCSL 037114 HOBOTBOPIB €BMEMICTUYHOTO THUIY, SIKi pajllie «MOXHA BIAHECTH O
KOHTEKCTYaJIbHUX, OCKUJIbKH TEOPETUIHO eBPEeMiCTHUHII aOpeBiallii MOXe MiIaBaTUCs KOKHE CIIOBO
aHITIMCHKOT MOBH, TIPUYOMY Ta K cama aOpeBiaTypa MO)Ke B PI3HHMX KOHTEKCTax MMO3HAYaTH Pi3Hi
cinoBay [4, c. 128], nanpuknan: L-word = love, liberal, life, law; F-word = finance, federal, family,
feminism,; B-word = Brexit, bureaucracy, C-word = cunt, capitalism ta iH. O4eBUIHO, 3’ ABISAIOTHCS
OMOHIMH, OCKIJIbKM aOpeBiaTypa MOK€ 3MIHIOBAaTH CBO€ 3HAUEHHS 3aJIE)KHO BiJl KOHTEKCTY, ITOPIBH.:
D-word y myOninucTHYHOMY JUCKYpPCl BUKOPUCTOBYIOTh Yy 3HaUeHHI (a) depression (yKp. nenpecis):
«He mentioned the D-word. Gordon Brown didn’t want to use the word “depression” today» (yxp. «Bin
3rajaB cioBo Ha Oykey /{. I'opnon BpayH He XOTIB CbOrojHi BXKMBaTH CIIOBO “‘mempecis™») (21,
04.02.2009); (6) death (yxp. cmepms): «The ‘D’ word is one we all avoid: death. But one thing the
COVID-19 pandemic has reminded us of is our own mortality» (ykp. «CnoBo na nimepy “C” — ue
CJIOBO, SIKOTO MU BCl YHUKaeMO: cMepTh. Asie nanaemiss COVID-19 naranana HaMm npo Haiy BilacHy
cMepTHICTBY) (23, 04.02.2009); (B) deflation (yxp. derayis): «Deflation: half a century since we heard
the D-wordy (ykp. «/egnayis: MiBCTOMITTA BIATONI, K MH IOYYJIH CJIOBO Ha Oykey /[») (21,
22.04.2009); (r) diversity (yxp. piznomanimuicms): «I will till the day I die be an advocate for the d-
word: diversity» (YKp. «5 10 KiHIIA CBOIX JHIB OyAy 3aXHIIATH CIOBO HA OYK8Y . PI3HOMAHIMHICIbY)
(21, 10.09.2016). «IlomiOHa “ralyi3amis” HEpiAKO Mae€ >KapTiBIUBHHA a0 ipoHIUHMI XapakTtep» [4,
c. 128]; Tak 3’ sIBISAIOTHCSA HOBI TeMaTuuHi abeTku, Harp.: «From the B-word to the O-word: an alphabet
of offence» (ykp. «Binx cnoBa na nimepy bi 1o cnoBa Ha nimepy Kvto: abeTka npaBomnopyiieHs») (21,
23.12.2019). VYxkpaiHCbKUM BIAMOBIAHUKOM J0 Moxaelni X-word € eBeMiCTUYHMII BHUCIHIB,
aKTyaJli30BaHUIl B yKpaiHCBKOMY JIIHI'BOIPOCTOPi «clOBO Ha jitepy + (OykBa)». OkazioHanbHi
eB(heMi3MH He 3aBXIM MAlOTh MPO30PY KOHOTAIt0, HaMp.: «<...> So you probably think — as I did —
that this holiday scene comes from pre- C happy days» (ykp. <...> Tooic eu, nanesro, dymaeme, 5K i 1,
WO Y CEAMKO6A CYeHa NoXoOUmb i3 WAcIueux dacis, konu we He oyno paxy) (21, 04.05.2015). Ix
MOXHA BUTIIYMAuUTH JIUIIIE 32 JOIOMOTOI0 KOHTEKCTY.

Bomnouac eBdemizariisi 3a JOMOMOTO0 aKTyami3allii JiTep BiAOYBAETHCS IUIIXOM TBOPEHHS
(5) cioBocmosryyeHb, OMH i3 KOMIOHEHTIB fIKOro — iHimiagbHa adpesiatypa: B fool [bi:.fu:l]
<bloody (ykp. mypenn) (19, c. 17); B off [bi:.a:f] < bugger (ykp. iinu rets) (19, c. 17); silly B [sil.i.bi:]
<bitch (ykp. nypema, tyna cyuka) (19, c. 17); Big C (the) [big.si:] <cancer, cocaine or CRACK
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(YKp. pak, kokaiH abo kpek) (19, c. 51; 20, c. 44); big D (the) [big.di:] < death (yxp. cmepTh) (19, c. 96);
What the H? < hell (yxp. neko) (19, c. 179).

[1ix yac TBOpeHHs €BGEMICTUUHUX OJJMHUIL BAKOPHCTOBYIOTh TAKOX HA3BH IMOYATKOBHUX JITEP
00CILIEHHOTO CJIOBA, Y)KUBaHHS SIKOTO MparHyTh YHUKHYTH, Hamp.: eff(ing) < fuck(ing) (19, c. 124; 20,
c. 84).

OxpiMm akrtyamizaiii jitep, y Mpoleci TBOPeHHs eB(eMi3MiB 33U TOCATHEHHs Talyi3arlii
JIKCEMH B QHTJIOMOBHOMY JIIHTBICTUYHOMY IPOCTOPI BUKOPUCTOBYIOTh MOJETb yu@pa (KiibkKicmo
nimep y cnoei) + letter + cnoso, Hanp.: four-letter man (YKp. TOCTIBHO: Y0106IK i3 HOMUPLOX Jimep)
< homosexual (ykp. romocekcyan) (Big homo) abo three-letter man (yKp. JOCIIBHO: 4006IK i3 MPbOX
nimep) <gay (ykp.reir) (20, c.106), mo BHUKOPHUCTOBYIOTH JUIS MAacKyBaHHS HETPaJULiHHOI
CEKCyalIbHOT OpieHTaIlil 0coOu 40sI0Bivoi cTarti. Tak Moxe OyTH 3ammdpoBaHe KO>KHE 00paHe CIIOBO 13
3a3HAYCHOIO KUIBKICTIO OYKB, MOPIBH.: four-letter word (yKp. JOCIIBHO: C1060 i3 YOMUPbOX Jiimep) —
«Folk is not a four letter word» (ykp. «Hapon — e He ciioBo 3 st jtitepy») (21, 06.02.2007); «Stop a
four-letter word for French drivers, traffic camera’s debut reveals» (ykp. «Cton — clI0BO i3 4OTHPHOX
JiTep Uit GpaHily3bKUX BOAIIB, JEMOHCTPYE NEOIOT JOPOXKHBOI Kamepu») (21, 22.02.2016) Ta iH.

[Ipuseprarors yBary i rpadiuni Momudikamii ciiB, SKi BUKOPHCTOBYIOTH JJISI 3MEHIICHHS
€MOIIIITHOTO HaBaHTa)XKEHHS B Mpolieci koMmyHikaiii. ['padiuanmu eBdemizMaMu BBaKarOTh HOMiHAIIIT,
y SKUX OIYIICHO KiNbKa JIiTep abo BiAOyBaeThes iX 3aMiHa maparpad)eMHUMH CHMBOJIAMH, IO HE
3pealtizoBye e(peKT MacKyBaHHsS JEKCeMHU. Y 4Yac CYLUIbHOI AMDKHUTaNi3amii meid Buj eBdemizmiB
HAMOUTHII TIOIIMPEHUH y COIaJbHUX MEpeXax, 10 MOXKHA TOSICHATH OaXaHHSIM KOPHCTyBada
YHUKHYTH cKapr abo OJIOKyBaHHS OCOOMCTOI IHTEpHET-CTOPIHKH 4epe3 HeleH3ypHy Jaiky. OkpiM
Toro, rpadivyHi eBpemMi3MH 3a3BUYall yKUBAIOTh Y MOBI 3MI, BUKOpUCTOBYIOUH 3aMiCTh BiJCYTHBOI
KUIBKOCTI JIiTEp Taki rpadivHi 3HAKU HEJTITEpHOI IPUPOJIH, sIK () 31ipoukH (acTepucku): «but a producer
showed me complaint letters saying: ‘Get that n****r off our screens’» (ykp. «aye npoarocep nokaszas
MeHI JucTH 31 ckapramu: ‘3abepitb 1poro H****pg 3 mammx expaniB’») (21, 03.11.2003);
(0) Tunorpadiunuit cumMBoN (@ (at): «F(@ck This Job review — optimism in short supply at Putin’s least
favourite TV channel» (yxp. «Ornan F@ck This Job — ontumizMy He BUCTadae Ha HaiMeHII
ymobnenomy Ttenekanan [lytina») (21, 03.11.2003); (B) nedicu uu tupe: «Emmanuel Macron has
sparked uproar by pledging to “p--- off”” France’s unvaccinated in denying them access to even more
aspects of daily life» (ykp.«Emmanyens MakpoH BUKIWKAaB XBUJIIO OOYpEHHs, MOOOIISBIIN
“ueHamu”’ HEBaKIIMHOBaHUX (PpaHITy3iB, TO30aBUBIIIH iX JOCTYITY O 1€ Oi7bIIO] KUTBKOCTI ACIEKTiB
MOBCSKJIEHHOTO XKUTTs») (22, 05.01.2022) Toro.

BucnoBku. [locnipkenns 3acBiquye, mo (1) popmyeTbes miact eBdemizmiB, MIATPYHTIM IKUX
€ peHOMEH abpeBiallii, TBOPEeHHS 11 MOAU(IKaIIITHUX Mojeneil: abpeBiaTypa peani3ye YHIBEpCaIbHHUN
MIPUHIIMIT €KOHOMIi MOBHUX 3aC001B, CIyTy€ /Ul JOTPUMAHHS HOPM YBIWIMBOCTI, €TUKETY, a TAKOX €
3ac000M TBOpEHHS MOBHOI Tpu. (2) 3’sicoBaHo, 1m0 sBUIlE eBdemiszallii, yTBOpeHe 3a JTOMOMOTOI0
rpadeM, 3MOJIeTbOBAHHX IIJISIXOM CKOPOUYEHHS JIEKCEMH J10 IIOYATKOBOI JIiTepH, a (3) ogHa OyKBa MOXKe
3aMIHIOBAaTH CEMaHTUKY ¥ MparMaTuKy BIAMOBITHUX JEKCEM a0o cioBocnoiydeHb. Cepes CKIIaqHuX
abpesiariii (4) IPOBIAHUM CIIOCOOOM 3a KUIbKICHUMH TMOKa3HUKAMH € JBOKOMIIOHEHTHA CIIONyKa
«rrtepa + word», aktyamizoBaHa B Memiatekcrax. BomgHouac (5) mist mojemroBaHHS eBdemizarii
3aTydaroTh naparpageMHi CUMBOJIM: OJIMHMIII, CTBOPEHI 3a3HAYEHUM CIIOCOOOM, MPE3EHTYIOTh e(heKT
MacKyBaHHsS, OCKUIbKM TaOyi3oBaHa JIeKCeMa 3allUIIacThes odeBHAHOIO. (6) TepmiHnonorio
miHrBorpadii BapTO JOMOBHUTH OJUHULECIO cpagiunuti egghemizm, 1O CIYTYE IS MOM SIKIICHHS
HETaTUBHOTO Y BYJII'APHOTO 3HAYEHHS JICKCEMH IIUISIXOM 3aMiHU TpadeM HeTITEepHUMHA CHMBOJIAMH.

Ilepcnexmuea AOCTIIKEHHS TOJIATAE B CUCTEMATU3yBaHHI 3HaHb [IPO TBOPEHHS HOBUX MOJIeNIei
eBdemi3zallii B CJI0B’IHCHKUX Ta HECJIOB SIHCHKUX MOBaX JIJIsl IPe3eHTAllil [U1ICHOT KapTHHHU. O4YeBHTHO,
KOPUCHUM OYB OH CIIOBHUK eB(peMi30BaHUX abpeBiaTypHUX (popM, 30kpema i rpadheMHHUX eBheMi3MiB.
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THE PHENOMENON OF EUPHEMIZATION: NEW FORMS OF ABBREVIATION
IN THE MODERN ENGLISH LANGUAGE
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Abstract. Introduction. The article is conducted with a focus on the functional-pragmatic paradigm of
knowledge. It highlights specific issues of linguography, whose subject matter includes the phenomenon of
abbreviation. Through its actualization in the linguistic space of the English language, euphemisms are created.
The phenomenon of euphemization presents the current processes of modern speech, as contemporary
communication is geared towards positive interaction, neutralizing negative verbal forms found in vulgarisms,
taboos, dysphemisms, obscene vocabulary, etc. The study of this phenomenon is based on the methodological
foundations of pragmalinguistics.

Purpose. The scientific study aims to characterize the uniqueness of the euphemization process typical of
English linguoculture, by tracking and identifying typical models for creating abbreviatory euphemisms. For this
purpose, we set the following tasks: (1) to clarify the essence of euphemism and (2) to describe the models for
creating abbreviatory euphemisms in English.

Results. The study describes the essence of the term euphemism, presents the types of euphemized
abbreviations (initial, acronymic, letter-number, mixed), including graphical ones, and details their functioning
features and actualized semantics. It is found that in the process of creating euphemisms through abbreviations,
a powerful semantic-pragmatic potential appears, allowing the essence of the designated concept to be veiled
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even at the grapheme (letter) level. Specific types of abbreviatory euphemisms are identified, and their semantic
and functional-pragmatic properties are characterized.

Originality. The novelty of the research is motivated by the fact that it identifies and characterizes a layer
of euphemisms widespread in the media texts of contemporary English linguoculture, describes the types of
language game used for modelling euphemisms, and justifies the necessity to expand the metalanguage of
linguography by actualizing the term “graphical euphemism”. The modelling of graphical euphemism is based
on the replacement of corresponding graphemes with non-letter symbols.

Conclusion. It has been proven that a separate layer of euphemistic abbreviations is formed and
distributed into certain thematic groups. Their modification models have been characterized. These linguistic
units are used to adhere to norms of politeness and etiquette. Among complex abbreviations, the leading method
by quantitative indicators is the two-component compound “letter + word”, actualized in media texts. At the
same time, paragraphemic symbols are used for modelling euphemization: units created by the specified method
create a masking effect. The research perspective is seen in the necessity to systematize knowledge about the
creation of new models of euphemization in Slavic and non-Slavic languages.

Keywords: abbreviation, English language, euphemism / graphical euphemism, linguography, letter,
pragmatics, semantics.
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Koncmamosarno nompeby nosrozo icmopioepaghiunozo onucy OisibHOCHI YKPATHCOKUX MEPMIHOZHAGUUX
0cepedKis, a maKodc IXHIX 3HaKo8UX nocmametl, Yuss poooma 3aKiana MemoooL02iiHl 3acadu YKpaiHcbKo2o
mepminosnascmsea. Hosusna Oocnioswcenus nonseae 6 momy, wo, 38axcaodu Ha nompedy cucmemamuzayii
mepMiHo3Hasyoi icmopioepadii, hpacmeHmapHo cxapaxmepuzo8aHo OisLIbHICIb KUIBCbKO20 MEPMIHOZHABUO20
0CepedKy 3 Ypaxy8auHsaM HAUOLbUl 8A20MUX HANPAWIOBAHL 1020 KMioYosux nocmamei. Haeconoweno, wo
KUIBCHKULL HAYKOBULl MEPMIHO3HABYUL 0CEPedOK CHMAHOGIAMb NPOGIOHI HAYKOBYI AKAOeMIUHUX YCMAHO8 md
saxnadie euwoi oceimu Kuesa, uui npayi cmanu 3acadHuyumu Ol KOPUZSYBAHHS PO3BUMKY CYUACHO20
VKDPAiHCbK020 MEPMIHO3HABCMBA 3 YPAXYBAHHAM MAA0CMI HAYIOHATbHOI mpaouyii ma po3yMiHHS
nepcnekmuslU, Ho8amopcbkux nioxodie. Ceped Kuoyosux nocmametl posensdyeanoeo ocepeoxy — B. Himuyx,
T. Kuax, JI. Cumonenxo, B. Isawenxo, I. Kazumuposa ma H. Apmuxyya. Ilokasano, wo npayi 3a3Hauyenux
VUeHUX IPYHMOBAMI HA NPUHYUNAX HAYIEYSHMPUMY, AHIMPONOYESHMPUSMY,  MIHCOUCYUUNTTHAPHOCHI,
JIIHEBICIMUYHO20 eKCNAHCIOHI3MY Ma CUCMEMHOCTI, ) IXHIX pOOOMAX NPOCMENHCEHO aKmyani3ayito CUHXPOHHO-
0iaxpoHHo20 nioxody 0o iHmepnpemayii MOGHUX (hakmie 3 YPAXy8aHHAM KOSHIMUBHOI Ma QYHKYIUHO-
npazmMamudHoi HOBIMHIX NAPAOUSM HAYKOBUX 3HAHb. JJ06edeHo, wo 02110084 Ul y3a2aIbHIO8AIbHA IHopMmayis
dac 3moey enubdute yceiooMumu HayioHAIbHY Mpaouyiio y cgepi mepmiHO3HABCMBA MA CHAAHYB8AMU NOOATLULULL
PO36UMOK  YKPAIHCbKOI mepminonozii 1 mepminocpaghii, 3’scyeamu nepenix Hepo3poOieHuUx npobdiem ma
yegioomumu nompeOy nonyaspu3ayii YKpaincokoi Hayku 3a mesxcamu Yxpainu.

Knrouogi cnosa: icmopioepaghisi, KuieCoKuti mepMiHO3HAGYULL 0CePe0OK, K008I ROCmami, HAYIOHATbHA
mpaouyis, HOBAMOPCMEO, YKPAIHCOKA MEPMIHON02IS I mepMinoepapis.

AKTya/IbHicTb. YKpaiHChKI BU€HI BBaXarOTh, 110 caMme HampukiHui 70-x — Ha movatky 80-Xx
pokiB XX CT. «BUHHMKA€ YKpaiHChKE TEOpPETUYHE TEPMIHO3HABCTBO SIK CAMOCTIMHA Hayka» [22, c. 48].
ToMy akTyanbHOIO € MpoOjieMa OCMHUCIIEHHS MPOLECY CTAHOBJIEHHS YKPaiHChKOI TEPMIHOJIOTIT Y
¢okyci HalieneHTpU3My i JiHrBonarpiotusmy [auB.: 19]. IloTpiGHuit moBHUI icTopiorpadiunmii onuc
JISUTBHOCTI  YKPAiHChKMX TEPMIHOJIOTIYHUX OCEpE/KIB, a TaKOoXX TEPMIHOJOTIUYHUX IIKUI, M0
GYHKLIIOIOTH Y  MeXax LUX OcepelkiB. SIK HarojomyioTh JOCHITHUKH, «yKpaiHChKa
JHrBOiCcTOpiorpadist — e BaXKJIMBUI HApsM CydacHOTO YKpPaiHCHbKOrO MOBO3HAaBCTBAa, METa SIKOTO —
BCEOIYHO OKPECIUTH ICTOPiII0 PO3BUTKY BITYM3HSHOTO MOBO3HAaBCTBA BiJ MOro MoyaTkiB [0
ChOTOJICHHSI, YPaxoBYIOUYH ()OPMYBaHHS ¥ MOCTYN HAYKOBHX IIKLI, OCEpPENKiB, a TaKOX 3 sICyBaTh
BHECOK OKPEMHUX MOBO3HABLIIB Y PO3BUTOK YKPaiHCHKOI JIIHTBICTHKH 3 ypaxXyBaHHIM crielU(iKy yacy,
MIPOCTOpPY, MaHIBHOI 17€0J0rii, MPOBIAHUX HAyKOBUX mapaaurm» [20, c.76]. Sk Harosmomrye
B. IBamenko, «3a10BojeHHs iHpOpMaLiiHUX TOTPeO CreianicTiB pi3HUX chep JTHOICHKOI AISITBHOCTI
BUKJIUKA€E OCOOJIMBUI MOMMUT HAa OMISIOBY 1H(OpPMAIIIO, pOJib KO OCTAaHHIM 4acoM 3pocTae <...>.
3arpebyBaHUMH € Taki mpaii ¥ y napuHi TepmiHo3HacTBa...» [11, c. 15]. 3a3HaueHe i MoTHBYe
aKTYyaJIbHICTh 111€1 HAYKOBOI PO3BIJKY 1 i1 MpobIeMaTHKy.

AHaJI3 ocTaHHIX AocaileHb Ta my0Jikauiii. B octaHHi poku croctepiraeMo akTHBI3allito
MIATOTOBKY Tpallb, MPUCBIUYEHUX JIIHIBICTUYHIN icTOpiorpadii. 3a3HaueHa npolieMaTHKa — «03HaKa
yKpaiHCbKOi rymaHiTapucTuku KiHng XX — mouatky XXlcr» [30, c.1]. T.Kocmena
CXapakTepu3yBajla TIOHATTS HAI[lOHAJTBHOI JIHTBICTUYHOI HAYKOBOi IIKOJW ¥ 3amporoHyBaia
napametpu i1 anamizy [21]. Monorpadiune gocnimkenns O. UepeMcbKOil MPUCBIYEHE KOMIUIEKCHOMY
i ycebiuHOMY OIMMCY XapKiBChKOI (ionoriunoi mkomu [nuB. 29]. B. IBamenko cxapakTepusyBaja
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€Taly CTaHOBJIEHHS YKPATHCHKOTO TEPMIHO3HABCTBA, HATOJOCUBIIH, 10 BOHO «IIPOMILIO CKJIaJHUN
IIISIX CTAHOBJIEHHS BiJl YMOB 0€3/1ep»aBHOCTI JI0 JIepKaBOTBOPEHHS, HEOTHOPA30BO NepeOOproroun
LIEH3YPHI 3a00pOHU CHUIKYBaTHCA W MyOJIiKyBaTH Tpalll yKpPaiHCHhKOKO MOBOKO Ta iJEOJIOTIYHI I
MOJITUYHI TIEPEUIKOJM B TIPAarHeHH!1 €HTY31acTiB 1 MOABWKHUKIB TEPMIHOJIOTIUHOI CIIpaBU BUPOOUTH
YKpaiHChbKY HayKOBY MOBY SIK 3arajbHOHAI[IOHAJIbHY, CTBOPUTH ii TepMiHOGOHI. J{uCKyCii HayKOBIIIB
13 IbOTO M TAaHHS, 30KPEMa, 111010 OCHOBHUX eTariB (hOpMyBaHHs YKpaiHChKOT HAyKOBOT TEPMiHOJIOT 1]
Ta KIJIbKOCT1 i XpOHOJIOTTYHUX MEXK ICTOPUYHHUX MEPI0JIiB PO3TOPTAHHS TEPMIHOJIOTTUYHOT JTisSTBHOCTI B
YkpaiHi TpUBatoTh 0Ch yike moHaa cTomiTTs» [ 10, ¢. 31]. Illo cTocyeThecs TEPMIHONIOTIYHIX HAYKOBUX
ocepenki, To O. BoiiToBHY, HampuKiIajd, YacTKOBO CXapaKTE€pU3yBaB [iSUIbHICTH JIbBIBCHKOTO
TEPMIHOJIOTIYHOTO OCEPENKY, IO TMPE3CHTOBAHUMN, 30KpPEeMa, TEPMIHOJOTIYHUMU JTIHTBICTHYHUMH
mkosiamu T. ITaneko Ta I. Kouan [auB. 5].

Meta ui€i HaykoBoi cryaii — (parMeHTapHO CXapaKTepu3yBaTH MisTIBHICTh KITFOUOBUX
rmocTarel KMiBChKOTO HAyKOBOT'O TEPMIHO3HABYOTO OcepeaKy B Ap. moi. XX — Ha mou. XXI ct. Jlo
HBOT'O BHAJIC)KHIOEMO IMPOBITHUX HAYKOBIIIB aKaJIEMIYHUX YCTAHOB Ta 3aKjIaJliB BHUIOI OCBiTH Kuepa,
4ui mpari cTaliy 3acaHUYMMH B CYy4acCHOMY YKpaiHCHhKOMY TEPMIHO3HABCTBI, X0oua B 11l CTyxii Ha
MOBHOTY BUKJIAJy HE TIPETEH/IYyEMO.

Cepen meToiB HOCTiIAKeHHS] aKTyalli3yeMO OIMCOBUM, 110 JOMOBHEHHM METOJOM aHali3y U
CHHTE3y, a TaKOXX CHUCTeMaTH3allii Martepiany I OKPECICHHS IUIICHOTO OIS, MOJICITIOBAHHS
y3arajibHEHb Ta BUCHOBKIB.

Bukian ocHoBHOro Mmatepiamy. CripoOyeMo CTUCIIO cXapaKTepru3yBaTH OCHOBHI IOCSATHCHHS B
rajgy3i TEpMIHOJIOTIi, TIPe3eHTOBaHI KHWIBCbKMMHU HAyKOBISIMH. BaroMumu [js Cyd4acHOro
TepMiHO3HABCTBA € mpani Bacuis Himuyka (1933-2017), 30kpema, ieThCs PO HAYKOBI CTY/IIi, 11O
COPUSIOTh CHUCTEMAaTH3allil TEPMIHOJNOrI] YKpaiHChKOI OHOMAcTUKU [24]: «mepmui CIOBHUK
YKpaiHCbKOT OHOMAaCTUYHOI TEPMIHOJIOTIi <...> CTaB Ha ChOTO/IHI AOCOIIOTHO PAPUTETHUM 1 IPAKTUIHO
HEJIOCTYIHHUM [T OUTBIIOCTI MOJOAMX AOCHITHUKIB» [22, c. 187], ane BiH ykpail BaKIMBHMA IS
MOCTYIly OHOMACTHKHU sIK Haykd. LliHHUM nans cydacHoi TepMmiHorpadii € i «llokakuuk naBHIX
CIOB’THCbKUX  ¢inonoriyaux TepMiHiB XVII cT.» [23], mo HMHI CTaB OCHOBOIO YKJIaJaHHS
J1aXpOHIMHOI0 CJIOBHMKA JIHTBICTUYHUX TEPMIHIB, HAJl SIKUMH Ipaioe€ [HCTUTYT yKpaiHChbKOi MOBH
HAHY (po6ouy rpymy ouostoe 1. Kazumupona). B. Himuyk mpe3eHTyBaB, roloBHO, KiacuikariiiHo-
CTPYKTYPHHH HaIpsiM TEPMiHO3HABCTBA.

BaxniBoro mocTarTio yKpaiHChKOi TepMiHousorii BBaxaroTh Ilapaca Kusaxa (1944-2018).
[TopiBH.: «SIK 3aCHOBHHK JIEpUBATOJIOTIYHOT IITKOJIM, BIH BBOJUTH B YKPAiHCHKE MOBO3HABCTBO LTI
P HAYKOBHX TEPMIHIB: JIiHe8aNbHA  OIUCHICMb, YACIMUHOMOBHE 3HAYEeHHs, Oepueamema,
cnoeomsipuuti mun touio» [nuB. 22, c. 132]. CBoi Tepminonioriuni konueniii T. Kusk mpoextye,
BJIaCHE, Ha JIHIBICTUYHY TEPMIHOJIOTIIO0 [AOCHiIHUK OyB criBaBTOpoM «CIIOBHHMKA CIIOB’SHCBHKOI
JIHTBICTHYHOI TepMiHoorii» (1977-1978)], a TakoX Ha TEpPMIHOJIOTIIO TEXHIYHUX Hayk [16], mio
MOLIMPEHA B CIIOB’AHCHKUX MOBax. [IporpamMHoOI0 MOYKHa BBa)KaTH HAYKOBY PO3BIJIKY JOCHTIJHUKA, 110
CTOCYETHbCSI KOHKPETHUX 3aBJIaHb TEPMIHOJIOTII Ta CBOEPIIHOCTI pO30YIOBHU YKpPAaiHCHKUX TEPMiHIB
[17]. ¥V cmiBaBropctBi 3 A./[’sskoBuM Ta 3. bynenskom T.Kusik DOKIagHO cXapakTepu3yBaB
CEMaHTHYHI Ta COIIOJIIHTBICTUYHI aCMIEKTH TEPMIHOTBOPEHHSI, III0 CTAHOBWJIO BIIMOBITHY TOTOYACHY
JaKyHy TepMiHO3HaBCTBa [6]. TopkaBest yuenuii 1 mpoOieM yKpaiHChKoi TepMiHorpadii, yka3yroduu Ha
CTPYKTYPHOT'O TEpMIHO3HABCTBA 3 ypaxXyBaHHIM MPUHIIMITY TEPMIHOLIEHTPU3MY.

J1o 3HaHUX TEPMIHOJIOTIB Ta TepMiHOTpadiB KHIBCHKOTO HAYKOBOI'O TEPMIHOJIOTTYHOT'O OCEPENIKY
BHAJICKHIOIOTH Jloomuny Cumonenxo (1936-2022), sika TpuBalIuii yac 04OIIOBajIa CEKTOP HAYKOBOI
tepminoorii B IHctuTyTi HaykoBoi MmoBu HAHY. Yyena npucBsituia NUTaHHSM TE€PMIHO3HABCTBA
nonan 100 HaykoBUX cTymid [auB. mpo 1e: 22, c.229-231]. i mpami Hacammiepen CTOCYHOThCS
OKPEMUX HAYKOBUX TaTy3ei, HapuKJIag TepMiHiB O1010r11 [28], 1 3araibHUX mpoOIIeM, MPOEKTOBAHUX
Ha MpoOJeMaTHKy CTaHOBJIEHHS M PO3BUTKY YKpaiHChbKOI TepMmiHomorii [muB.: 25, 26, 27]. ¥V
nociipkenHi TepMinosnorii JI. CHMOHEHKO CroBiyBajia roIoOBHO TEPMIHOIEHTPHUYHUN TIPUHIIHIIL.

Jlo BUAATHUX TEPMIHOJIOTIB Cy4YacCHOTO KHIBCHKOTO HAyKOBOTO OCEPEIKY BHAJIECKHIOEMO
Bixmopino Isawenxo (neBHUN 4Yac ydeHa Oyina KEpIBHUKOM BIIIIJICHHS HAyKOBOI TEPMIHOJIOTIi B
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IacturyTi ykpaincekoi moBu HAHY), umst nucepraiist Ha 3400yTTS HAyKOBOTO CTYIEHS JAOKTOpa
¢buToNOTIYHNX HayK OyJa MPUCBSYCHA MUCTENTBO3HABYIM TepMmiHoiorii [8]. BomHouyac mocmigHuIs
BIIEpIlIE B YKpaiHi cXxapaKTepu3yBajla HOBUI HalpsiM, HOMIHOBAaHUH SIK KOCHIMUGHE MepMIiHO3HABCBO
[7], mopiBH.: «...y Tamy3i TepMiHO3HABCTBA 3 KiHII 90-X pokiB XX CT. MOps i3 HOTO TpaauIiiiHIMU
Migpo3aiiaMu  (3arajibHAM, TaJIy3€BHM, THUIOJOTIYHMM, TOPIBHSJIBHUM, CEMacCioJIOTIYHUM,
OHOMACIOJIOTIYHUM, ICTOPUYHHUM, (PYHKIIOHATBHUM) (OPMYETHCSI HOBUH MiAPO3MiT — KOTHITHBHE
(KOTHITUBHO-TUCKYPCUBHE) TEPMiHO3HABCTBO, a0, SK ¥Oro 1ie Ha3WBalOTh, ‘‘KOTHITUBHO-
KOMYHIKaTUBHE YM ‘“THOCEOJOTiuHe’ TEepMIiHO3HABCTBO» [7, c.48]. V il mpami AOCHTiTHUIS
HAroJjoIlye, 0 KOTHITUBHE T€PMIHO3HABCTBO, MPOJOBXKYIOUH TPAJHLIi TEPMIHOLEHTPUYHOTO, 200
KJIacu(iKaiiHO-CTPYKTYPHOTO MOBO3HABCTBA, BOJHOYAC HAOYBAE O3HAK MKIUCHIUILTIHAPHOCTI, a00
eKcrancionizmy, cepen  skux (1) Bigkpuricth, (2) acucteMHICTh, (3) mosinapaaurMaibHICTh,
(4) anTporionienTpu3M, (5) cuHepretusm [auB. 7]. B. IBameHko Harosomrye, IO KOTHITHBHE
TEPMIHO3HABCTBO  «fJK  ToJmapagurMaibHe  (mepemdadae  mpodUIOBaHHS  TOTO  CaMOTO
TEPMIHOJIOTIYHOTO 00’€KTa JOCTIDKEHHS PI3HUMH JOCHIAHUIBKUMH TapaJurMaMH) 3HAYHO
PO3LIMPIOE MEXI1 JOCIHIIKEHHS, PO3IJIs1a€ TEPMIHOJIOTIIO SK BIAKPUTY CUCTEMY, 3BEpTaE yBary i Ha
ACHCTEMHI SIBUIIIA, CHHTE3Y€ MO3MIIIT PI3HUX IIKLT 1 HanpsAMiB. Biarak ogHUM i3 3aB1aHb KOTHITHBHOTO
TEpPMIHO3HAaBCTBA € MIMpIIE 3AJyYEHHS [0 aHali3y TEepPMIHOOAMHMIb, MpoLeciB (HOpMyBaHHS
TEpPMIHOIOHATh Ta MEXaHI3MIB TEPMIHO- H CHCTEMOTBOPEHHS MDKIMCIMIUTIHAPHUX MPOTpam,
BUKOPHCTaHHS MOHATh, HAYKOBUX KOHIIEIII 1 METO/IB PI3HUX rajiy3ed 3HaHb» [TaMm camo]. YueHa
JIEMOHCTPYE, SIK Y pi3HHX (popMaTax Mpe3eHTyBaTH OPraHizallilo HAyKOBOT'O 3HAHHSI, BAOKPEMITIOE TaKi
eranu: 3’scyBaHHs (opmaty (1) aediniuii, TOriyHOro BU3HAYCHHS HAYKOBOTO MOHSTTS K OJMHMIIL
JIOTIKM Ta TepMiHa SIK MOBHOI OJMHUIL; (2) iepapXii TEPMiHOMOHATH, 10 MOTHBOBaHI MPOdeCiHtHNMU
3HaHHSIMM Ta JIOCBIIOM CyO’ekTiB mi3HaHHS ((axiBLiB-MPEIMETHUKIB ab00 TEPMIHOJOTIB);
(3) HayKOBOTO KOHIIENTY (KOHLENTYaJdbHUX CTPYKTYp) SIK MiHi- Ta Makpo(pparMeHTiB KOTHILii;
(4) HAayKOBOTO TEKCTy, IO Mependavae HU3KY BIAMOBIAHUX omepariil i3 tepmiHamu; (5) HayKOBOI
eMicCTeMHU Ta KOHKPETHO-HAYKOBUX JMCKYPCIB, 110 MOTPeOyIOTh aKTyati3allii BIIOBITHOI METOIUKH;
(6) THOCceMHM: HampalloBaHHS B KOHTEKCTI Takoro ¢opmary nependayae MeBHI JOCTIIHUIBKI KPOKH,
cepesl SIKUX «IHTPOCHEKTHUBHE Ta PETPOCHEKTHUBHE MOJICNIOBAHHS IMPOLECY» aHamizy (¢akTiB Ta
31iiiCHEeHHS Ha TX OCHOBI BIANIOBITHUX y3arajlbHeHb, IPOEKTYBAHHS «PEKOHCTPYKIIIT €TariB HayKOBOTO
MI3HAaHHS B HOro ICTOPUYHOMY PO3BHUTKY Ha Ipouec (opMyBaHHS PI3HUX THUIIOJIOTTYHUX PI3HOBHIIB
TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHHULIEY» [TaM caMo, ¢. 52] Tomo; (7) dpeiimis, 110 Takox nepeadavae BiAMOBIIHI
TOIITYKOBI ONEepaliiiHi Aii: 1A€ThCsS MPO aKTyalli3allilo CBOEPITHOTO (ppeiiMy Mmi3HaHHS, MOJIEIIOBaHHS
HAYKOBOT'O 3HAHHS 3 ypaxyBaHHSAM pI3HOBHIIB (peiMiB TOIO. YUeHa HaroJIouye, 10 KOTHITHBHE
TEPMIHO3HABCTBO, CIIPOEKTOBAaHE HA BUPIIICHHS HU3KH KOHKPETHHX 3aBlaHb, NO-nepuie, A€ 3MOTY
OB TTIMOOKO 3’sICYyBaTH «poOjib TEPMIHOJOTIYHUX OAMHUIL Y HAYKOBOMY Ii3HaHHI Ta MMCJIEHHD»
[Tam camo, c. 53], no-opyee, BUCBITIIIOE TIPOOJIEMY IOJIO «B3a€EMOJIIi MOBH HAayKH Ta HAYKOBOTO
Hi3HaHHD) [TaM caMo], no-mpeme, Npe3eHTy€e (PeHOMEH HaAyKOBOTO 3HAHHS; I0-YETBEPTE, A€ 3MOTY
MIPOAEMOHCTPYBATH «HOro TUIOJIOTIIO Ta (OPMH peNpe3eHTallli B MEHTAIbHOMY MPOCTOP1 (paxiBIsH»
[Tam camo]. [locnigauiis BOaUae MepcneKTUBy pO3BUTKY KOTHITHBHOTO TEPMiHO3HABCTBA B p030y/10Bi
MIAPO3AUTIB BOTO HAMPSMY: 17€ThCA MPO BUOKPEMJICHHS (@) KOHLENTYyaJlbHOTO TEPMIHO3HABCTBA,
(6) KOTHITHBHO-OHOMACIOJIOTIHHOTO Ta (B) KOTHITUBHO-CEMACIONOTiHHOr0. BaxIIMBOIO 1151 PO3BUTKY
yKpaiHCbKOi TepMmiHorpadii € 1 HoOBaTopchbka cTarTs B. IBamienko, mnpucBsdyena ikcaiii Ta
nediHiFOBaHHIO OCHOBHUX TEPMIHOMOHATH KOHIIETITYJIbHOI CEMAaHTUKU [1HB. 9].

Cepen KIIIOYOBHX MOCTaTeH KUiBCHKOTO TEPMIHOJIOTIHHOTO ocepeniky U Ipuna Kazumuposa, it
HanexuTh 6113bK0 100 mpats 13 TepMiHoIoTii Ta TepMiHorpadii. JlocmiqHuis xapakTepusye Taki HOBI
HanpsaMu TepMmiHorpadii, sk (1) meraniHrBotepminorpadis, abo TeopeTudHa JiHrBOTepMiHOrpadist Ta
(2) npakTHyHa, Y4 MpUKJIaIHA JiHrBoTepMiHOrpadist [aus.: 12]. B ocraHHi pokH yuyeHa HamparboBye
HOBATOPCHKY KOHIIETIII0O ICTOPUYHOTO CIOBHUKA JIHIBICTUUHUX TepMiHIB [13], ykaszyroun Ha
(a) mpoOemMu  JecKpumIii  JHTBICTHYHOI — TepmiHoyorii  3aramom  [14] 1 (0) motpely
JieKcuKorpadyBaHHs aBTOPCHKOI (haxoBoi meTamoBH [15].

Cepen nocratell KUiBCHKOTO TEPMIHOJIOTIYHOTO OCEPENKY Ha3BiMo i Hamanito Apmukyyy, 4ns
JUSUTHHICTh CITPOEKTOBAHA HA CHUCTEMATH3AIlI0 IOPUIMYHOI TEPMIHOJIOTII, IO CTOCYETHCS TOHSITH
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MPABOTBOPUOTO Ta 3aKOHOTBOPUOTO mTporeciB [auB. 2; 4]. JlocmigHuIid 3amporoHyBajia CydacHe
BYEHHSI PO FOPUINYHUI TEPMIH Ta IOPUANIHY TEPMIHOJIOTIIO, MOPiBH.: «OpuanyHuii TepMiH (Bif JIarT.
terminus — Mexa, KOpJIOH) — CJIOBO a00 CIIOBOCIHOJIYYEHHS, 110 BUPaXKae MOHATTS 3 MPaBOBOi cdepu
CYCIIJIBHOTO KHTTS 1 Ma€ BU3HAYCHHS (Ie(iHIIiI0) y IOpUINYHINA JiTepaTypi (3aKOHOAABYMX aKTaX,
IOPUIMYHUX CIIOBHHKAX, HAYKOBO-IIPAaBOBUX Ipausx)» [1], a opuanyHa TEpMIHONOTS — 1€ «ICTOPUYHO
chopMoBaHa CYKYITHICTh TEPMIHIB, sKa BHpPa)Xka€ CHUCTEMY TMPABOBHX IIOHATH 1 MpPHU3HAYCHA
3a0e3neuyBatu crienudivuHi MOTpeOH CIUIKyBaHHA y cdepi 3aKOHOJABCTBA, IOPUAMYHOI HAYKH 1
MPaKTUKW» [TaM caMo]. 3rooM y4deHa JOMOBHIOE PaHille 3alpOIIOHOBAHI MOCTYJATH, 3ayBaXKyIOUH,
10 «JIaJIEKO HE KOXKEH IOPUIWYHUN TEPMIH Ma€ 3aKOHOJIABUO 3aKpiIieHy AeQiHIIiI0: TEPMiH, 10
CTBOPIOETHCS 1 PYHKIIIOHYE Y TIPABOBIH HAYII, MOXe He (hiKCyBaTHCS B 3aKOHAX, @ MATH JIUIIIC HAYKOBY
nedinimito...» [2, ¢. 39]. H. ApTukyna Takok € aBTOPKOIO BiIMOBIIHUX MOCIOHUKIB 13 TTPaBO3HABYOT
TEPMIHOJIOTIT [TUB. 3], 110 1al0Th 3MOTYy OIMTAHOBYBATH HEOOX1THUMU 3HAHHSIMHU y c(hepi TEPMIHOJIOTII.
Bona aktyanizye Taki miaxoau J0 BUBYCHHS TEpPMiHA, SK TEPMIHOICHTPUYHICTh y IOEJIHAHHI 3
TEKCTOLEHTPUYHICTIO Ta JUCKYPCICHTPUIHICTIO.

BucHoBKkM ii nepcnekTHBA A0CTIKEHHS. Y 1111 HAYKOBIii CTYAi{ CTUCIIO OKPECIIEHO TiSIbHICTh
KIIFOYOBHX TTOCTaTel KUIBCHKOTO HAYKOBOTO TEPMIHOJOTIYHOTO OCEPENKY B JAp. mojl. XX — Ha MoY.
XXl ecr. Jlo 3HaHUX TEPMIHOJNOTIB PO3IJISIyBAaHOrO ocepenky 3apaxoBymo (1) B. Himuyka, sxuit
PO3pOOUB 3aca i OHOMACTUYHOI TEPMIHOJIOTIT 1 TepMiHOTrpadii, a Takok OyB MOHEPOM Y TPE3SHTAIIIT
J1axXpOHIMHOTO MiXOIy JO OMHUCY YKPATHCHKUX (PLIONIOTIYHUX TEPMiHIB; (2) BaXKJIMBOIO BBAKAEMO
nisutbHicTh T. Kusika: TOCHIAHUK MPOEKTYBAB CBOIO TEPMIHOJIOTIUHY W TepMiHOrpadidHy poOoTy He
JIMILE HA YKpaTHChbKE MOBO3HABCTBO, ajie i Ha CJIOB’SIHChbKE 3arajioM, (OKyCyIOUd yBary Ha pO3BUTKY
TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTIT Ta POOJSYM 3ayBarW INOJMO IUISAXIB TBOPEHHS YKPAiHCBKUX TEPMIHIB 3
ypaxyBaHHSIM TeOpii COLIOMIHIBICTUKA Ha OCHOBI CUCTEMaTHU30BAaHUX HUM TaKTUK TE€PMIHOTBOPEHHS;
(3) JI. CumoHEeHKO 3aiMIIiiia YUMaIHK CIaZioK y cepi TepMIHO3HABCTBA: Y MO ii 30py — MpodiaemMu
icTOpii pO3BUTKY YKPaiHCHKOTO MOBO3HABCTBA, MEPIOAM3allisl IIbOr0 MpoIlecy, HOro aHami3; ii mpari —
11e KOHKPETHUH BKJIAJ B ONMC OKPEMHX TEPMIHOCHCTEM Pi3HUX Taly3ei 3HaHb Ta PO3POOJICHHS HU3KH
TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBHUKIB; (4) UMMaio 3yCuiib sl pO3BUTKY Teopii TepMiHOJIOTIT Ta TepMiHOrpadii
noximana B. IBamienko, ymepiie B yKpaiHCBKOMY MOBO3HABCTBI 3allO4YaTKyBaBIIM KOTHITHBHE
TEepMIHO3HABCTBO, a TAKOX CHCTEMATHYHO PO3IVIAJA0oud MpoOieMu W JTOCATHEHHsS YKpaiHCHhKOTO
MOBO3HABCTBA Ha TJi CIJIOB’SHCHKOTO Ta TIOMYJISIPU3YIOUM YKpAiHCBKY HAyKy 3a KOPIOHOM;
(5) I. KasumupoBa akTHBHO IPOAOBXY€E TpaauLii po30yloBH TepMiHONOrT Ta TepMiHorpadii,
3akyazieHl BiauieHHsaM Tepminonorii HAHY, 30kpema, mocnigHuig TakoK aKTMBHO TMOMYJISIPU3YE
YKpaiHChbKY TEPMIHO3HABUYy TEOPIiIO 1 MPAKTUKY 3a MEXaMH YKpaiHu, HalpalboBy€ HOBI MIIXOIU Y
TBOPEHH1 JI1aXpOHIMHOIO CIOBHUKA YKPAiHCHKUX JIIHIBICTUHYHHMX TEPMIHIB; (6) yKpaiHChKI TEpMIHU
MPaBO3HABCTBA AaKTWBHO BHBYae H. ApTHKyla, AOCSTHYBIIM YCHIXiB y iX cHCTeMaTH3yBaHHI,
HOpPMyBaHHi # TepmidHorpadyBauHi. [i mpami MOXyTh OyTH 3paskaMu JUIS ONUCYBAaHHS iHIIHX
TEPMIHOJIOTIYHUX CUCTEM PI3HUX Traiy3eil 3HaHb.

OCHOBHUMM 3acaflaMH MJisUTBHOCTI 3a3HAUYEHUX Y4YeHMX OyNIu NPUHIMIN HAll€HEHTPU3MY,
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Abstract. Introduction. We trace the urgent need for a complete historiographical description of the
activities of Ukrainian terminological centres, as well as their significant figures, whose work laid the
methodological foundations of Ukrainian terminology, since there is a great demand for overview and general
information to understand the tradition and plan further development of Ukrainian terminology and
terminography, clarify undeveloped problems and adequately popularise Ukrainian science outside Ukraine.

Purpose. The purpose of the article is to fragmentarily describe the activities of key figures of the Kyiv
scientific terminology centre in the second half of the XX and early XXI centuries.

Results. The Kyiv Scientific Terminology Centre includes leading scholars from academic institutions and
universities in Kyiv whose works have become fundamental in modern Ukrainian terminology, although this
study does not claim to be complete. The article briefly outlines the main areas of activity of the key figures of
this scientific centre, whose work has significantly influenced the development of modern Ukrainian terminology,

% 84 R


https://orcid.org/0009-0008-6069-5648

taking into account the continuity of the national tradition and understanding of the future, innovative
approaches. Among these scholars are V. Nimchuk, T. Kyiak, L. Symonenko, V. Ivashchenko, I. Kazimirova, and
N. Artikutsa. The main principles of these scientists’ activities were the principles of nation-centrism,
anthropocentrism, interdisciplinarity, linguistic expansionism, systematicity; their works actualised the
synchronic-diachronic approach to the interpretation of linguistic facts, and presented the cognitive and
functional-pragmatic newest paradigms of knowledge.

Originality. The novelty of the study lies in the fact that, given the need to systematise terminological
historiography, the activities of the Kyiv terminological centre are fragmentarily characterised, taking into
account the most significant achievements of its key figures.

Conclusion. It is shown that (1) V. Nimchuk developed in detail the foundations of onomastic terminology
and terminography, and was a pioneer in developing a diachronic approach to the description of Ukrainian
philological terms; (2) the activities of T. Kiyak’s work was focused on terminological and terminographic work
not only in the projection on Ukrainian but also on other Slavic languages, the researcher focused on the
development of technical terminology and provided valuable remarks on the ways of creating Ukrainian terms
taking into account the theory of sociolinguistics on the basis of the tactics of term creation he systematised;
(3) L. Symonenko left a considerable legacy in the field of terminology: she focused on the problems of the history
of the development of Ukrainian linguistics, periodisation of this process, its analysis, interpretation of new
approaches, and a specific contribution to the description of individual terminology systems in various fields of
knowledge; (4) V. Ivashchenko made a lot of efforts to develop the theory of terminology and terminography.
Ivashchenko, who for the first time in Ukrainian linguistics introduced cognitive terminology and systematically
considered the problems and achievements of Ukrainian linguistics against the background of Slavic linguistics;
(5) I. Kazymyrova actively continues the traditions in the development of terminology and terminography
established by the Department of Terminology of the NASU, in particular, the researcher actively promotes
Ukrainian terminological theory and practice outside Ukraine, and develops new approaches to the creation of
a diachronic dictionary of Ukrainian linguistic terms; (6) Ukrainian legal terms are actively studied by
N. Artykutsa, who has achieved success in their systematisation, standardisation and terminology. Her works
can be a model for describing other terminological systems in various fields of knowledge.

Key words: historiography, Kyiv terminology centre, key figures, national tradition, innovation, Ukrainian
terminology and terminography.
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Y emammi npoananizosano oyinnuil nomenyian YUCIiGHUKA K YACMUHY MOBU 8 PYCli MPAOUYILIHUX |
HOGIMHIX SPAMAMUK ma HOGUX HAYKOBUX napaouem. 3’aco8ano, wo 6i000padicentss nooitl HABKOIUUHBOT
peanvHocmi 8I00YBAEMbCA 8 MOSI Uepe3 NpumMy Kamezopii OYiHKuY, 5Ky MPAoUYitiHo maymMaiams K HACAiOOK
MOBHO20 BUCTIOBNIEHHSL JI02IKO-GDINOCOGCOKUX OYIHHUX CYOHCEHb, d MOMY 8 CYUACHOMY MOBO3HABCMEI AKMUBHO
PO36UBAEMBCS SPAMAMUKA OYIHKU K CAMOCMIUHUL HAYKOBULL HANPAM, OOCTIOANCEHHS NPOBAOSMb HACAMNEPED Y
doxyci epamamuru mopgponozii. Ilpodemorncmposarno, wo, nonpu nepugepitinuii xapaxmep YUCTIBHUKA,
OO0CTIOHUYLKI ACNeKmu 11020 BUBUEHHS HA CbO200HI cebe He suuepnanu. Y XXI cmonimmi yeti nexcuko-
Spamamudnuil  Kiac — no4anu  00cnioxcysamu 3 HO2AA0Y  NPASMAMUYHOL,  NHeB0KOSHIMUGHOT,
JTH2BOKOHYENMYATbHOI napaouem 3HAHb, 30Kpemda i Y paKypci makux HOBUX HANPAMIE MOBO3HABCMEA, SK
NOemU4Ha 2pamamuKa, meopis npeyedeHMHOCmI, OUCKYPCIIHSBICIUKA, MOPEOLO2ii OYIHKU, 2paMamuyHoi
CIUNICIMUKY, @  MAKOJIC  NOPIGHANLHO-ICIMOPUYHO20 MA  NOPIGHANLHO-3ICIMABHO20  MOBO3HABCMEA.
Koncmamosano, wo ykpaincoKkuil YUCHi6HUK MAE 8EUKT MOICTUBOCTE OO0 MOOETIOBANHS OYIHHUX 3HAYEHD,
excnpecii, Xy00XCHIX MOBHUX 3aC00i8, OCKIIbKU 6iH MOdice 8epOani3y8amu HU3KY OYIHHUX 3HAYEHb, 30Kpemda U
eMOYIUHO-OYIHHUX, WO 8aXCIUBO 015t p030Y008U MOphono2ii oyinku. Buokpemneno cucmemy oyiHHUX 3HAYEHD,
BUPANICEHUX 8 VKDAIHCHKIL MOGI YUCTI6HUKOM. Busuenns epamamuxu y (okyci akcionoeii oae 3mo2y nobawumu
OUHAMIKY SpamamuyiHol cucmemu, opmye HOBUIL NO2S0 HA MPAOUYTIHY NPOOIEMAMUKY i, 8IONOBIOHO, CNPUSLE
PO36UMKOBI CAMOI 2PAMAMUYHOL HAYKU.

Knrouogi cnoea: nineceoaxcionozis, 2pamamuxa OYiHKU, SPAMAmuKra Mop@onozii, kamezopisi OYiHKU,
OYiHHe 3HAYeHHS, YUCTIBHUK, (DYHKYILIHe HABAHMAIICEHHSL.

AKTYyaJIbHiCTh. 3aralbHONOUIMPEHUM € METOOJIOTIHHUIA MOCTYJIaT Cy4acHOI JIHIBICTUKH PO
Te, 110 YaCTUHU MOBH — I1€ TIEBHUH MOJIyC MPE3CHTAallli JOBKIUIA B MOBHIN CBimoMocTi. ['pamaruka
ouinku (T. Kocmena [16], O. Xamiman [20; 32]) — HOBMI HampsM YKpaiHCBKOTO MOBO3HABCTBa,
BUOKPEMITIOBAaHUN y MEXKaxX YKpaiHChKOI JIHTBOAKCIONOTII Ta CHPOEKTOBAHUN Ha JTOCIHIHKCHHS
CBOEPIIHOCTI TpaMaTHKalli3allii KaTeropii OIIHKM 3a JOIMOMOIOK I'paMaTHYHHUX KaTeropil pi3HUX
gactuH MoBU. Ha croronui po3po6iieno mopdosnorito ouinku (O. Xaniman [32]), mo copsiMoBaHa Ha
BUSIB aKCIOJIOTIMHOrO MOTEeHLialy MiJ yac BepOaizamii oKpeMuX MOp(OIOTiYHUX KaTeropii, OaHaK
3aIMIIAETHCS TIOTpeda OKPECIUTH aKCIONOTIMHUI MOTEHIIia KOXKHOT OKpeMOi YaCTHHU MOBH, PO 110
nute T. Kocmena, nopiBH.: «Ha BUKOHaHHS oLIHHUX (YHKIIIH 30pl€EHTOBaHA HE TUILKU JIEKCUYHA, ajle
i rpamMaTUyHa CEMaHTHKA, 1 YACTUHOMOBHE PO3ILIAPYBAHHS JIEKCUKU 13 CEMAHTHKOIO OIIHKM» [18,
c.51].

AHaJI3 OCTaHHIX AocCaiKeHb Ta myOJikauiii. Y cyyacHOMy yKpaiHCBKOMY MOBO3HABCTBI
MOLIUPEH] Tpalll, Y SIKUX OCOOJIMBOCTI YMCIIBHUKA SIK YACTWUHU MOBH MOSICHIOIOTH 3 ypaxXyBaHHSIM
crieruQiky HOro YaCTHHOMOBHOT'O 3HAUEHHS, a CaMe: KOMIUIEKCHOI KaTeropii abcTpakTHOTO YuCIia, y
SIKI TEHETUYHO TIO€HAH] MOHATTSA (a) iHAeKcy, (0) micig B cuctemMi Ji40u, (B) TIYMIBHUX CYKIIECIH
KUJIBKOCTI Ta IHTEHCHUBHOCTI SIKOCTI, 10 € o3Hakamu npeameta (C. XKabortuncrka [5], B. Tokapuyk
[31]). Came o3HaKa ‘NMYMIBHI CYKIIECiT KITBKOCTI Ta IHTEHCHBHOCTI SIKOCTI, IO € O3HAKaMH MpeameTa’
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1 TUM TPYHTOM, CIHPAIOYNCh HA SKHK 1 MOXKHA MOJICITIOBATH OILIHHI 3HadeHHA. [Ipo 1ie iaerbes i B
npaipix . Apmonenko, K. I'opogencekoi, I'. Llep6atiok [2], a Takox B. I'epacumuyk [4], M. IBuenko
[7] Ta in. KpiM Ha3BaHUX aBTOpIB, y PI3HUX acleKTax YHCIIBHUK JOCITIKyBaJIM TakKl BUYCHI, SIK
O. Aprytkina [1], T. Kocmena [18; 19], M. Kanamax [8—14], T. Jlykinosa [21; 22], FO. llleBennoB
[34], C. [lIBauko [33], I. [TaBnoBa [23—28], siki 3BepTaii yBary Ha mparMaTH4YHy CIIPOMOIKHICTh IIbOTO
KJIacy CIIiB.

MeTa 1ocaiaeHHs1 — IOKa3aTH NOTEHLIAJl YUCIIBHUKA II0J0 HOTO0 MOXKIMBOCTEN MOJICIIIOBATH
OLIIHHI 3HAYEHHS B yKpAiHCHKiH Ta aHrmiichkid MoBax. O0’€KT BMBYEHHSI — MOP(OJIOTis OLIHKU
YKpaTHCBHKOI Ta aHTJIIMCHKOT MOB, a ii mpeaMeT — OIlIHHUI TMOTEHITia] YUCTIBHUKA K YaCTHHU MOBH B
YKpaiHChKiii Ta aHTJIIHCHKI MOBax.

Marepiaimm i meroaum aociaimkeHHsi. CucremMa CrHemiabHAX JIHTBICTUYHUX METOJIIB,
BUKOPHCTaHUX Y CTaTTi, [PYHTOBAHA HA IHTETPyBaHH1 3aCTOCOBAHUX HAYKOBUX ITi/TXO/[iB — CHCTEMHOTO
(cTpykTypHOro) Ta (YHKIIIHHOTO (AMCKYPCHBHOTO), 30KpeMa, aKCIOJOTIHHUN METOoi [ae 3MOry
3’siCyBaTy OCOOJIMBOCTI rpaMaTHKaNi3aIlil KaTeropii OIiHKM 3ac00aMy YMCIIIBHUKOBUX (DOPM, a TAKOXK
OIIMCOBHM, 3a JIONOMOTOI0 $IKOTO IPE3EHTYEMO Matepiai, poOMMO Yy3arajgbHEHHs N BHCHOBKH,
MOPIBHAJIBHO-31CTABHUN — JUIS BIINOBIAHOTO TIOPIBHSHHA (OpM YHCITIBHUKA YKpPAiHCHKOI Ta
aHIJIIACBHKOI MOB, a TAKOX METOJI OIMTYBAHHS — 3 METOIO 3’sICYyBaHHS OCOOJUBOCTEN acCOLIaTHBHOIO
HAIOBHEHHS YHCITIBHUKOBHUX (DOPM aKCIOMOTIHHUMH CMHCIIAMH.

Pe3yabTaTh nociixxeHHs Ta ix o0ropopenHsi. TpuBaiuii yac iCHyBaja JIyMKa, 1110 YACITIBHUK
HAJIOKUTHh 10 3aKPUTHX JIEKCHKO-TPAMAaTUYHUX CHCTEM, IO HE MAa€ MOXIIMBOCTI MOJIEIIOBATH
IparMaTU4YHI CMUCIIH Yyepe3 OOMEXEHICTh CEMaHTUYHOIO 3HaueHHs. BoHouac BiioMi i TBepaKeHHs
Ipo Te, IO YHCITIBHUK yCe K Ma€ 3JIaTHICTh «HEUTpAi3yBaTW» JIEKCUYHE 3HAUCHHS KUIBKOCTI W
OJJTHOYAaCHO AaKTyasi3yBaTH IIMPOKHUH CMUCIOBUH crekTp, 3o0kpema i ominnuil. T. Kocmena
MIPOJIEMOHCTpPYBaJIA, SIK TIOHSTTS YMCIIa IHTEPIIPETYBAIN JaBHI IPEKH, 30KpeMa Iidaropiiiii: caMme BOHU
BKa3aJIM Ha 3B 30K YKMCJIA 3 IOHATTSM OIIHKH, aJDKE, Ha JYMKY Mi(aropiiiiis, OIliHKa BUsSBICHA Yepe3
TapMOHIIO YHCIIA: «OAUHUYHICTEY» — 1€ 3€MHE, «IIOABIHHICTEY — II€ TyXOBHE, BIYHE, «TPOICTICTH» — 11€
bor (bor-oteus, bor-cun, Csatuit [yx) [16, c. 41].

Jlo 11bOTO Yacy axkTyajabHI AMCKYCIi MO0 CAMOCTIMHOCTI YHCIIIBHUKA SIK YaCTUHU MOBH, XO4a
BOJIHOYAC YUYEHI HE CyMHIBAlOThCS B TOMY, 1110 BIH MA€ CBOEPIIHY CIIOBOTBIpHY OyZ0BY, CHHTaKCHYHI
0COOJIMBOCTI 1 YHIKAJIbHY KaTETOpiiiHy CEMaHTHKY.

YucniBHUK SIK CaMOCTiHA yacTMHA MOBU € OCOOJMBHM KJIACOM CJiB, IIO B YKPAiHCHKiH Ta
aHITMCHKIM MOBaxX MICTUTh KuUIbKa miakiaciB: (1) KUIbKICHI: BiacHe KUIbKICHI, 30ipHI, ApOOOBI,
Heo3HaueHl Ta (2) mopsakoBi. KokeH 13 3a3HaYeHUX pO3psAIB MICTUTH Hadip BIMOBIIHUX
rpaMaTUYHHUX O3HAK, 1110 MOJICTIOIOTh NIEBHY CUCTEMY IpaMaTUYHuX (POpM: KiJIbKICHI (KaTeropist poay
/HenocCniI0BHO/ Ta KaTeropii BiIMIHKa), a MOPSAAKOBI — TSXKIIOTh /10 IPUKMETHUKA, IPE3EHTYI0UN HOro
rpaMaTU4HI O3HAKH.

B akazeMiuHuX rpamaTHKax yKpaiHCbKOi MOBM [AMB.: 3; 30] mpe3eHTOBaHO O3HAKU YMCIIIBHUKA
3 ypaxyBaHHSM BY3BbKOTO 1 IIUPOKOTro MiaxoaiB. [lo HUX 3apaxoByIOTh () BIICYTHICTb (POHETHYHOI
nofi0HocTi, (0) y By3bKOMY pPO3YMiHHI B CHUCTE€Mi UYMCIIIBHHKA MOYKHA 3aJUIIUTH JIMIIE PO3PSI
KUTbKICHUX (BOHM BKa3yIOTh TUIbKHM Ha KUIBKICTB). YTIM KUIbKICHI YHMCIIBHUKH, 10 3aTalbHOBIIOMO,
NPE3EHTYIOTh TE€BHY HEBIOPSAIKOBAHICTh TI'paMaTHYHMX O3HAK, IO BHABISEThCS y Gopmax ix
CHOy4yBaHOCTI 3 IMEHHUKaMH (y3ro/ukeHHs 1 kepyBaHHs). Llumi, npoGoBi, 30ipHI KUIBKICHI H
MOPSIJIKOBI YMCITIBHUKH MalOTh CIIPOMOXKHICTh MOJIENIOBATH TOXI1HI, Cepell IKUX 1 KOMITO3UTH: mpu,
mpoe — MpilKa, mpuyi, 6Mpbox, NOMPOEHHS, MPIliHA TOIIO; NOMPIUHUL, MPOAKUL, MPUEOUHUL,
mpu3HauHul 1 IOJ1. 3a CEMAaHTUKOIO JI0 YUCITIBHUKA OJM3bKI IMCHHUKHU mpilika, mpieuka, BIICYTHI B
aHITIHCHKIA MOBI.

Cxapakrepu3oBaHi i (QyHKIIT YMCITiBHUKA B YKPAiHCBbKIM MOBI 1100 Ha3WBaHHSA. YKa3aHO Ha
iXHIM JepUBaTUBHUI MOTEHIIAN, 10 XapaKTepHUIl AJs YKpaiHChbKOi [AuB.: 15] Ta aHrmiiicbkoi MOB.
C. ’KabotuHchka 3peanizyBajia KOMIapaTuBHE JOCIIIKEHHS i€l mpodiemu [5].

ba3oBUM METONOJOTIMHUM TBEPPKEHHS OO0 I'PaMAaTUYHOIO CTAaTyCy YHCIIBHUKA € TaKe:
spamamudna Yinichicmv YUCIIBHUKA IPYHMOBAHA HA U020 3HAYEHHESIN YinicHocmi. Y MOGHill
csioomocmi 6upoOIeHi BIONOGIOHI YABIEHHSA NPO YUCIO U KLTbKICMb, WO NeBHUM YUHOM AOCMPA208aHi.
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be3 cymnisy, epamamuuni o3naxu yuciieHuxa 0ewo po3mumi.

BuBYeHHs 4MCliBHUKA MIONO HOro MOTEHLIANy MPE3eHTYBATH OLIHHE 3HAYEHHS po3nodvaja
T. KocMena, okpecauBIIHg, 30KpeMa, «I1’sTh (GOpMYJT KaTeropii OIIHKI»: 1I€ThCS PO OI[IHKY SIKOCTI
3HaHb 32 JIOTIOMOTOIO IT’SITH OalliB, PO3MIMICHUX Ha mIKami omiHku [16, ¢. 90]. Xou Ha ChOTOAHI LA
dbopMya BHUAO3MIHEHA, OCKUIBKM IIKAJTy OIIIHKKA TpPaHCOPMOBAHO M 3arpyHTOBAaHO Ha
JBaHAIATHOAIBHIN CUCTEMI.

[lommpeni NOCHiIKEHHS, y SKUX YHUCIIBHUK pPO3MIAJAIOTH y MapagurMi T'€HETapTHUBHOI
JHTBICTUKY, 30KpeMa Ipo 1ie muie ykpaincbka MoBo3HaBuUIlI C. JKaOoTHHCBKA: 17IETHCS PO TEOPItO
b. bpeitnaepa. BinmToBXyr4rch BiJ MOHATTS MOBHUX YHIBEpCalii, BYCHA aKTyai3ye MiAXim 10
BUBYEHHSI YUCITIBHUKA KPi3b MPU3MY IICUXOJIOTIYHHX MPOIECIB IOPOHKEHHS MOBH [5].

OTxe, TIHTBICTH BBAXKAIOTh, IIT0 CEMAHTHUKA aOCTPAKTHOTO YKciia — I1e (DEeHOMEH, TIKUH CBOEP1THO
BepOasTi30BaHUM Il BUKOHAHHS HU3KM HOMIHATUBHMX (PYHKIIH 1 B yKpaiHCBKiH, 1 B aHIJIHCHKIH
MOBaxX, cepell IKUX Ha3BIMO: a) KBAHTUTATUBHY, 0) TIOPSAIKOBY, B) KBAIITATUBHY Ta T') IHACKCYBAIbHY
(C. XKaborunceka [5], M. Kanamaxx [8—14]). BogHouyac moTeHINaa YUCITIBHHKA IOJ0 MEXaHI3MiB
peamizanii ¢pyHKIIN OLIHIOBAHHS JOBKUUIA HAJIE)KHO HE BUBUEHHI, HacaMIiepes] 1 B MOPIBHAIbLHOMY
pakypci.

IcHye mymka, 0 caMe CIPOMOKHICTh YHCITIBHMKA BUKOHYBAaTH 1HAEKCYBAIbHY (YHKIIIIO
HaOIIKY€E HOTO0 32 CEMaHTHKO-TPaMaTUIHUMH O3HAKaMH JI0 JIEKCUKO-TPaMaTHIHOTO PO3PSTY BIACHUX
Ha3B IMEHHHKA, KOJHM MPOCTEXKYyeEMO MEBHY IHAWBiAyaizaiio Ha3Bu. Ha choromgHi aoBeaeHO, IO
3HAUEHHS BJIACHOI HA3BM Ma€ HE CEMAaHTHU4YHY, a MparMaTuuHy npupoay [auB.: 17], mo moxxemo
CIPOEKTYBATU ¥ HAa OCOOIUBOCTI MPHUPOJU YUCIIBHUKOBUX 3HAUCHb. YBaXKaIOTh, 10 BIACHI Ha3BU
MICTATh CBOEPITHHUIA KO/ HAIlIOHABFHOT KyIbTypH. OUeBHIHO, TAKUI cCaMHid KOJI MAIOTh 1 YMCITIBHUKH.
He Bukimkae cymuiBy TBep/keHHs: C. )KaOOTHHCHKOI MPO YHUCIIBHUK SK MPE3EHTAHT <JHYMIBHOI
CyKcecii», SKUii BUpaka€ 03HAKH, CILUIBbHI 3 BITHOCHUM MPUKMETHUKOM, aJle SIK peaizaTop 3HaYCHHS
IHTEHCUBHOCTI BUKOHY€E (DYHKIIIT SKICHUX MPUKMETHHUKIB, 30KpeMa BKMBAaHUH B YKpaiHCHKii MOBi y
(hopMi BUIIIOTO 1 HAMBUINOTO CTyNEeHIB nmopiBHsAHHSA. Harp.: Odun Macanog uozco eapmuii — nepuwiiniuii
xabapnux! (https://cutt.ly/vw6V7fcA); — Obuosa 6yoyme nepuumu, — 3a516ué 5. — Ilepuiuii 3acmynnux
nepwum i opyauii 3acmyntux we nepuwiiniuit nepuiozo (O. Yopuorys); Tou Baw, 3a eéucrnosom I pueopis
Kouypa, «nepwiiwiuiry nepexnao cnooobaecs Bawii eyumenvyi, ti 6éona nopaounra Bam i oani
npayrosamu (https://cutt.ly/Bw6V5Cnz). IIpoTe B aHTIIHCHKIN MOBI YACTIBHUK TaKUX MOXKJIUBOCTEH
HE Mae.

[Ilo crocyeThcsi KIUTBKICHUX UWCITIBHUKIB, TO 1XHS OIlIHHA CEMaHTHKa TIOB’s3aHa 13
cakpaiizaiieto, Mi(oJorizalier0 Ta 1[e0JNOTi3alllel0 YHCia, M0 XapaKTepHO [UIS YKpaiHCHKOi
HaI[lOHAJIBbHOI Tpajuiii, 30kpeMa i ¢onpkiopHoi. T. JlykiHOBa, HampukiIaj, yKa3ye Ha MOJKIJIHBI
NPUYMHU 3’SIBU aKCIOJOTIMHMX 3HA4YEeHb CXBAJIEHHS B MOTYXHO CHMBOJII30BAHOTO YHUCIIBHHUKA
«IIeB’SAThY», 30KpeMa: miag 4Yac BecUurst B Kaprarax BUKOPHCTOBYIOTH Oe8’simb NeloCmoK Uit
03]100JIeHHS BecLIbHOTO KopoBaro; Ha [lomicci MaifiOyTHS cBekpyxa Aapye HapeueHii oeg sams nupoeie;
y peKOMeHallisX, BUPOOICHUX HAPOIHOIO MEIUIIMHOI0, XBOPOrO TyOEpPKYyJIb030M MOBHHHI KyNaTH y
BO/Ii 3 0es simu 6podis abo B y3Bapi 3 0es simu medic, a 0COOIMBOIO CUIION0, 3a TTOBIpP sIM, Ha [lJICHA TpaBa
neB’arucuil. CXxBalbHE 3HAUEHHS Ma€ YHCITIBHUK «JIE€B’ATh» 1 B aHIITIMCHKiM MOB1, OCKIJIbKYU ITPE3EHTYE
NOTPIHHUIA CUHTE3 TIJIECHOTO, IHTENEKTYaIbHOT'O Ta JyXOBHOTO 1 HOr0 BUKOPUCTOBYIOTH SIK CUMBOJ Y
JKyBaJIbHUX 00psanax [35, c. 233-234].

CuMBOJIIKY YMCIIa «TPW» B YKPAiHCHKIM Ta 1HIIMX JIIHTBOKYJbTypax omnucye B. JXKaliBopoHOK,
MOPIBH.: «3 HAWJJABHIIINX YaciB CUMBOJII3Y€ JOBEPIICHICTh, TOCKOHANIICT; 3 IaBHIX-IaBEeH YUCIIO MaJlo
pemiriiHuii XxapakTep y BCiX KpaiHax 1 B yCiX Hapo.iB <...>y xpuctusH — Cuna, Mynpicts, JIxo00B;
Ty>Ke 9acTo YKMCII0 TpH TparusieTbes y Csitomy [TrcbMi: Tpu 1api mpruHec M HOBOHapomKkeHoMy Mecii
Tpu mapu (3071070, TanaH, Mupo), Cary Poxuny craHoBIsATH TpH 0cobu (Mapis, Hocud, Xpucroc)
<...>, Ha ['onrodi Oymno Tpu XpecTH, HaIMC Ha XpecTi OyB TPhOMa MOBaMU — T€OPEHCHKOT0, TPEIIHKOI0
il TaTuHOO; oMepIy Ha 33-My poti, XpUCTOC BOCKpPEC Ha TPETiil IeHb O TPETiil rOAMHI paHKY; B
YKpaiHI[iB YHCJIO TPU BiJirpae 3Ha4Hy MiiuHy, MICTHUHY ¥ Mariddy pojib, TOp. JIETCHIy PO
oynyBanus KueBa Tppoma Opatamu — Pycom, JIsixom 1 Uexom (3a inmioro nerennor — Kuewm, exom i
XOopuBOM), TICHIO TPO TPH KPUHUYCHBKH W TpU MNIBUMHOHBKH, Oayagu MpO dYapiBHE TPOM-3LLIA,
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KOJISIIKY TIPO TPhOX OpaTiB, TPhOX TOBAPHIIIB (COHIIE, MICAIIb, JIOIN) 1 IEPKBY «3 TPHOMA BEPXaMU»,
Ka3KOBi TpH 3arajJku W Tpu JAOpPOTrH; <...> JI0 LBOTO JOAAMO Ka3KOBI TPU IOPOTH, OWIMHHI TpU
Oorarupi, miceHH1 Tpu BedopH <...> QOuH CUH — He CUH, 08A CUHU — NIBCUH, MPU CUHU — OMO MITbKU
cun (M. Homuc)» [6, c. 604]. Sk Oaunmo, 3adikcoBaHO akKCIONOTIHHE 3HAYEHHS ‘IOBEpPIICHICTH’,
‘TOCKOHATICTh’. B aHrmiChKIH MOBI TaKOX CIIOCTEPIra€MoO TO3WTHBHE OIIHHE 3HAYEHHS I[HOTO
YUCITIBHUKA, OCKUJIBKH YHCIO «TPH» CHUMBOJI3Y€ IYXOBHHH CHHTE3 1 TOB’S3aHE 3 OCHOBHHMU
peNiritHUMU PUHIKAIIAMH, TOHATTAMHU Heba 1 Tpiwi [35, c. 232].

CeMaHTHKY TO3UTHBY Ma€ 1 YUCIIBHUK «COPOK», MOPIBH.: «...3a MOBIpP’SIM, XTO BO € TaJllOKy,
ToMy BimmyckaeTbcs 40 TpixiB; Ha THCaHKaxX 0Aa4uMO OPHAMEHT COPOKAKIUHYI, 33 HAPOIHOIO
3arajikoro, JIFOJJMHA CUJUTh COPOK THXKHIB Y B’S3HUII, TOOTO B JIOHI Martepi; yepe3 40 AHIB MOPOALIISA
MYCHUTB OpaTH OYMCHY MOJIMTBY; HA COPOKOBHII IEHB IO CMEPTI CIIPABIISIOTH COPOKOBUHU <...>; MOXKHA
JTyMAaTH, 1110 1€ YUCII0 HAOYJIO eMiYHOT0 3HAYCHHS 111 XPUCTUSHCHKUM BILTUBOM (40-1eHHU# micT, 40-
piuHe MaHnpyBaHHS Motices nycrenero, 40 aHiB nepeOyBaB Moiiceli Ha ropi CuHai, COpOK ITHIB
MOCTHJIM Y TrycTeni mpopok Lwst i CracuTens CBITY, COPOK TOJHMH CIIOYMBAJIO B TPOOi TiJI0 XPUCTOBE)»
[6, c. 548].

ABTOpKa mi€i HaykoBOi po3BiAKH BrIpomoBx 2021-2023 pp. mpoBena OMUTYBAHHS IOJO
aCOI[IaTUBHOTO CIIPUMHATTS YUCIIIBHUKIB «TPH», «IEB’ATH» 1 «copok» cepen 100 MOBIIIB — CTyIEHTIB-
¢inonorie  JIOHEPKOTO HAILIOHAIFHOTO YyHiBepcuTeTy iMmeHi Bacmms Cryca OCBITHBOTO piBHS
Marictpatypu. BoHu BiqnoBiganu Ha 3aIUTaHHS MPO Te, «Ki aKCIONOTINHI acouiallii BUKIUKAIOTh Y
CBIJIOMOCTi MOBIIIB Ha3BaHi YMCIIBHUKH: IMO3UTHUBHI UM HETAaTUBHI?» 13 MPOXaHHAM 332 MOKJIMBOCTI
KOHKpeTu3yBaTu 3HaueHHs. [IpakTuuHOo Bci onuTtaHi (92 yyacHHMKH) BIIIOBLUIH, IO B IXHI MOBHIH
CBIJIOMOCTI IIi YHCTIBHHKH acCOIIMOBaHI 3 TaKUMH CMHCIAMH, SK ‘CAKPAIBHICTH , ‘PEITiiHICTD ,
‘XpUCTUSHCTBO’, ‘maBHWHA’, ‘GOJBKIOpHA Tpaaumis’, ‘MipiuHicTh’, ‘mo0Opo’, ‘cuna’. Hasmani
YHCITIBHUKY 3aTaJIOM BUKJIMKAIOTh 3HAYEHHS MO3UTHBY 1 CXBaJleHHS. | uie 8 ydacHHKIB yKa3aiu Ha
Taki CMHUCIIH, SIK ‘TAEMHUYICTH’, ‘HEBIAOMICTB’, ‘cTpax’. Uncna «Tpu», «IeB’ATb» 1 «COPOK» Yy HUX
BUKJIMKAIOTh HETATHBHI acorriarii. Ha 3anuTanHs, «40My BUHUKAIOTH T1 YW 1HII OIIHHI acoIiamii?y,
OTNMTaHI HA3WBAIM TIEBHI MpEIEACHTHI KUTTEBI CHUTYyallii, MOB’s13aHi 13 umu ynciaamu. OTxke, As
CMMCJIOBOTO OPEO0JTy 3a3Hau€HHUX YMCIIIBHUKIB XapaKTe€pHa aKclooriiiHa aMO1BaleHTHICTb.

Bunaetbcst mouinpHUM HaBECTH SCKpaBUil TEKCT aBTopcTBa A. ComoMopH MO0 iHTepIpeTartii
YyHCIIBHUKA: «YHCTIBHUK — TO HE IMEHHUK, 32 IKMM 0/ipa3y 10Ch 6aunuMo... To Takox He MPUKMETHHUK,
SKUH JIOTIOMara€e BHpasHilIe YSBUTH coOi Te, Mpo L0 #jae MoBa. UMCIIBHUK, CKUIBKM pPa3iB He
MOBTOPIOEMO HOTO, 3aJTUIIUTHCS YMCITIBHUKOM: OJIMH, 1BA, TPH... YWCIIBHUK — TO Mi3KyBaHHS, TO
MoBuaHka. YuyHi [liraropa He mopyuryBaji MOBYAHKH MPOTSATOM IT'SITH POKIB, 1 JIMIIE MOTOMY,
03HAMOMUBIIKCH 13 MOTO TBOpaMH, 30araue€Hi MOBYAHKOIO, BUMPOOYBaH1 HEIO, MOTJIM OaYUTH CBOTO
BUHTEN 1 BeCTH 3 HUM Oeciny. CkaxkiMo, TIpo Te, 10 OJMHHUIIA — II€ T0YaTOK yChOTO, IO iH, MPUYKHI,
HAJICXKUTH IIOCh HEBU3HAUYCHE — JBIIKA, 10 BiJ HUX MOXOJIATH YUCIIA, BIJI IIUX — KPAIKH, Bl KParok
JHii, 1ani — mwiocki Gpirypu; notim Girypu 00’eMHi; BiITaK — Tijia, 110 Y CBOilf OCHOBI MalOTh BOI'OHb,
BOJ1Y, 3€MJIIO 1 TOBITPS, BPEIITI — HAUIEHUH AyIIE0, PO3YMHUN, KyJIENOIOHUHN CBIT, Y LIGHTPI SIKOTO
— 3emis, ... TeX, 0AaMo, JIHIle Kpanka y BeecsiTi...» [29, c. 17-18].

BucHoBkM ii nepcnekTHBHU. Y Tpolieci PyHKIIFOBAHHS YHCITIBHUK YKPAiHCHKOI Ta aHTTIMCHKOT
MOB ITPE3EHTYE CBIl MiHJIMBUI CEMaHTUKO-TPAMaTHYHHUNA XapaKTep, 10 OKPECITIOE HOro aKCioI0rHHMHA
noTeHmian. lle MOTMBOBaHO HAsSBHICTIO B YHCIIBHMKA aOCTPaKTHOI CEMaHTHKH, SKa MOXKE
HATIOBHIOBATUCS KOHKPETU3YBAILHUMH CAaKPaITbHUMH, MIi(OJOTI30BaHUMH U COIIOJIOTI30BAaHUMHU
CUMBOJIBHIMH ~ CMHCJIAMH, W0 TIOSICHIOETBCS — BIIMOBITHUMHU — TIPEICICHTHUMHU  TEKCTaMH,
BUCJIOBJICHHSIMU, CUTyallisIMU. 3a3HaueHe TOBOIUTH aCOI[IaTUBHUN €KCIIEPUMEHT: PEaKIIii OMUTYBaHUX
Ha YMCJIOBI KOJU YKPaiHCHKOI HAIIOHAILHOI KYJIBTYPH, L0 BIAMOBIAHO (IKCYIOTh 1HAMBITyaIi30BaHI
aKCIOJIOT1iHI CMUCITH.

CHOBHUKM CHUMBOJIB JITHTBOKYJIBTYP 3aCBIIUYIOTH CHCTEMY BHUPOOJIEHUX y KOXHIA KyJIbTYypl
3HaueHb. YNCIIIBHUKY, 0€3 CYMHIBY, MICTSATh CBOEPIIHUH KO/ KOYKHOT HallIOHAIBHOI KyJIbTYpH. [netbes
PO CUMBOJILHUM TIPOCTIP, SIKUH CTBOPIOIOTH YMCIIIBHUKH, TT€BHI KOHIIENITH MOBHOT KAPTHUHH CBITY, 110
peanizyloTh MOIYC AYXOBHOCTI KOKHOTO HAapoOAy, BIAMOBiAHI €MOIIi YM MOYYTTS, 1HTEIEKTyalbHI
OIIIHKK aMOiBaJIeHTHOTO Xapaktepy. [lopsaKoBi YHUCITIBHUKM MOXKYTh TPE3CHTYBaTH 3HAYCHHS
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iHTeHCH(iKaIlli IKOCTI, BUPAXEHHS MOro OUIBIIIOr0 YM MEHIIOTO CTyHeHs — BepOaiizallii CTymeHs
BUSIBY KaTeropii OI[IHKH, 10 KOB3a€ MO BiAMOBIIHIH KAl OLIHKY.

AHaJi3 CBOEpPIHOCTI BUSBY 3HAYCHD YMCIIIBHUKA JIA€ 3MOTY BUCHOBYBATH, 1110 JIIHTBOTIEPCOHA SIK
Cy0’€KT Ti3HAHHS JOBKIULIS CTBOPIOE YMCITIBHUKOBI CMHCIH BIIIMOBIIHO IO CBOIX 3HaHb, IHTEIICKTY,
COLIIAJIbHUX YCTaHOBOK. BopHOYac iHTeprperallis YUCIiBHUKOBUX CMUCIHIB BiJIOYBAa€ThCSA HA TPYHTI
aKTyani3amii He JIEeHOTAaTMBHOIO-CUTHI(DIKATUBHOTO 3HAUEHHS, a B CHCTEMi BHUpPOOJIEHUX Yy
JIHTBOKYJIbTYpaxX KOHOTAIIIM.

I B ykpaiHCBKiii, 1 B aHTITIHCHKIii JITHTBOKYJIBTYPAX YMCIIBHUK ITOB’ I3aHUH 13 IOHSTTSM KUTBKOCTI,
SIKOCTI ¥ OIIIHKK. BiIMOBIAHO 10 3a3HAYEHOTO BiH CIIYTYE JUIS CYTO KIJIBKICHOI, SIKICHO-KUTbKICHOT
OILIIHKHU JOBKI/UISL, MICTUTH BEIUKUI aKCIOJIOTIHHMHI TOTEHIIIAIL.

Ilepcnexkmueéa IbOTO TOCHIHKEHHS MOJISITAE B MOXKITUBOCTSIX CTBOPEHHS CIIOBHHMKA YKCITIBHUKA,
0 IHTEPIPETyBAaTHME AaKCIOJOTiiHI 3HAYEHHS W CMHCIHM Ii€] YacCTUHU MOBH, 30KpeMa u y
MOPIBHSUTLHO-31CTABHOMY aCIIeKTi Ha MaTepialii pi3HUX MOB.
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Abstract. Introduction. The reflection of environmental events occurs in language through the prism of
the category of evaluation, which is traditionally interpreted as a result of linguistic expression of logical-
philosophical evaluative judgments. In contemporary linguistics, linguoaxiology is actively developing, with its
component, the grammar of evaluation, being presented as an independent scientific direction that explores the
morphology and syntax of evaluation. This research is primarily focused on the morphology of grammar. Among
the parts of speech containing a powerful evaluative potential, the Ukrainian numeral stands out. Despite
numerous studies on the issues of defining the status and peculiarities of the numeral functioning, discussions
continue regarding the interpretation of this part of speech and its linguistic capabilities.

The purpose. The aim of the research is to demonstrate the potential of numerals in modelling evaluative
meanings in Ukrainian and English languages. The object of the article is the morphology of evaluation in
Ukrainian and English languages, while its subject is the evaluative potential of numerals as a part of speech in
Ukrainian and English languages.

The methods. The system of special linguistic methods used in the article is based on the integration of
applied scientific approaches, specifically the systemic (structural) and functional (discursive) approaches. The
axiological method allows us to clarify the features of grammaticalization of the category of evaluation using
numeral forms. Additionally, the descriptive method is used to present the material, make generalizations and
conclusions, while the comparative method is employed to conduct a comparative analysis of numeral forms in
Ukrainian and English. Lastly, the survey method is used to explore the peculiarities of associative content of
numeral forms with axiological meanings.

Main results of the study. Despite the peripheral nature of numerals, research aspects related to their
study have not been exhausted to date. In the 21st century, numerals have begun to be studied within the focus of
pragmatic, linguo-cognitive, and linguo-conceptual paradigms of knowledge. This includes perspectives from
new directions in linguistics such as poetic grammar, precedent theory, discourse linguistics, assessment
morphology, grammatical stylistics, as well as comparative-historical and comparative-contrastive linguistics.
1t is noted that Ukrainian numerals have significant potential in modelling evaluative meanings, expressions,
and artistic language tools, as they can verbalize a range of evaluative meanings, including emotional
evaluations, which are important for the development of assessment morphology. A system of evaluative
meanings that numerals in the Ukrainian language can verbalize has been identified.

Originality. This marks the first analysis in Ukrainian linguistics of the evaluative potential of the numeral
and the classification of evaluative meanings corresponding to evaluation it expresses.

Conclusions and specific suggestions of the author. Analysis of the unique manifestation of numeral
meanings in language allows us to conclude that the linguistic personality as a subject of cognition, manifested
in evaluative categorization, creates numeral meanings based on its knowledge, intellect, and social settings. At
the same time, the interpretation of numeral meanings occurs based on the actualization not of denotative-
significant meaning but on the system of developed connotations in linguistic cultures. This allows linguistic
personalities to focus attention on specific potential meanings of certain numerals. Studying grammar within the
focus of axiology allows us to observe the dynamics of the grammatical system, shapes a new perspective on
traditional issues, and consequently contributes to the development of grammatical science itself.

Key words: linguoaxiology, grammar of evaluation, grammar of morphology, category of evaluation,
evaluative meaning, numeral, functional load.

Hapmiiinua no penaxiii: 15.03.24
[puitaaro no apyky: 01.05.24

5 93 R


mailto:o.kovtun.work@gmail.com
https://orcid.org/0000-0002-9139-8987
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57218103019

YK 811.161.2°373°611
DOI: 10.31651/2226-4388-2024-36-94-101

AJIBEPBIAJIIBAIISA IMEHHUKIB HA IIO3HAYEHHS HA3B TBAPUH:
CEMAHTHUKO-CUHKPETUYHI IAPAMETPHU
€. b. Kics, acnipanmka kameopu ykpaincokoi moeu imeni npoghecopa leana Kosanuxa,
JIveiecokuii nayionanvruil ynieepcumem imeni leana @panka
(/Iveie, YKpaina)
e-mail: kyelyzaveta97@gmail.com
ORCID: https://orcid.org/0009-0007-0602-5937

Y emammi onpayvosano mpancnozuyiio imeHHUKiI6 HA NO3HAYEHHS HA368 MBAPUH ) TIEKCUKO-2PAMAMUYHULL
KIAC MPUCTIBHUKA Kpi3b HPU3My Meopii CUHKpemusMy. 3 YPaxy8aHHAM CeMAHMUYH020, MOpQOono2iuHozo,
CUHMAKCUYHO20 KPUMEDIi6 8UBHAYEHHS YACHUH MOBU BUABILEHO (DYHKYIOHANbHI OMONApU IMEHHUK / NPUCTIBHUK,
SIKI ROOLIEHO HA CUHKPEMUUHO-HeOUDepeHYitiosani ma CUHKPEeMUYHO-NOMEHYIUHI (QYHKYIOHANbHI OMOHIMU.
Mema docniosicenms — cxapaxmepusy8amu CeManmuyri, MOPOONOSTUHI, CURMAKCUYHI 3MIHU, WO 8I00Y8AIOMbCS
8 pe3yIbmami mpaHcno3uyii iIMeHHUKA HA NO3HAYEHHSL HA36 MEAPUH Y NPUCTIBHUK MA CNPUYUHAIOMb YINEOPEHH
dyHkyionanvHux omonimie. [nsa peanizayii memu ma 3a80anb HAYKOB0I cMammi 3ACTMOCOBYEMO MEMOOUKU
oucmpudymugHo20 ma KOMNOHEHMHO20 aHAI3Y.

Buseneno, wo 6 knac npucinigHuxa nepexooamv iIMeHHUKU y opmi OpyOHO020 GIOMIHKA OOHUHU HA
NO3HAYeHHsT POO0BUX MA BUOOBUX HA36 MEApuH. A08epbianizo8ami NPUCTIBHUKU BMPAmMuiy Napaouesmy
BIOMIHIOBAHHS, MOPQONO2IUHI Kamezopii IMEeHHUKA, 30amHICMb GUKOHY8AMU NEGHi CUHMAKCUYHI (QYHKYII,
SMIHUU Kame2opiiiHe 3HAYeHHS 3 NPEOMEMHOCMI Ha 03HaKosicmb. Kpiv mozo, npocmesiceno, siKi ceManmuyti
3MIHU 8I00Y8AIOMbCS 8 OMONAPAX, AK PO3GUBAEMbCS OALAMO3HAYHICING NPUCTIBHUKIG. Y ROXIOHUX closax
BUOKPEMACHO CeMu YNOOIOHEHHs 34 306HIUHIMU Ma GHYMPIWHIMU O3HAKAMU, YOMY CHpuse memaghopuyne
NepeHecen s CeMaHMUKU BUXIOHUX CTIi8.

3’acosano, wo Ha CUHXPOHHOMY emani aoeepoianizayis IMEHHUKIE 0eMOHCIPYE OUHAMIYHT 3PYUUEHHS 6
MedHCax IeKCUKO-SPAMAMUYHUX KIACIB, SKI 88ANHCAEMO NOZUMUSHUMU, OO BOHU 3YMOGIIOI0Mb PO3GUNIOK MOBU.

Knrouosi cnoea: imennux, npuciieHux, mpancnosuyis, aosepoianizayis, MincuacmuHOMOSHI OMOHIMU,
@yuryionanvui omonimu, cunkpemusm, I'PAK.

AKTyaJbHicThb. [IpUCTIBHUK — JEKCHKO-TpaMaTUYHUM KJac CIiB, 10 BUHUK Ha IPYHTI 1HIINX
YaCTUH MOBH. 3 OISy Yacy BXOKEHHsI TO1 UM TOT YaCTUHHU MOBH JI0 IPUCIIIBHUKA PO3PI3HAEMO Pi3HI
cTyneHi anBepOianizamii aHamizoBanoi onuHuli. Hanpukmnan, cnoBa 3eopu, eHoui, HagecHi Ta IOAI0H1
OB’ s13aH1 3 1IaXpOHHUMU 3MIHAMH, BiJIPI3HIIOTHCS HAIIMCAHHSAM BiJl CIIBBIIHOCHUX TPUHMEHHUKOBO-
IMEHHUKOBHUX CIIOJIYK, TOMY «JI€pUBaTH TaKOT'0 TUITY HE BCTYHAIOTh Y BIIHOLIEHHS MI>KYaCTHHOMOBHOT
OMOHIMIi 3 OJHO3BYYHUMH IMEHHMKOBHUMH ciloBopopmamu» [3, c.27], 1 BIAMNOBIIHO 10 LBOTO Y
BCTAHOBJICHH1 YaCTHHOMOBHOTO CTAaTyCy TaKUX CJIiB HE BUHUKAE TPYIHOLIIB.

VY nponoHOBaHOMY JIOCIIPKEHHI OepeMo 10 yBaru (pyHKIIOHaJIbHI OMOHIMHI MapH iMEHHUK /
MPUCITIBHUK, 1110 1X HA CHHXPOHHOMY €TaIi PO3BUTKY MOBH CIIPUAMAIOTh SIK €TUMOJIOTTYHO CIIOPiTHEH1
CIIOBA, TIOB’SI3aHi SIBUINEM CHHKPETU3MY, IO YCKIIQJHIOE iX 3apaxyBaHHS 10 JEKCUKO-TPaMaTHIHOTO
KJlacy IMEHHUKa 4YM MpuUcHiBHUKA. [IpocTexxyeMo HUISIXHM Mepexojy IMEHHUKA B MPUCIIBHUK Ta Ti
3MiHH, SIK1 IPH LIbOMY B110yBalOTHCS.

AHaJIi3 ocTaHHIX J0c/TiKeHb Ta nmyOJikauiii. [Iporecu ansep6ianizaiii iIMEHHUKIB BBOKAEMO
TaKMMHU, [0 3aKOpIHEH1 B Cy4acHI1N yKpaiHCHKiH JIIT€paTypHi MOBi, YOMY MEpIIOYEProBO CIIPHE
3aTHICTh IMEHHMKA Y BIIMIHKOBii (hopMi OpyAHOro BiZMiHKa nepeOyBaTH B CUHTaKCUYHIN (pyHKIIT
oOctaBuHU. TOMy YMCIIEHHI MEPEXOU IMEHHUKIB y KJIaC MPUCIIBHUKIB CTaBaJIl 00’ €KTOM OKpPEMHX
MOBO3HABUMX JOCIiIKeHb. OcobmuBoCTi amBepbiamizauii iMenHukiB BuBuas M. ®. Amgepm [1],
BIIIMEHHUKOBI TPUCTIBHUKH 3 MOPIBHSUIbHUM 3HadeHHsM ormpaupboByBana T. I Hikonmammua [7],
MOXiJIHI TPHUCTIBHUKM BiJ] IMEHHHMKIB Yy (opMmi OpynHOro Oe3NpHUiMEHHUKOBOIO BiJIMiHKA —
I. O. Mapunenko [6], mo4yaTkoBHid (CHHTaKCUYHMI) CTymiHb TpaHcmosumii — A. 0. Mabaii [3], B
acriekTi (pyHkuioHanbHOi oMoHIMIT — H. M. ['mibuyk [3], nianexTHi BiacyOCTaHTHBHI MPUCTIBHUKH —
I'. I. l'pumameBuy [S] Ta 1H. He3Baxkaroun Ha 3HA4HI HampamfOBaHHS YKPaiHCHKMX MOBO3HABIIIB,
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BUHHKAE MOTpeda BUCBITIIMTU TPAHCIIO3UIIIHI 3MIHA B PO3pi3i (PYHKI[IOHATLHUX OMOIIAp IMCHHHK /
MIPUCITIBHUK.

Merta craTTi — CcXapakTepu3yBaTH CEMaHTU4YHI, MOP(]OJIOTivHI, CHHTAKCHUYHI 3MiHH, IIIO
BiZIOYBaIOTHCS B PE3yJIbTATI TPAHCIIO3MIIIi IMEHHUKIB HA MMO3HAYEHHS HAa3B TBAPHH Y NPHUCIIBHUKH Ta
CIPUYUHSIOTH YTBOPEHHS (PYHKITIOHATbHUX OMOHIMIB.

Merta nependadae peaizario Takux 3aBiaHb: 1) BUSABUTH (YHKIIOHAIBEHI OMOIIApH iIMEHHHUK /
MPUCIIIBHUK; 2) MOJUIMTHA 3acBiMYEHI OJWHUII HAa CUHKPETUYHO-AH(EpeHIIHOBaHI, CHHKPETUYHO-
HenudepeHiiioBaHl Ta CHHKPETHYHO-TIOTEHINHHI (yHKIIOHATbHI OMOHIMH; 3) OMHMCAaTH LUIIXU
repexo/1y iIMCHHHUKA B MPUCTIBHUK Ta OCHOBHI BiIMIHHOCTI 3 TIOTJISITy YaCTUHOMOBHUX KPHUTEPIiB.

Marepianu i MeToau AoCTiMKeHHsS. J[KEpelnbHUM WIATPYHTSAM PO3BIAKH € KOHTEKCTH,
BUsIBJICHI B ['€HEepaJIbHOMY perioHAIBHO aHOTOBaHOMY Kopityci ykpaiHchkoi moBu (I'PAK). s
OIpaIfOBaHHs (YHKUIOHAIFHUX OMOIAP IMEHHUK / TPHUCIIBHHUK IOCIYTOBYEMOCS METOIMKAMHU
TUCTPUOYTHBHOTO Ta KOMIIOHEHTHOTO aHaJI3y, SIKI € CKJIQJIHUKaMU CTPYKTYPHOTO METO/Y.

Pe3yjabTaTn JociaiiikeHHsi Ta iX 00roBopeHHsi. AnapepOiamizamisi sSK OAWH 13 IUISAXIB
MOTIOBHEHHA  JIEKCUKO-TPAMAaTUYHOTO  KJacy  MNPUCTIBHMKA  CIPUYMHIOE  BUHUKHEHHS
MI>KYaCTHHOMOBHO1 OMOHIMIi. PI3HOBHIOM Mi>K4aCTHHOMOBHHUX OMOHIMIB € ()yHKITIOHAIbHI OMOHIMH
— «OJTHAKOBI 32 3BYYaHHSM €THMOJIOTIYHO CIIOPITHEH] CJI0Ba YM OKpeMi (OpPMH CITiB, IO HAJIEKATH J10
pisHux vactuH mMoBu» [4, c.9]. 3a H. M. I'ni6uyk Ta Y. b. JloboceBud, (yHKIIOHAIEHI OMOHIMH
MOJIUICHO HAa CHHKPETHYHO-IU(epeHIliioBaHi, CHHKpETHIHO-Heau(epeHIiioBaHl Ta CHHKPETUYHO-
noTeHuiiHi [4, ¢. 9-11]. 3ayBaxxuMo: y JOCHIIPKEHHI TPAHCIO3UII1 IMEHHHKA B TMIPUCITIBHUK OCHOBHA
BIIMIHHICTh MK ITUMH OMOHIMaMH TOJISITae B TOMY, 1110 CHHKPETUYHO-TUdepeHIiiiioBaH1 3adikcoBaHi
B CJIOBHUKaX 0€3 OMOHIMHHUX 1HIEKCIB, y CHHKPETUYHO-HEeTU(PEePEHIIIHOBAaHUX B OJHINA CIIOBHUKOBIN
CTaTTi MOJAHO pPEMapKy «y 3HAYCHHI MNPHUCIIBHHUKA», a CHHKPETUYHO-TOTEHINMHI MpeAcTaBlIeHI
YHUCIEHHUMH KOHTEKCcTaMu 0e3 (ikcarlii B CIOBHUKAX.

Cepen anBepOiani3oBaHMX IMEHHHMKIB Ha MO3HAYEHHS Ha3B TBApUH BUSBICHO CHHKPETUYHO-
HeudepeHIiioBaHl Ta CHHKPETUYHO-TIOTEHITIHI OMOHIMHI mapH. [1oXigH1 OJUHUII BU3HAYAIOTH SIK
MOPIBHAJIBHO-YTIONIOHIOBAIbHI TIPUCIIIBHUKH, a «B OCHOBI iX 3HAYEHHs JISKUTh MeTapopuyHe
MIEPEOCMHUCIICHHS 32 30BHIIIHIMU O3HAKaM{ Ta BHYTPILIHIMHM BJIACTUBOCTSIMM TBapHH, NTaxiB» (8§,
. 632], BOHM «BUpPaXalOTh O00pa3Hy XapakTepUCTHKY Mii, Mpolecy, CTaHy Yepe3 BKa3iBKy Ha
noi6HIcTEY [2, ¢. 70]. 3a3Hat0Th TPaHCHO3MULIT SIK IMEHHUKH Ha MO3HAYEHHS POJIOBUX Ha3B TBAPHH,
TaK i IMEHHUKH Ha TO3HAYEHHS BUJOBUX HA3B TBapHUH.

CHHKpeTHYHO-NIOTeHIiiiHI (pyHKUiOHAJbLHI OoMonapu iMeHHMK / NMPHUCIIBHHMK i3 ceMoI0
yHnoaiOHeHHs1 (Ha MO3HAYCHHS POJOBUX HA3B TBAPHH):

3pipunow’' — iMeHHUK, TIpeMeTHICTh. BeTynae y BifHOIIEHHS Mi>KYaCTMHOMOBHOI OMOHiMii
TUIBKM B TpaMaTUYHOMY 3HA4YeHH1 poay (K. p.), uucna (oxH.), BiamiHka (opynH.). 30ipH. [uki,
3a3BUuail Xwxi, TBapuHHM [4, c. 195]: 3 wopmamu snanucs, 3 ouxoro 36ipunoro (P. Panytauit «I sxunu
BOHH JIOBI'O»).

3BipunOI0’ — NpUCITIBHUK, O3HAKOBICTh (ik?, sAKUM crocobom?). Hesminiopanuii. Ilepen.
OsnavansHuid. 1. SIk 3BipuHA, BUJIArOuM NOTYXHI 3BYyKkH [4, c.195]: Bys makuii mecamosumo
CMPAWHULL 3 YUM CMIXOM HA YCMax i 3 HodceMm Y pyyi, wo Yxoea eiockouuna 6i0 Hb020, 3a6uild
36ipunoio i nosanunacs Huukom na nixcko (Onpra Max «Hyzaaciit»). 2. 3 HeraTuBHUMH MOYYTTSIMU YU
Hamipamu [4, c. 195]: Hatimaneyw 38ipunoro enamys na nononenoeo [4, c. 195].

3Bipom' — iMeHHUK, IpeIMETHICTB. BeTynae y BiiHOMIEHHS MiXKU4aCTHHOMOBHOT OMOHIMi{ TilbKK
B I'paMaTUYHOMY 3Ha4yeHHI poay (4. p.), uucia (oAaH.), BiAMiHKa (opyaH.). [luka, 3BHuUaiiHO XuXka,
TBapuHa [4, c. 195]: Omorce, cmpax nepeo 36ipom manoi OumuHU NOACHIOEMbC MUM, WO ii npanpadio
0y6 Konuce posipsanuti yum 3eipom? (M. MacroTko «Xumepay).

3BipoM’> — NpPUCTIBHUK, O3HAKOBICTh (sK?, AKuM crocobom?). Hesminrosanwmii. Ilepen.
OsznavanbHuid. 1. Sk 3Bip, HaMiTalOYM 3 ycix OOKiB, BUJAIOYM TOTYXHI 3BYKH [4, c. 196]: Xouew y
ooxc? Tam 3eipom 3asucw (Onech bepaank «Kamepron Jlax6oray). 2. I3 HeraTHBHUMU MOYYTTSAMU
g Hamipamu [4, c. 196]: 4 menep mu na mene 36ipom supkacw (B. PyTkiBebkuii «/[Kypu kKo3aka
[IBaitkny).
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3Biprokolo’ — iMeHHMK, TIpeIMETHICTh. BCTymae y BiHOIEHHS MiXYaCTHHOMOBHOT OMOHIMIi
TUIBKY B TPaMaTUYHOMY 3HaU€HHI poay (4. p., XK. p.), uucia (01H.), BiqmiHka (opyaH. ). Jluka, 3BU4aifHo
Xwka, TBapuHa [4, c. 196]: 3epomadiceni bosapu ensadinu mo padicho Ha mani medseosama, mo 30
cmpaxom Ha 6oumy meogeouyro, 003upanu panu i NOOUIAIU cury i cmiricmos Mupociasu, wo moaia
soamucst 8 bopomwv0Oy 3 maxoro cmpauiHoro 3eiptoxoro (1. dpanko «3axap bepkyT»).

3BipI0K0I0’ — TNPUCIIBHUK, O3HAKOBiCTh (iKk?, kUM crocobom?). Hesminropanwmii. Ilepen.
OsznavanbHui. 1. Sk 3BiproKka, BUIa0uW TOTYKHI 3BYKH [4, ¢. 196]: Bin npuciyxaecs, sk eimep 3smiHA8
MOHU, HeHaue 1pda 20100HUX B06KIG: MO CEUCMIB, MO WUNIE 2A0UHOI0, MO 6UE 36IPIOKOI0, MO,
3i0paswiu 8¢i cunu, 2y8 max, HeHave cunkysascs nepexunyms oim (IBan Heuyii-JleBunibkuit « Xmapm»).
2. I3 HeraTUBHUMH MOYYTTSMHU YU Hamipamu [4, c. 196]: I'icme numae, nawo tiozco 3anpowyeanu! Hy,
3BICHO, He Ha me, Wob 8u 368ipIoKo0 Ha ecix Jusuaucs! (A. KameHko «30pst HOBOTO dacy»).

IITaxoM' — iMEHHMK, IIPEIMETHICTh. BCTymae y BifHONIEHHS MiKYaCTHHOMOBHOI OMOHiMii
TUIBKHA B TPaMaTUYHOMY 3Ha4eHHI poay (4. p.), uncia (01H.), BiaMiHKa (opyaH.). XpeOeTHa TBapHUHa,
sIKa Ma€ TiJI0, BKPUTE IIip ’siM, 13600 1 3aMICTh MepeAHiX KiHIiBOK kpuia [9, T. 8, c. 378]: A 6ce iwos 3
nmaxom na nieyi (B. buuko «JlicoBa mepemycrtkay).

IITAX0M” — TIPHUCIIBHMK, 03HAKOBICTh (k?). HesminroBanuii. O3Havanbuuil. Sk nrax: Pawuiwue
30a8a10cs, WO K MIIbKU 8UPBYCAL 3a KOIOYL 020p0Jici, nmaxom nonedy oooomy (M. Aunpycak «bpatu
Boraio»).

IITaxow' — iMEHHUK, NpeIMEeTHICTh. BeTymae y BiAHOIIEHHS MIKYaCTUHOMOBHOI OMOHIMIi
TUIBKH B TPAMaTHYHOMY 3Ha4eHHi poay (K. p.), yncia (oAH.), BiaMiHKka (opyH.). XpeOeTHa TBapuHa,
sIKa Ma€ TiJ10, BKpUTE TP’ saM, 13600 1 3aMICTh MepeaHiX KiHIIBOK kpuna [9, T. 8, c. 378]. A nouana
cnocmepicamu 34 RMAX010, 5KA 320pHYIACS U NOHYpUIA 207108y, HEMO8 30upanacs cnamu
(JI. [Tonomapenko «Cune a6myko s [moHkw : 30ipkay).

TITAX010” — IPHUCITiBHUK, 03HAKOBIiCTH (K ?). Hesminropanuii. O3nauanbuuii. Sk nraxa: 4 Mapga
Oidicums Ha pobomy, RNMAxXOoI lemums, Wobd 008 s3amu 00 éevopa c8oi wicms Kin... (I'p. TIOTIOHHHK
«Tpu 303yl 3 TOKJIOHOM»).

MTAmKow' — iMEHHUK, NpeaMETHICTh. BeTynae y BiJHOIMIEHHS MiK4aCTMHOMOBHOT OMOHIMIl
TUIBKM B TpaMaTUYHOMY 3HA4Y€HHI poay (K. p.), uucia (OAH.), BiAMiHKa (OpyAH.). 3MEHII.-IIECTII.
XpebeTHa TBapHHa, siIka Ma€ TL10, BKpUTE Mip’sM, A3b00 1 3aMicTh NepeHiX KiHLIBOK Kpuia [9, T. 8,
c.378]: Ilpocmo cmedxcue 3a eéamu i nmauwikor, a nidiumu 6oseca (A. Kokotioxa «TaemHHIIS
ITiJTBOTHOTO YOBHA).

TITAMKOI0” — NPUCTIBHUK, 03HAKOBICTH (k?). HesminroBanuii. O3Havanshuil. Sk nramka: Bona
RMAWKOI BUNOPXHYA 3 0DIIMI6 KO3aKa i, mpemmadu 6cim minom, nodiena y namem (A. Kamenko «Y
3armaini 00poTHOM»).

OnpatboBaHO 6 CUHKPETUYHO-TIOTEHIIHUX OMoIap IMEHHUK / IPUCTIBHUK, Y SKUX 3a3HAIOTh
TPAHCHO3MILII{ IMEHHUKH Ha MIO3HAYEHHS POJIOBUX Ha3B TBAPUH. Y CEMaHTHIII IPUCITIBHUKIB 36IPUHOIO,
36ipoM, 36ipl0KO0I0 TIEPIIOYEPrOBO 3aKJIAJIEHO YMOAIOHEHHS 3a 30BHIIIHIMM O3HaKaMu, Micis TOTO 3
IUTMHOM Yacy Takl MOXIJHI CJIOBa PO3UIMPIOIOTh CBOE CEMAHTUYHE HAIIOBHEHHSI, Y PE3yJIbTaTi 4yoro 3
MIEpIIOrO MPUCTIBHUKOBOTO 3HAYCHHS PO3BUBAETHCS JIPyTe, Y IKOMY BXKE€ 3aKJIaJIeHO YIOJIOHEHHS 3a
BHYTpIIIHIMU O3HaKaMu. HatomicTh B afBepOiaili3oBaHUX IMEHHUKAX AMAXOM, NMAXO0I0, NIMAULKOINO
BUSIBJICHO JIMINIE OJIHE 3HAUEHHS, B OCHOBI SKOTO CIOCTEpIraeMo YIOMIOHEHHS 3a 30BHINIHIMU
O3HaKaMH.

CunkperuyHo-Henu(pepeHuiioBani oMonapm IMeHHUK / TIPUCJHIBHHK i3 ceMoOI0
ynoaioHeHHsI (HA MO3HAYeHHs BUIOBUX HA3B TBAPUH):

T'agoko0' — iMeHHHK, MPEeIMETHICTh. BeTymae y BiAHOIIEHHS MIXYaCTHHOMOBHOI OMOHIMIT
TUIBKH B FpaMaTUYHOMY 3Ha4€HH1 poay (K. p.), urcia (01H.), BiaMiHKa (opyaH.). 1. Ilepen. 3oBHimHS
¢dbopma rmpeMeTiB, SIBHIL, 1110 Haraaye ramoky [4, ¢. 123]: Bin iwos, i dopoea éunoeszana 3-nio nioouios
arcoemoezapauoio 2aowkoro (Onecy YnbsiHeHKO «Codis»). 2. [lepen., 3ueBaxit. [Ipo 31y, miacTynHy
moauny [4, c.123]: Cama o Barewmuna Oyna 8 momy 2allOUHUKY, SAKULU CEHMUMEHMATbHO
IMeHyEMbCL Mosapucmeom oOpysie oHocmi, Haubinbwow 2adwkomw... (€. Kononenko «IIpa3pka
XUMEPaR).
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I'a/110K010° — PHCITIBHUK, 03HAKOBICTH (AK?, IKUM criocobom?). He3minroBauuii. O3HaYaTbHUIA.
1. SIx ramioka, yTBOPIOIOYM 3Hr3aru, Kutbls [4, c. 123]: Yepez co0uny nonkosHuxku euixaiu Ha wiisx,
wo 2aowkorw nokpymusecs y aici, i cnununu xoueu (A.Kamenko «VY 3amam 60poThOm»).
2. Buknukaioun HeraTuBHI BimuyTTs, emouii [4, c. 123]: I cmpax cadiwkoro 36usascsi no cepyi
(FO. Mymkeruk «Kparuist KpoBi»).

VY cunkpeTuuHo-HeaupepeHIiiioBaniii oMonapi 2a0koo IMEHHUK / IPUCITIBHUK CIIOCTEPITaEMO,
0 Ha OCHOBI OKpPEMHX 3HAu€Hb IMEHHUKIB PO3BHBAIOTHCA OKpEMi 3HAUEHHS MPUCIIIBHUKIB:
IMCHHMKOBAa CEMAaHTHMKa 30BHIIIHBOI XAPAKTCPUCTHKH TIEPEXOIUTh Yy TMPHUCITIBHUKOBY CEMY
30BHIIIHBOTO  YIOJIOHEHHS, a IMEHHUKOBE 3HAYEHHS BHYTPIIIHBOI XapaKTEPUCTHKH — Y
HpI/ICJIlBHI/IKOBy CeMy BHYTPIIIHBOTO YIIO1iOHCHHSI.

Ixaxém' — iMennuk, mpemMeTHicTs. BeTymae y BiZHONIEHHS MiKYaCTHHOMOBHOI OMOHIMil
TIJIBKYU B TPAMAaTUYHOMY 3HaueHHI poay (4. p.), uucnia (o1H.), BinMinka (opynH.). 1. HeBennka TBaprHa
ccaBellb, CIIMHA i OOKH SIKOT BKPUTI TBEPAUMHU royikami [4, ¢. 216]: Oce Mysa snatiomumscs 3 incaxom,
K020 51 000MawHus, woseuopa Hanysarouu monokom (B. dposzn «My3eil KMBOrO MUCHhMEHHHUKA).
2. [TepeH., po3m. KopoTko migcTprkeHe BoJIOCCs, O CTUPYUTS [4, ¢. 216]: Bonoces 6 Hboeo, wo Ha
uepeni, wo Ha 0onuuyi, 8iopocno pisnum memnum iicaxom (YO. Jlorsu «TaHwi maiitana).

I:xakéM? — NpUCTiBHUK, 03HAKOBICTh (SK?, AKUM criocobom?). HesmiHroBanuii. O3HAYaNbHUIA.
1. HacroBOypueHo (mmpo Bosioccs, IMEPCTh 1 T. iH.) [4, ¢. 216]: — I 6 npogecopa nacmosdbypuunuce
ircakom cusi oposu (Ctenan ®enopiBcbkuii «Modtoii mapoctkuy»). 2. [lepen. Bopoke, HeTOBIpIUBO
(po cTaBiIeHHS A0 KOT0-, 40r0-HeOy1b) [4, c. 216]: B 2on06i nroms incaxkom kauanacs (Jlroko Jlammsap
«burti €. Makcy). 3. Ilepen. TpuBokHO, HECTIOKIHHO (PO BHYTpIIIHINA cTaH jroauHu) [4, c. 216]:
3ibeascs irncakom ma i mpycumwcsi, mos yyyeus zakuryme (C. Ilunmunenko «banmgay).

B omomapi ivcakom niepeHOCHe IMEHHUKOBE 3HAUEHHS MEPEXOAUTh y TPUCITIBHUKOBE 13 CEMOIO
30BHINIHBOTO yIoai0OHeHHs. KpiM TOro, Ha OCHOBI TIEPIIOr0 IMEHHHUKOBOTO 3HAYCHHS 13 30BHINTHIMA
XapaKTepUCTUKAMU PO3BUBAIOTHCS J[BA MPUCIIBHUKOBI 3HAYCHHS 3 YIOAIOHEHHSM JI0 BHYTPIIIHBOTO
CTaHy.

CHHKpPETHYHO-TIOTEHLIHI OMONAapH iMEHHUK / NMPHUCIIBHUK i3 ceMOI0 ynoaiOHeHHs (Ha
NMO3HAYeHHsI BUI0BUX HA3B TBAPHH):

BoBkoM! — iMEHHHMK, MpeIMETHICTh. BCTymae y BiJHOIIEHHS MiK4aCTHHOMOBHOI OMOHIMii
TUIBKM B TpaMaTHYHOMY 3Hau€HH1 pony (4. p.), uucia (0JH.), BiIMIHKA (OpyAH.). XMXKaK pOJUHHU
cobaumx, 3BHUaiiHO cipoi Macti [4, c. 104]: lean kumyecs 3a 60éKkom, ane mou no3a JNO3HAKAMU
nycmuecs uepes nazopb naémvoxu (AHIpiit XUMKO «3aCBITH»).

BoBKoM? — TIPUCTIBHMK, O3HAKOBiCTh (AKk?, skuM crocobom?). HesminoBammii. Ilepem.
OsznavanbHuid. 1. SIK BOBK, XMXKO, JIFOTO, kai0HO [4, c. 104]: A 6cvoeo cebe iooas pobomi. Kudaecs
606KOM Ha 6ci 3amoenenus, Aki nompiono 6yno euxonamu (M. Ximuu «baiicTproukay). 2. 13
HEraTUBHUMH MOYYTTAMU 4u Hamipami [4, c. 104]: ITiokoea nomo nosupas na Hvo2o, 0uxas 606Kom,
nosascs (Oneck bepnuuk «/luke money).

B()pOHOMl — IMEHHHK, TPEeIMETHICTh. BcTymae y BigHOIIEHHS MIXYaCTHHOMOBHOI OMOHIMIi
TUIBKU B TPaMaTUYHOMY 3HauCHHI poAy (4. p.), uucina (ozH.), BiaMiHKa (opyaH.). Benukuit xmxuit ntax
13 OJINCKYYUM YOPHO-CIPUM Tip’siM, 110 KHUBE MOAATI B OCENb (1epeBaXkHO B Jjici) [4, c. 109]: [ konu
nobauue marKo2o, CmMose KilbKa X8UIUH, MUIYIOUUCD I cHicoM, i oponom (B. Jluc «Micsiib, 0OMUTHIA
JIOIIIEM ).

Boponom? — TIpHCIIBHUK, O3HAKOBicTh (Sk?, sKMM crocobom?). Hesminropanwmii. Ilepen.
Oznavanbnuid. [ToniGHO 10 BopoHa [4, c. 109]: Pizko nosepnyécs — uopua minb 60POHOM MEMHYNACS
6i0 nvoeo (B. llleBuyk «CrioBiznp»).

ByskéM' — iMEHHUK, IpeIMETHICTh. BeTymae y BiTHOIIEHHS Mi>K4aCTUHOMOBHOT OMOHIMIi TilTbKK
B rpaMaTU4YHOMY 3Hau€HHI pofy (4. p.), urcia (01H.), BiaMiHKa (opyaH.). HeoTpyiiHa 3Mist cepeiHboro
pO3Mipy, IO Ma€ OBTI IUIAMHU 3 000X OOKiB ToJI0BH [4, c. 119]: 4 mak 3a cenom ceoim cxyuuna!l I 3a
KOPOB0I0, HABIMb 3a 8yMHceMm, 5 11020 6xce He botoca (M. Hectepuyk «briakuTHa capHay).

By:xkém? — TpHCITIBHUK, O3HAKOBICTH (SK?, skuM crmocobom?). Hesminrosanmii. Ilepen.
OsnavanpHuil. BUrnHarounce, 3BUBat0YNCh MOIIOHO 10 ByXka [4, c. 120]: ¥V xamy @yacem npociusuyna
xyoa I'anvka (A. Hikynina «3aBiproxay).
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3miiikor0' — iMeHHUK, TpeaMeTHICTh. BeTymae y BiHONIEHHS MiKUYaCTHHOMOBHOI OMOHiMii
TIIBKY B TPAMAaTUYHOMY 3HAUCHHI pofy (K. p.), urcina (o1H.), BiqmiHka (opyaH.). 1. 3menm. [lnasyH i3
BUJIOB)KCHUM TiJIOM, YKPUTUM JIyCKOIO [4, ¢. 203]: Oouiero 3milikow modicHa Ha2o0ysamu mpbox-
yomupvox aoodeu (OunaitH-3MI «Zaxid.net»). 2. [lepen. Cnoci® BiadyTTs HeraTMBHHX eMoliil [4,
c. 203]: A nauno 6yn0 6i0 Mmoo, wo bamvko 3a60poHuUs il xooumu 00 Apxuna 0odomy, 60 memHa
HenpusizHb 00 napyoxa 30iUManacs HesUOUMOI YOPHOIO IMIUKOW npu 0yO0b-AKill 32a0yi NPo HbLO2O
(M. ByTtuenko «MicTo Hamii»).

3Mmiiiko010%> — IPHCITIBHUK, 03HAKOBICTh (K?, kUM criocobom?). HesminroBauuit. O3HauaIbLHUIA.
1. SIx 3miiika, yTBoproroum 3ur3aru [4, c.203]: 3miiikorw 3susanacs 0o micma dopoea (B. Jluc
«Mackay). 2. Ilepen. CnpuuuHiOIOuYM HeraTuBHI BimuyTTs, emouii [4, c. 203]: Vemiwku 3miiikoro
nponossiu no ooauyuax npucymuix (Japis Spocnasceka «Ilamopots He HBITEY).

3osyser0' — iMEHHHMK, NpeaMETHICTh. BCTymae y BiIHOMICHHS MiK4aCTMHOMOBHOI OMOHiMii
TUIBKM B TpaMaTHYHOMY 3HA4YeHHI poay (K. p.), uuciaa (omH.), Bigminka (opyxaH.). KopucHuit
MepeNliTHAN TTax-caMKa 3 CBITIO- 4 OypyBaro-cipum omepeHHsAM [9, T1.3, c.678]: [ uomy
npueaodyemuvCs, K 0ecb OmMym Cmosi8 6iH OOCOHOUM CeMUKIIACHUKOM 3 pycokocolo Hamanoukoro, 3
3ae6mMupanHam cepys aiuue nooaposari 3o3ynero poxu (0. Mymkeruk «Kparuis KpoBi»).

303yse10° — NPUCITIBHUK, O3HAKOBiCTh (AKk?, skuM crocoboM?). HesminioBanuii. Ilepen.
Osznavanbauid. Sk 303ymst: To kyeaeé 303ynero, ma mak, wo adxc cmaputi Cipko sutiuios 3 xamu,
30usoeanuil (IBan barpsauii « TUrposoBuy).

JlacTiBkor! — iMeHHMK, npeaMeTHICTh. BeTynae y BiIHOIEHHS MiKYaCTHHOMOBHOI OMOHIMi
TUIBKU B TpaMaTHYHOMY 3Hau€HHI poay (K. p.), uucia (omH.), BinMiHka (opyaH.). [lepenitHuit nrax
psity TOpOOIEToNiIOHNX 3 BY3bKUMH TOCTPUMH KpPHJIAaMH, CTPIMKHUH y Jb0Ti [9, T. 4, ¢. 452]: Ky3vma
00padiceHo 3aconis, NpPuKpus NOGIKU, 6ce JHC yYepe3 BY3eHbKI WIIUHKU cmexcayu 3a JIACHi@KO
(B. I'anoupbkwmit «IlomiyHOK pocH : 30ipKay).

JIAcTiBKOI0O? — TIPHCIIiBHHK, O3HAKOBicTH (AKk?, sAKMM crocobom?). He3MmiHIOBaHHIA.
OsznavanbHuil. Sk macriBka, cTpiMko: Jlacmiskoro sununyna 3 xamu cmapa Heuaixa nazycmpiu cunogi
(A. Kamenko «CnaBHi moOpaTuMny).

MeTéanKoM' — iIMEHHHUK, PeIMETHICTh. BeTynae y BiHOIIEHHS MiYK4aCTHHOMOBHOT OMOHiMi
TUIBKM B T'paMaTUYHOMY 3HAueHHI poxy (4. p.), uucrna (ofH.), BiaMiHKa (opyaH.). Komaxa psmy
MeTeNuKiB [9, T. 4, c. 687]: Ha ooHomy 3 npueanis siditiuina 3 2ansi6uHU y Xawji Ha KiibKa KPoKis, a mam
3axonunacs eiecaumcvkum oapeucmum memenukom (Onecs bepnuuk «Boraecmixy).

Metéukom’ — TPUCITIBHUK, 03HAKOBICTh (sk?). Hesminrosauuii. O3HauansHuil Sk MeTenuk:
Kcens memenukom nypxanainaskono ecocmeti, o00Hak po3mogea He kueinaca (M. I'pumuy
«MarpanuHkm).

CoxosioM' — iMEHHHUK, MPEMETHICT. BeTymae y BiHOIIEHHS MiXKYaCTHHOMOBHOI OMOHIMii
TUIBKU B TPaMaTUYHOMY 3HauY€HH1 pofy (4. p.), uucia (0JH.), BIIMiHKa (Opy/IH. ). XHKHUI ITaX poJIuHU
COKOJIMHUX 3 MII[HUM Ta4KyBaTUM J13b000M, KPUBUMH KITTSIMH 1 JIOBTUMH TOCTPUMHU KPUIbMH [4,
c. 473]: Cmasg 6u s scCHUM COKOI0M mMa NOAemis8 y Hebo Yyucmee, a yu OUCMPUM 808KOM, YU puboro, aie
J1c He nidyms 610 mozo eopoau 3 semi pionoi (B. Pyban «bepexay).

C6K0J10M” — NPUCTTIBHUK, 03HAKOBICTh (k?). HesmintoBanuii. O3HavanbHuil Sk COKis, CTpiMKO,
yneBHeHO [4, c. 473]: Yopuasuti omaman nacynus 2ycmi Oposu, COKONOM 2NAHY8 HA 3HIAKOBLI020
Muxaiinuxka (M. Ipurapa « Muxainuk — Kypa KO3albKUR).

CouoBéiikom' — iMEHHUK, TIpeIMETHICT. BCTymae y BiIHOIIEHHS Mi>K4aCTHHOMOBHOI OMOHIMil
TUIBKM B TpaMaTUYHOMY 3HaueHHI pony (4. p.), uucina (0onH.), BiAMIHKA (OpyaH.). ManeHbkuit
NepesiTHUNA KOPUCHUN NTax POAMHU TOPOOMHMX i3 CIpHM ONEpPEHHSM, CaMellb SIKOTO YyJIOBO CITIBAE,
0co0IMBO B Tiepiof THi3AyBaHHA [9, T. 9, c. 445]: [ noaunuce mysuyni ¢hpasu, ypusku menodii, siKi 3a
mum  eiomeoprosas Deodvko. ILle 6yno wocv nodibHe 00 3MA2AHHA 3 COJIOGEUKOM Y JlicCi
(d. 3iHPKOBCHKUIN «Y MY3UKAHTa»).

Co10BéHKOM? — TIPUCTTIBHUK, 03HAKOBICTh (s1k?). He3minoBanuii. O3HauansHuii. SIk comnoseii,
cniBy4o: [lnuenu ti cnisanu... Kamepuna meoic 6yna 3 numu i 3axoounacs conoseiikom (Isan barpsamii
«Can I'eTcuMaHCBKHIY).
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Yiiikoo' — iMEHHHUK, TpeaMeTHICTh. BcTymae y BifHOIIEHHS MiKYaCTHHOMOBHOI OMOHiMii
TUIBKM B TpaMaTWUYHOMY 3Ha4YeHHI poxay (K. p.), uucna (omH.), BinMiHKa (opyaH.). Mopcekuit
BOJIOIUIABHUH NITaX pOJWHU CUBKOBHX [9, T. 11, ¢. 264]: ...a scmpy6 scenemvcs 3a uaikor, a yaika
nosums y mopi kegpans! (1. binmuk «He npatyiite rpugoHiBy).

Y4iiKko10® — NPUCITiBHUK, 03HAKOBIiCTh (sk?). HeaminroBanmii. O3Hauanshuil. Sk yaiika: ...i mo
oyno uymu 03sinkuil 2onoc Cawika, wo 4aiKoo 31imas Hao xeuneio iHwux 2oaocie xopy (B. Hecraiiko
«Topeamopu 3 BactokiBku»).

Ilyaikoro' — iMEHHHMK, mpeaMeTHICTh. BeTynae y BiHOLIEHHS MiKYaCTHHOMOBHOI OMOHiMii
TUTBKH B TpPaMaTHYHOMY 3HA4YCHHI poAy (4. p.), yrcia (01H. ), BiAMiHKa (OpyIH. ). Benukuii Xvmkuii nTax
POAMHU SICTPYOUHUX 3 TOBTUMHU KPHJIAMH 1 3aTHYTHM J136000M; Kopiak [4, ¢. 589]: Copom rozaxosi
mpemmimu nepeo Hero. Mu ne dimu i ne Kypuama nepeod wiyaikoio (3. Tyny6 «Jlrogonosuy).

Illy.1ikor0” — IPUCITiBHKK, 03HAKOBICTH (AK?, KM criocobom?). HesminroBauuii. O3HauanbHUIA.
1. PanrroBo [4, c. 589]: A4 cmepms manocinace wiynikoro (IBan barpsauii «JlroguHa ODKUTH Ha
pipBorO»). 2. Xwxko [4, c. 589]: ITiosiscs, supknys na €sy-Mapiio wiynikoro, niuios 0o ogepeti (JIroko
JamBap «buti €. Makcy).

SleTpy6om' — iMEHHHK, IpeaMeTHICTh. BCTymae y BiIHOMICHHS MDKYaCTHHOMOBHOI OMOHIMIi
TUIBKK B TPAMAaTUYHOMY 3HAa4eHHI pofAy (4. p.), yucna (OAH.), BiAMiHKa (OpyaH.). XWXKHH NTax 3
KOPOTKHM T'a4KyBaTUM J3b000M, TOCTPUMH 3arHYTHMH TIa3ypaMH, 110 BOIUTHCS B JTicaX Pi3HUX YaCTHH
cBiTy [4, c.609]: Illsuoko nosepuynucsa Oitiyi, nepeisikaui 6ci, Haue Kypuama nio ACMpyoOM
(B. IBuenko «Omnoro pa3y Ha Jlukomy Cxomi»).

SleTpy6om> — IPUCITIBHHK, 03HAKOBICTH (K ?, IKMM crioco6om?). HeaminroBanuii. O3HauaIbHUiL.
Xuxo [4, c. 609]: [ nane acmpyboom — cepye 3aemupac 6io cmpaxy (A. lusn «I"po3zay).

VY cemanTul1ll OUIBIIOCTI aaBepOiali30BaHIX IMEHHUKIB (80pOHOM, 8ydiceM, 303Yiiel0, 1ACmIBKOI0,
MemenuKoM, COKONIOM, COJIOBEUKOM, YaliKol, sAcmpybom) BUSBIECHO MeTa(opuvHEe yIOMiOHEHHS 3a
30BHIITHIMU O3HaKaMH. BTOpUHHMI TPUCTIBHUK 606K0M Ha OCHOBI MEPIIIOTO 3HAYCHHS 13 30BHIIITHIM
YHOJIOHEHHSIM pPO3BUBAE MOXIJHE 3HAYEHHS 3 YMHOAIOHEHHSM BHYTPILIHIM O3HAaKaM, HAaTOMICTh y
NPUCITIBHUKY W4)/1iKOI0 BUOKPEMITIOEMO JBa 3HAYEHHS TUIBKM 13 30BHILIHIM YHOAIOHEHHSAM. A,
HaNpUKJIaJ, BIIMIHHI 3HAUEHHSI IPUCITIBHUKA 3Milikoro (YIIOIOHEHHS 32 30BHIIIHIMH Ta BHYTPILIHIMH
O3HAKaM{) BUHHUKIIM Bl OKPEMHUX 3HAUYEHb BIAMOBIAHOTO IMEHHUKA.

BucHoBkm it nepcnexkruBu. [locninuBum anasepOianizaililo IMEHHUKIB Ha MO3HA4YEHHS Ha3B
TBapuH, MU 3adikcyBanu 20 omonap IMEHHUK / NPUCIIBHUK. BUsBIEHI OAMHUII PO3MOAUIEHO HA
CHUHKpETHYHO-HenudepeHiioBaHl (yHKIIOHATIbHI OMOHIMHU (PENpPe3eHTYIOTh IPyIy BUIOBUX Ha3B
TBapuH) Ta CHHKPETUYHO-TIOTEHII}HI (D)YHKI[IOHAIBbHI OMOHIMHU (IIpEACTaBlIEH] IpylaMH pOJIOBUX Ta
BUJIOBUX HAa3B TBAPHH).

B ananizoBaHMX oMonapax BHOKPEMIIIOEMO CEMH YHOIOHEHHS, 10 TEPEKOHY€E B CHHKPETUYH1H
MIPUPOJIl TOXIIHUX IMPHUCIIBHUKIB, BUSBJIEHINA 1 Ha pIBHI CEMAaHTUKU. TpaHCHO3MUIlis IMEHHHUKIB Ha
NO3HAUYEHHs] Ha3B TBAapUH Y JIEKCHUKO-TPAMAaTMYHMH KJac TMpPUCITIBHUKA TIPYHTOBaHUM Ha
MeTapOopUYHOMY TEpEeHECEeHH! 3a 30BHIIIHIMH YM BHYTPIIIHIMH o3Hakamu. [IpocTexxyemo Kijbka
IUISXIB TEPEHECEHHs] IMEHHUKOBHUX 3HAu€Hb Yy TNPHUCIIBHUKOBI: 1) IMEHHHUKOBE 3HAYEHHS CIIOBA
MIEPEXOIUTh Y TIPUCITIBHUKOBE HA OCHOBI TIEPEHECEHHS 3a 30BHIIIHIMH O3HAKaMHU (1nmaxom, nmaxoro,
NMAWKo, GOPOHOM, GYIHCEM, 303VIel0, NACMIBKOI0, MEMEeIUKOM, COKOJIOM, CON0GEUKOM, YauKolo,
wiynikoro, scmpyoom); 2) IepuioueproBo IMEHHUKOBE 3HAUYEHHS CJI0BA MIEPEXOUTh Y TIPHUCIIBHUKOBE
Ha OCHOBI NEPEHECEHHs 3a 30BHIIIHIMU O3HaKaMmH, a TOJi (HOPMYETbCS Jpyre 3HAUYEHHS, OCHOBOIO
SIKOTO € BXE TIEPEHECEHHS 3a BHYTPIMIHIMUA O3HAKAMH (36ipUHOI0, 36IDOM, 3B8IPDIOKOI0, B0BKOM);
3) okpeMi 3HaUeHHsI 6araTo3HaYHOr0 IMEHHHKA peasli30BaHi B pi3HUX MPUCIIBHUKOBUX 3HAYCHHSX, 10
BUHUKJIM 32 30BHIITHIM Ta BHYTPIIITHIM YIIOAIOHEHHSAM (2a010KO0I0, 3MIUKO0, idcakom).

3ayBaKMMO, IO ajBepOiami3yBajcsd IMEHHMKM y (OpMI OpYIHOrO BiAMIHKA OJHHMHHU.
BinipBaBmuch Bl MapagurMyd  BiAMIHIOBaHHS, BOHM BTPAaTWIM 3/JaTHICTb Y3rOMKyBaTUCS 3
NPUKMETHUKAMH, 3aiiIMEHHHKaMH, YUCIIBHUKAaMH, BXKHMBaHI JUIIe y (YHKLII OOCTaBUHM Ta pijlie
HEY3TO/DKEHOTO O3HAYEHHS, TOJIl SIK IMCHHUK MIT BUKOHYBaTH (PYHKIIIIO OyIb-IKOTO YjeHa PEUCHHSI.
Kpim Toro, y pe3ynabpraTi TpaHCHO3MLIi KaTeropiiiHe 3HA4YeHHsS NPEIMETHOCTI 3MIHIOETHCS Ha
a7BepOIaTbHICTb.
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OTmxe, mporiecu aaBepOiatizaiii IMEHHHUKIB IEMOHCTPYIOTh JUHAMIYHI 3MIHH B ME¥KaX JIEKCUKO-
rpaMaTHYHKX KiaciB. [lepCreKTHBHUMYU BBaXXa€MO JTOCIIKCHHS, CIIPSIMOBAHI HA BUSIBICHHS HOBUX
(YHKIIOHAIBHUX OMOIIAp, a TaKOXK OIpalfoBaHHs aJBepOiali3oBaHUX IMEHHUKIB Yy CKJIaji

(dpazeosorizmis.
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Abstract. Introduction. The article deals with the transposition of nouns denoting animal names into the
lexical-grammatical class of adverbs through the prism of the theory of syncretism, which results in certain
difficulties in determining the part-of-speech status. Taking into account the semantic, morphological, and
syntactic criteria for defining parts of speech, the functional homonyms of nouns / adverbs have been identified
and categorized as syncretically undifferentiated and syncretically potential functional homonyms.

The purpose. The study aims to characterize the semantic, morphological, and syntactic changes that
occur as a result of the transposition of nouns representing animal names into the category of adverbs, leading
to the formation of functional homonyms.

The methods. General scientific and linguistic methods are employed to achieve the research goal. The
structural method predominates, incorporating techniques of distributional and componential analysis. Data are
sourced from contexts identified in the General Regionally Annotated Corpus of Ukrainian (GRAC).

Main results of the study. It has been observed that nouns in the instrumental case singular transition into
the adverb category to denote both generic and specific animal names. Adverbialized adverbs have detached
from the declension paradigm, lost the morphological categories of nouns, restricted the ability to perform
certain syntactic functions, and shifted their categorical meaning from objectness to attributiveness.

Originality. The semantic changes occurring in noun / adverb homonymic pairs are traced, as well as the
development of adverb polysemy. Seme assimilations are identified in derived words based on external and
internal characteristics, facilitated by the metaphorical transfer of the semantics of original words. Drawing on
the phenomenon of syncretism, several ways of transferring noun meanings to adverbs are delineated: 1) the
noun meaning of a word transitions to an adverbial one based on external similarities; 2) primarily, the noun
meaning of a word transitions to an adverbial one based on external similarities, and then a second meaning is
formed, rooted in internal similarities; 3) certain meanings of a polysemous noun are manifested in various
adverbial meanings with external and internal assimilation.

Conclusions and specific suggestions of the author. It has been elucidated that during the synchronous
stage, the adverbialization of nouns demonstrates dynamic shifts within lexical-grammatical classes. Despite
difficulties in distinguishing functional homonyms, their formation is considered to be positive as it contributes
to language development. Research on identifying new functional homonyms is promising.

Key words: noun, adverb, transposition, adverbialisation, lexico-grammatical homonymy, functional
homonymy, syncretism, GRAC.
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YCKJIATHEHUM CKJIAJEHUM TI€CIIBHUM TPUCYTOK

Y CYYACHIN YKPATHCBKIA MOBI
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Y cmammi 3pobneno cnpoby ymounumu, YOOKIAOHUMU MA CUCHMEMamMU3y8amu i0oMocmi npo
VCKAAOHEHUU CKIAOeHUll OIECIBHULL NPUCYOOK Y CYHACHIU YKPAIHCLKIT MOGL.

Haykosa nosusna eusnauena nompe0oio iHGeHMApU3yeamu 2pamamudni 3acobu yCKIAOHEHHs
CKIa0eH020 OIECTIBHO20 NPUCYOKA Ul OKpecaumu (hopmu peanizayii OONOMIHNCHUX KOMROHEHMI ) PO32TAOAHUX
MOOENAX NPUCyOKa, SUASUMU 8apiayii iX VIICUBAHHS, NPOAHANIZYEaAMU PI3HOBUOU 3HAYEHb MA 0CobaUEOCMI iX
supadicenns 6 maxux npucyokax. Haykosuu ananiz 3pooneno Ha OCHOGI 3HAYHO20 3a 00CA2OM MOGHO2O
Mamepiany, AKull SUTYYeHO 3 MBOPI8 CYYACHOI YKPAIHCHKOI Iimepamypu, nepesaicHo 3 Xy00dCHbOl nposu ma
nyoniyucmuxu. Peuenns, HaseoeHi 8 poOomi, ompumani Mmemooom CyyiibHOI 6UOIPKLL.

OcHosHull Memoo 00CHIOHCEHHS — CIMPYKMYPHO-CEMANMUYHUL ONUC, ) MEHCAX K020 8UKOPUCMAHI MAKI
nputioMu:  CHOCMeEpeXdCeHHs, IHmepnpemayisa, Klacu@ikayis ma cUucmemMamusayisi MOSHUX — AGULY,
mpancgopmayisn (nepecmanosra KOMNOHEHMIE peueHHs, Nepesipka Ha NesHuUll 8U0 MparHchHopmayii).

Yemanoeneno, wo ycknaonenuil cknadenuti Oiecnignuil npucyook nocmae 6 munonoeii npucyokie K
eleMenm napaoueMu 8 Mexcax susHaueno2o muny. Taxa gpopma npucyoka ymeopera sHACIO0K 000A8aAHHS 00
il cmpykmypu wacmok pisHOI ceMaHmuyHoOi Npupoou, AKi peanizyioms 000amKo8e 3HAYEHHS U000
Xapakmepucmuku Oii 8 NIAHI PearbHOCHI, IPPeanIbHOCMI YU MONCIUBOCTI, CMABIEHHA MO8y 00 Hei ma il
nepebizy, a maxkoic uepe3 NOCOHAHHA OONOMIHCHUX (MOOANbHUX | PaA308UX, KilbKOX MOOANbHUX) KOMNOHEHMIE,
Wo penpe3eHmyroms NOEOHAHHS BIONOBIOHUX 3HAUEHD.

Knrouoegi cnosa: ycxnaonenutl ckiaderutl OieciieHUl NPUCcy00K, MOOAIbHI YACMKU, OONOMINCHI MOOAIbHI
iecnosa, QONOMINCHI (haz06i 0IleCI08a, CEMAHMUKO-CUHMAKCUYHA CIMPYKMYPA PEUEHHSL.

AkTyaibHicTb. IlpukMeTHOIO pHCOIO Cy4acHOi MOBH € Te, MO, SK IOCTYJIIO€E
JI. A. BynaxoBChKUH, «IIPUCYIOK HAOUpa€E BIACTUBOCTI BKJIFOYATH B CBIM CKJIaJ YMMpa3 OUIbIIE CITIB)
[1, c. 50]. [nist Toro m06 4iTKO i TOYHO MepeaTH TyMKH, MOBELlb BUKOPHCTOBYE HE CTUIBKHU MTApH CIIIB,
CKUIbKHM IIUTy CYKYIHICTh, PO3TOpHEHI CJIOBECHI IpynH. Y CydacHIM yKpaiHChbKiii MOBI HEpIJIKO
nou0y€eMO MPHUCYIKOBI KOHCTPYKLIT Ha B3IPELb MONCYMb NPOO0SIHCY8AMU 2080pUmMU, NOGUHEH 0)8
oymu ecomosuti npayroéamu, SiKi TIOEJHYIOTh KiJIbKa TPAMaTHYHUX 3HAYEHb 1 CTAHOBJISTH OIHMH YICH
peyeHHs, npoTe W JOHUHI HE MalOTh OJHOCTAWHOIO MOTPAKTYBAHHS B CHHTAKCUYHHUX PO3BIJIKaX
CHOTOJICHHSI.

AHani3 ocTtaHHiX AocjimkeHb Ta nyOuikamiii. B icropii cuMHTakcMYHOI Haykd TOJiOHI
MIPUCYIKOBI MOEHAHHS PO3MVIAAAIOTh K YCKJIa/leH! (opMU CKIIAZIEHOTO JIECTIBHOTO MpHUCyAKa [2,
c. 159-161; 3, c. 189], sk ckmagHuii npucynok 3mimanoro Tumy [4, c.50] abo sk oxpemwuii
CTPYKTYPHHUH PI3HOBHJI HETIPOCTOrO MPUCYJKA — TPHOXEIEMEHTHUN NMPUCYAOK [5, ¢. 16-24]. OnHak,
Ha Hallle IepeKOHaHHS, TEPMIH «TPhOXEJIEMEHTHUH MPUCYI0K» Ha MO3HAYCHHS OJIOHUX KOHCTPYKIIIH
HE 30BCIM KOPEKTHHUH, OCKUIbKM TOpPYIIy€ 3arajibHy JIOTIKY KJacH(ikalii MpHUCYIKiB: MPOCTHM
JIECITIBHUN, CKJIAJICHUI TIECITIBHUM, CKJIaJICHUI IMCHHUH 1 CKIaaHui (moaBiiHui) [2, ¢. 154—179; 6,
c. 76-81; 7, c. 150-154]. BuokpemiieHHSI TPHOXEJIIEMEHTHOIO THUIy, 3 OJHOrO OOKy, mnependadae
HasIBHICTb OJTHO- 1 IBOXEJIEMEHTHUX MPUCYAKIB, PO 10 B KOJHIA CHHTAKCUYHIN Tpalli He WaeThes. 3
HIIOTO OOKY, HE 3pO3yMLJIO, SIKMI 3MICT BapTO BKJIAJATH B MOHATTS «EIEMEHT MPUCYIKa», OCKLIBKU
BHACJIIJIOK JIOJIaBaHHS MPEAMKATHBHUX NPUKMETHHUKIB TakKi MPUCYIKOBI MOEAHAHHS MOXYTh MaTu
Outblie HIK Tpu eneMeHTH: Ocb mak s 3MyuwieHuil 0y8 cnpodysamu 60amuca 00 KOMNinAYii
(B. Munko). Tak camM0 TEBHOIO MIpOI0 HEKOPEKTHHUM BHJAE€THCS TEPMIH «CKIIQJHUN MPUCYIO0K
3MIIIAHOTO THUITY», TI0O3asIK CKJIaJHUN MPUCYA0K BUHHUKAE B TIPOIIEC] 3IUTTS ABOX THITIB MPUCY/KIB B
OJIH, HATOMICTh y PO3MIAAHUX y LIl CTATTi NPUCYAKOBUX MOEIHAHHAX BiNOYBAa€ThCS HApPOIICHHS
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CTPYKTYpHU OCHOBHOT'O IMPHUCYJAKA 332 PaxyHOK MPHETHAHHA I1I€ OJHOTO JTOMOMDIKHOTO KOMIIOHEHTA.
Omxe, ycmpg 3a L P.BuxoBanmem [2, c.159-161], M.B. Mipueakom [8, c.256-263],
P. O. XpuctianinoBoro [3, c. 189] mokBamiikyemMo Taki MOETHAHHS SIK YCKJIQTHEHHH CKIIaCHUI
miecniBHUM mpucylIoK. Ha okpemy yBary 3aciiyroBye CKJIAQACHUH JI€CHIBHUI MPUCYIOK, IO
YCKJIQJIHEHUH TOPIBHJILHUMHU YacTkaMu [3, ¢. 191-192] # iHmmMMHU eneMeHTaMu B POJIi MOJAIBHUX
gacTok [9, ¢. 67-70]. Sk 6aunmo, TONPHU TPUBATY TPATUIIIO BUBYCHHS MPUCYIKOBOCTI, Tpobiema
THUIIOJIOTi MMPUCY/IKIB /IO ChOTO/HI € aKTyaJIbHOIO ¥ MOTpeOy€e JOKIATHIIIOrO PO3pOOICHHS.

Meta cTaTTi — YTOYHUTH, YAOKJIAQJHUTH W CHCTEMATH3yBaTW BiJOMOCTI HPO YCKJIAIHEHHM
CKJIaJICHUI JIECTIBHUI MPUCYJOK Y CydacHi yKpaiHCbKiil MOBIi. 3a/yisl TOCSTHEHHS Ha3BaHOI METH
Tpeba BHKOHATHM Taki 3aBJaHHA: 1) BU3HAUMTH 3acOOM YCKIIQJHEHHS CKJIAQJIEHOTO JI€CTIBHOTO
MIPUCYKA; 2) OKPECIUTH 3aco0M peamizarlii AOMOMIKHMX KOMIIOHEHTIB Yy PO3TJISAAHMX MOJEIIAX
BUPAKEHHSI B TAKUX MPUCYJIKAX.

Marepianu i Metoau gocaikeHHsi. HaykoBuil aHamiz mpoBaKEHO Ha OCHOBI 3HAYHOTO 3a
00CsiIroM MOBHOTO Marepially, BHJIYYEHOTO 3 TBOpPIB Cy4acHOi YKpaiHChbKOi JiTepaTypu (Bix
I. C. KoTnsipeBChbKOTO 10 ChOTOJIHI), MEPEBAXKHO 3 XYMOKHBOI MPO3W W MyOmimucTukd. Pedyenns,
HaBeleHI B POOOTi, OTpUMaHI METOAOM CYLiIbHOI BHOIpKH. OCHOBHUN METOJ IOCHIIKEHHS —
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHIA OIHUC, y MEXaxX SKOT0 BHKOPHUCTAHI TaKi MPUHAOMH: CIIOCTEPEKEHHS Ta
IHTEepIIpeTallis, CcucTeMaTH3allis Ta Kilacudikaiis MOBHUX SBWIN, NpHHOM TpaHchopmarii
(mpecraHOBKa KOMIIOHEHTIB pEUCHHSI, TEPEeBipKa Ha IEBHUH BUJ TpaHCchHopMaIiii).

PesyabTaTn nociigxeHHsi Ta ix o0roBopeHHsi. /[0 CTPyKTypH CKIQJ€HOTO MII€CTiBHOTO
MIPUCYAKA, SIK BITIOMO, BXOJIITh OCHOBHHI KOMITOHEHT, BUpaXEHUH (OpMOI0 iH(DIHITHBA TOBHO3HAYHUX
Ji€ciiB, KUK y CEMAHTUKO-CUHTAKCHYHOMY AaCIEKTI MOCTa€ HOCIEM JIEKCUKO-CEMaHTHUYHOI OCHOBH
NpeanKaTa, 1 JOTOMDKHHA KOMIIOHEHT, MepelaBaHull 0COOOBO-4aCOBHMH, POIO-YaCOBUMH Ta
cnocoboBuMH (hopMamu fieciiB Ha mo3HavyeHHs: 1) $ha3zoBoi (nouunamu, 3axodaicysamucs, opamucs,
cmamu, NpoO08HCY8AMY, 3AKIHUY8amu, KIHYamu, Kuoamu, nepecmaeamu, NpunuHamuy TOILO);
2) MOJaNIbHOT CEMAaHTUKU (Mo2mu, YMimu, cMimuy, Hamazamucs, mycumu, mamu ¥ no.). JlomomixHi
(hazoBi JiecioBa BKa3ylOTh HA MOMEHT Tiepe0iry Jii, mpoliecy abo cTaHy, TOJ SIK MOJIaIbHI 11€CI0BA —
Ha iX MOXJIMBICTh, OaXKaHICTh Ta HEOOXiAHICTH. JlOMOMiXHI Ji€ciaoBa 3 MOJAIBHOK CEMAaHTHKOIO
MOCTAIOTh K OJMUH 13 3aco0IB BHUPAXKEHHS CYyO’€KTHO-MOJAJIBHUX 3HAY€Hb 1 CEMaHTHYHOTO
YCKIIQJHEHHSI CTPYKTypu pedeHHs. Ckiaj JOMOMIKHUX MOJAIBHUX JI€CIIB YITKO HE OKPECICHUI.
OpnHi MOBO3HABIIl CXWJIBHI OOMEXYyBaTH KOJIO MOJAIBHMX JiecmiB [2; 3; 6], iHII, HaBMaKH,
posmmproBatu [4; 10; 11]. Cepen MomambHMX [i€CHTIB, OKpIM 3raJlaHMX, BHOKPEMIIOIOTH TAKOX
JII€CIIOBA, 1110 03HAYAIOTh: 1) pi3HI BIATIHKY BOJIEBUSABICHHS (Oa)xaHHs, HaMip, CIIpoOy, TOTOBHICTH UM
pilieHHs1 cy0’€KTa BUKOHATH IEBHY JiI0): Xomimu, 6axcamu, oNimu, #caoamu, Mpiamu, npazuymu,
cmapamucs, 30upamucs, Hax8aNAMUCs, NPUYLTAMUCS, CUTKYBAMUCS, CNOKYUL8Amucs, npooysamu,
opamucs, 2omysamucs, GIOMOBUMUCHL, NOCHIUAMU, XANAMUCb, NO200UMUCH, GUPIWUMY TOUIO;
2) cy0’€KTUBHO-€MOLINHY OLIHKY: Jt00umu, nonobaamu 1a iH.; 3) Mipy 3BUUaiHOCTI Jii: 36uKHymu,
Hasyumucs, npucmocygamucs, npuiaornosyeamucs 1 T.iH. [10, c.124]. b. M. Kynuk 3HauHO
PO3IIMPIOE KOJIO MOAAILHUX JIE€CTIB, 3apax0OBYIOYH JI0 HUX IIIE ¥ JI€CTOBA 31 3HAYEHHSAM: 1) mporiecy
MUCIIEHHS, MOBJICHHS: oymamu, 3a0ymu, obiyamu, npocumucs Ta 1H.; 2) ICUXIYHUX Ta (PI3UIHUX
NepeXUBaHb: PEAMUCL, NOCHIWUAMU, 8CMUAMU, DOAMUC, COPOMUMUCH, CIMUOAMUCS, KIACUCS,
boorcumucsi, gmomumucs Tomo [4, c. 42].

B. ®. Cuy, nocniaKyroud CUHTaKCHYH1 (QYHKLIT 1HQIHITHBA, KOHCTATYE, IO «JEsKi 3 MOJaHUX
JI€CITIB MOXKYTh BXXKMBATHUCS 3 PI3SHUMU CMUCIOBUMH 3HAYCHHSIMHU, TOMY CHHTaKCUYHA (YHKIIIA iX Ta
MPUJISTAIOYNX JI0 HUX 1H(IHITUBIB Tex OyBae pizHoro» [12, c. 27]. Hampukiaz, niecioBa xomimu,
Oadxcamu B 3HAYE€HHI BHYTPINIHIX ()i310JOTTYHUX MOTPEO iCTOT € TMOBHO3HAUHI ¥ BHKOHYIOTH POJIb
MPOCTOTO TMPHUCY/IKa, TMPOT€ B 3HAUYECHHI HaMipy BKa3ylOTh JIHMIIE HAa MOJAJIBHUN BIATIHOK
BOJICBHSBIICHHS, Yepe3 T€ HaJeXaThb 10 CTPYKTYPU CKIIAIEHOTO JIECTIBHOTO MpUCYIKa, TOp.: 3acun
mepwitl ya, 60 s numu xouy... (1. Heuyii-JleBunbkuit) 1 Bora xomina npumipamu, wo iti 6yoe kpawje
00 uys, uu axul ouinox, yu xopadaux? (I'. KBitka-OCHOB’ SHEHKO).
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ToMy TOBHO3HaYHI AI€CIOBA, MO TMEPEBAXHO BUKOHYIOTH (DYHKIIIIO IPOCTOTO IECTIBHOTO
NpUCYAKa TOPYY 13 BIAMIHKOBUMH (OpPMaMH, MOPsI 13 NPWIETIMMHU 1H(IHITHUBAMH MOXYTb
yIOIIOHIOBATHCS 32 CBOIM rpaMaTUYHUM 1 MOAU(DIKAIIHHAM 3HAUEHHSM JI0 TIOTIOMDKHUX MOJAITBHHUX
Ti€CITiB 1 BKa3yBaTH Ha OL[IHKY BiTHOIIEHHs Cy0’€KTa J10 /1ii, IPOLECY Y CTaHy, BUPAKEHUX OCHOBHUM
KOMIIOHEHTOM, JIMIIIE B MEBHOMY KOHTEKCTI, 31€0UIbIIOr0 B METaQOpPUYHOMY BXKUTKY, YHACIIIOK
YaCTKOBOI JIECEMaHTHU3aIli1, aJie 32 yMOBH, 1110: 1) o0uaBa JiecioBa (IOMOMiKHE i iH(DIHITHB) OB’ sI3aHi
3 MIMETOM, a B CEMaHTHKO-CMHTAKCMYHOMY AacIeKTi 1H(IHITUB BHpa)ka€ Air0, mpoiec ado cTaH
cy0’exra, TOOTO € cy0’eKTHHM; 2) OOH/IBA JTI€CIIOBA HAIEKATh JIO OJTHOTO YacOBOro IuiaHy. Haromicts
MOETHAHHS JIIECIIOBA Y BIAMOBITHINA POI0-4acoBiii, 0COOOBO-4acoBili 1 cmocoOoBii ¢opmi 3
1HGIHITHBOM, IO HE BiIIOBIJAIOTh BU3HAYCHUM YMOBaM, SIBIISIIOTH COOOIO JIBa OKpEeMi YJICHU PEUCHHS
— MIPUCYJIOK 1 IPYTOPSAHUM WieH, op.: Kusa3v Hakazae comyseamucs 6 noxio (A. JIroouenko) — Kus3b
Hakaszae, o6 comysanucsa 6 noxio; Bin eupimue oinvuie no2nady iii He nodapysamu, OyMKOI0 3a Hei
Oinvwe ne 32adamu (Mapko BoBuok) — Bin eupiwue, wo oinvuie noziiody it He Ro0apye, OyMKOH 3d
Hei Oinbuie He 32a0ace.

ExBiBarieHTaMl MOJalbHUX IIECTIB MOCTAIOTh TAKOXK MPEAMKATHBHI MOAAIBHI MPUKMETHUKU
MOBHOI, piJIIe KOPOTKOT (DOPMU nosumen, 3myuienuti, 30008 s13aHutl, 30amHUll, CHPOMOICHUL,
CXUlbHUU, 1adeH, pad Ta 1H., 10, SIK 1 MOJAAJbHI JI€CIIOBa, BHPAXalOTh MOJAAIbHY MOIU(IKAIi0
CKJIAJICHOTO JIIECITIBHOTO MTPHUCYIKA.

Boanodac y cydvacHiii yKkpaiHCBbKiii MOBI BHMTBOpEHA YCKJIaJHEHa MOJENb CKJIaJIeHOTO
mieciiBHOTO Tipucyaka. Sk 3a3navae P. O. XpucriaHiHoBa, CKIAICHUIN MI€CIIBHUMA MPHCYIOK MOXKE
Oyt W yckiaagHeHMM: 1) MOPIBHSJIBHUMH YacTKaMH; 2) MO€JHAHHAM JONOMIKHHUX (Da3oBUX 1
MOJIaJIbHUX KOMITOHEHTIB [3, ¢. 189].

B. A. YonkaH, po3risiaoud YacTKH SIK MOAalbHI Moaudikaropu mpeaukara # KOMIIOHEHTH
CEMAaHTUYHOI peamizaiii CTPYKTYpHOI CXEMH pPEUCHHS, BHOKPEMIIOE 3-TIOMDXK YCKJIQJHIOBAYiB
CKJIaJICHOTO JIECIIBHOTO TMPHCYAKA, OKpIM 3rajaHux, IIe W Jeski BUAUIbHI YacTKH 1HAKIIOl
3HAYEHHEBOI PUPOJIU: IKPa3, MAJIO He, HABITh, HABITH i He, TiIbKM (TLILKO), 1K1, BCe (Yce), TAKH
(Bce K TakM), ax, e, ime (ue i), B:ke He, co0i, i coli (i codi), ik, OyJ0, Tak i [9, c. 67-70].
MoBO3HaBUIISl HATOJIOIIYE, IO MOJATbHI YaCTKH MPHU CKJIAJICHOMY JII€CTIBHOMY MPHUCYKY OUIBIIO0
MIpOIO HaJAIOTh HOMY THX CaMHX 3HAY€Hb, 110 i MPOCTOMY JIECTIBHOMY MPUCYIKY, IPOTE BUSBISIOTH
1 neBHy crierudiky [Tam camo].

Onnak, ycnia 3a M. 1. Crenanenkom Ta C. O. [lenuenko, 3ayBakuMo, 110 SKIIO TOPIBHSIIEHUM
9JacTKaM MPUTaMaHHA MOJIalbHA CEMAaHTHKA, TO JIJISl PEITH YacTOK XapaKTePHUMHU € He MOJIAIbHI, a
JIOTIYHI 3HaueHHs (BKa3iBHE, O3Ha4yalbHE, BHAUIbHE Tomio) [13, c. 171], OCKiNbKHM MOJAIbHICTH
BUPAXKA€E JIMINE «CYO €KTUBHE CTABJICHHS MOBIIS JIO BHCJIOBJICHOI TyMKH 3 TIOTJISTy PEaTbHOCTI,
ippeanbHOCTI a00 MOXJIIMBOCTI SBUIL Y MOBHIM cHUTyalii, KOHTEKCT» [2, c. 119]. 3nauenHs, ske
BHOCSTB YaCTKH JI0 PEUEHHS, 3aJI€KUTh B1Jl IXHIX (PYHKIIITHO-CEMaHTUYHUX OCOOIMBOCTEM.

Ckaaneni giecmiBHi NmpHUCYIKH, YCKJIaJAHeHI MoAaJbLHMMH 4acTkamu. Haifuactime mo
OCHOBHOI ()OpMH CKJIQJICHOTO JIECIIBHOTO IMPHCYAKAa BXOJATh TPAHCIIOHOBaHI B MOJAJIbHI YaCTKU
MOPIBHSAJIbHI CIIOJYYHUKU TOMIOHOCTI a0 CHONYYHUKH IppeabHOro MOpPIBHSHHS MOB, MOBOH,
MOBOHUTO, HEMOB, HEMOBOM, HEMOBOUTO, HaYe, Ha4e0d, HaUe0To, HeHaye, HeHa4e0To, Hi0Hu, HIOUTO,
Oyuim, OyuimTo [14, c. 657], AKi 0IHAKOBOIO MipOIO BUPAXKAOTh BIITIHOK IPUITYIIIEHHS i ITOPIBHAHHSA:
...IKULLCb CIpO-cpibnsicmuti ceim mMoe nouaes nanueamucs ¢ mempsasy (b. I'piHuenko); Jexmo samuchyg
KVIaK i M060ou Hamipaeca yoapumu cninbHuxie moi «opayi» (Mapko Uepeminna); Buina mosoumo
oanaxkamu no-gpanyy3oKomy i no-HiMeybKoMy, ajie UMOSIIANLA CI08A MA CKIAOANA Pe4eH s 306CIM He
max, sk ou mpeda (B. JleoHTOBHY); V 6iun020 Oyxy 1100CcbK020 npubOpKaHi Kpuia 3H08 Cmajiu HemMog
giopocmamu (Onexcanap Onecw); Koowcna knimunka HemMo8OU CUNKYBANACA 6/108UMIU XOY SKUL
NOKIUK HeCKIHYeHHO OaneKux ceimie, eiouymu, wjo decb mam € owcuea icmoma (O.Pomanuyk);
Minena... nemoebumo e6sice i Hamipanace 3i ceoci ocatinoi sucokocmu ykuymu... (O. 3a0yXKo);
Llupoxonucmuti NOOOPOAICHUK Ul OKCAMUMOBULL WNOPULL HAYe CUIKYBANUCh 6KPUMLL 8CIO 00PO2Y,
xominu o0o0eoweams ii 00 gadxckux koaic cinecokux 603i¢ (1. Heuyit-JleBunpkmit); Pyx naued
namipaseca oonamu mene (Ipuna Bineae); FOpba nauedbmo nouana 3acnokoreamucs
(O. CokonoBebkuit); Xou i ne 306cim Mapycs noseceniwana, ma yce-maxu HeHauye CMana nompoxy

% 104 R



oxcusamu (I'. Kitka-OcHOB’ssHeHKO); Kamkoe nenauedomo sdice ii nouas nomiwiamuce... (1. Heuyii-
JleBunbkuit); I 6ci 3Haku HiOU nouanu noxkazyeamu, o max 6oHo, mabyme, i oyoe (IBan barpsamii);
...mam Hibumo nouae 3’aeaamuca ceimauti Aneon i npopoxysamu xineywv ceimy (I'. Ilarytsk); Il]o
oyuim xouy s oomamu [ onoexy aucyro meorw... (1. Kornsipescbkuit); Monooozo [ynina-Jlesuenka
medic 8XONUNU HA A3UKU NO CATOHAX Heseipuie camoeo Paowka, wo 1 6in Oyuimmo naden Hakoimo
saxoeocsy uxa (1. Heuyii-JleBuiibkuit).

[TopiBHsUTbHI YaCTKH, SIKI PENPE3CHTYIOTh BIATIHOK MPHUITYIIEHHS i TOPIBHSHHSA, MOCIIAI0Th Y
CTPYKTYPI CKJIaJICHOT0 JIECTIBHOTO MPUCYKA 31€01IBIIOT0 MO3UIIIIO Mepe JONOMIKHUM JIECTIOBOM,
pigme — nepen iHbiHiTHBOM: [ 01060 HiOU nouana posnyxamu (A. Konuneup); Baca nouana niou
snukamu (O. bepnuuk). [lo3uiis NOPIBHAIBHOI YaCTKU 3yMOBJIEHA THUM, 3HAYECHHS SIKOTO JI€CIOBA
(TOOMI>KHOTO YX OCHOBHOTO) MOBIIEBI MOKE BUIABATHCS 1IppPEATbHAM, YSIBHHM.

VY mo3unii MOJATbHUX YaCTOK MOJIIMBE BXXHMBAHHS TAaKOXX IPHCITIBHUKIB, XO0Y 3arajoM
¢dyHK1IlHA cepa YacTOK NI HUX HE TUIOBA. YacTKu JieiBe Y, HABPsi/ YM, JJUOOHB, CITIIBBITHOCHI 3
MPUCITIBHUKAMH, SIKi BUPAKAIOTh HU3BKUI CTYIIHb BHSIBY O3HAKH (Mpoxu, mpouieyku, mpouiKi,
mpiwieuxku, mpiwKu, Mano, 3amano, neose, jedse-ieose, Hebacamo, Hebazayvko) [14, c.512], Ta
MOJIAJTbHUMH NPUCITIBHUKAMH — EKBIBAJIEHTAMH IIPOCTHX JI€CITIBHUX MMPHUCY/IKIB HA PiBHI MIOTETUYHO]
MOJIAJILHOCTI Ha 3pa3oK npunyckamu, eaoamu, cymuieamucs [14, c.536], npu ckiageHomMy
TI€CITIBHOMY TIPHUCYJIKY TEepelaroTh IMOBIPHICTh, HEBIIEBHEHICTh Y MOKJIMBOCTI Cy0’€KTa BUKOHATH
Ii10, BUPaXXEHY OCHOBHHM KOMIIOHEHTOM: Bu ye nedse uu moxnceme 3pozymimu... (Y. Camuyk);
Abusikuii noem HaepaA0 wu mic Ou RUMAMU CEOE cepye — YU Xoue GOHO icmu, numu, CHAmMoOHbKU. ..
(M. Punecekuit); A oic nubons mooxncy epamu pizui poni ti 6ymu piznum («enby», 18.09.1998).
Crnenn(hivHOI0 CHHTAaKCHYHOIO BIIACTUBICTIO YaCTOK Jie[iBe YH, HABPS/ M € 3/1aTHICTh O€THYBATHCS
TUTBKA 3 JOMOMDKHUMH KOMITIOHEHTaMH (MOAQJIbHUMH a0o0 (a30BUMH JIECIIOBAMHU YH IXHIMH
CKBIBAJICHTAMH ).

OxpiM Toro, y (yHKIIi yCKIaJHIOBauYiB CKJIAQJIEHOTO IIECITIBHOTO MPUCYJKA MOXYTh OYyTH
B)KMBaHI YaCTKH 1HIIOI 3HAUEHHEBOI MPUPOJIH, SIKI YCKIAJHIOIOTh HOTO CTPYKTYpPY B TPEMO3HUIIL 10
JONOMDKHOTO 200 OCHOBHOI'O KOMITIOHEHTa U OJIHAKOBOIO MIpOI0 YBHPa3HIOIOTh HOTO CEMAaHTHKY
TaKUMH CMUCJIOBUMH BiJITIHKAMH:

1) oOmexeHHs B MEBHIM cuTyalii [iif, MpoleciB YM CTaHiB, MEPEAABaHOIO OOMEXYBaJIbHO-
BUJIUTHPHUMHM YacTKaMH TiIbKH, Jumie (aum), xida mo: Omoowx yci npucymui moenu minbKu
oueumucsa, cnieuyeamu i yexkamu (M. binkyH); Bin auwe miz cyoumu npo ye 3 mux okpemux
noensois... (IBan barpstauit); A ne mooicy meopumu HOB020, a4 MONHCY JIUUL NOBMOPIOGAMUCH, MOICY
auw Konirogamu dcumms (M. MapTuHiB); ...cam miz Xi6a w0 odxonumu pyKamu 1dcHi KONiHA
(T1. 3arpebenbHuii);

2) HETUIOBOCTI, HA3BUYANHOCTI Aii, pempe3eHTOBaHOI BUIUIBHUMHU YacTKaMU HABITh, aiK,
BIJICTIOJTyYHHUKOBOIO 4acTKOO i (i): Iean nouae nasims opengumu... (Y. Camuyk); 36ipuna monoos
nouana axc 3axooumuca 3i cmixy, max iti noooovanaca epa xadana (O. Typsucekuit); Tu ne paoiti,
eonu [nenexku — B. M.] we moxcyms i nonemimu (€. I'yiiano). Uepes y>xuBaHHS TaKMX 9acTOK MPHU
CKJIAJICHUX JIIECITIBHUX MTPUCYIKAX 13 3aIIEPEYHOI0 YACTKOIO He BiI0YBA€THCs IOCHIICHHS 3allepeueHHs,
SIKe TIOIMPIOETHCS Ha OyIb-AKi i, a He JHIIe Ha Ha3BaHy OCHOBHUM KOMITOHEHTOM IIPHCY/IKA.
IlepenaBana iH(IHITUBOM /i CIPUIMAETHCS SIK MOXKIIMBA B OKPECIICHIN CUTYyaIlil, ajle HaBiTh BOHA HE
MOke OyTu peanizoBana: A He moxcy it nosopyxuymucsa! (1. Cenuenxo); Ilpo emeuy 38i0cu Hixmo He
miz i mpiamu (O. bepnuuk); bionutl KHA3b He Mi2 HAGIMb KPUYAMU, a MiTbKU NULAB NI YOapamu, 5K
oumuna (1. dpanko);

3) JOmyCTMMOCTI B IMEBHIM cUTYyallii sIKOICh OKpeMoi Jii, Ipolecy Y CTaHy, eKCILTIKOBAHOT
BIZICTTOJTYYHUKOBOIO YacTKOIO X04: JKosmo-uopna paca 300posiuia — modxyce Xo4 Rpy4amucs
(B. Bunnuuenko);

4) TeBHOCTI, BIAMOBIAHOCTI [, MpOLECIB YM CTaHIB [0 peadiil cuTyalii, BHUpa)KeHOi
BiJIIPUCITIBHUKOBUMH YacTKaMu came, ikpa3: A Cogha came nouana nakpusamu cmii... (P. CamOyk);
bopuc axkpaz cmae cnarowyeamu nogixu... (b. Jlenkuit),

5) JOCTOBIpHOCTI 3a3HA4YEHOI Jii, penpe3eHTOBaHOi BiAMPUCIIBHUKOBUMU YaCTKaMu MPOCTO,
npsaMo: Abu sKkocs 3ynunumu 21064161y pOOUHHY C8APKY, CMOPOHU RPOCMO ROYAIU YHUKAMU OOHE
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oonoco (A. KokoTioxa); Buopa nputiuios Oe3okutl 4opm... i RPAMO ROYAE HA CMAPO2O ZPUMAMMU...
(M. Crapuipkuit);

6) HEnmoBHOTH peaizallii aii, mepeaaBaHoi BiAMPHUCIIBHUKOBUMH YaCTKaMU Jie/iBe He, TPOXH
He, Maj0 He, Maiizke: CanbKko 6i0 waciueoi 36icmku Jjedge He NO4YA8 RNIOKUOAMU DICOHY...
(B. Kinbuencekuii); [ s1... mpoxu ne nouasé nucamu sipwig! (B. Ilinmorunsnuii); Moi oui mesic maio
He nouanu oouwgumu (M. Cypxenko); Micmo cnano, i Tabp miz maiisce 6izmu, e no6o04UCH
3imknens (5. MenbHUK);

7) MOBUIBHOCTI, HEOOYMOBJICHOCTI ii, BHpaXCHOI BiA3aMEHHUKOBOIO YAaCTKOIO COOi,
CKJIQJICHOIO YacTKOI i €00i (ii co0i): Bacunw, nputiuioswiu 6 cebe, nouas cooi ymoeasamu i Hacuuy
yeamysanu ii [Motpro — B. M.] (Ilanac Mupuuit); Kinopam, Hukon i Invko 3uiaxosinu, ane,
omamusuucy, i cooi nouanu naeckamu (Y. Camuyk);

8) HeBIIBOPOTHOCTI [ii, MpOLIECY UM CTaHy, EKCIUIIKOBAHOI CTBEPKYBAaJIbHUMH YaCTKAMHU
TaKH, BCe-TaKHU, BCe K TaKMU: 10U MoMeHm Mycums MaKu Hacmamu, motu Oill Mycums mMaxu
Hapewmi i00ymucsa, 60 HABIWO JHC BOHU MYIO NICHIO 6ce dcumms cnisaau, mozo 6oio uexkanu (IBan
barpsinuit); Bminu-maku icmu cmauno oyporcyi’ (B. Ilinmorunsuuil); Moowce, moti, dieky mu maku
Mmoznu 6 y3amu 3 coooro? (1. Kocreubkuit); A Teepooxni6 i xou 3pioka ece Hc maku mMoicy UAGUMU
meepoicmy (I1. 3arpebenbHuil);

9) panTOBOCTI, HECTIONIBAHOCTI Mii B MHHYJIOMY, BUPQKEHOI 4acTKow fIK: A Liia Mypomeys
meoic Hacnie myou, eupeas 0yoa ma AK nouae Konomumu mi giticeka mamapcoki (H. 3abina);

10) HecmomiBaHOCTiI, HEBMOTHBOBAHOCTI i, IMepelaBaHOl BiTIECTIBHOIO YacTKOI B3SITH
(vacrile B MOEAHAHHI 31 CIIONyYHUKOM Ta i) 1 4aCTKOIO Tak i: €ppemos mpias npo padionepedadi
MIdC 3IpKamMu yepe3 mucsayi poKis, a 6ueHi 63A1U ma i novanu 30iUCHIO8AmMU 11020 Mpito menep!
(O. bepauuk); 30asanocs, kodcha gonocunka mak i xomina 3nemimu 3 2onosu (€. Haymosn);

11) iHTEeHCHBHOCTI, OE3MEPEBHOCTI, 3BUYHOCTI Mii, SKCIUIKOBAHOI BIITIECITIBHOK YaCTKOIO
3HAM: ...eHepeemuyHi 3a6UXpeHHs 3HAIl HAMAZAUCA HCOYPHYmMU Kopabelb Mo 8 0OUH, Mo 6 IHUUL
oix... (O. ABpameHKko);

12) Hepeasli30BaHOCTI 3 MEBHUX MPUYMH il B MUHYJIOMY, BUPQXEHOI BiIECTIBHOIO YaCTKOIO
0yJ10: Xomie 6yno cykamu Ha oonomozy: 3a0yoinuti si3ux He nosepmaemocs (B. Kyuep); Ilouae oyno
posnanioeamu 6 neyi, ajie max i he po3nanus.

CHHTaKCHMYHOIO OCOOIMBICTIO OLIBIIOCTI YacTOK (TOPIBHSUIBHUX, BUIUIBHUX) € TO3MIIHHA
PYXJIMBICTh y CTPYKTYpPl CKJIQJE€HOIO MAIECIIBHOTO MPUCYZKA. YCKJIAIHIOBAadl MOCIIAI0OTh IO3UIII0
3/1e01IBIIOT0 Mepes JOMOMDKHUM JI€CIOBOM, YBUPA3HIOOUM HOro 3HAUEHHS, piAlle — TMepes
1H(IHITUBOM.

Jlesiki yacTKy (HABPSI/A YM, JIe/IBe YU, TDOXH He, JieJBe He, SIK, TAK i, B3ATH Ta i, 3HAll ) MOXKYTh
OyTH B)KMBaH1 JIMIIE Tepe]l IeBHUMH KOMIIOHEHTAMH CKJIAZICHOTO AIE€CIIBHOTO MPUCY/KA, OCKUTBKU
MO€JHYBaH1 TUIbKH 3 IEBHUMHU (popMamMu JiieciiiB. HYacTku HaBpsiA 1M, JieiBe YU, TPOXH He, JIe/iBe He,
TaK i, B3ATH Ta i, 3Hail yBUPA3HIOIOTH 3HAUEHHSI JIUIIIE JOMOMIKXHUX MOJIATBHUX a00 (ha30BUX JIIECITIB
y BIANOBIHIN POA0-4acoBiif, 0COO0BO-4acoBiii 1 0c0O0BO-crIOCO0O0BIH (hopMi UM TXHIX €KBIBAJIEHTIB.
YacTka fIK yBHpa3HIOE 3HAYCHHS JIOTIOMIXHOTO (ha30BOTr0 JIIECIOBA, BUPAKEHOTO MPOCTOI0 (hopMoro
Maii0yTHBOTO Yacy.

CkJuageHi aiecniBHI IPUCYAKH, YCKIAJHEHI J0AATKOBUMH JA0NOMIKHMMH KOMIIOHEHTaAMH.
VYcknagHeHi CKIaAeHl TIECHTIBHI MPUCYIKH I1i€1 MOJENI BUPAXAIOTh HE OJHE, a JIBa TpaMaTH4YHI
3HaueHHd. Lle o3Hauae, 10 10 CTPYKTYpH Takoi MOJElNi MPUCYIKA, OKPIM OCHOBHOT'O KOMIIOHEHTA,
BUPA)XCHOTO 1H(IHITUBOM, BXOAWTH III¢ IMIOHANMEHINE /IBa JOMOMIKHI KOMIIOHEHTH, KOXKEH 3 SKHUX
yKa3ye Ha BJIacTHBE HoMy rpamatuuHe 3HadeHHs. [leprmii enemMeHT sBisie co00r0 MOpGOIOTTYHUN
3aci0 BUpa)K€HHS OCHOBHOTO TPaMaTUYHOIO 3HAYEHHS MPHUCYIKa, IPYTHid yTpadae Aeski 3 QyHKIIH,
II0 XapaKTepHi JJIs1 HbOIO B OCHOBHIN (pOPMI CKJIQJIEHOTO JIIECTIBHOTO MPUCYKa, 1 HaOyBae GpopMu
1H}iHITHBA. 3a TaKOi YMOBH CTPYKTYpa JIOTIOMIKHOTO KOMIIOHEHTa B YCKJIQJAHEHIH MOJIeNl MPUCYKa
DyOJIIOE CTPYKTYPY CKJIQJIEHOTO JIIECTIBHOTO MPUCY/IKA.

VYckmaaHeHN TOETHAHHSAM JOTTOMIKHIX KOMITOHEHTIB CKJIaJICHUH MI€CTIBHUN IPUCYAO0K Tpeba
PO3IIISAATH B MEXKaX BU3HAUCHOTO THITY, OCKUIBKH YCKIIaIHEHHS BiI0YBAETHCS MOCHIIOBHO BHACIIIOK
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JOJIaBaHHS J0 CTPYKTYpH OCHOBHOI (JOPMH JITOMOMIKHOTO Ji€ciaoBa ab0 HOro ekBiBajeHTa (nouas
2080pUMU — XOMIE NOYAMU 2080PUMU, MAE HAMID NOYAMU 2080PUMU).

Haityacrime ycknagHeHWH CKIAACHWA TIECTIBHUMA MPHUCYIOK IMOCTA€ BHACITIJIOK TOETHAHHS
JOTIOMDKHUX KOMIIOHEHTIB 13 MOJAJIBHOIO Ta (Pa30BOI0 CEMAHTUKOIO. POib mepmioro KOMIIOHEHTA
3a3BUYail BUKOHYE MOJAJIbHE JTIE€CIOBO Y BIAIOBIIHIA PO0-4acOBiif, 0COOOBO-4ACOBiH 1 CITOCOOOBIH
¢dopmi, siKke TpaMaTHYHO OB SA3Yy€ MiAMET 3 IHIIMMH YaCTUHAMHU YCKJIAJHEHOTO MPHUCYIKA, YKa3yI0un
Ha Cy0’€KTUBHY OLIHKY Jii, IPOIeCy YU CTaHy, BUPAKECHUX OCHOBHUM KOMITOHEHTOM, TOJI SIK Y POl
JPyroro KOMITOHEHTA TOCTA€ JIECTIOBO 3 (pa30BOIO ceMaHTHKOI y (Gopmi iH(DiHITHBA, SIKE BUpaKae
MOMEHT Iepebiry BiIMOBIAHOI Jii, Mpoliecy, CTaHy — IMOYaTOK, KiHellb Y MPOJOBXKEHHS: L1bKuU Uo
XmenbHuybKuli Xomie nouamu 2060pumu 00 K03aKis, sk Hanepeo Koua sucmynue Yopnoma i 2010cHO
38epHyscs 00 cemvmara... (A. Kamenko); Bona ne moena npununumu 206opumu, momy wo ii
nonecno (A. Yex); Tax orcusi He cmaioms MOPATLHO MEPMEUMU, A MEPMBL MOHCYHLL HPOO0BIHCYBAMU
soHcumu y ceioomiu wLisAxemuitl nam asmi Hacmynnux nokonins («leapy, 15-16.04.2022).

ExBiBajieHTaMH JIOTIOMDDKHMX MOJABHUX JI€CIiB, IO YTBOPIOIOTH YCKIagHEHY (opmy
CKJIaJICHOr0 MJIECTIBHOTO MPUCYJIKA, € MPEAUKATHBHI MNPUKMETHUKH. OCKUIbKM MpPEeIUKaTUBHUN
NPUKMETHUK HE MOYKE BHPAXKATH JIECTIBHUX I'paMaTUYHUX 3HAu€Hb, TO BiH MOTPeOyE TOAATKOBO
TIE€CTIBHOI 3B’A3KM, YHACHiIOK 4YOrO0 MOJEIbh CKJIAJCHOTO JI€CHIBHOIO MPUCYJIKa CTae
YOTUPUKOMIIOHEHTHOIO: ThOMUK NOO360HUB A Yepe3 08a OHI O Ni6 HA N 'sim)y NONOJIYOHI, KOAU 51 8HCE
2omosuil 6ye nouamu tiozo onnaxyeamu (M. Kinpyk).

MoxBe ¥ iHIIE TOEJHAHHS MOJAIBHOTO Ta (Da30BOro 3HAYCHHS: IIECIOBO 13 (ha3oBOIO
CEMaHTUKOIO y BIMOBITHIN pPOAO-4acoBiil, 0coOOBO-yacoBiii 1 crocoOoBiit ¢opmi, a MoJanbHe
niecinoBo y dopmi iHbIHITHBA: K MOJNCHA 3a0ymu npo me, wo MITbUOHU YKPAIHYI6 RPOO0BIHCYIOntb
oaxcamu yncumu 6 ybomy mopi opexui i imimayii... («Bucoxuit 3amox», 07.06.2020). IIpore Taka
MOJIEITb TPAIUISETHCS 3HAYHO PiIIe, HiXK Tepiia, OCKUIBKU ()a30Bi Ai€CIOBa BUMArarTh iH(IHITHBA 3
KOHKPETHUM 3HAUEHHSM, a B YCKJIagHEHii (opMi CKIaJE€HOrO MAIECHIBHOTO MPHUCYAKAa MOAAIbHE
niecioBo y popmi iHQiHITHBA Mae aDCTPaKTHUIN XapaKTep 1 Haraaye 3B 3Ky, 1030aBJIE€HY KOHKPETHOTO
JIEKCUYHOTO 3Ha4YeHHs. Tomy BxkMBaHHS (a30BOTo I€CIOBA B PO MEPIIOT0 KOMIIOHEHTa OOMEKEHE.

3piaka yckiagHeHHs: (OpMH CKIIAJCHOTO JIECTIBHOTO MPUCYAKA 3 JOMOMDKHUM MOJATBHUM
KOMIIOHEHTOM BiI0YBa€ThCs yepe3 JOAaBaHHS 1€ OJTHOTO MOJAILHOTO KOMIIOHEHTA: JKpuys mycums
emimu 6 nompe0i 8csKy dcepmay 3akoaomu pyxoro enacroro (Jleca Ykpainka). YckinaHiOBa4eM y
Takid MOJeNi MPUCY/Ka 3a3BUYail TIOCTa€ MOJAIbHE JIIECIOBO UM HOTO €KBIBAJICHT (MIpeIUKaTUBHUIMA
MIPUKMETHUK, (Pa3eosiori3oBaHe CIOBOCIIOIYYEHHS) 31 3HAUEHHSIM MOXKJIMBOCTI, IMOBHHHOCTI a0o
OJTHOTO 3 BIATIHKIB BOJICBUSBICHHS: 3a 0OuH mMIiNbKU Gedip BGOHA MO21a Xomimu nojaimamu
aeponnanom, nocmpinamu 3 capmamu... (B. Ilimmornnennii); [i mycums xomimu ckazamu ézonoc
0Y0b-Xmo, K020 CKO8YI0Mb YMOBHOCMI MA KOMNIEKCU, 8 IHUOMY pa3i 6ona He cnpayroe (A. KokoTioxa);
A... xouy mamu moxcaugicme cninkysamuca 3 numu max, aou mene ne posniznamu (Y0. Ilokanpuyk);
A xomie mamu moxcnugicme i 6 xazapmi nompoxy nucamu (B. [Iposn); Poiimman — Kpacynuux,
3aHAOMO BUCOKOI OymKU npo cebe, wodb Oneco Mmiz cnpodysamu CmMamu 3 HUM HA OOH)Y CXOOUHKY
(A. Ikapin). MoxuBi pi3Hi KoMOiHallli rpaMaTUYHUX 3HAUYEHb 32 YMOBH, 1110 YCKJIAJHIOBaY BHOCUTD
HOBE MOJAJIbHE 3HAUEHHS, SIKE BIAPIZHAETHCS B yXe BHUPAKEHOTO B OCHOBHIN (hopMi CKJIaJI€HOTO
nieciiBHoro mpucynaka. IlpunHarimno 3ayBakumo, mo H. JI. IBaHuilbka BKa3zye Ha CEMaHTHUYHY
OOMEKEHICTh Y pOJIi IPYroro KOMIIOHEHTA JI€CIIOBa Opamucs, ke B OCHOBHIM (GopMi CKJIaJIeHOTO
JI€CIIIBHOTO TIPUCY/IKA Ma€ 3HAUEHHS, CIIBBITHOCHE 31 3HAUCHHAMH JIECTIB: a) nouunamu: Kynememu
e3anuca nomo cikmu (O.Tonuap); 0) eupiwuumu: Cropumu cunu mamepi-npupoou, CMoKpam
noMHOMcumu ii weopomu 83aaUCh 2eonozu i acporomu... (M. Punbcbkuii); B) Hasascysamucy: Yoice
npunam’aHymu He 0epyco, Kyou i 36i0ku vuau /Jenuc i3 Paodionom (M. Punbcbkuit); T) cmimu:
Boponyos nonepeous, w06 Xoma ne opasca posnodinamu semnio (O. T'oHuap); 1) nocodicysamucy:
Bin opasca pooumu sce (O. [IoBXeHKO); OMHAK B YCKIIQIHEHIN MOJIEIl BUpaKa€e JIUIIE HaMip A0 i
Licns moi po3mosu Mycue s 63amucsa ceprio3no 00MIPKOBGYEAMU KOJCEH CBIll 8UCHYN, KOHCHE PILUEHHS
(B. Musko) [5, c. 16-24].

Po3rnsiHyTI KOHCTPYKIIi yCKIQAHEHOTO CKIIAJCHOTO [IECHIBHOTO TMPHCYAKA € HaOLIbII
TUTIOBUMH, HAMYKUBAHIIIIMMHA B Cy4acHii yKpaiHChKid MOBi. CyTHICTh TPaMaTUYHOTO YCKIJIaTHEHHS
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BHU3HAUCHA CITIBBIIHOIICHHSIM TpaMaTUYHUX 3Ha4YeHb (MoJajdbHOrOo Ta (pa3oBOro, pI3HUX BUIIB
MOJIAJIbHOT0), TPHUUOMY 3acO0M BUPKEHHS TpaMaTUYHUX 3HAYEHb MOXYTh OyTH pPi3HOMaHITHI:
cIeliaii3oBaHi Ta Hecleliaai30BaHi, CAHTETUYHI Ta aHAJIITHYHI.

IMonexonu yckmaaHeHi GopMH CKIIAAEHOTO JIECTIBHOTO MPUCYAKA MICTATH 1 OUTBITY KUTBKICTb
KOMIIOHEHTIB, 30KpeMa, MOKJIMBE IO€JHAHHS B JOMOMDKHOMY KOMIIOHEHTI (a3oBOro il aBox
MOJIUTEHUX 3HAUYCHb: S 00820 He Miz Hasax@cumucet nouamu nucamu yi moi cnocaou (®. Ilirino).
[To3utist ga3oBoro niecinoBa € nepeadavyBaHOIO, a/IKe BOHA 3aKpilyieHa 32 OCHOBHUM KOMITOHEHTOM,
ajie B3aEMO3AJICKHICTh MDK IMIJMETOM 1 MPHUCYIKOM Y TaKiii MOJeNi MPUCYJKa BUKOHYE OJUH i3
JIOTIOM1>KHMX KOMIIOHEHTIB 13 MOJIAJIbHIM 3HaUYEHHSM Y BIAMOBIIHINA pOI0-9acOBii, 0COOOBO-4aCcOBIH 1
c11oco0oBiii hopmi.

CTpyKTypa MOMOMIDKHOTO KOMIIOHEHTA, IO BKJIIOYAE TPU OJMHUII, MOXKE OYyTH OUIBIIO,
YpaxoBYIOUM MOJIMBICTh YXXMBAaHHS JIGKCHKAII30BaHUX Ta aHATITHYHUX OMUHHULGL: [Ipogecionan
nosuneHn Oye Oymu zomoeuil nouamu npayroeamu oopasy. EniMiHallis Oyab-KOTO JOMOMIKHOTO
KOMIIOHEHTa, IO YCKIAJHIOE 3TaJlaHWid THI TPUCYJKA, MPHU3BOJUTH 1O BTPATH JOAATKOBOTO
rpaMaTUYHOrO 3HAYEHHs, OJJHAK HE CTOCYETbCS 3HAUYEHHS OCHOBHOIO KOMIIOHEHTA, SIKHM IOCTa€e
HOCIEM JICKCHKO-CEMaHTHYHOI OCHOBH Ipenukara. He3Bakarounm Ha TPOMI3JIKYy MOJENb CKIIaJICHOTO
JIE€CTIBHOTO MPHCY/AKA Ta 3HAUYHY KUJIBKICTh TPAMaTUYHHUX 3Ha4YeHb ()a30BOro abo MOAAIBHOTO THUITY,
OCHOBHAa ()opMa BH3HAYCHOTO THUIY TMPHUCYAKA 3aJIHIIAETHCS HEMOPYIIHOW. Y CKIIAJIHCHHS
BiIOYBAETHCS CYTO Uepe3 J101aBaHHs JOIMIOMIXKHOTO KOMIIOHEHTA, SIKUil Ha0yBae OJATKOBUX 3HAYECHbD,
asie 30epirae CBOIO OCHOBHY (DYHKIIIIO — BHUpaaTH TpaMaTHYHE 3HAYCHHS MOJAILHOCTI, 4acy Ta
BITHOIICHHS MpPEIUKAaTHUBHOI O3HAKM M0 cy0’ekTa. ['paMaTHuHe YCKIAJHEHHS HE CTOCYEThCA
OCHOBHOTO KOMIIOHEHTA, PETIPE3EHTOBAHOTO TOBHO3HAYHUM JIIECTIOBOM Yy (opMi iH(IHITHBA.

BucHoBku. YcKIIaAHEHUH CKJIaICHUH A1€CIIBHUN MPUCYIOK MOCTAE B TUIOJIOTI MPUCYIKIB SIK
CIIEMEHT MMapaJurMd B MEXax BU3HAYCHOro THUIy. Taka Qopma MpHUCyAKa YTBOPEHA BHACHIIOK
JOJIaBaHHsA 0 MOTO CTPYKTYPHU YAcTOK Pi3HOI CEMaHTUYHOI MPHUPOIH, SKI Peani3yloTh JOJATKOBI
3HA4YeHHS MO0 XapaKTEPUCTUKH [Iii B IUIAHI pPeaIbHOCTI, IppeaIbHOCTI YU MOXIIMBOCTI, CTaBJICHHS
MOBIIS JI0 Hel Ta 11 mepeObiry, a Tako 4yepe3 MOoeTHAHHS TOMOMIKHUX (MOJATbHUX 1 (a30BUX, KITEKOX
MOJIaJIbHUX) KOMIIOHEHTIB, IO PENPE3CHTYIOTh IMOEJIHAHHS BIAMOBIIHUX 3HAYEHb. 3HAUEHHS, SKE
BHOCSATBH YaCTKH JI0 CEMAHTUYHOI CTPYKTYPH PEUCHHS, 3aJICKUTh BiJl iXHIX (DYHKIIITHO-CEMaHTHUYHUX
ocoOimuBocTe. CrneundiyHO CHHTAKCUYHOK O3HAKOK OUIBIIOCTI 4YacTOK (HOPIBHSUIBHUX,
BUJIIBHUX) € 3/IaTHICTh MOEAHYBATHCA SIK 1 3 TOTIOMIKHUMHU MOJATBHUMH 200 (ha30BUMH J1I€CTIOBAMH
y BIANOBIAHIA pOJ0-4acoBiif, 0COOOBO-yacoBii Ta 0COOOBO-CIIOCOOOBIM (opmi UM 3 IXHIMH
€KBIBaJICHTAaMH, TaK 1 3 OCHOBHHM KOMITOHEHTOM, BUPaKEHHM 1H(IHITUBOM, IO B CEMaHTHKO-
CHUHTAKCUYHOMY AaCIeKTI TOCTa€ HOCIEM JIGKCHYHOI-CEMaHTHYHOI OCHOBH MpEIuKaTa. Y KUBAHHS
CKJIQJIEHUX YacTOK 37e0unpiioro obmexeHne. I'pamMaThuHy (yHKIIO BHUpPaXaTH 3a€XKHICTh MIX
MIMETOM Ta TMPHUCYJIKOM Y MOJIENi, YTBOPEHIN 3a JIOMOMOTOI0 IIOHAWMEHIIE JBOX JIOMOMIKHUX
KOMITOHEHTIB, BUKOHY€ TMEpIIMHA JOMOMDKHMIM KOMIIOHEHT, TOAlI sK 1HII HaOyBaioTh (GopMHU
1HOIHITHBA, YTpadyarouu JIesKi 3 TUX (PyHKIH, 1110 OyJu MpUTaMaHH1 iM B OCHOBHIN ()OpMI CKJIaJIEHOTO
JIE€CTIBHOTO MPUCYIKA.
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COMPLEX COMPOUND VERBAL PREDICATE
IN MODERN UKRAINIAN LANGUAGE
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Abstract. Introduction. In modern Ukrainian language, complex compound verbal predicate has
developed, combining several grammatical meanings into a single sentence element. However, it still lacks a
unanimous interpretation in contemporary syntactic research.

Purpose. To clarify, elaborate and systematize information about complex compound verbal predicate in
modern Ukrainian language.

Methods. The scientific analysis is based on a significant amount of linguistic material extracted from
works of contemporary Ukrainian literature, primarily from fiction and journalism. The sentences presented in
the study were obtained using the continuous sampling method. The main research method is structural-semantic
description, within which the following techniques were used observation, interpretation, classification and
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systematization of linguistic phenomena, and transformation (rearrangement of sentence components, testing for
a specific type of transformation).

Results. It has been established that complex compound verbal predicate appears in the typology of
predicates as an element of the paradigm within a defined type. This form of predicate is formed by adding
particles of various semantic natures to its structure, which provide additional meaning regarding the
characterization of an action in terms of reality, irreality, or possibility, the speaker’s attitude towards it and its
course, as well as through the combination of auxiliary (modal and phase, or several modal) components that
represent the combination of corresponding meanings.

Originality. The grammatical means of complicating the compound verbal predicate have been
inventoried, and the forms of implementation of auxiliary components in the examined predicate models have
been outlined. Variations in their usage have been identified, and the types of meanings and the features of their
expression in such predicates have been analyzed.

Conclusion. Complex compound verbal predicate should be considered within a defined type, as the
complication occurs sequentially by adding modal particles, an auxiliary verb, or its equivalent to the structure
of the main form.

Key words: complex compound verbal predicate, modal auxiliary verbs, phase auxiliary verbs, modal
particles, semantic and syntactic structures of sentence
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IIpodemoncmposarno ocobaugocmi po3sumxy memooonozitinux nonodicetv O. [lomebni wooo einomesu
npo 6odicecmeente NOXOONHCeHHs MOGU Ma (eHoMeH npupoou Moeu, sKi cnpoekmosano Ha (1) cinomemuune
suennsi C. Bakynenxa wo0o 6UOKpeMAeHHs ippeanbHUX Munie iepapXxitiHoi KOMYHIKayii, sKi NPe3eHmosano Ha
wikani oyinku, ma (2) meopiro «kamacmpo@u Mosuy», Wo No8 sI3aHa 3 MOOENIOBAHHAM OPEXHI, AKA € OCHOBOIO
«OUABONLCHKO2O MOGIEHHA) | 6a3YEMbCA HA MAHINYIAMUGHUX KOMYHIKAMUSHUX CMPamezisx npe3eHmayii
Henpagou 3 GIONOGIOHUMU CEMAHMUYHUMU MA NPASMAMUYMHUMU aKmyanizamopamu ioeoioeem i mighonozem,
6NIUBI HA  BUKPUBNIEHHS MOBHOI  CBI0OMOCMI, MOOeN08aHHi ncesooditichocmi. Y — mpaduyiiinomy
XPUCTHUAHCOKOMY C8IMO0OAYeHH I, C8IMOPO3YMIHHI | CBIMOCIPULIHAMMI NPE3EHMOBAHO CUCMEMY KilbKOX 8UO0I6
ippeanvroi KOMyHIKayii 6 6a2amospycHuUx NAOWUHAX 3 GKMYAi3ayiclo M08, Wo Maiomb Di3Hy Hpupoody
(MeHmanvuux, OyX08HUX, DE3CN08eCHUX | 36YKOBUX, MAMEPIANbHUX, NJIOMCbKUX). J[0ChioxiceHHs uKoHaHe y
goxyci npobremamuxu aiHe8icmuuHoi MeHmionocii, abo ninegicmuxu opexwi. [ imocmpayii meopemuyHux
NONIOJICEHb  3ANYYEHO [HMEPHEM-MOGNIEHHS, W0 XAPakmepuzye OUCKYPC NYMIHA K GUPA3HO20 MUNy
MaHinyIamopa-6pexyna, npe3eHmanma «32y0Ho20 MOGIEHHAY, OISl peani3ayii AKo20 BUKOPUCANO MAHINYIAYIT
3aMOBYY8AHHA YU NPUXOBYBAHHA NPAGOUBOi iHgopmayii, i nepexpyuenns, nioMina noHams, eepoanizayis
JIVKABCMBA, CMBOPEHHS MAHINYIAMUBHOI CUMBOTIKYU, 0Opa3HOCmi, YMOBHUX mepminie mowo. loemuvcs npo
axmyanizayiio Gopm inghopmayitinoi eivnu.

Knrouosi cnosa: bpexws, ouckypc, AiH26ICMUYHA MEHMION02is, «kamacmpoga mosuy, oyinka, peanvna /
ippeanvra KOMyHIKayis ma it munu, MOSHA C8IOOMICMb, NPUPOOA MOBU, CEMARMUKA, NPASMATNUKA.

AKTYaNbHICTb. Jlinegicmuuna menmionoeis, abo ninegicmuka Opexti, CbOTOJHI JOCUTh aKTUBHO
PO3BUBAETHCS B YKPAiHCBKOMY Ta 3apyO’KHOMY MOBO3HABCTBI, IO TOB’S3aHO 3 JIOCHIKEHHSIM
BepOanizamii ¢eiiky, ocoOIMBOCTE MOIETIOBaHHS MAaHIMYJIATUBHOTO BIUIMBY Ha KOMYHIKAHTIB,
30UTbIIIEHHS] MOBHUX 3aco01B Ui BepOauizailii HeraTuBHOI OIiHKM. [li1 4ac pociiicbKo-yKpaiHChKOi
BIfHM SIK BIMHU TiOpUAHOTO THUIY MPOCTEKYEMO IMOCHIIEHHS POCIHCHKOI OpeXJMBOI MpomnaraHy,
BepOanizaiio (pelKoBUX TBEpIKEHb, BUMMCIIB, B OCHOBI SIKHX HeNpaBauBl QirocodeMu Ta
ineonoremu. IX aHanis crpuse 3°AcyBaHHIO (DeHOMEHY HENpaBiH, IO OMO3HIOHYE 3 MOHATTSAMU
nmpaBau, icTUHHU. BinOyBaeTbes cBoepigHa BepOamizaiis OMO3WINl icmuua (npaeda) — Opexws
(nenpasoa), O BUSIBIAETHCSA B PI3HUX MOBHUX (hopmax i1 mojensx. [losicHio04YM mpupoxy MOBH,
Onexcannp IloteOHs po3poOHMB TIMOTE3y OOXKECTBEHHOTO ii TMOXOKEHHS, 10, HA HOTO TyMKY,
NEpBUHHO OyJla HajallTOBaHa HAa TMO3UTHBHY W BUKIIIOYHO IPAaBIMBY KOMYHIKaiito [auB. 15], a
CydacHUHM yKpaiHCbkuil MoBo3HaBelb Cepriii Bakynenko [nuB.2; 3] po3lIMpUB MO TINOTE3Y,
yKa3aBIIM Ha PO3BUTOK Pi3HUX BHUIB ippeabHOT KOMYHiKallii, IKi IPe3eHTYI0Th ONO3ULII0 npagousa /
Henpasousa KOMYyHIKaIlis, 10 Aa€ 3MOTY 3pO3yMITH CyTHICTh OPEXJIMBOTO MOBJICHHSI ITyTiHA Ta HOTO
imeonoriB. Ile MOBIEHHS TOXiIHE BiJ AUSBOJIBCHKOTO, OCKUTBKM TIPYHTOBaHE Ha OMOBJICHHI
abCOIOTHOT OpexHi, CUCTEMU MOJIeNeH ii MalicTepHOl MoaudiKaIlii, yBEJCHHS B IPAKTUKY MaHIITyJIeM
JIOAICHKOIO CBIOMICTIO, 30KpeMa i MOBHOIO.
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AHajgi3 ocraHHix aociaimxeHb Ta mnyouaikaunii. I[Toctymatm O. [loteGHi cyromocHi 13
3arajibHOBIJIOMOIO HHHI (P1IOCOPCHKOIO JYMKOIO PO T€, IO KOKHA JIFOAMHA CIIPOMOKHA OMOBITFOBATH
HernpaBay, a caMa MOBa YacTO MiJIITOBXYE MOBLS 1O BUKPUBJICHHS IIMCHOCTI: 3a3Hau€HE 4acTo
NPUBOJUTH JI0 OTOTOKHEHHS CJIOBa W pedi (mpeamera) Ta A0 MPHUXOBYBAHHS TOTO, IO B IPOIECi
MOBJICHHSI, KOMYHIKaIlii JOBKULIS BepOai3y€eThCsl HE 3aBKIM MPABIUBO. TOMY ITIJIKOM 3aKOHOMIPHO,
10 B CUCTEMI TE€PMIHIB HasBHI OJMHUII 31 CKJIaTHUKAMHU NCe800-, K8A3i-, napa-, nig-, Hanie- i MO,
[muB. mpo 1ie 12]; y cucteMi (ponbKIOPHUX UM JIITEPATYPHHUX KAHPIB 0arato Takux, sKi BEpOalTi3yrTh
HeTpaB.y, 30KpeMa e i kKa3ku, Oaiiku, HeOWInIi Ta iH., TOOTO TEKCTH, L0 3arajioM 3arpyHTOBaHi Ha
ajyiorizamax, a0CypJHOMY MOBJEHHI Tomo [auB.9]. MoBa BHpoOMIa YMMAJIO TPOIIIB, IO TAKOX
aKTyaJli3yloTh HETIPaBLLy: 2inepoona, nimoma, memagopa, MemoHimis, nepubib, nepunioka Ta iH. [uB.
mpo ne 12], akTyanizoBaHO W HOMIHAIl1 JUIsl HENPABAWBUX YU (DEMKOBHX BHUCIIOBJICHB, HAIPUKIIAI:
K8A3I0UCKYPC, K8A3IMeKCm, NCeBOONUMAHHS, NCe800OKOMYHIKAYIA 91 KEA3IKOMYHIKAYis Ta 1H.

B ykpaiHCbKOMy MOBO3HAaBCTBI MUTAaHHSA, I[OB’A3aHI 3 PO3MNIAIOM MPOOIEMaTHKU
MEHTIOIHTBICTHKH, JOCHIDKYIOTh, 30Kpema, Bipa Kaminiuenko, ska ¢okycye yBary Ha
XapaKTePUCTHII JOCTITHUIIPKUX ITiXO0/IB, ACTICKTIB Ta apaMeTPiB JIHIBICTUYHOI MEHTIONOTi Kpi3bh
NpU3My 4acy i mpocTopy [IuB. 5], a TakoX BHBYAE YKPAiHCHKI MUTITIICEBAOHIMU [muB. 4], mo
BepOanizyroTh HOMiHaMii mpoTuaii 3:1y. Anina KoHapyk 30cepe/kye yBary Ha BUBUEHHI OMOBIICHHS
munemiperBa [muB. 6; 7; 8]. Jucepramiss Onenn Mopo30Boi NpUCBSUEHA ONHUCY JIIHTBAJIBHUX
napaMeTpiB HEMpaBIu K KOTHITHBHO-KOMYHIKAaTUBHOTO YTBOPEHHS, IO MPOBAKEHO Ha MaTepiani
cydacHoi anriiiicekoi MoBu [muB. 13]. Jlimis CBapuyeBcbka cXapakTepu3yBaia OCOOIMBOCTI
JHrBOCeMIOTHKH OpexHi [nuB. 14]. YdeHi 30cepemxytoTh yBary Ha (popMyBaHHI OpHAMEHTAIBHOT
MeHnTionorii [muB. 9]. Hosusna i€l cTy il moysirae B Mpe3eHTallii pO3BUTKY TEOpii JIIHTBOMEHTIONOT 1,
10 MPOEKTOBAaHA Ha 3’ACyBaHHS IPUPOIH CydacHOi (eiikoBOi KOMyHIKaIlii.

Meta uiei HaykoBoi po3BiakM moisirae y cnpoOi (parMeHTapHO TOKa3aTH OCOOJIHMBOCTI
po3Butky rinore3u O. [loTeOHi moa0 O0KECTBEHHOTO MOXO/HKEHHS MOBU Ta THUIMIB ippearbHOL
KOMYHIKallli, BUKJIaJieHoT B MojepHii rinore3i C. BakyneHka i JOMOBHEHOI aBTOPKOIO IIi€l CTATTI 3
aKkTyaJli3ali€ero Teopii «karacTpopu MOBH», 110 Oa3zoBaHa Ha (eHoMeHi1 BepOamizaiii OpexHi 4u
«IUSIBOJIBCBKOI MOBI.

Marepianun ¥ MeToaum JocCail:KeHHsl. Marepian CTaTTi IPYHTYETbCS Ha aKTyasi3atlii
(a) ocHoBHuX nonoxeHb O. [ToTedH1, BukianeHux y crarti «Jlymka i MoBa» [15] moao npupoay MoBH,
ta (0) BimmoBigHMX moctynariB rinore3n C. BakyneHka oo iCHYBaHHS iepapXifiHOI cHcTeMH
KOMYHIKaIlli, 30kpeMa i «MoBH aHrelniB» [3] Ta «mMoBH AusiBosia» [2]. HaBeneHo HU3KY KOHTEKCTIB 3
IHTEpPHET-AUCKYPCY, fAKI LIIOCTPYIOTh OpexJIMBE MOBJECHHS IyTiHAa Ta HOro NpPUXWUIIBHUKIB, IO
OTOTOXKHEHE 3 «MOBOIO JIUSBOJIAY.

OCHOBHUM  JIOCTITHUIIBKUM METOJOM OOpaHO ONHCOBHMM, IO CIyrye s PO3BUTKY
aKTyaJli30BaHUX TIMOTE3, y3arajibHEHb 1 CHCTEMaTH3allli BUKIIQJCHO1 TEOPii, MO/ICTIOBAaHHS BUCHOBKIB.
HasBanuii MeroJ ONMOBHIOEMO MNPUHOMOM NOPIBHSHHS, KOHTEKCTYyaJbHO-IHTEPIPETATUBHUM Ta
JMCKYPCHBHUM aHATI30M 3 ypaxXyBaHHSIM aKCIOJOTIHHOTO METO/IY Ta MPUHOMY MOJIEITIOBAHHS IITKAIN
OLIIHKH MIO/IO0 TUITIB KOMYHIKaIIii.

Buxnan ocHoBHoro marepianay. Haramaitmo, 1o y cBoiil ¢pyHmameHTanbHii mpari «J{ymka i
MoBay [15], sk 1 B iHIMX HaykoBuUX TekcTax, O. [IoTeOHs po3MipKOBYE MPO TINOTE3y O0KECTBEHHOTO
CTBOpPEHHSI MOBH 1 HaroJIouIye, 1o BoHa MPOTUCTABJIEHA TEOPii JIOACHKOTO MOXO/KEHHS MOBH, OJTHAK
MOCTYJaTH 000X Teopiil MalOTh BiAMOBIAHI BHYTPIIIHI CYIEPEYHOCTI. YUSHUN HAroJOoIIye, 110 Teopis
«CB1JIOMOTO HaMIpy» CTBOPEHHSI MOBH Tepen0avyac MOKIMBICTh CIPUMHSITTS BCIX ii BUIIB, K1 MOXE
3alpOIOHYBATH JIIOANHA, 30KpeMa i HepeaslbHUX [auB. 15].

CyuacHuii xapkiBcbkuid MoBo3HaBellb Cepriit Bakynenko nponosxus pozaymu O. [Torebni nmpo
MOXO/PKEHHSI MOBH i CTBOPHB TiIIOTE3y MPO «MOBY aHTemiB» [IuB. 3] 1 «MOBY IusBOJa» [AUB. 2] Ta
1HIII BUAM CBOEPIIHOI ippeasibHOi KOMyHIKalli. Po3qymMu 3a3HaueHOro JocCiiHMKa IPYHTOBaHI Ha
CHCTEeMI TIMOTETUYHUX TBEP/XKEHb, L0 MPE3EHTOBAHI, K BHJIAETHCS, JICIIO CHPOILICHO, XOU KOXHUN
MOCTYyJIaT CBO€I TINMOTE3M HAYKOBEIb (POPMYIIIOE, CIIMPAIOUUCh 1 Ha TekcT bibmii, 1 Ha po3aymu
¢inocodis, 1 Ha Mpalli CyyaCHUX YUYEHHX, 1 Ha BUCJIOBIIOBAHHS OTIIIB LIEPKBH, MiATBEPAKYIOUH BCi CBOT
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MIpKyBaHHSI KOHIIENTYaIbHUMH UTaTaMu. HaBeniMo 06a30Bi MONTOXKEHHS TIMOTE3H, 3aIIPOIOHOBAHOT
C. BakyneHkom:

1) «crovatky 6ysno CnoBo, a CiioBo Oyio B bora, 1 bor 6yno Cinoso» [3, ¢. 183];

2) MoBa Ajama sK TIepIIOl JIFOIMHU JI0 Oro TPIXOMaiHHs Majia Ty camy IPHPOTY, IO i MOBa
rioro TBopist; came bor HajaB MOKIIMBICTE AJTaMOBI Ha3UBATH BCe, 1110 [ 0CTOb CTBOPUB Ha 3eMuTi;

3)mibk AnmamoM i borom icHyBaB CBili Hecnogechuil (HeeepOanbHUIl), A MEHMANbHUIL
(Oocnosecnuil) mun KOMyHIKauii — 1€ nepuiuil K00 CRIIKY6aHHA,

4) boscecmeena mosa (Mos1eHHn) IpyHmysanacs Ha €OHocmi () oymku, (0) mosu (mosnenns) i
(B) Oosxinna (ditichocmi); 1ie Oyjia MOBa, 3aIPyHTOBaHA Ha KOHIICTITAX NpABOU, ICIMUHHOCHI, OCKUTBKH
371a, a BIAMIOBIIHO 1 OpexXHi, e He ICHYBaJIO 3arajioMm;

5) yce, ctBopeHe borom Ha 3emuti, OTpuMalio MEBHI Ha3BH, 1 3rOJOM GUHUKIA Hompeda 6
mamepianizoeanomy Cnogi, BepOaizailii MOHSTH JJI1 MOKITUBOCTI CIIIJIKYBaHHS AJiaMa 31 CTBOPEHOIO
JUIsi HbOro €BOIO: TaK BUHHUK Opy2Uil MUN KOMYHIKAWii — 1H00CbKa 6epoaiIvHa KOMYHIKayisa, 110
BUTJIyMaueHa SIK «IepexiJ] BiJl MOTHBOBAaHUX /IO YMOBHHX 3HAaKiB 4Yepe3 HAasBHICTb TPiXiB»,
HArpoMa/>KEHHX JIFOJICTBOM 13 IIIMHOM 4acy [3, c. 183];

6) menmanvre crnogo C. BakylneHKO peKOMEHAye He TUTyTaTd 3 BHYTPIIIHIM MOBJICHHSIM, a00
0e3cI0BeCHUM MUCIIEHHSIM. BHYTpilIHii Aianor 3’ SBJs€ThCS 32 YMOBH HasIBHOCTI CIIiB, BepOaIbHOTO
MoBJeHHs [3, c. 184]. MenTanpHa KOMyHiKamisi He Oyna BepOaizoBaHa, OCKUIBKM BOHAa HE Maia
3BYKOBOi 00OJIOHKH;

7) npoyec nepexody 8i0 MeHMAIbHO20 MOBIeH s (CHISIKOI MOBUY») 00 MOG/IeHHS 36YK06020 («CIIIB
KOHKPETHOI MOBHY) CYNPOBOOIHCYBABCA AKICHOW mMpaHcgopmayieto — 3’ ABISETbCS 03HAKA NiHIUHOCTI,
10 XapaKTepHa, K BiIOMO, BUHATKOBO JJIs1 MOBJICHHS, aJIe BOJHOYAC KOJICH 13 30BHIIIHIX 3HAKIB HE
MOK€ HaWOUIBII aJieKBaTHO TNepeAaTtd 3MmicT AyMmMKu: «Kamb MeHi, 0 MOBa MOSI HE MOXKeE
3aJI0BOJILHUTH MOTPeO cepiist Moro» (ABryctuH) [auB. 3, c. 185];

8) mucnenns 6yno He nuuLe «6e3C108eCHUMY, alle Ul «HenoHAmmesuM» (ABIYCTHH);

9) winax pozeumky mosu (moenenus), T00To HopM MOBH, Takui: (a) menmanvra (MOBa po3ymy),
(0) 36yk06a (ycHa) 1 (B) nucemHa.

Cnpomoorcricmo 0o cninkyeanus (HassBHICT MEHTAJIbHOT MOBH) Maii, Ha TyMKy C. BakyineHka,
I aHTeJM SIK PO3yMHI 1110CTaci, OJJHAK y HUX He OyJI0 OpraHiB MOBJIEHHS, SIK Y JIFOJIUHH, 1110 HE J]aBajio
iM 3MOTH OBOJIOJITH 3BYKOBUM CIOCOOOM II€pe/aBaHHS CIliB, TOMy KOMYHIKAIlisl aHreliB Oysa
0€3CII0BECHOIO Ta, 3p03YMLIIO0, BIAPI3HSIIACS B JIFOJICBKOTO BULy KOMYHIKaLlii.

V¥ Bi6uii, sk B1IOMO, 11€ThCS TIPO HOHAMMA «M0O6A aHzenisy, aie, sik Haronourye C. BakyneHko,
auwe 2inomemuuno [ 3, c. 186]. BukopucroBytoun BueHHsI PoMu AKBIHCBKOTO PO «MOBY aHTEIiBY,
C. BakyneHko 3ayBaxye, 110 115l «<MOBa» «Majia 6e3cI0BecHy (opMy BHYTPILIHBOIO MOBJIEHHs». IcHY€
NPUIYIIEHHS, 1110 NepEUHHA M08a Adama 36ieanacs 3 «MO80I0 aH2eNié» K 8iONOBIOHOI0 OE3CI08ECHOI0
MeHmanvHow Moesoio ideti 3, c. 200].

Haii6inpm nockonanum CioBoM Bojiofi€ bor, MOBJIEHHs aHreNliB MEHII JOCKOHAJIE, ajle BOHO
SKICHO Kpallle, HIXK JIF0/ICbKe MOBJIEHHS. X04Ya MOBJIEHHSI aHTEIIB YMOBHO W Ha3BaHE «BHYTPIIIHIM
MOBJICHHSIM», OJIHaK II€ He O3Ha4ae, Ha NyMKy C. BakyrneHka, 110 116 MOBJIEHHS NPOTHCTaBIICHE
«30BHIIIHHOMY MOBJICHHIO», OCKUIbKM TaKOro B aHreliB He morjio Oytu. HoMiHaliio «aHrenbchka
MOBa» CbOTOJIHI PO3TIIsAaeMo K Metadopy [3, c. 187].

OpnHak 3 orIAy Ha 1€papXilo, IO ICHYy€ MIXK aHTenaMu (1AeThCs PO JABa TUIIM aHTENIB: «aHTel
BUIIIOTO PaHTy» W «aHTeJl HIKYOTO PaHTy»), MPHUITYCKAEMO, IO MOXNCHA BUOKPEMUmMU Mpu UOU
KoMyHixayii: (a) MIX «aHTeIaMH BHIIOTO PaHTy», (0) MK «aHTeJIaMH BHUIIIOTO paHTy W aHTeIamMu
HIDKYOTO paHry» 1 (B) MK «aHreJaMd HW)KYOro paHry». OueBUAHO, Ii BHIM KOMYHIKaIlil,
PO3MIPKOBYIOUH Cy4aCHOIO METaMOBOIO JIIHTBICTHKH, IPYHTOBaHI Ha PI3HUX BUAAX KOMYHIKAaTHBHUX
KommeTeHIiil. Bug komynikarii bora 3 aHrenamu Bu3HA4eHO (DEHOMEHOM «ocssaHHAY. Lle 6uo
0YX08HO20 CRIIKYBAHHS, WO HE ONOCEPEOKOBAHULL MAMEPIANbHO.

[IpoTe aHrenu MarTh 3JATHICTH CHUIKYBAaTHCS 1 3 JIOABMHU: IeHd BHI CIUIKYBaHHS MOXKHA
IHTEepHpeTyBaTH AK TpaHchOpMaIlil0 TYMOK aHrejla B THUI JIOJCHKOTO MOBIJIEHHS 3a JOMOMOTONO
BIIMOBITHUX MOBHUX (hOpM. ApHCTOTEINB, a BCiA 32 HUM 1 Doma AKBIHCHKHI OyJIH MEepeKoHaHi, 110
came neeHa YMOBHICHb MIdHC 3MICIOM OYMKU U CTIOBECHUM 3HAKOM CIBOPIOE NPUHYUNOBY MONCTIUBICTND
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206opumu Henpagdy, OCKUIbKA caMe HEeTpaBJia He JIMIIE He Ja€ 3MOTH BIAKPUBATH CBOIO IyIy, aje,
HABIIAKU: OPEXHA 0A€ 3M02y X08amu Oyuly 3a ciosamu. [Lupe moenenns anzenie, Mo 3peani3oBy€eThCs
BIJIMTOBITHMM BOJICBUSIBJIICHHSM, HaBITh He nepedbauac opexni [3, c. 188—189].

VY bi6mii HaBeneHO 3pa3Ku MOBICHHS OE3TIJIECHUX ICTOT, sIKi MPE3CHTOBaHI y GopMmi Til, IO
TUMYACOBO «IIO3UYEHI», OHAK € 3Pa3KU CHOKYCIUB020 MOGIEHHS, 3peani308aHi nid 4ac CniiKy8aHHs
3mis 3 nepuioro dicinkoro. 3B1ICH ¥ BUCHOBOK: JIlULe 34 OONOMO2010 TH0OCHKO20 MOGIEHHA MONCIUBO
eepoanizyeamu 0OpexHIo; He ICHYE HCOOHOI OOCKOHANOI NHOOCLKOI MOSU, W0 OyIa O BUHAMKOBO
npagousoro.

CporojiHi o0y TYIOTh Pi3HI MITOTETUYHI BEPCii 1010 IEPBUHHOI MOBU AJTaMa: JIEXTO CTBEPIIKYE,
IO 1€ JaBHBOEBPEHCHhKA MOBA, 1HIII — apamiiicbka uu cupiiicbka, a loranec Ban T'opn (Goropius
Becanus) nHamaragcs 1oBeCTH MepIricTh (haamMaHaCbKoi MOBH, TOMY i 3’siBUBCS (DUITOCO(CHKHI TepMiH
goropiser, MO CIYTY€ Ha MO3HAYCHHS «@anmacmuuno2o emuminozizysanna» [3, ¢. 190]. OueBugHO,
caMme TaK NOYUHAE POPMYBAMUC MemAahopuyHe MOGIeHHs OPexHi.

Ha naBeneHux mocrynarax, siK BUAAETHCS, IPYHTOBAHA MeOpisi «KAMAacmpo@piuno2o po3eumxy
mosuy [nuB. ipo 11e 1; 11], sika mossirae B ToMy, 1110 IEPBUHHO MOBIICHHS JIFOIMHU BBAXKAJIH 1/1€aTbHUM:
He OyIio micus Uit OpexHi, OJTHAaK 13 TOTIPIICHHSM JIIOJICBKOI CYyTHOCTI, ICTHHHOT MIPUPOAN JIFOANHH,
BIZIXO/ly BiJl IIHOTJIMBOCTI JIFOJICBKE MOBJIEHHS IOCTYIOBO OyJI0 BTpaueHe, SIK 3HUKJIA W NEepBUHHA
IHTYITUBHA 0013HAHICTH JTFOAMHY, 10 IPE3CHTYBAaJIa IUTICHY YHIBEpCAIbHY crcTeMy. JlyXOBHICTh MOBH
OyIa BTpaueHa, siK yTpaueHo i MoBHY (00eCTBEHHY) BIMOBIHICTh MIX CIIOBAaMH, TyMKaMH i pedaMu
(mpeameTamu), MOpalibHI Kateropii icmunu ¥ npaedu BTPATWIHA CTATYC SIIPOBHX Y CHCTEMI MOBHU
(MOBJIEHHS), 110 W TIPHU3BENO JI0 3’SBH JIOACHKOI CIIPOMOXKHOCTI Modenoeamu OpexHio B PI3HHX il
BUsIBax 3a JioroMororo MoBu [nuB. 11]. Lleit mporec 1 Oyiio Ha3BaHO «kaTtacTpodoro MoBU» [auB. 10].
CporoiHi BiH POJIOBXKYE pealtizyBaTHcs Ta po3BuBatucs. Diopiii barieBuy Haronomye, 1o, Ha TyMKY
neskux (inocodis, Hanmpukian Kapnoca Kacraneam, «MoBy CipuiiMaroTh SIK CHITy, sSIKa CIIOTBOPIOE
Ictunny PeanbHicTh, penyKyrouu ii cBOiMU pedepeHIIHUMI MeXaHi3MaMH, 3BOJAUTh C€HEPreTHUHY
HEBUYEPIIHICTh, JUHAMIYHY, IUIMHHY CYTHICTh /10 TEBHOi KUIBKOCTI yCTaJleHHX TJoc ((ppeimiB).
Pesynpratom “mMOBHOI kartactropu” € Te, mo IctuHHa PeanpHICTE JPOOUTHCS, HANOBHIOETHCS
TMICEBJIOCYTHOCTSIMU, HEICHYIOUMMH, aJle 3pYYHUMH ISl PAlliOHATBHOCTI CMUCIIaMH, CIIOTBOPIOETHCS
[1, c. 161]. Ha3BaHuii qocmiqHUK 3ayBaKye, IO «I0-MOBHA TO3HUIIiS TIOAWMHUA B PEAIbHOMY CBITI yXKe
HEMOJKJIMBA; BOHA OTpHMaJia Ha3By “NMiHrBicTUYHA (MOBHA) katactpoda™ [1, c. 158]. Tepmin «MoBHA
KaTacTpoda» Mae CHHOHIMH — 11€ «MOBHA TUPaAHIs», «Karcyia cupuiaarTs» [1, c. 160].

Sxoro k, Ha gyMKy C. BakyneHka, € «MoBa aHreliBy», 1110 [PYHTOBaHA Ha INIMOOKOMY BHBUEHHI
po3rIsiAyBaHoi MpoOiaeMu? YdueHHi BHOKPEMIIIOE THIIOBI, SIK MOMY BHIA€TbCS, PUCU IIi€1 MOBH.
30iratounch 13 MEHTAIBHOIO MOBOIO (MOBOIO pO3yMy), aueenrvcbka moea (1) Hnemamepianvha,
(2) mummesa, (3) Heninitina (1ICHy€ 1032 IPOCTOPOM 1 4acoMm), (4) yuisepcanvha, (5) époodaicena (ii He
BUBYAIOTH), (6) npupoona, (7) payionansra (TOTOKHA 3 yHIBEpcallbHOO (istocodiero) [nuB. 3, c. 200].
BaxmBo noaarty, 110 ye moea éucokomopanvua: y Hiii HEMae NOHATb, 110 MOB’SI3aH1 3 HEMPABJIOLO,
OpexHero, BIICYTHI BiNOBIIHI KOMYyHIKaTHBHI T€XHOJIOT1], CKEpOBaHI Ha MaHIMYJIAIII0 CBIIOMICTIO,
30KpeMa i MOBHOIO.

OpHak y CBiTi, IO 3aIPYHTOBAaHUHN Ha «OYEPTOBIA aKTUBHOCTI» 100pa 1 371a, TO3UTUBHOTO M
HEraTUBHOTO, «O0XKECTBEHHIM MOBI» MPOTHCTABIEHO «IUSIBOJIBCHKY MOBY». 3a CIIOCTEPEKEHHIMU
C. BakyreHka, y CBiIOMOCTI Cy4acHOI JIFOIMHH «THSBOJIECHKY MOBY» YacTO OTOTOKHIOIOTH i3 MOBOIO,
1110 Ba)KKO 3aCBOIOETHC MiJ yac ii BUBYEHHS. bor, K BiIoMO, MOKapaB JIFOJCTBO, HArOPOAMBIIH HOTO
BEJIMKAM PO3MAITTSIM MOB, 100 YCKJIATHUTH TpOIleC CIiaKyBaHHs. Lle, 3p0o3ymino, ChOroiHI TaKoX
crano Mmetadopoto [2, c. 135]. «Mosy ousasona» inmepnpemyrwoms aK azpecusHy, zpyoy, 1aiauagy,
oe3zcopomny [muB. 2, c.142]. Ane wHalironoBHilme — BOHA Opexauea. [{ns ii BU3HAYCHHSA
BUKOPHCTOBYIOTH 00pa3Hy HOMIHAIIIIO «32y0Ha Mo6a». JI0CIITHUKN HAaTrOJIOLIYIOTh, IO «IHUSBOJIBCHKA
MOBa» HE BCTYIIAE B OTIO3UIIIIO 3 TIOHATTSM «MOBA aHTEIIBY, a € OMO3UIIIEIO0 10 TEPMiHA «O0KECTBEHHA
MoBay. Takuil MiAXifd, SIK BHAAETHCS, JA€ 3MOTY MPE3CHTYBATH PO3TJISIYBaHI THIIM MOB Y BUTJISIII
WIKAnU OUIHKU: 00JHCeCmMEeHHa MOBA — AH2eNbCbKA MOBA — NH0OCLKA MO8A — OUABONIbCOKA MO8d, JIE
KpalHIMH CUCTEMaMHu, 110 CKJIQJAI0Th BIIMOBIHY KOHTPApHY OIMO3HIII0, Oyie 6odcecmeenna mosa —
O0UABOILCKA MOBA.
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C. Bakynenko murye Epa3sma Potrepmamcbkoro, skuii mpomoHye nediHIlil0 TepMmiHa
«IMSIBOJICHKA MOBaY», BOXKIIUBY Ul PO3yMiHHS IPUPOIH MOGIeHHs OpexyHa, TOpiBH.: «KoxXHHIA, XTO
Operiie, JDKECBIIUYUTh, OOMaHIOE, HaBuae 0e300)KHOCTI, CXWIISIE JI0 3J1a, Cle po30paT MK Oparamu,
KOKHHU, XTO CIIEPEUAETHCS, CBAPUTHCS, 0OMOBIISIE, TOW TOBOPUTH MOBOIO TUSIBOJIA» [IIHT. 3a: 2, ¢. 147].

Haiibinvw sasicnuumu ckiadOHuKamy makmuk «OUABOIbCKO20 MOBILIEHHSY NPULIHAMO 86AHCAMU
JyKascmeo, Hakien 1 6pexmio, abo ¢heiix. Y biOmii qusiBona Ha3WBaIOTh «OOMAHIIUKOM i OaTbKOM
OpexHi», a B JIEIKUX CyYaCHMX MOBaX BHUKOPHUCTOBYIOTH €B(eMi3M .1ykaguil. bpexamu — 3nauumeo
8U20NI0ULY8AMU NPOMO8Y 80 IYKA8020. bpexamu — mamu oone na eycmax, a inute 6 cepyi (Jleonrapa
Pu6Gnep). Tirymaui bi0:mii cTBepIKYIOTh, 1110, TOTPANTUBIIN B HAIy ysIBY, OicH 0€33ByYHO 3MYIIYIOTh
HAC «MpISTH» MPO MPHUCTPACTh, HACOJOAY, HIOM HaBiOrOUM HeAOOpi nymku. OnuH 3 omHUM OicH
CHUIKYIOTBCSI TAKOXK 0€3MOBHO, MEHTAJIbHO, aKTyaJli3yI0Ul MUCIICHHEBE («IOMOBHEY) CITIIKYBaHHSI.

ImocTpamiero  OpexJIMBOrO, MaHIMYJIATUBHOTO, (HeHKoBOro, OE3COPOMHOr0, arpecuBHOTrO,
«IUSIBOJILCHKOTO MOBJICHHS) € MOBJICHHS ITyTiHA Ta HOTO 1/1€0JI0TiB. [neThes, BIacHe, mpo «katacTpody
MOBW», 30KpeMa pOCIHChKOI MOBH, OCKUIBKM BOHAa HAackpi3b OpexnuBa. HaBemiMo KOHTEKCTH i3
CY4acHOro iHTepHeT-npocTopy: @Ppanyysvxuti ginocodh Anen bezancon, sxuii susuae Pociio, 0o
niOBAIUH T 0ePIHCABHO20 YCMPOIO 3aPAxX08ye cucmemy momaavHoi opexni (4); Lleti 0ocrioHuk y kHu3i
«Ceama Pycv» Hagooums cnoea icmopuxa Kyna Miue, wo 6saxcas dpexnugicms HaAyioOHANbHOIO
pucoro pociau: «Pocisnun — ye opexns. bpexus — 6 epomadi, panbuiugiti cpomadi <...> Opexausa 3
opexnusux, Hausuwa opexws, saKka yeinuye eci Opexti. Kpeuwjenoo 6pexni, xumpowyie ma inwo3in» (4). Sk
0ayrMo, y HaBEICHOMY KOHTEKCTI BepOasli30BaHO CBOEPIAHY CITONYYYBAHICTh JICKCEMH OpexHs: IIe
momanvHa OpexHs, Hausuwa OpexHs, 3MOJICIIbOBAHO HU3KY OOpa3HUX HOMIHAIIIH, 10 MPE3EHTYIOTh
METOHIMINHMIA (y3araJbHIOBATBHUN) 00pa3 Opexui, TIOPIBH.: pOCIHUH — ye OpexHsl, TIPOCTEIKYEMO
MeTadopy, 110 BKa3ye Ha BUIIHMH CTYIIHb BUSBY HEIIPABIIU — KpeujeHOo OpexHi, a TAaKOXK TaBTOJIOTIiHEe
CIIOBOCTIONTYYCHHSI Opexausa 3 Opexnusux, Mo MPe3eHTYE HAMBHUIIMK CTYMiHb HAa3BaHOI O3HAKU. Y
KOPOTKOMY TEKCTI, 1110 HaBEJICHHU BHIIIE, IPOCTEKYEMO HU3KY OJHOKOPEHEBUX CIIiB 13 KOMIIOHEHTOM
Opex-: IMCHHHUKH OpexHs, Opexnusicmob, (opMa MHOXHHU OpéxHi, MO KOHKPETH3Y€E 3HAUCHHSI,
NPUKMETHUK Opexausuti, a TakoXK HOro yTOUHIOBAIBHUM CHHOHIM — ¢hanvuiueuii. TIOpiBH. Takox:
Obman, owykancmeo, HNPUXOBYGAHHA HENPUBAOAUBUX CHIOPIH pOCIicbKOl Oilicnocmi 0yau
enacmuei yin depircagi 3 dasnix uacie. Mooicna 32adamu 6 ybomy 36 aA3Ky nepuii epasxcernts Mukonu
T'ocona 6io ceimcvkoeo scumms [lemepoOypey, ioobpasceni 6 nogicmi «Heecvkuti npocnekmy: «Bce
opexus, ece mpis, ece He me, yum 30acmuycay. He 6unaokoso 20106mHi nepconaici 1ioco meopie — ye
dypuceim Xnecmakos y « Pesizopiy i waxpaii Yiuikos y « Mepmeux oywaxy (4). lnetscs mpo Taxi BUSIBU
OpexHi, SIK 0OMaH, OUWYKaHCmeo, npuxogyeants. 1 HaKiHellb BUCHOBOK IIPO Te, L0 caMme POcCiiichKa
MOBa, TPE3EHTOBaHa ifieojoraMu pocii, — 11e MoBa OpexHi, 0OMaHy, HENpaBIu, a IXHE POCIACHKE
MOBIIEHHS — II€ CIIOTBOpPEHE il JeceMaHTH30BaHE MOBIICHHS, Y SIKOMY BinOyBayacsi MocTiiiHa MigMiHa
MOHATH, MAHIMYJIALIS TEPMIHAMH, 110 IPU3BOAUTH J0 BUKPUBJIEHHS CBIAOMOCTI, 30KpeMa i MOBHOI.
PocissHM 3MoOzeIOBaIM  CBOIO ICEBJIOMIMCHICTb, MOpPIBH.: ¥ padsaucekuti yac outyKancmeo,
IHCMPYMEHmMOM 5IK020 0Y10 8HCUBAHHA CNOMBOPEHOI 0eCeManmu308aHoi MO8, CMA0 CEOXONHUM.
Jiiicnicmyo 3aminuna nceedooiiicnicms (4).

[IyTiHa HOMIHYIOTH HE iHaKIe SK Opexaueuii nymin (1), conoenuit opexyn ceimy (2),
HaroJjoieHo, o Ilymin opeuwie npakmuuno y Koxcuomy cnoei (2), ieTbCsl PO MaHIMyJIATHBHI
TEXHOJIOT11 MOJIefOBaHHs OpexHi i xapaktep OpexHi: Ilymin opewe. I yuniuno onyckae ne3pyuni
0111 Hb020 paxkmu (2); icropiedinielo TyTiHA € OpexHA, MaHninynayii, 3amosuysannsa (6) ado:
Ilouumae cmammio [lymina npo Ykpainy. Hy wo eam ckaszamu... bpexnuea maninynamuena
cmamms, 6 AKill icmopuuni akmu nepekpyyeHi ma nepeopixami y Kpauwyux mpaouyiax
paoancekux nponazanoucmis (7), KOHCTaTOBaHO, 0 nymin 3aopexaecs (5). O0pa3 OpexyHa myTiHa
NIPE3EeHTOBAHO 1 y BipiioBaHi ¢opmi, nopiBH.: Ilymin opexamu oyice-oyice 00ope emic. / Beasxcac
8iH, Wo ye nixmo He pozymie, / [l]o dpewte 6in ycim 3aexcou i eecwy ceiul ik, — / I éci axc mpucma
wiicmoecam n’amp OHie na pik!!! // Ane opexnio 11020 ysyce éci “poskycunu” /I Ha Hb020 medic 8rice
eci 0asno “3ABHJIN. / Hixmo na ye ITVUJIO yeazu ne 36epmae / I 6 cimi 6évice Hixmo iio2o He
nosadicae! (Anna bapankesuu) (3).
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HaBeneHi KOHTEKCTH 13 CY4acHOTO YKPAiHCHKOTO 1HTEPHET-TIPOCTOPY 3aCBiAUYIOTH, 110 00pa3
MyTiHA MPE3CHTOBAHO K 00pa3 BEIMKOTO MaHIMyJSITOpa-OpexyHa, sIKHii MaliCTEpHO BUKOPHUCTOBYE
TUIOB1 MaHIMYJISTUBHI TAKTUKY JIJIs1 MOJIETIOBAHHS HEMPAB/IH 3 METOI0 BUKPUBJICHHS CBIIOMOCTI THX,
XTO HOTO CIIyXae€, IJIsl BUIIPABIAHHS CBOTO TEPOPY.

BucHoBkM #i mepcnekTuBa AociaimkeHHss. OTKe, y CydaCHOMY YKpaiHCBKOMY MOBO3HAaBCTBI
npoctexxyeMo po3BuTok Teopii O. [TorebHi moa0 npupoau MOBU Ta BUIIB ippeasibHOI KOMYyHiKaii
(C. Bakynenko), a Takox Teopli «karactpodu wmoBu» (. baneBuu). YV  TpamumiiHOMy
XPUCTUSHCHKOMY CBITOOQuU€HHI, CBITOPO3YMiHHI 1 CBITOCIIPUHHSATTI MPE3EHTOBAHO CHUCTEMY KLTBKOX
BH/IIB IppeabHOI KOMYHIKallli B 0ararospyCHUX IUIOIIMHAX 3 aKTyalli3alli€l0 MOB, II0 MAlOTh Pi3HY
npupoay (MEHTAILHUX, TYXOBHUX, O€3CIIOBECHHX 1 3BYKOBUX, MaTepialIbHUX, MJIOTCHKUX).

IppeasibHa KOMYHIKaIlisl MOXe BiIOyBaTHCS B PI3HUX 1€papXiMHUX CHCTEMax, BiIOOpakarouu
(1) crinkyBanHs Mixk borom i aHremamMu HIDKYOTO ¥ BHIIOTO paHry, (2) Mix borom i moguHORO,
(3) okpeMo Mixk aHTelIaM{ BUIIIOTO PaHTY ¥ (4) aHTeJlaMy HUKYOTO PaHTy, (5) a TaKoK MK aHTeIaMH
BUIIOTO ¥ HIKYOTO PaHTiB OJHOYACHO, (6) MK JIIOAMHOIO ¥ aHTellaMH HIKYOTO W BHUIIOTO PAHTIB,
(7) mixx Gicamu (omuH 3 ogHUM), (8) MK OicamMu i aHTeJIaMH BHUIIIOTO Ta HIDKYOTO paHriB, (9) Mix
nusiBosIoM 1 borom, (10) Mix JUSIBOIIOM 1 JIFOIWHOO. AJle pealbHIM BHUIOM KOMYHIKailii €, 0e3yMOBHO,
CHUIKYBaHHS M1 JIFOAbMH, XOU BOHO MOK€ MaTH i 03HAKHU JTUSBOJILCHKOTO MOBIICHHS, arPECUBHOTO 1
HETIPaBIUBOTO.

Bbpexus — npuunHa «karactpodm» KoxkHOI okpemoi MoBu. «KaTacTpoday MOBH BUSBISETHCA 1 B
TOMY, [0 YHIBEPCATHHOI MOBHOIO TEH/ICHITIEIO BBAYKAIOTH TEHICHITIIO 10 30LTBIICHHS KIJTBKOCTI CIIiB,
3Ha4eHb, CMHCIIB, KOHOTAIli{, acowiallii, mo BepOani3yloTh HEraTUBHY OIIHKY, MIEBHI YMOBHI 4H
o0pa3Hi TepMiHH Ta iH.

CyuacHa yKkpaiHChKa IHTEpHET-KOMYHIKallis Pe3eHTYy€e o0pa3 MmyTiHa-OpexyHa, sIKuil pazom 3i
CBOIMH 11€0JI0TaMU BUKOPUCTOBYE CUCTEMY MiHIMYJISITUBHUX TEXHOJIOTIH [T BepOati3ailii HenpaBiH.
Came noaiOHE MOBIICHHS IHTEPIPETYIOTH SIK «MOBIICHHSI TUSIBOJIAY.

[TepciekTiBa 11i€1 HAyKOBOI PO3BIAKK TOJIATAE B HEOOXITHOCTI MOCTIHKEHHS KOHKPETHHUX
MaHIMyJISITUBHUX KOMYHIKaTUBHHMX TEXHOJOTiH, $KI BOPOrM YKpaiHU 3aCTOCOBYIOTH IIiJl 4Yac
POCIHCHKO-YKpaiHChKOI BIMHU.
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LINGUISTIC MENTIOLOGY: DEVELOPMENT OF O. POTEBNYA’S HYPOTHESIS
ON THE NATURE OF LANGUAGE, UNREAL TYPES OF COMMUNICATION,
AND THE THEORY OF “LANGUAGE CATASTROPHE”
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Abstract. Introduction. Explaining the nature of language, O. Potebnya developed a hypothesis of its
divine origin, suggesting that it was initially tuned to positive and exclusively truthful communication. The
modern Ukrainian linguist S. Vakulenko expanded on this hypothesis, pointing out the development of various
types of unreal communication, which present an opposition between truthful and untruthful communication.
These positions are projected onto the issues of linguistic mentiology.

Purpose. The aim of the scientific inquiry is to demonstrate the peculiarities of the development of
O. Potebnya’s hypothesis regarding the divine origin of language and types of primary communication, as
elaborated in S. Vakulenko's modern hypothesis and supplemented by the author of this article with an update of
the “language catastrophe” theory grounded in the phenomenon of verbalizing falsehood or “diabolical
speech”.

Results. The features of the development of O. Potebnya’s methodological positions regarding the
hypothesis of the divine origin of language are demonstrated, projecting onto (1) S. Vakulenko’s hypothetical
teachings concerning the differentiation of unreal types of hierarchical communication presented on a scale of
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evaluation and (2) the theory of “language catastrophe” associated with the modeling of falsehood, which is the
basis of “diabolical speech”. This theory is based on manipulative communicative strategies for presenting
untruths with corresponding semantic and pragmatic activators of ideologemes and mythologemes, influencing
the distortion of linguistic consciousness and modeling pseudo-reality. In the traditional Christian worldview
and perception, a system of several types of unreal communication is presented in multi-level planes with the
actualization of languages of different nature (mental, spiritual, non-verbal and vocal, material, corporeal). To
illustrate these theoretical positions, internet discourse is utilized, characterizing Putin’s discourse as an
expressive type of manipulative deceiver, representing “destructive speech”, for the realization of which
manipulations of omission or concealment of true information, its distortion, substitution of concepts,
verbalization of cunning, creation of manipulative symbolism, imagery, conditional terms, etc., are used. This
pertains to forms of information warfare.

Originality. The novelty of this scientific study lies in presenting the development of the theory of linguistic
mentiology, which is projected onto the clarification of the nature of contemporary fake communication,
propaganda, and information warfare.

Conclusion. In contemporary Ukrainian linguistics, we observe the development of O. Potebnya’s theory
regarding the nature of language and types of unreal communication (S. Vakulenko), as well as the theory of
“language catastrophe” (F. Batsevych). Unreal communication can occur in various hierarchical systems,
reflecting (1) communication between God and angels of lower and higher ranks, (2) between God and humans,
(3) among higher-ranked angels, and (4) among lower-ranked angels, (5) as well as between angels of higher
and lower ranks simultaneously, (6) between humans and angels of lower and higher ranks, (7) among demons
themselves, (8) between demons and angels of higher and lower ranks, (9) between the devil and God, and
(10) between the devil and humans. However, the real form of communication is undoubtedly between humans,
although it may exhibit characteristics of devilish speech, aggressive and untruthful, or angelic speech, sacred
and righteous. These definitions of communication types are considered metaphorical.

Falsehood is the cause of the “catastrophe” of each individual language. The “catastrophe” of language
is manifested in the universal linguistic tendency towards an increase in the number of words, meanings, senses,
connotations, associations that verbalize negative assessment, certain conditional or figurative terms, and so on.

Contemporary Ukrainian internet communication presents the image of Putin as a deceiver, who, along
with his ideologues, uses a system of manipulative technologies to verbalize falsehood. Such speech is interpreted
as “diabolical speech”.

Key words: falsehood, discourse, linguistic mentiology, “language catastrophe”, evaluation, real / unreal
communication and its types, linguistic consciousness, nature of language, semantics, pragmatics.
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Y ecmammi npoananizosarno peanizayiro 6 ykpaincokux napemisx kowyenmy HIACTA, wo nanesicums 00
3ACAOHUYUX KVAbMYPHUX KOHYENmis, CEeMAaHMuKa AKUX ONpUAEHeHa HA JNiH28ICMUYHOMY, AaKCION02IYMHOMY,
nobymoeomy, XyO00XHCHbOMY PIBHAX Kyrbmypu. Ha tpynmi KoeHimuero2o i 1iHe80KYIbMYPHO20 AHANIZY 008€0eHO,
Wo 6 napemitiHiti KapmuHi ceimy 6epOani308aH0 NOHAMMEBUU, 0OPA3HULL, YIHHICHUI I Mighon02TUHULI CKIAOHUKU
00CTIONCYBAH020 KOHYenmy. YCmanosneHo Haucymmesiu YiHHICHI OPIEHmMUpU, No8 SI3aHi 3 NOHAMMAM «Oymu
wacaueumy, sKi 6i003epKanioiomsy NePeicHi VAGNEHHA VKPAiHYie, OCKiNbKU napemii € OagHiMu YmeopeHHAMU
KOJIeKMUBHOI c8I00MOCMI YKPAIHCbKO20 HAPOOY Ul NPOOYKMUBHO 3AIKCOBAHI 8 HAUIOHATLHOMY MEHMAIMemi.
Cnocmepesicerno UCOKY KilbKiCHY penpe3eHmOo8aHicmb 00CAI0CYBAH020 KOHYENmY, 8i03HAUEHO, WO it MiCHO
83aEMO0IE 3 NOHAMMAMY 001, PAOiCMb, 000POOYm, YCHIX, peanizyroul MidCKoHYenmyanvti 36 si3ku. Konyenm
HJACTA 6 napemiiiniti kapmuHmi ceimy yKkpainyie — nonigpynyiiine, amobieanenmmue, 6a2amosumipHe YmeopeHs,
wo ¢pixeye simaicmuuni nacmanosu. Hozo nonwsmmesuii smicm nepedoscim noe sizanuii i3 0o6poio 0oneio,
300p08’am, cim’clo, Oimbmu, 1000610, 00paAsHULL — CHOPMOBAHUT YHACTIOOK MemadopuuHoi ananrocizayii 3
MBAPUHAMU, NMAXAMU, NPeOMemamu, YIHHICHUL — Denpe3eHMOBAHUll NOZUMUBHONO OUIHKOW K CMAHOM
YLIKOBUMO20 3A0080JICHHS HCUMMAM, 8UA8Y PAOOCHI, YCBIOOMICHHS AKUX 8i00)8AEMbCS HA TILL NPOMULEHCHUX
noyymmis — Hewacms, 2opsi, 6iou. JJosedeno, wjo ys8ieHHs npo wacmsl i Hewacms no4acmu opmyioms oyinHi
CYOIHCEHHS NPO HCUMMSL 3A2A7I0M, BOHU BUSHAYAIOMb HCUMIMERY CIMPamezito iHougioa, ixHs yinHicHa cneyughixa
onocepedKosana pezyiamueHum euasom. llapemilina ncuxonoziuna KOHYenyis wacms 3a2aiom 8i0odpadicae
CMABIEeHHsL YKPAIHYIE 00 CYmi HCummsi. ye nepedoscim He Tuuie OMPISHA YIHHICMb, a U Memad, SIKY iHOUSIO Modice
docsemu, 3000ymu, 8uOy0y8amu 6IACHUMU 3YCUTLIIMU.

Knrouosi cnosa: xonyenm, npucnie’s, wacms, KapmuHa ceimy, CeManHmuxa, memagopa, YKpaincoka
JIIH2BOKYIbMYPAL.

AKTyanbHicTb. Jl[yXOBHUIl CBIT YKpaiHIIB HAMOBHIOIOTH KIIOYOBI KOHIENTH, SKI MOYan
¢dbopmyBatucs 1€ B IIMOOKY JaBHUHY, PETIPE3CHTYIOUH MOBHE i KyJIbTYpHE OCep/s €THOCBIIOMOCTI,
(bOKyCyI0UM CHUCTEMY OCHOBHHX ITIHHOCTEH, OCKUIBKH «KIFOUOBI CIIOBAa KYJIBTYPH € OMOBIICHHMH
KyJbTypHO JETEPMIHOBAaHMMU MEHTAILHUMHU yTBOPEHHSMH, SIKI MAarOTh O€3MOCepenHiil JOTHK 0
IIHHOCTEH, 1/IeaTiB Ta YCTAaHOBOK E€THOCIB 1 Yy SIKHX 3HAXONATh CBO€ HAWMITOBHIIIE BiIOOpaKEHHS
0COOJIMBOCTI HAllIOHAIBHOTO XapakTepy 1 cnpuiHATTa cBiTy» [, c.401]. KynsTypHo 3Hauymi i
IICUXOJIOTIYHO Baromi KOHIICITH CEMIOTHYHO M CEMaHTHYHO HACWYEHi, BOHH HAJIIJICHI MHOXXHHOIO
JOJJATKOBUX CMHUCIIIB, OCOOJIHMBOIO OOPa3HICTIO, BUPA3HICTIO, AKCIONOTIYHICTIO, MEPearoTh LM
KOMIUJICKC BITUYTTiB, MOYYTTIB Ta ysABICHb Hapoxy. Ha Hamr mormsia, ocoONMHMBO aKTyadbHUM €
BUBYEHHSI TAPEMIHHOTO KOPITYCY SIK OTHOTO 3 Hal/IaBHIIINX JAUCKYPCIB, IO BIJJI3EPKAIIOE CIIEUPIKY
cBiTOOAUYEHHS, Ma€e KyJbTypHY pedepeHIliro, 31aTHICTh BigoOpaxkaTu crennudixy MeHntamrery. Came
JOCII/KEHHST KJIIOYOBMX KOHIIENTIB Ha IIUPOKOMY MapeMiifHOMY Marepiaii BMOKIJIHBIIOE
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BCTaHOBJICHHS iXHbOI CEMAHTUKU K BIJI3EPKAJICHHS 3aKPIIUIEHOTO B MOBI 3HAHHS, CHHTAKTHUKHU SIK
MOXITUBOCTI CIIOJy4YaTUCs 3 IHIIMMH 3HAKaMW W MPAarMaTHKH SK CHPOMOKHOCTI (hiKCyBaTH THUIOBI
CXEMHU TOBEIIHKH, CUTyallll MOBCAKIEHHOro >UTTA. [lapemii MakcMMaibHO BUpPA3HO NEpPEAalOTh
KyJIBTYpHY 1H(OpPMALII0 B CKJIJi KOHIENTY, 00 CHHTE3yBaJIH PE3yJbTaTu 0araToBiKOBOIO JOCBiNY,
30eperiy TATIICTh CBITOTJISAHUX HACTAHOB, 3a(iKCyBaIM CTEPEOTHUIH, TPAJUIIIi, 3HAHHS SK JYXOBHI
Ha/I0aHHS €THOCY.

AHaJi3 ocTanHix gocaikens i myosikamiii. [IACTS sk onuH 13 3acaqHUYMX [UBLTI3AIITHIX
KOHIIENTIB, 3arajbHOJIIOJICbKA YHIBepcasisi HEOJAHOPAa30BO OyJI0 MPEIMETOM aHaNi3y BITYM3HSHHUX i
3apyODKHUX JIHTBICTIB. Y Cy4acHOMY MOBO3HABCTBI IpoOJieMy HOTo BepOaJbHOTO HAINlOBHEHHS
JOCIKYIOTh y PI3HUX acmeKkTax: 1) CeMaHTHYHUI aHami3 CMHCIOBHX JyOJIETIB CJIOBA wacms
(B. M. binonoxenko, H. M. bo6yx, B.B. InmeenkoBa, H.I'.Ecunenko, JI. M. Mapuyk, .-
L }O. Tum’sik # 1iH.); 2) BUBUCHHS CEMAaHTUKU JIEKCeM wacms / Hewjacms Ta iXHIX acoIliaTiB
(B. I. Kononenko, JI. A. Kymimenko, C.B. Maprinek, M. OnpxoBuu-HoBocamok Ta  iH.);
3) moxnemoBanHs koHnenty [IIACTS B mpoekii Ha oro cucremHoMoBHi 3B’s13ku (O. B. J1’sxoHOBa,
A. M. Ilpuxoapko, H. M. lllapmanoBa i iH.); 4) yCTaHOBJEHHS OCOOJIMBOCTEH IMPEACTaBICHHS
koruenty LIACTS B mapemiiinomy macusi (H. B. Bomomina, V. /IpoGimesceka, 3.T". Komro0a,
C. M. ConparoBa i1 iH.); 5) onuc renaeproi crneuudiku 06’ extuBaiii koHuenty ILIACTS B piznux
tunax guckypey (T. B. bpaycs, O. 1. Bacunesceka, B. B. Inbenkosa, JI. B. llleBuyk # iH.); 6) aHami3
(GYHKIIIHOTO MOTEHIay JIeKCeMHu wacms B XyHoxHix Tekctax (A. M. Komepa, O. B. Hikonenko,
H. B. LuTap i i1.) Tomo. He3axaroun Ha 11e, IpodIeMa JOCIHIHKEHHST 0COOIMBOCTEH BEpOATLHOTO
HarnoBHEHH: Ta QyHKIioHYBaHHA KoHLenTy LIIACTS B MOBHIH KapTHHI CBITY yKpaiHLIB HE BTpayae
aKTyaJIbHOCTI W MOTpedye MIIBLHOI yBaru 3 OOKY JOCIIJIHUKIB, OCKUIBKH HOTO BCEOIUYHHMN aHaii3
YMOXXIIUBUTHh TOSICHEHHS TMPOLIECIB KaTeropusaiii CBITY, MEXaHi3MiB BiJI3€pKaJI€HHS B MOBI
BHYTpilIHbOpedieKcuBHOTO ocBiay erHocy. Ommc koHuenty LIACTS na marepiami mpuciiB’iB
aKTyalbHUH 11I€ i TOMY, 110 B HUX 30€pekeHO crelr(iuHi pucH MOBCIKASHHOI CBIOMOCTI €THOCY.

Metoro crarTi € KOMIUIEKCHMM aHaji3 IICUXOKOTHITUBHOTO ¥ JIIHIBOKYJIETYPHOIO
npeacrasneHss koHuenty HIACTS B mapemiitHoMy (oHi yKpaiHCBKOT MOBH B MPOEKIIii Ha (hyHKII]
Ta CTPYKTYpPH €THOCBIJIOMOCTI.

Pe3yjabTaTn gociaigKeHHs Ta iX 0OroBOpeHHsl. YpaXxoBYIOUM HalxapaKTEpHIIIN O3HAKH
YKpaiHChKOT MEHTAIbHOCTI — «IyXOBHICTb, COOOPHICTb, JOOPO3UUIMBICTD, TPArHEHHS 10 BUILIUX POPM
nocBigy» [8, c. 54], gocmigHUKK BUOKpeMITIor0Th Taki kimouoBi konentu: JIOBPO, CEPLIE, IVIIIA,
JIIOBOB, ACTA, JIIOAWHA, TTIPUPOJIA, XXEPTOBHICTb, ITPOCTIP, HAC, BOJIA, AOJIA,
MUP, 3EMJIA, MATU, XATA [4, c.51; 6, c. 119; 8, c. 54]. Baxnusicts xonuenty IIACTS B
€THOCB1JIOMOCT1 YKpaiHI[IB MIATBEPIKYE, MO-TIEpPILIE, PO3rally’KE€He CIOBOTBIPHE I'HI3/10, SIKE HApaXOBY€
12 iIMEHHMKOBUX, 8 MPUKMETHUKOBUX, 4 TIPUCIIBHUKOBI 1 22 Ji€CNiBHI, 30KpeMa i T1eNpUKMETHUKOBI
nepuBatu [5, c.13], mo-gpyre, NpPOAYKTUBHMM CHHOHIMIYHMM psJl, HAllOBHEHHUH CJIOBaMH 3
MO3UTHBHOIO E€MOTHBHO-OI[IHHOIO MAapKOBaHICTIO: 00, padicmbv, 3a0080jeHHs, 01az00amo,
OaadxiceHcmeo, manam, yoaud, ycnix TOIIO, TIO-TPETE, IIMPOKE aCOIIaTUBHE ITOJIE, 0 OXOILTIOE TIOHAT
1000 peaxuiii [9, c. 624], mo-yeTBepTe, HasiBHICTH MOHAA 170 mapemii i3 MM ONOPHUM MOHSTTAM. SIK
3ayBaxyroTh B. B. XKaitBoponok [4, ¢. 51], A. M. Ilpuxoasko [13, c. 93], konuent [IIACTS Hanexuth
710 YHIBEpPCATBHUX, PETYJIATUBHUX, MapaMETPHUUHUX, eMOI[IITHO-TeJICOHOMHUX KOHIENTiB. Ha mymKky
3. T". Kourobu, BiH Ma€ 34aTHICTH OXOIUIIOBATH MaiKe BCI 1HIINI TEIEOHOMHI KOHIIENTH, SKI HOTO
CIPUYHHIOIOTH Y1 3yMOBIIOIOTH [7, €. 264]. BinoOpakaroun CeHC KUTTS JFOAUHU ¥ TOCTAI04YX YUMOCh
HA/[3BUYAaifHO JOpOTUM a00 HaBiTh HAWIOPOKYUM U JIFOMUHH, TEJICOHOMHI KOHIICTITH €
3arajibHOMIOACEKUMU (DEHOMEHAMH 3 HaHOUIBII SICKPaBO BUPAXKEHUM I[IHHICHUM CKJIaTHHKOM [13,
c. 93].

B. TatapkeBuu Harosomrye Ha HIOHAWMEHIE YOTHPHOX PI3HUX aCHEKTaX PO3YMIHHS ILACTS:
1) NpuXUIBHICTH JI0JI1, YCHIX; 2) CTaH IHTEHCHBHOI pajfocTi; 3) BOJOJIHHS HaMBUILMMHU Oiaramu;
3) mouyTTs 3a0BOJICHHS XUTTIM [22, c. 127-130]. dns ykpaiHiiB macts — e Hamnepe] BH3HAaYeHa
MeTa, sIKa 3JII0TOBYE MHHYJIE, TETIEPIlIHE, MAOyTHE, aKe «ITIOMHA CIIOKOHBIKY MparHe 10 OJHIET
metu — 1o macts» [17, c.33]. IIpore, Ha nymky I. 5. @panka, BOHO HIKOIU He OyZe JOCATHYTE:
«TIOBHOT'O OCOOMCTOTO HIACTSl, HE 3aKOJIOYEHOT0 HISIKUMH MPUKPOCTSIMU, YOJIOBIK HE JJOCSATHE HIKOJIH;
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Ta MpOTE BIH BECh BIK CTAPAETHCS Ta CHIKYETHCS TMOMPABUTU CBOE JKUTTA, YCYBAaTH MPUKPOCTI,
JIOOUTHCA ACTS, Ta TIOBHOT'O IPOMAJICHKOTO MIACTS, TOBHOTO, TaK OW CKa3aTH, paro 3eMHOTO JIFO/IU HE
100’ 10Thest Hikomw» [17, ¢. 345]. YV HOBIiTHIN 4yac 3’SBUIIUCS TEOpii, aBTOPH SKUX HAroJOMIyIOTh Ha
TOMY, 10 IIACTS € YUMOCH Cy0’ €KTUBHMM, 1, 11100 HOTO TOCATTH, JIFOJJMHI TOTPIOHO peasti3yBaTH BJIACHI
OaxxanHs 1 morpedbu (M. Apraiin, A. Macnoy, M. Cenirman, M. Craiin # iH.). M. CenirmMan 3a3Havae,
10 BOHO IMIOB’si3aHE HE Juiie 3 0araTopazoBUM NEPEKUBAHHAM IMPHEMHHX OJHOMOMEHTHHUX
Cy0’€KTUBHUX BIIUYYTTIB, @ i TyXOBHUM 3a/I0BOJICHHSAM, KHUTTSAM, HACHUEHUM ITO3UTUBHUMU EMOLIISIMU
[21, c. 238].

JIOCTITHUKY IIJIKOM 3aKOHOMIPHO BHCJIOBIIOIOTH JIyMKY, III0 Y CBITOBIAYYTTI YKpaiHINB i17est
¢aranizMy He 3HHIIHMIIA 1/1€1 0COOMCTOI BiIMOBIAATBHOCTI, KA BUILUTUBAE 3 YCBIIOMIICHHS YKpaiHIIEM
3HAYEHHS B MIPAKTUYHOMY JKUTTI Ti€l CBOOIHOI BOJI, Ky XapaKTepu3yIOTh cjoBa: s xouy [15, c. 361;
18, c. 161]. Ha nam normsiz, Take MakCUMalibHE PO3YMIHHS 1HAMBIAYAJIbHOTO IIACTS, OPIEHTOBAHOTO
Ha 37IaTHICTh 1HJIWBIJA KUTH JOOpE, y JIOCTATKY, CIOKOi, TAPMOHIi 3 JOBKULISAM, MPEACTABICHO B
napeMiiHUX OJMHUILIX Besakuil c6oeo wacms kosans, Koowcnuil € cobi cam Kosanem c8020 wacmsi,;
Yeax ceoco wacmsa kosanv, Honosix ceoco wacmsa xosans (I11-91, c. 169). Ockinbku NpUCHIB’S K
y3araJibHIOBaJIbHI 3HAKH THII3YIOTh, IiJICYyMOBYIOTh, BUCHOBKOBYIOTh, TO CaMe€ HAsBHICTb y IXHIH
CTPYKTYP1 KBAHTOPIB yC€3arallbHOCTI 8CAKULL, YCAK, KOJWCHUL YMOXKIIUBIIIOE MAaKCUMAIIbHE MTOIMIUPEHHS
3HAYCHHS «KOYKHA JIFOJIMHA — TBOPEIlh BIIACHOTO IIACTSD HA 3HAYHY KUIBKICTh 0Ci0 1 curyamiid. [losiBa
IMOMHHOTO 3MICTY CHpUYHMHEHA METa(OPUYHOIO MEPEIHTEPIPETAIIEI0 IMCHHUKA KOBAIbL «MAKCTe,
10 KyBaHHSIM 00poOJIsie MeTay, BUTOTOBIIsiE MeTalneBl npeamern» [14, c. 202], mo mpoeKTye CBOO
CEMaHTHUKY Ha JII€CIIOBO Ky8amu «CTBOPIOBATH LI0-HEOY b, 1OCSITAaTH YOTOCh HAIIOJIETIIMBOIO MPalIeto,
sycwisimm»  [14, ¢.382]. YV copuiHATTI macTs yKpaiHISIMH JOMIHYyE HE CIOIIIsiajbHA
CBITOHACTaHOBa, a [isUIbHICHA, HEOAMIHHO IOB’s3aHA 3 JOKJIAJaHHSIM 3HAUYHUX 3yCWIb 3aJIs
nocsirHeHHs macTs. Lle miareepmkyroTs napemii: [[jacms ne 3a copamu, 60 kyemvca camumu namu (I1-
91, c. 174); Xmo opimae, moti wacmsa ne mae (I1-91, c. 172). Came 1ui mpuciniB’s 3acBiI4yIOTh
JIOMIHAQHTHY PUCY MEHTAJILHOCTI YKpAiHIIB — 1JIel0 0COOMCTOI BIANOBIJAIILHOCTI 32 BJIACHY J0JIIO U
6narononyyuus, nop.: Ha boea naoiiicsa, a cam ne nnowaii, Ha boea cknaoaiics, po3ymy sc mpumaricsi,
boea e3usaii, a pyxu npuknaoau; Booce nomoorcu, a cam ne nesxcu, Poou, nebooice, mo ti boe nomoorce
(H, c.40-41). Moxemo CcTBepKyBaTH, II0 B YKPaiHCBbKIM €THOCBIIOMOCTI (IKCYyeEMO YITKO
npocTexxyBanuii B3aeMo3B’ 130K kKoHuenTiB [IPALLS 1 LIACTSA: Xmo ooope npayroe, momy i wacmums
(T1-89, c. 289); Illacmsa i mpyo psoom xncusyme (I1-89, c. 291); 3 npayi padicms, 3 6e30ina cmymox
(T1-89, c. 280); Ax 3emnto ne nomacmuus, mo cs 3eprom ne owgacmuwt (I1-89, c. 47); Lllacms 6 nosimpi
He 8’emvcs, a npayero dicmaemocs (11-91, c. 173). Taki MOBHI OJMHMIII OMPUSBHIOIOTH AYMKY, IO
JIOAMHA CBOEKO JISJBHICTIO Ma€ CTBOPUTU JIyXOBHI 1 MaTepiajibHi ILIHHOCTI, sIK1 3a0e3nedars iif
I1aCJIUBE KUTTH.

VYkpaiHChK1 IPUCITIB S peai3yIoTh 1€ O/IHY BaXJIMBY MTOHATTEBY O3HAKY LACTS — BIATOBIIHICTh
BUMOTI'aM 37I0pOBOTO TJIy3[y, pernpe3eHTyoun ii yepe3 kopessmito 3 koHnentoM bAXKAHHS, amxe
JFO/IMHA, TIParHy4H MOJETIIUTH CBOE JKUTTS, MAaTH BENHUKY CHJIY, BIQJy HaJ IHIIAMH JIFOJBMH,
YCTaHOBHUTHU CIIPABEJIUBICTh, NMOBMHHA KEepPyBaTHCS NPUHIUIIOM IOMIPKOBAHOCTI, II0 Ma€ CTaTu
JDKepenoM i mactsi: Xmo 6aecamo basicae, motul Hikoau wacaug e oysac (11-91, c. 172); ll]Jacms manos
mipos mipsemoca (1191, c. 174). ITapemiiina kapTHHA CBITY BTUIIOE ClIeHApil MepeKUBAaHHS IACTUBUX
MOMEHTIB XUTTS: Ha wacms ecinsike mati cepye oonaxe (I11-91, c. 170); He depu noca 6 wacmio i ne
onyckati 8 newgacmio (I11-91, c. 171); Ilapxome! B wacmi ne bpuxaii, ax 6intbui Hema, mo 1 max Hexaul
(I1-91, c. 172), yiTKO BiIA3EPKATIOIOYN HACTAHOBU PO3BAXIIMBOCTI, PO3CYIIIMBOCTI, PallioHaILHOCTI
CIIPUHUHATTA YCHIXY, CIIPUSHHS (GOPTYHH.

B ykpaiHChKHX MpPHCIIB’SIX MPOCTEXYBAaHUM € 3B’S30K IIAcTs W ynadi, 00 came BIIUYTTS
3a7I0BOJICHHS JKUTTSAM BUHHUKAE TOJI, KOJM JIIOJMHA JIOCATA€ MMO3UTUBHUX pe3yJbTaTiB. Y MoOyTOBIN
CBIZIOMOCTI 3a(hiKCOBaHO, IO MIACIWBI MEPEKUBAIOTH TOUYTTS pafocTi: Komy wacms caysxicumo, mou
nikonu He myscumsv (I1-91, c. 170), iX cynpoBO/Kye BHHSATKOBA CHPHUSTIMBICTH IO HAaBITh Y
HEOYIKyBaHI MOMEHTH XUTTS: Komy wacms paoums, moti i Ha kuto euniuse, Komy wacmsa, momy u
nigenv necemvcs (I11-91, c. 170); acnusomy cup na xonooi; Llaciusomy wacmsa (I1-91, c. 173).
[lactsa TakoX MOB’si3aHE 3 MOYYTTSAM CMUIMBOCTI, 110, HA Hally AYMKY, € BIIFOMOHOM KO3allbKOI'O
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MICUXOTHUITY YKPAiHCBKOTO €THOCY, 00 B MapeMisx MEPEeKOHIMBO KOHCTATOBAHO, IO JIMINE BiJIBaXKHI,
X0poOpi 0COOMCTOCTI, SIKI HE OOATHCS MEPEIIKO Ha CBOEMY JKHUTTEBOMY IUISAXY, TOCATAIOTH IIACTS:
H]acmsa 6icac 3a cminusyamu, Il]lacms oonomacae cminum (I1-91, ¢. 173); 3a siosasxrcnum wacms
oiorcums (I11-91, c. 170).

B3aemo3B’s130K macTs i po3ymMy B HapeMiliHii KapTHHI CBITY YiTKO HE BU3HAYCHHM, OCKUIBKH
(hikcyeMO MPOTHIICKHI 32 3MICTOM MPUCIIB’S, Top.: [lpubyos, wacms! Pozym 6yde! (I1-91, c. 172);
Ilpubyos, wacme, pozym b6yoe (D, c. 463); Ilpubyos, pozym, wacme d6yoe (D, c. 55); He oaii, boorce,
newacms, a posym oyoe (I1-91, c. 171); Hu oati boowce wicmou, a oati pozymy (@, 462). Taky
NapeMiiiHy BapiaTUBHY aHTOHIMIYHICTh y CIPUHHATTI IIACTS W PO3yMy MOXHA, 3 OJHOTO OOKY,
MOSICHUTH THM, IO 0€3 34aTHOCTI /10 PpaIliOHAJbHOTO MHCIEHHS i 00’€KTUBHOTO CIpPHUIMaHHS
JIHACHOCTI HEMOXJIMBO JOCATHYTHM INACTSA, a 3 IHIIOTO — HECIPHUSATIMBI YMOBH, TPYIHOII,
HEMPUEMHOCTI 3arapTOBYIOTh JIIOAMHY, 3MILIHIOKOTH 11 IHTENEKT, Top.: Hewacms pozymy yuums (I11-91,
c. 171); Lllacms posym eiobupae, a newacms nosepmae (I11-91, c. 174). Bogaovac crocrepiraemo i
JCCTPYKTUBHUIN BIUIMB HEMIACTS HAa MEHTAJIbHI 3MaTHOCTI JIIOMWUHU: [lpu Hewacmi 1t po3ymHuul
nooypriwae (I1-91, c. 172), 3aexHICTh JXUTTEBOTO yCIiXy BiA po3ymy: Koeo wacms 32youmu xoue,
momy nepute posym 8iodepe (I1-91, ¢. 170) Ta HEOOX1THICTh 3HAHB, YMiHB, 3I0HOCTEH IS TOCSITHCHHS
wacts: [Ljacma 6e3 posymy — mopbuna Oipsea (I1-91, c. 173); He mam wacmsa, xyou moou
cnpasnsiroms, a mam, Kyou posym i Hayka eede (I1-91, c. 171). JIns ykpaiHCBKUX TapeMiil JOCHUTH
BUPA3HUM € PO3YMiHHS TOTO, IO IIACTS KOMIIEHCYE OOMEXEHi 1HTeNEeKTyallbHl 310HOCT1 JIFOJUHH,
nop.: binbwe wacms, sk posymy (I1-91, c. 169); Aypenv cnums, a wacms 6 conoeax nexcums (11-91,
c. 170); Llacmsa i oypromy nomazae, a Hewacms i myopozo oypuum 3pooums (11-91, c. 174).

Y mnapewmiiiHiii KapTuHI cBiTy BHpasHuM € 3B’s30k konmenTiB IIJACTS # JAPYIKBA,
CHIBBIIHOIIEHHS SKUX (OPMYIOTh MITMOMHHHIA 3MICT «y HEWACTi ApY3i MOJIMIIAIOTH JIOAUHY»: /le
wacms ynano, mam i npuamenie mano (I1-91, c. 169); Koau wacmsa ynano, i npuamenie mano (I1-91,
c. 170); Hoxu wacmsa nayscums, nomu npusmens cayxcums (I1-91, c. 172); [LJacmsa ynano, max i
npusmenie mano (I1-91, c. 174). HatoMicTh CeMaHTHKY «HO IIACIUBOI JIFOJMHU TATHYTHCS JIFOIIN
peanizyroTh npuciiB’s: 3 kum wacms, 3 mum i aoou (I1-91, c. 170); Ak nroouna 6 wacmi scuse, mo i
cycio 6 cocmi ude (I1-91, c. 175).

3araipHOBIIOMO, IO YHIBEPCATIBHOIO € apXETHUITHA OTO3MIIISI C8ill — Uydicuil, sIKa HAIKHUTH 0
KOHCTaHT KyJIbTYpHU 1 Mae MeBH1 0COOIMBOCTI B PO3yMiHHI IIacTs yKpaiHusaMu. [Tapemii 3acBIqUyIOTh,
0 YyXXe IIacTs HE 3aBXAU CIPUHHATO I OILIIHEHO HETaTWBHO, IMOYAaCTH HOro CIPHIMAaIOTh
HeUTpanbHO: B uysce wacms ne exynumucs (I11-91, c. 169); Ha uyosce wacmsa ne enacmu (11-91, c. 170).
VYKpaiHCbKa €THOCBIIOMICTb MPHUITYCKA€ HASBHICTD IACTS B IHIIUX «UYXHX» 1 HABITh JIa€ IparMaTHYHy
HACTaHOBY HE JOCSTAaTH YCIIXY, paIOCTi 32 paxyHOK HeBJay HIINX, Op.: Ha uyscomy eopi wacms ne
oyoyioms (I1-91, c. 170); Ha uyoscomy newacmi wacms ne 6yoyroms (C, c. 22). 1li 3Haku BUSABIAIOTh
YHIBEpCAJIICTChKY TEHICHIIII0 IICUXOJIOT1T /10 Mi3HAHHS JIFOAMHOO0 CBOET CyT1 Uepe3 CIPUIHSTTS pI3HUX
Tofiei, TabyI0I0Ul BKOPIHEHY B YKPATHCHKiM €THOCB1IOMOCTI BIIPOJIOBK TPUBAJIOTO Yacy HACTAaHOBY Y
BY3bKOMY KOHTEKCTI pyHHYBaTH 4yXki ciM’1, iop.: He cxeantoro s 64uHOK OEMOK Hauux, 60 Ha YyHcim
Hewacmi wiacmsa c6020 He 30ydyecut. Ane wo ymitoms aHU TH0OUMb 00HE 00HO20 JIYUYel, AHINC MU 3
mobow, Mapmune, yminu, mo ce doope (B. [Ipo3mn), a B mupoKoMy — 3a3iXaTH Ha 4dyxe, Harp.: Aze
ceim He 6e3 00Opux nroetl, i, 00 Mo20 Jic, HA YyHcomy Heuwacmi uwyacms He 30yoyeut. I, weuowe 3a
6ce, xmocw 3Hatioe Bawy yinnicmo ma 3axoue nosepuymu énacnuxy (0342 .ua/p/znahidka). Bogaowac
y mpuciiB’ax Yyoice nHewyacms sHocumucs e2ute Hige uysce wacms,; Yyoce wacms xone oui (I11-91,
c. 173) yce * TakuM peNpe3eHTOBAHO HETATHUBHY AaKCIOJOTIYHICTh UYKOTO IIACTS, SIKE BUKIIMKAE
BIITOBIIHI [ICUXOEMOILIMHI CTaHH.

VY npotieci po3BUTKY HapeMiitHOro GoHAy yKpaiHChbKOi MOBHU MOYKHA MPOCTEKUTH JUHAMIKY B
CHIPUHMHATTI 0COOMCTOrO IMAcTA. 30Kpema, nmapeMiss Moe wacms maxe, K y moi KypKu, wo Kaiama
sooums (I1-91, c¢. 170), ma agymky I. @panka, BimoOpakae MO HA JKATTEBY OO BiTYMMa abo
MauyxH, SIKi MalOTh KJIOTIOTH 3 macepoami [17, c. 472]. CyuacHi KOHTEKCTH B)KUBAHHS I[bOTO TIPUCIIB’ S
3aCBIIYYIOTh HA0YTTS HUM HOBOTO MTHOWHHOTO 3MICTY «JTIOJICBKE IIIaCTsl MiHJIMBE, HEMOCTIHHEY, TIOP.
A npo wacms, AKoMy HAUSMU uje YOMUPU 1ima, — mo CmilbKu He KOHYe npodxcumu cyodxceto... Moe
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wiacms make, AK y KypKU, w0 Kauama 600ums. 1 6in, KuHysuwiu 2adanyi nogaxdcHy MoHemy, niuios
€00i 3 MOBaAPUCMBOM NOMIJIC psL0i8, WO 20MOHLU U 2Y0inu Hesmomuum eecHanum gyauxom (1. Kopcak).

[MlacTss B mapemiiiHili KapTHHI CBITY YKpAiHIIB TICHO TOB’S3aHE 3 IMOYYTTSAM 3a3]IPOCTI —
PO3IpaTyBaHHSM, J0CAJ00, BUKIMKAHUMH SKOIOCH IE€PEBaroro, BHUILIICTIO, T00poOyTOM iHIIOTO. Y
TaKUX MOBHUX OJIMHUISIX KOHIENITYalli30BaHo: 1) JIOJIChKE IIACTs 3a3BUYail CyNpPOBOKYE 3a3/IPICTh:
e wacmsa eooumvcs, mam 3a30picms pooumscs; Hema wacmsa 6e3 3azopocmi (I1-90, c. 373); e
wacms, mam i 3agucms; Jle wacms pooumwcs, mam i 3asucms niooumocs (11-91, c. 169); 2) 3a3apicts
qyKOMY HIACTIO MOXKE CIIPHUUHUTH XBOPOOY: 3azdputi 8i0 uyacozo wacms coxue (I11-90, c. 372).

OCHOBHMMH HacTaHOBaMH, SIKi (DIKCYIOTh YKpaiHCBhKI mapemii, €: 1) 3a macts Tpedba 6opoTucs,
JIOJIHA Ma€ TIParHy T OyTH MACTUBO: Bid wacms ne mikaioms, wacms dozansiioms (I11-91, ¢. 169);
Ha 6i0y uexaii, a wacmsa cam ooeanai (C, c.22); 2) ceHC XKUTTS — IIyKaTH Imacts: [finui ceim
nepetiuios ma u wacms natiwios (11-91, c. 172); Lllykati nosoco wacms, a cmapoeo ne 2you; Lllykaroms
wacms minoku Hewacausi (I1-91, ¢. 173); 3) macts cnpuse TIOAMHI, a MOCTIHI HErapa3au MOXYTh il
IOyIIeBHO HaIutaMatu: [[lacms i Oypromy nomaeae, a wewacms i mMyopoeo oypuum 3pooums (I11-91,
c. 174); Ax wacmsa nanye, mo i oypenv manyioe; Ak na wacms ide, max i n’saHuYys UNPAGUMbCsl, d 5K
Ha Hewyacms, mo u nin ckpymumocs (11-91, c. 175); 4) macts gapye 6narononyqus: []aciusomy ceim
Munull i eecena Hiuka, K y 0yopasi muxenvka kpunuuxa; Lllacnusomy i na conomi doope cnumwvcsa (11-
91, c. 173). [IpukmeTHO, IO B MapeMiiiHiidi KapTHHI CBITY MATOMOIO JIOKAIIEIO MIACTS, YMOBOIO HOTO
JOCSITHEHHS € piaHui kpait: [llykas wacms no yinomy ceimy, a 60Ho uexano y enacit ceimauyi (11-91,
c. 173); Xmo xoue wacms 3a3namu, moti nosunen ceiti kpau wanysamu (I1-91, c. 172).

SIK 3ayBaxylOTh JOCHIAHMKH, TOHSATTS INACTA 1 JOdI B YKpaiHCBbKiii €THOCBIIOMOCTI €
CHHOHIMIYHUMH 200 MOXYTh TiepeidadaTs OHe OqHOTO [4, c. 654; 11, ¢. 95-97; 12, c. 18]. Ha mymky
1. Heuys-JleBuipkoro, «1011s1 — 1o MiiuHmii 06pa3, To 1aBHs GopTyHay, B ii 00pasi ykpaiHellb BUSBIISE
«CBI TIOTJISIT HA HEMIEPEMOXKHY CHITY CIIIITOTO IACTS, CIIIOI CHJIH HATYPH, HAa TaKi BHITAJKU B KHUTTI,
MIPOTH KOTPUX CaM YOJIOBIK Hiuoro He Baie» [11, c. 95]. YV mapemiiiniii KapTUHI CBITY MOHSTTS ILACTS 1
JOJsl € B3a€EMO3YMOBJICHUMH, TIOB’S3aHUMHM U 3aMiHHUMH. Lle MOXHa TMOSICHWUTH, TMO-TIEpIIe,
€TUMOJIOTIYHUM 3B’SI3KOM, aJKe IIACTs YTBOPEHO 3 Sb+Cesty, N1e sb (1aBHBOIH.-I0EBPOIL. SU) O3HAYa€e
«100pui, XOopoIInity, a cestb «4actka, 107y, TOOTO «100pa yactuHay [ 10, c. 523], mo-apyre, IXHBOIO
CHHOHIMIYHICTIO B Cy4acHii yKpaiHChKil MOBI, 1110 CIIPUYUHSIE MapeMiiiHy BapiaTUBHICTb, Op.: be3
ooni ti no epudbu ne xooams (I1-91, c. 175); bez wacmsa 6 nic ne xoou (I1-91, c. 169); Kozax ne 6e3
wacms, oieka He Oe3 doni; Kosax He Oe3 doni, dieka ne 6e3 wacmsa (I1-91, c. 176), a mo-Tpere,
HasIBHICTIO IOKCTAINlO3UTa WaAcmsa-00Js, SKUA B YKPAaiHCBKIA MOBI, 00’ €/IHABIINCh B OJHE MOHSTTS,
O3HA4ae «pajicTb, JOOPOOYT y KUTTI, YCHIXH, IACTUBY J1oito» [1, c. 77]: Bik 36ikyeana — wacms-0oni
ne 3aznana (I1-91, c. 175). Y npuciiB’sx 10s1 4acTo MiICKUITIOE 3HAUEHHST IMEHHUKA yacmist, 0COOJINBO
B KOHTEKCTaX, Jie HAeThCS MPO TapHY, MACIUBY JOJIO0, IPHUOMY IIACTS € 3aOPYKOI CIIPHUSITIUBUX
YMOB JKUTTSI, YCHIIIHOTO >KUTTEBOTO HUIAXY 1 TOTO AOOpOro, 1110 HA HbOMY BHHHUKAE, HAMp.: Ak Hema
wacms, mo Hema u doni; Ax wacms 6yoe, oons cama npuiioe (I11-91, c. 175); Komy wacms, momy i
ooza (I1-91, c. 170). 3a HapogHUMU TTEpEKOHAHHSIMH, IITACIIMBUM BBa)KaBCS TOM, XTO MaB XOPOIITY, «HE
mepoaty» oo, 100py 4acThuHy Yoro-Hedyab [1, c. 76].

Ha nymky nocniiHukiB, yKpaiHLSIM NpUTaMaHHUM ¢aTaimi3M sSK BHSB MEPEKOHAHOCTI Yy
BU3HAYECHOCTI HArepel )KUTTEBOTO MUTXY, SIKUI IEBHUM YNHOM 3yMOBITIOE TTACUBHUMN TUIT TIOBEIIHKH.
«KoMmy 110 Ha poay HamucaHO, HE OMUHYTH, 1 TOMY JIIOAMHA HE MparHe HIyKaTH MPUYMH, a TUTbKU
yekae. Jlonsg B HApoIHUX BipyBaHHSX — 1€ (haTyM. 3 KOXKHOIO JIFOJMHOIO HApOKY€EThCs 1 1i BIacHa
nois» [16, c. 4]. Lle 3nainuio Bijyi3epKaieHHs i y mapeMiiiHoMy (OH[II, 30KpemMa, BUCIIOBIIEHHS He
pooucs epoonusum, a waciueum (I1-91, c. 171) npencraBnene 18 BapiaHTHUMU OJUHUIISIMH, SKi
3aCBIMYYIOTh, IO JIFOJIMHA OTPUMYE IIACTS MPU HAPO/KEHHI 1 BOHO Ma€ TepeBard HaJl Kpacor i
OararctBoM, 1op.: He pooucs bacamuil, a pooucs waciueuit; He pooucs 6azamuii ma époonusuil, a
pooucs npu 0o ma wacaugui. Y KOro BiJl HApOJDKSHHS BU3HAUCHE IIACTS, Y TOTO BCE BIAETHCS, HKHUTTS
CKJIQIA€ThCSl YCIMIIIHO, BUMAJAE JIETKa J0JIs, Hamp.: K époounaca wacHuys, max nonpasumscs i
n’auuysa (I1-91, c. 174); Ak kpacy dinunu, mo cnana, a ax wacms oinunu, mo ecmana (I1-91, c. 175).
[MpucniB’s Oona mamu poouna, ma ne oornakoge wacms oagana (I1-90, c. 111) Biga3epkamroe gaBHi
HapOJH1 YSABJICHHS, 3T1HO 3 SIKUMH IIACTS JIFOJIMHU € JAPYHKOM ii MaTepi, BT K01 3aJICIKAI0 «IaTH YU
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HE JaTh CBOIM JITSAM Kpacy, macts, noio» [15, c. 344], 60 KoXHa JIFOAMHA — HOCIH KUTBKOX JOJIb:
«10J11 MaTepUHChKa Oy/ie B TAKOMY pa3i BiAIOBIAATH i€l MPUPOPKEHOCTI, TAJIAHTY; A0JIs1 0aThKIBChKa
— imei BumaaKoBoro macts, GopTtyHu, a gons boxka — inel npucymkeHocTi, GaTtanbHol cyapom» [15,
c.362]. VaBieHHs mpo Te, LIO ILACTS JIOJAWHU BHU3HAY€HE bOroM, Mae TEOLEHTPUYHY MPHUPOLY,
pealti3oBaHo B Mapemisix: I 0cnodb MunocepOHull HIKOaU He CRUMb. Y Yb020 WaAcms 8i00UpAe, a Momy
oae (H, c. 581); Xmo pano ecmae, momy boe wacms oae (H, c. 498); [ypromy oacms boe wacms, ma
He dacmw po3ymy (H, c. 292).

Jlkepenamu acTs B MapeMiifHild KapTHHI CBITY YKPaiHIiB, KpiM Cy0’€KTUBHUX IICUXOJIOTTYHHX,
€ Taki 00’eKTUBHI YUHHUKHU: 1) mo00B: e nr06os, mam wacms (I11-90, c. 54); Becinnia i wacmsa na
00Him KoHi i30amb (I1-90, c. 56); 2) poauHa, TOAPYXKS: 3 006poI0 OPYIHCUHOTO 20pe He 20pe, A WACTsL
sosoe (I11-90, c. 87); Hewacnuea coouna, sik auxa pooura (I11-90, c. 135); Hema wacms poounnozco be3
acinku (I1-90, ¢. 96); 3) nitu: Hema cmepmi 6e3 npuuunu, nema wacms oez oumunu (I1-90, c. 119); /le
00uHeywb, xaszatcmey Kineyw, oe cim —wacms scim (I1-90, c. 130); ¥V koeco douok cim, mo it wacms ycim,
a 8 mene 00ua, ma i wacms Hema (I1-90, c. 125); Cim cunis 200yro, écim i wacms comyro (I11-90, c. 128);
4) 3nopoB’s: bes 300poe s nema wacms, Hema wacms 6e3 300pos’s (11-90, c. 170); Hatibinvue wacms
8 arcummi — 300p08 ’st; 300posuil 3nudap wacausiwiuil 8io xeopozo baeaya (11-90, ¢. 171).

VY mapemiiiHOMYy MacuBi YKpaiHCBKOI MOBHU croctepiraemo Biaemofito konuentiB KUTTSH i
IIACTS, omocepenkoBaHy IXHBOIO TPUBAIICTIO a00 CHPUHHATTSIM OKPEMHX YaCOBHUX IIE€PiOJiB:
Kumms 3axopomxe ons wacms, a 3a0oeze Ha mepninusa (1190, c. 155). Bigznaunmo, 1o npucii’s
HaCKpi3HO (iKkCyIoTh 3B 530K KoHIEnTy LIACTS 3 4acoBUM KOAOM KyJIbTYpH, BTUIIOIOYH 1€H0, 110
IIaCTsl HE JIOBIOTPUBAJIE, BOHO YePryeThes 3 HemacTsaMm: [llacms douacue, a 31udHi dosiuni (11-90,
c. 173); L]acmsa nepexoos scuse (11-90, c. 174); He xoorcen denv npunocums wacmsa (I11-89, c. 76).
[[IBUAKOMIMHHICTS 1 HETPUBANICTh IIACTS B MOOYTOBIM CBIAOMOCTI YKpaiHIIIB IepeaBaHa TaKOX
YHACHIZIOK YHOAIOHEHHS 10 MeTaOPUIHOTO CIIEHAPIIO 1311 Ha KOHi, Top.: [[]acms 6éce Ha weuoKim
koui i30umsb (I11-90, c. 173) um anamnorizaiii 31 CTEPEOTHIIHUMHU YSBICHHSIMH TpPO TBApUH, HAIIp.:
L]acmsa ecmo ax aucuys. nomanums, nodypums ma i 0o nicy emeue (I11-90, c. 173). Y napemisx: Koau
Hema wacms 3paHky, He 6yoe i 0o ocmanky (I1-90, c. 170); Xmo ne mas wacms 6io panxy, ne 6yoe
mamu i 0o ocmanky (I1-90, c. 172); Ax nema wacms 3panxy, mo ne 6yoe i 0o ocmanxy (I11-90, c. 175)
YacOBHI KO KyJbTYypH PENpe3eHTye daTaaiCTUYHe COPURHATTS IIACTS SIK BPOIXKEHOTO J1apy.

[onsarreBuit cxnaguuk koHuenty IJACTS nHaliBupasHillle MNPOCTEXKYyBaHWM Yy MapeMiiHii
KapTHHI CBITY B ONO3HIII{ IIACTS / HEIIACTS, aJKe 3BEACHHS CKIAJHUX MOHATH 10 O1HAPHOTO HabOopy —
(dyHIaMeHTanbHa 37aTHICTh JIIOJCHKOI NCUXIKH, MEXaHi3M, L0 30epiraeThcsi MMOOKO B HEPBOBUX
KJITHHAX 1 MEePeAaeThCs Bl MOKOJIHHS 10 MOKOJHHA [24, c. 32]. Came NpOTUCTaBIIEHHS € OHUM 13
palioHaJIbHUX CHOCOOIB MI3HAHHS €MOLIMHMX KOHLIENTIB, 00 3pO3YMITH, OCSTHYTH, BIIYYTH OJHE
MOYYTTS MOXHA JIMILIE MEPEKUBIIN MPOTUIIEKHE, TOp.: B eoniti xeuni wacmsa i newacma (I1-91,
c. 169); I 6 newyacmi wacms bysac; He 6yno 6 wacms, ma newacms nomoano (11-91, ¢. 170); Hewyacms
Ha xony, a wacms Ha konumuaky (I1-91, c. 171); HAx6u ne newacms, ne 6yno 6 i wacms (C, c. 22).
YBakaeMo, 1110 TaKi MPHUCIIB’sl KOHCTATyIOTh OJHY 13 CBITOIVIITHUX HACTAHOB YKPAiHCHKOTO €THOCY —
HEBUYEPIHUN ONTHMI3M, aJUKe HaBiTh MOTPANMBIIM B JyK€ CKPYTHY CHTYyalito, Tpeba 30epiratu
TBEpJly Bipy B Kpaille MailOyTHe, ycnix. Bonu 06’ enHan1 rMOMHHUM 3MICTOM «ITICHsI HEIPUEMHOCTEH
HEOYIKYBaHO MOXKYThb HACTaTH INACIIMBI JIHI; 13 MOTaHOTO TEX MOXKHA MAaTH KOPHUCTHY», Top.: Mene
NOKANU 00 CinbCbKoi nikapHi. I ce 6yno 0 mene nyuuetl, He Y10 wiacms, MaxK HeUyacmsa ROMO20.
bo xonu mamu nexna xnib, a s cudina wje Ha npuzvoi, 3 PyKo NOKYCAHOW, 6AMbKO Ka3as 00 mamepi,
i s uyna: «/lau, Tani capsiuoeo xniba, woo nainacs i nomepaa...» (B. Jlpo3n); He dyno 6 wyacmsa, mak
Hewiacmsa nomoz2no. Bubyxna eitina, cimnepisyi 3 noaimuunux MIpKysanv oanu “‘006po” Ha
8i0poocenns Llepkeu na okynosaniti numu mepumopii (FO. Mariok).

JlocmimkyBaHUil Marepian 3acBiIuye i penpe3eHTOBAaHICTh MPOCTOPOBOTO KOAY KYJIBTYpH B
OCMHUCIIEHHI TacTs, nop.: He eédasaiics 6 myey, uexati wyacms 3 3enenoeo ayey (I11-91, c. 197); Hiwno
wacmsa 6 nic no npymms (I1-91, c. 172). B ykpaiHChKUX MapeMisx MPOCTOPOBUN BEKTOP yeopy €
MMO3UTUBHO MAPKOBAaHUM 1 MepeaaBaHUM YHACHTIIOK METAQOPUIHOTO TIEPEOCMHUCIICHHS KOMITOHECHTIB
Hic, 3ipka: He depu Hoca 6 wacmio i ne onyckaii ¢ newacmio (I1-91, c. 172); 11lio wacnusoro 3ipkoro
nHapoouecs (I1-91, c¢. 172); niecnoBamu pyxy: Bio wacms ne mikaroms, wacms oozausioms (I11-91,
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c. 169); llacmsa 6iscumo, a newacmsa nemums (I1-91, c. 173), a TakoK TPUCTIBHUKOM Hnonepeoy:
Cnpasoicne wacms 3aexcou nonepedy (I11-91, c. 172).

JIoCTiTHUKY HAroJIONIyIOTh, 0 came MeTadopa B IPOIECi KOHIIETITyalli3allil MOYyTTiB BiIirpae
BUPILIATBHY POJIb, aJDKE JIFOJCHKI eMOIIi] YSBHI 3a CBOEIO CYTTIO i YBUPA3HIOIOTHCS 3aBASAKH 00pazam,
sIK1 3a0€3MeUy0Th PO3YMIHHS aOCTPaKTHUX MOHATH Yepe3 OLIbI KOHKpEeTHI, HaouHi (20, ¢. 132), yacto
MOKJIMKAIOUUCh Ha BIJOMi, JOCBiiHI, Mi3HaHi, OyAeHHI 3HaHHA. 30Kpema, OOpa3HHl CKIAIHUK
konuenty HIACTA B ykpaiHCBKMX mMapeMisix KOHKPETH30BaHO I yBUpa3sHEHO Metadopamu 3
noHopeekux napud TBAPUHA: Ilacmsa — ne xobuna, y 6i3 ne sanpsaxcews; [llacmsa — He Kinb, He
saenyzoacw (I1-91, c. 174); ¥V wacms xoni 6acki (C, c. 23), ITAX: [lJacms — He KypKa, peuiemom He
naxkpuews; [lJacmsa — ne nepeninouxa, pewtemom ne Hakpuews (11-91, c. 174), APTE®AKT: Ilacms —
He nioxoea, nio Hozamu He 3Hatioeut; Lllacms — ne mosap: tioeco He npodacu i He Kynuus — 60OHO CAMO
nputioe, camo i nioe (I1-91, c. 174); Hawe wacms — pewemo Oipsise (I11-91, c. 170). Sk 6auumo, y
CTPYKTypl Takux IMapeMiidi BaroMuM € MetadopuyuHe 3alepeueHHs, sKe depe3 je3iacHTH]IKaIlio
eBPECTHYHO, 00pa3HO, HEOUIKYBaHO (OPMYE y3aralbHEHHS, 110 KOTHITUBHO BUKIUKAE HECITOJIIBaHI
aHaJorii i CIPUYMHIOE TOPOKEHHS TTIMOMHHOTO 3MICTY «IIIACTS HE MOXKHA Ha0YTH, HOT0 MOXKHA JTUIIIE
BiTUyTH», 1op.: IlJacmsa — ne Kypka, peuwiemom He Hakpuewi. Ane sumipsamu modxcua. Ilpunaiimui
coyionociyno. Hawe wacmsa oomipse Kuiscokuti midxcHapoouuti incmumym coyionoeii. 32i0Ho 3
onumysanHam, 65 eidcomkie cniggimuusHuxie esaxcaromo cebe waciusumu (Lomoc Ykpainu.
19.03.2011). Moxemo mpumycTuTH, 1o # obpasuuii ckmaguuk kouuenty HIACTS mpodimoe B
HaiBHIN KapTUHI CBITY yKpaiHIiB HOTO MUHYILICTb, IIBUAKOIUIMHHICTh, TPUMXJIMBICTh, HE3AJICKHICTD
BiJ BOJI JtoauHH. Taki mapemiiiHi 3HaKM HaJiIeHI MOTY>KHOIO MParMaTHKOI M 3/1aTHI CIPUYMHUTH
pa3oumii NePIOKYTHBHUN €EKT, TOMY IX 4aCTO BUKOPHUCTOBYIOTh B MOBJICHHEBUX aKTaX BTIIIAHHS,
MparHy4yd 3MIHUTH E€MOLIWHUI CTaH aapecarta, AOMOMOITH MO30YyTHCS CMYTKY, Meuali, HECIOKOIO,
XBWJIIOBAHHS TOWIO, HANp.: A uomy ok i Hi? Ax mo kasxcyms noou: y06ox i eeceniwe niavemscs. A,
3Haeme, 0obpuil yonogive, cobi 3a6xcou Kaxcy, uoyuu no epudbu: «OneHo, wiacmsa — He KypKa,
peutemom He Hakpueuwi: wo mooi cyoxceno — i Ha neui 3naudewy. Moix epubis, 6yobme 300poéi,
nixonu e 3uatioeme (/1. Kemens). Ha nHamry gymKy, MOBIIEHHEBHI BIUIMB TaKWX BHCIOBICHb
OB’ I3aHUM MEPEJOBCIM 3 1ppalllOHATIBHICTIO MapeMii, fiKa MiAMOPSAAKOBYE €MOLINHHE y CBIJIOMOCTI
aJipecaHTa, 110 KOHIEHTPYEThCS HE Ha (OpMAbHOMY BHUCIIOBIIEHHI, a TIOPUHAE B WOTO TIHMOWHHUIMA
3MICT.

JocnikyBaHuii Matepiall Ja€ MiJCTaBU CTBEP/UKYBaTH, IO OUIBINICTh MapeMiHMX 3HAaKIB
BioOpakae TmepcoHidikariito m@acTs 1 HemacTs. Take CHOpUWHATTA TIOB’si3aHE 3 JaBHIMHU
Mi()OJIOTIYHUMU YSABICHHSIMHU YKPaiHCHKOTO HapOAy PO JIOJIO0, aJKEe «Ta HEMepeMOXKHA, HEBUAUMA
CHWJIa 371aBaJjiacsi MOMy 1CTOTOIO, HAa KOTPY BIH POOUTH, KOTpa 0AOMpae O] HbOTO BCI JIOCTATKH, a HOTo
camoro 3ocrtaBisie B OimHocTi» [11, c.96]. Ilepconidikaiiiss BUSBIEHA BHACIIAOK OOpa3HOro
MIEPEOCMUCIICHHS TpeauKatiB crany: [lJacmsa nepexoos ocuse (11-91, c. 174); Llacmsa i oypromy
nomazae, a newjacms i Myopo2o oypuum 3pooums (I11-91, c. 174), inTenekryanpHoi AisibHOCTI: [[]acms
sHae, koeo wiykae (I1-91, c. 173); [l]acmsa ne 3unae, koeo wykae (I1-91, c. 174) 1 pyxy: Hewacms no
005X X00umv, a He 6 Jici onyoums; Hewacmsa uikonu camo He npuxooumv;, Hewacms camo He
xooumw, ane i opyee 3a cooor eooums (I1-91, c. 171); IlJacms ma 31u0Hi 00HOI0 CIMENCKOI X00Mb;
L]acma npuiioe — i Ha neui 3muatioe; Llacmsa 6ixcumv, a newacms nemums (I1-91, c. 173).
[TpomyKTUBHICTE HANUICHHS wacms / Hewjacms JIOJACBKAMH pHCaMH  3yMOBJICHA TPUHIUIIOM
AHTPOIIOIIEHTPU3MY, SKHI HACTIJIBKY € BIAUyTHUM, 110, MTO-TIepIie, GikcyeMo (GopMu 3BEpTaHHS K 10
KUBUX 1CTOT, sIK1 3aCBIUYIOTh BIpTyalbHE CIIUIKYBaHHSA, TIOP.: [Ipubyos, wacms! Posym 6yde! (I11-91,
c. 173), mo-npyre, cnocrepiraeMo NpunKUCyBaHHs iM criocoOy iCHyBaHHS, Hanp.: [[Jacms i newacms —
mo oauzvki cyciou (I1-91, c. 173); Ll]acma — newacmio cycioa (I1-91, c. 174), mo-Tpere, BiA3HAYAEMO
HaJIUIeHHs 1X opMaMu MOBENIHKH, 10p.: [L]acmsa 3 Hewacmam 6 oOuim 0seopi xcugyme; Lllacmsa 3
Hewacmsam Ha 0OHUX causax i30amb; [llacms i newacms ooHorwo i moto camoro idymo cmedickoro (I11-91,
c. 173), mo-yeTBepTe, HATPAIUIIEMO HA YHAJICKHEHHS iM MCUXIYHUX BIACTUBOCTEH, Hamp.: Hewacms
Mae 36uyaiino 000py nam smo, 60 sepmac Hamdacmiuie mam, oe exice ne paz oyno (I1-91, c. 171).

OO6pasuuit cxinagauk koHuenty IIACTS B HaiBHIM KapTHHI CBITYy HOB’SI3aHUM 13 CEHCOPHO-
aKCI0JIOTIYHOIO TIEPEIHTEPIPETAIIIEI0 30POBUX 1 CIIYXOBUX BIAUYTTIB: /[oOpe manyrosamu momy, Komy
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wacms Ha 0yoy epaec (I1-91, c. 169); Hixmo we 3nae, xoau uomy wacms yemixuymucs mae (I1-91,
c. 171).

AcoliaTUBHI KOMIIOHEHTH B CTPYKTYpPl YKpaiHCbKHX IPHUCIIB’iB CEMAaHTUYHO MEPEAaloTh Taki
TIMOWHHI 3MICTH: 1) MOCTIMHOTO MACTS He OyBa€ — BOHO MPUXOIUTH 1 MUHAE: [l]acms 6ce Ha wieUOKim
koni i30ume (I1-91, c. 173); LlJacms tiomy 3 pyk eunemino, ax nmuys iz cimi, Illlacms nepexoos scuse
(I1-91, c. 174); 2) macts He 3aJeKUTh BiJ BOMI OMUHA: [[]acms wonosika Hatlde, Xou i COHYye 3atioe;
LJacms na kozo nanade, moeo i mpycums; Lllacms, sx mpsacys, koo cxoue, mozo i Hanaode, Lllacms,
SAK mMpAcYs, Ko2o Hanaode, He cKopo nokunue; Lllacms, sk einbHa nmawika: de saxomina, mam i cina (11-
91, c. 174); Ax wacmsa nputioe, mo i na neui 3uatioe (I1-91, c. 175).

Konuent mae Oyt etHocnenudiyHO 3a0apBiIeHHM, MaTH €THOIICHXOJIOTIYHY HaaOyIoBY, 00
«TOHSTTS CTAa€ KOHLIENTOM JIMIIE TOJI, KOJM BOHO BaJOpPHU3YEThCS, TOOTO 0OpOCTae MEBHUMHU
HiHHICHUMH acowiamismMu» [13, c. 213], ski penpe3eHTyoTh yBeCh CHEKTp aKCIOJOTIYHUX iealiB i
MIPIOPUTETIB, OPIEHTHPIB 1 HACTAHOB, TYXOBHUX 1 MOpalbHHUX JOMiHAHT. HapomHa myzapicTe Bigmae
nepeBary MIacTio SIK €THKO-MOPaJbHIM LIHHOCTI, II0 BEPXOBEHCTBYE HaJ MaTepialbHUMHU OJaramu:
LJacms dopoorcue bacamcmea (11-91, c. 173); Ll]acms nyuue, sk comoei epowti (I1-91, c. 174), xpacoro:
Xou ne kpacusuii, abu wacausuti (I1-90, c. 138); Xou connueuu, ane wacnusuii (I1-91, c. 172), manoro,
MPUXUILHUM CTaBleHHAM: Xou e nouecHul, ane wecruil (I1-91, c. 172). YV napemiiiHiii KapTHHI CBITY
YKpaiHIIB mIacTs, 30epiraloyn CBOIO MO3UTHUBHY aKCIOJIOTIUYHY MapKOBAHICTh, MOCTYIAETHCS TaKid
TpaHCICHICHTHIHN KaTeropii, sik npaBaa: [[Jacms ooope, a npasda kpawe (11-91, c. 173).

YactrHa mapeMiil MO3UTUBHO OILIHIOE JEsKiI HEraTHBHI SBUIIA, 30Kpema Oify, rope i HemacTs,
MepeXUBAHHA SKHX 3arapTOBYeE JIOAMHY, 3MIIHIOE ii XapakTep, TOTye A0 MPUNICIIHIX KUTTEBUX
BUTIPOOYBaHb, JIA€ 3MOTY BiT9yTH 33JJ0BOJICHHS BiJl XKHUTTS: Xm0 He 3a3Has 0iou, moil He 3Ha€ | wacms,
Xmo eops He 6auus, moti i wacms ne 3Hac; Xmo ne mepnums Hewacms, mou wacms ve mae (I1-91,
c. 172). MoxxeMo NpUITYyCTHTH, 11O IIi MapeMiifHi 3HaKu (QIKCYIOTh B €THOCBIIOMOCTI /110 OTpeOun
HEIACTs K HEOJIMIHHOI IepeyMOBU BIAUYTTS 3aJ0BOJICHHS BiJl KUTTS. OCOONMBY LIHHICTH LIACTS
MO’KHA 30arHyTH Ha TJII HerapasiB, Tops, 01111, aje B yKpaiHCbKHUX MPUCIIIB X HEIIACTS HE 3aBXKIU €
AHTUIIOAOM IIACTS, OCKUIBKM OCTaHHE Ha0yBa€ 3MICTOBOIO HAIOBHEHHS I pO3yMIHHS JHMIIE 3a
J0TIOMOT 010 HetacTs: He Oyno 6 wacms, max newacms nomoeno; He 6yno 6 wacms, axou ne nomozno
newacma (I1-91, c. 170). Illacts 1 HemacTs He TUIBKM B3a€MOIIOB’si3aHi, a W mepedyBarOTh y
6e3nocepenniil Oim3bKOCTI: [llacms 3 newacmsam 6 oOHim 060pi Hcusyms; Lllacmsa 3 newacmsam Ha
00HUX causx i30amo; [llacms i newacms na oOHim KoHi i30s5mb; Lllacms i nHewacms 00HOI0O [ MOIO
camoro i0yms cmedickoro (I1-91, ¢. 173).

LinnicTh ImacTs oOpa3HO NepeJaHo uYepe3 apXeTurnHy Metadopy cBiTia, nop.. [llacma i
newjacms ecmov Ak Oenv i miu (I1-91, c. 173). Akcionoriuny 3Hauymicte KoHuenty HIACTS B
€THOCBIZIOMOCTI YKpATHIIiB 3aCBi4y€ 1 HOro ()yHKIIIOBaHHS B YMCICHHUX MPHUBITAHHSIX, TOOAXKAHHSIX,
BIHIITYBaHHSX, Y SIKUX YTIJICHO JIaBHIO MariyHy Bipy B CHIIY CJIOBa, Iop.: Micayesi 3010mii poeu, a Ham
wacms, 300po8 s, micayesi Ha nionoews, Ham Ha wacms i 30opos’s (H, c. 16); Ha wacms, Ha 300pos 1,
Ha mou Hosuii pix, wob 6yno ninwe ax mopix (BiHIyoTh nociBanbHUKK) (H, c. 54); [apyii, booice,
wacms, oomo, xaioa seonro (H, c. 509).

Midonoremunii cknannuk konnenrty IIIACTS crBoproe cBoepiaHUN 3HAKOBHI CBIT, SKUN
penpe3eHTye ippalioHanbHy iH(OpMaIito, Ky TMpPEACTaBHUKK ETHOCIIIBHOTH 0e33aCTepeskHO
cnpuiiMaroTh Ha Bipy. Mid sk imeanm cBiTOOa4YeHHS BW3HAYAE II3HABAJIBbHI 1HTEHINT PO3YMIHHS
a0CTpaKTHUX CYTHOCTEH, yKa3ye Ha IUISIXU TOCATHEHHs HE3B11aHOTO, OMPISIHOTO, PETyJIIO€ KyJIbTYpPHI
HOpMHU coriasibHOT ToBemiHku. Came MidiuyHa CBIOMICTh, (OPMYIOUH VSIBJICHHS, BHOYIOBYE
PO3IIOBI/Ib, sIka 000B’SI3KOBO Oy/ie CIpHUIHATA 32 MPaBAy, SIKOKO O HEMpaBIONoAIOHOI0 BOHA He Oyra.
KynbTypHuUM 4YMHHHKOM 3BEpHEHHS 10 Mi(iB € NepeAoBCIM TpaauLii MpaulypiB, KOJIHU JHOAMHA
MIepeTBOpIOBAIa IppallioHaJbHE B IUIOMIMHY pPAalllOHAIBHOTO, CIO/AIBAIOYUCh HAa BHHArOpOIY
OJaronoy4ysiM, pOJIMHHUM IIACTSIM, ycrixoM. OKpiM TOro, Mi(u 3alIOBHIOIOTH CBITOIJISIIHI JaKyHU:
T€, 110 HEMOKJIMBO MOSCHUTH, OTPUMYE IHTEpIpeTarito MihoM, TOMOBHIOIOYH HaiBHE po3yMiHHS. B
YKpaiHIlB, K 1 B 0araThoX CJIOB’SH, IOOYTYBaJO YSBICHHS: SKIO AUTHHA HAPOIKYETHCS Pa3oM i3
MOCIIZIOM MaTepi — «COpOUYKOIO», y sKii Oyna B JIOHI, TO 00OB’S3KOBO OyJie HIACIMBOIO, TOP.:
H]acnusuii, y copouyi poouscs (I1-91, c. 173); Poouscs 6e3 copouxu, max i empy de3 wmanie (I11-90,
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c. 50). Midonoremu B €eTHOCBIIOMOCTI TTOYACTH 3YMOBJICHI OIIIHKOIO TBAPUH, IXHIM ITOA1IOM Ha BUIIIUX
1 HIDKYMX, YUCTHUX 1 HEYUCTUX, BUCBIUYIOUM MOAYCHHH KOMIIOHEHT Y CTPYKTypi 3HaHb IIpO
M03HAaYyBaHe, CIIBBIIHOCSIYHUCH 13 MOUYTTAMH, BIAYYTTAMH, ApXETUIIAMU KOJIEKTHUBHOT'O M1ICBIIOMOTO.
Taka owiHKa BMOTHBOBaHAa HAPOJAHUMH IOBIip’SIMH, TTTHOMHHUMH CHUMBOJIYHHMHU KYyJIbTYPHHUMHU
YSIBJICHHSMH. Y HapOHIM CB1IOMOCTI 3a€1lb OB’ I3aHUH 13 HEUMCTOIO CHIIOK0, MOXKE IIEPETBOPIOBATHCS
Ha YOpTa, TPUHOTOro abo KyJabraBoro MmepeBepTHs, JOMOBOTO, BiJbMYy, YaKiIyHa, a JEsKi YOPTH Ta
BIJIbLMH MarOTh 3as4l XBOCTH, 1 caMe IIi CUMBOJIYHI O3HAKW CTAJH ITJICTABOIO VIS MOSBU TapeMii
boimuvcs, wob tiomy 3aeyb dopoau ne nepebie; 3acyb dopocy nepebie — e nogedemucs; Koau 3aeyn
nepebixicums 0opozy, 6yoe newacms (I11-89, c. 379). JlaBHi ysiBICHHS PO IIACIUBY JIOJIFO0 B YKPATHIIIB
CIIPOEKTOBaHI ¥ Ha acTpalbHI CUMBOJIU. Y XPHCTUSHCTBI 30ps — CUMBOJI OOOPOHHU JKUBHX JIIOJIEH,
YKpaiHIll BIpUJIH, 110 KOKHA JIFOMHA MTPH HAPOHKEHHI HIOUTO «OTPUMYE CBOIO 31pKY, IO W CTa€ Ha
HeO1 (y xpuctusHcTBl — AHren-Xopouutens)» [3, ¢. 301]. Ls midonorema Briiena B npuctiB’i 77i0
wacausoro 3ipxoro Hapoouscs (11-91, ¢. 172). 3a cBigUEHHAMHA TOCIITHUKIB, MiQOJOTIYHY CHITY Mae 1
KITIOY, OCKUTBKM CHMBOJII3Y€ MOJJIMBICTh yC€ BIIUMHATH W 3a4MHATH, 3BUIPHCHHS, TA€MHWUIII,
MOCBSYEHHSI, TyXOBHY MOTYTHICTb, MICTUYHI TAEMHHUIIi, IOCTYII JI0 3HaHb [3, c. 500], Taka cuMBoITiKa
pearizoBana B mapemii Xmo xitou 3natioe, mou wacms mae (I1-91, ¢. 172).

BucHoBKM i mepcneKTHBH AOCTIIKeHHs. Y TapeMiiiHii KapTHHI CBITY YKpaiHI[IB KOHIIETIT
IIACTSA penpeseHToBaHO sK TnomidyHIiHEe, amMOiBaleHTHE, OaraTOBHUMIpHE YTBOPEHHS, IO
CHUHKPETHUYHO TMIO€JHY€E TIOHSATTEBUM, OOpazHO-MeTaQOpPUYHUM MIHHICHUA 1 MidoIoriyHui
KOMITOHEHTH. MOro moHsTTeBuii 3MicT MIEPEI0BCIM OB’ sI3aHMM 13 TOOPOIO JIOJICIO, 3I0POB’SIM, CIM’ €10,
JITbMH, JIF00OB 10, 00pa3HUi — c(hOPMOBAHUHN YHACIIOK MeTapOPHUUHOI aHANIOTi3allli 3 TBApUHAMH,
NITaxaMu, IIpeIMETaMHt, IHHICHUH — peTpe3eHTOBAHM ITO3UTUBHOIO OIIHKOIO SIK CTAHOM I[ITKOBUTOTO
3aJI0OBOJICHHSI JKUTTSIM, BHUSIBY PaJOCTi, YCBIIOMIIEHHS SIKOTO BiOYBa€eTbcs Ha TII MPOTHIICKHUX
MOYyYTTIB — HewacTs, rops, O0imu. BiH sk oauH i3 3acalHMYMX E€MOTHBHO-LIHHICHUX KYJIBTYPHUX
KOHIICTITIB Hacamrepel 00 €KTHUBYE YsBIEHHS YKpAiHI[B PO €MOLII0 paaocTi, 00, SK CIYIIHO
3ayBaXyIOTh JOCIIJIHUKH, TIOHSTTS IIACTSI Ma€ HEPO3PUBHHI CEMAHTUYHUH 3B’SI30K 13 MOHATTAM
pazocTi, apke IaciuBa JIIOJMHA pajie Oublne i uacrtime, HiX Hemacnua [19, c. 183]. Cucrema
MOTJIAIIB HA LIACTs, MpeJCTaBlieHa B YKPaiHChKIM MapeMiiHid KapTHHI CBITY, 3arajloM OIpPUSBHIOE
CTaBJICHHSI €THOCY JI0 CYTi JKUTTS: 1€ TIEpEIOBCIM HE JIMIIE OMpisiHA LIHHICTh, a i MeTa, Ky 1HAUBIJ
MOXe€ JIOCATTH, 3100yTH, BUOYyBaTH BIACHUMH 3yCHILIIMA. Haromocumo, o Take po3yMiHHS acTs
6araTto B 4OMy KOPEIIOE 13 3arajibHOEBPOIEHCHKUM CIIPUUHATTSAM, 30KpeMa aHTIiicbkuM (mmop. 23).
VkpaiHcbka 100yTOBa CBIAOMICTh MEpPCOHI(QIKYE INACTS, L0 3YMOBJIEHO [I€I0 HPUHLUILY
AHTPOMOLICHTPUYHOCTI MapeMiHOro CeMio3ucy, y SIKOMY JOMIHAHTHOIO PELUMIEHTHOI 30HOI0 €
koHuent JIFOJAMHA. [IpoayKTUBHICTh MPOTUCTABIEHHS 1IACTS / HEIIACTsI BMOTHBOBAaHA MEPENyCiM
OIO3MLINHHICTIO €THOCBIIOMOCTI ¥ BUsIBJIEHA HA IPYHTI 03HaK MUHYILICTh — OCTIMHICTD, OAUMHUYHICTh
— MHOXXUHHICTb, PEaIbHICTb — IppeasibHICTb. 3 0JTHOT0 OOKY, MapeMiiiHa KapTHUHA CBITY BIJI3EPKAJIIOE
PO3YMIHHS IIACTsl HE JIMIIE K OMPISHOI LIHHOCTI, @ i Takoi, sIKy MOXHa JOCSTHYTH, a 3 1HILIOIO —
BKa3ye Ha Te, M0 B OKPEMHUX BHIAJIKAaX MajoO IO 3aJeKUTH BiJ JIFOJAWHH, OCKUIBKU ii JIONS 9acTo
BU3HAUCHAa BUIIMMH cHiIaMu. llepcrieKTHBM TMOJANBIIMX CTYAiH y0adaemMo B NpOBEJCHHI
TICUXOJIIHTBICTUYHOIO €KCIIEPUMEHTY JIJIsl BCTAHOBJIEHHSI OCHOBHUX acomiatiB koHuenty HIACTSA 1
TXHBOTO MOPIBHSHHS 3 PEIPE3CHTALIIIMU B MTApEMiiHIM KapTHHI CBITY YKPaiHIIB.
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Abstract. Introduction. The article is concerned with the realization of the concept HAPPINESS in
Ukrainian proverbs. The author analyzes the concept of HAPPINESS as one of the basic cultural concepts, the
semantics of which is fixed on the linguistic, axiological, everyday, artistic levels of culture. Based on cognitive
and linguocultural analysis, it has been proven that the notional figurative and evaluative content of the concept
of HAPPINESS actualized in in the Ukrainian paremic picture of the world is productively verbalized.
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The purpose. The purpose of the article is a comprehensive analysis of the psychocognitive and linguistic
cultural representation of the concept of HAPPINESS in the paremiic fund of the Ukrainian language in the
projection on the functions and structures of ethnic consciousness.

Main results of the study. The most significant value points connected with the concept “be happy” are
revealed, it is noted that proverbs developed in collective consciousness of the Ukrainian people and were fixed
in national mentality. The high quantitative fullness of HAPPINESS concept in Ukrainian proverbs is shown. It
has been established that happiness is associated with the concepts of destiny, pleasure, wellbeing, virtue, good
luck, between which there are interconceptual connections. It is established that the studied concept forms
axiological, figurative and behavioural components of mentality of the Ukrainians.

Originality. The article focuses on the ambivalent nature of the concept, the reasons for which the author
sees in the binary nature of the Ukrainian mentality. The concept of HAPPINESS in the paremiic picture of the
world of Ukrainians is a multi-functional, ambivalent, multi-dimensional entity that records vitalist guidelines.
1Its conceptual content is primarily related to good fortune, health, family, children, love, figurative formed as a
result of metaphorical analogy with animals, birds, objects, valuable represented by a positive assessment as a
state of complete satisfaction with life, a manifestation of joy. Awareness of happiness occurs against the
background of opposite feelings — unhappiness, grief, trouble. Through the lens of conceptual metaphor theory,
the research elucidates the various source domains used to map onto the target domain of HAPPINESS.

Conclusions and specific suggestions of the author. Ideas about happiness and unhappiness partly form
evaluative judgments about life in general, they determine the life strategy of an individual. The proverbs concept
of happiness generally reflects the attitude of Ukrainians to the essence of life: it is primarily not only a dream
value, but also a goal that an individual can achieve, acquire, build with his own efforts. Ukrainian proverbs
siooopadxcaiome universal journey from adversity to happiness, resonating deeply with listeners facing
challenges, highlight the transformative power of nature and human resilience but also underscore the collective
aspect of experiencing and overcoming hardship.

Key words: concept, proverb, happiness, worldview, meaning, metaphor, Ukrainian linguaculture.
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Cmamms npucesuena auanizy MYIbMUMOOAIbHOI KOHYEeNnmyanvHoi memagopu 6 CyyacHomy
NOAMUYHOMY MEOIUHOMY OUCKYPCT Ha Mamepian aHeiticbkoi ma yKpaincbkoi mMog. Memoro yiei po3sioku €
BUABIEHHA  KOSHIMUBHO-CEMIOMUYHUX MeXaHi3Mi8 MemaghopuiHo20 KOHCMPYIOBAHHA OUCKYPCOMBIPHUX
KOHYenmie noaimuiHo20 OUCKYpcy, a Oe3nocepeorim 3a80aHHAM — ORUC KOHYennmy BIMHA i n08 a3aHux i3 Hum
KoHyenmie YKPAIHA, ITAPTHEPH YKPAIHU, POCIA, ymileHux 8epOaibHUMu i no3aseepOaibHUMu 3acobamu.
Mamepianom ananizy ciayeye Hogunnuti ouckypc meneepam-kananie CLLUA i Yxpainu, wo euceimioe nepedie
POCIICbKO-YKPaiHCLKOI 8itinu 3a nepioo i3 eechu 2022 0o éechu 2024. Hosusna cmammi 3ymoeiena oopanuam
H08020 00 ’€kma, npedmema i Mamepianry OOCHIONCEHHS, A MAKONHC 3ACMOCYBAHHAM HOBIMHLO20 KOSHIMUBHO-
CEMIOMUYHO20 HANPSAMY OOCTIONCEHb Y MENCAX NOTIMUYHOT iHeGICMUKU. Y pe3ynvmami npoeedeH020 anaizy
VYMOUHEHO MemOoOO0I02IUHI 3acadu HOPMYSAHHS MYTLbMUMOOATbHOI KOHYenmyaivhoi memaghopu i 3’51c08aHO
Mexauizmu KoHyenmyaivHoi memagopu BIHHHU K 0i€8020 CnOCOOy 6NAUGY HA KAPMUMY C8IiMYy 8 NOCmax
HOBUHHUX —menezpam-Kanauie. Jloeeoeno, w0 pisHi cemMiomuuHi pecypcu — 6epOaibHi, epagiuni,
cuHemamoepaghiuni — 0OHAK080 8AXHCIUBE 05t KOHCMPYIOBAHHS CMUCTI6 mene2pamM-nocmia. 3pobieHo UCHOBKU
npo me, WO MYIbMUMOOAIbHE KOHCHMPYIOBAHHSA KOHYenmyanvHoi memagopu BIHHH nos’s3ane 3
KOHYenmydanibHO MEMOHIMIEIO, a eleMeHmu oOdcepena i yini, 3anyueHi 00 npoyecy nepexpecHozo
KOHYeNnmyaibHo20 MANy8aHHs, MOJCYMb HANEHCAMU AK OOHIl, MAK i pPI3HUM CeMIOMUYHUM CUCMeMAM,
VMEOPII0UU 8epOanbHy A0 Gi3yanbHO-8epOAILHY KOHYENMYANbHY Memagopy .

Knrwowuosi cnosa: BIVHA, noaimuunuti Mmediaduckypc, KOHYenmyaibHa Memaghopa, KoHyenm,
MYTLIMUMOOANLHICIb, CEMIOMUKA, Mele2pam-KAHA.

AxTtyanbHicTb. KoHulentyansHa Meradopa BiIIrpae IOMITHY pOJib Y KOHCTPYIOBaHHI CMHCIIIB
MYJIbTUMOAAIBHUX HOBUHHUX JUCKYPCIB MOJITUYHUX MeJlia, a HAITO COLaJIbHUX MEPEX 1 Telerpam-
kaHaniB. CpOrojiHi BeCh CIEKTp MOJITHYHUX MeAla YKpaiHH, a Tako)X aHITIOMOBHI Mejia CBITY
cokycoBaHi Ha pOCIHChKO-YKpaiHChKiH BiliHI 1, 30KpeMa, Ha TUCKYPCOTBIPHOMY KOHIIETITI BIMHA, 1110
MocTa€e 00’ €KTOM JOCTIIKEHHS JIIHTBICTIB, MEAIMHUKIB, MPEJCTABHUKIB COIIIAJIbHUX HAYK. Y IIH CTATTI
aKTyaJIbHICTh 3’ACYBaHHS MEXaHI3MIB MYJIbTHMOJAIBHOIO BTUIEHHS KOHIENTYyaJlbHOI MeTadopu
BIMHU 1 1i poni y CMHCIIOTBOpPEHHI MiJCWiIeHa OOpaHHSIM HOBITHIX KOTHITUBHO-TIPATMATHYHOTO i
KOTHITUBHO-CEMIOTHYHOTO MAXO/IB Y HAYII.

AHaJi3 ocTaHHIX Aoc/ailKeHb Ta nyOJikauniii. [IpoGiemaTrka pociiicbKO-yKpaiHChKOT BifHU
BU3HAYa€ 3MICT 1 JUCKYPCOTBIpHI KOHLENTH AMCKYpPCY BIMHH, CTPM)KHEM SKOTO € KOHIeNT
BIMHA / WAR. «Jluckypc Biitai» Bu3Hauennit I'. SIBOPCHKOIO SK «3aralbHi KOHIrypaii my6midamx
JMCKYPCUBHUX MPOTHUCTABIIEHD, 110 BUHUKAIOTH 1 (POPMYIOTHCSI B KOHTEKCTI POCIHCHKO-YKpaiHCHKOT
BiliHM. TepMiH YBOIUTH BiliHY SIK BUMIp KOMYHIKallii 1 3a/1a€ MEPCHEKTUBY, TOOTO paKypc MOy Ha
CMUCIIM BIMHHU SIK 1CTOPUYHOT, COIIATbHOT, EK3UCTCHITIMHOT o 1ii» [3].

I3 mo3u1iit NOMITHYHOT 1 KOTHITUBHOT JIIHTBICTHKH CIIelM(]iKy MOJaHHS POCIHChKO-yKpaiHCHKO1
BIlHM B AaHIVIOMOBHIA mpeci mpoaHanizyBaia C.KaboTHMHCbKa, [OBIBIIM, IO OCHOBHHUM
MaHIIMyJSATUBHUM 3HApSAJIIM TPONaraHId Ta 1JeO0JIOTIYHOrO BIUIMBY Ha AyJHMTOPII0 € €MOTHBHO
HaBaHTa)XCHA MOBA TMOJITUYHUX HapaTUBIB [15].

VY pakypci eKo- 1 MOJITUYHOT JITHTBICTUKH TUCKYPC POCIHCHKO-YKpaiHChKOI BIHU B KUTaWCBHKii
Mpeci BU3HAYEHO SIK 3HAPSISI MAHIITYJIALIT 1 BUTIPAaBIaHHS POCIMCHKOTO TepOpy i reHou Iy B YKpaiHi
[13].

[3 mo3uIiii KOTHITUBHOI MparMaTuK{ BUSBJICHI TUIMHM W KOH(Iryparii CeMIOTHYHHX PECypCiB
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MYJIbTUMOAAIBHOIO MPEICTaBICHHS MOJIN PpOCICHKO-yKpaiHChKOI BIMHM B aMEpPHKAHCBKUX
COILIaJIbBHUX Meperkax Ta 3MOJICIbOBAHO CIIPUUHSATTS BIiHU KopucTyBadamu Meia [ 14]. Orxe, Ha3pina
norpeda 3’4CyBaTH MEXaHI3MU KOHILENTyalbHOi MeTadopu BIMHU B MyJIbTUMOAAIBHUX IOCTaX
HOBHMHHHMX TeJIerpaM-KaHaliB, 10 3yMOBIIIO€ HOBH3HY 00’ €KTa, IpeIMeTa, MaTepiay Ta TEOPETUIHOTO
X0 IET PO3BIIKH.

MeTta A0caiIzKeHHSs TTOJIATa€ B PO3KPUTTI KOTHITUBHO-CEMIOTHYHUX MEXaHi3MIB (hOpMyBaHHS
Metadopu BIMHU 1 ii BIUTMBY Ha KOPUCTYBadiB TeJerpamM-KaHAIIB, JJII YOrO IMOCTABICHO HAYKOBI
3aBJaHHA ONKCY IPOIECIB KOHLENTYaJbHOTO MAalyBaHHS, ParMaTUYHOTO BIUIMBY 1 PO OKpPEMHX
MOBHUX 1 II03aMOBHUX CEMIOTHUHHMX PECYpPCIB CMHUCIOTBOPEHHS B KOHCTPYIOBAHHI CMMCIIB.
MYJIBTUMOAAIBHOTO IHTEPHET-UCKYPCY.

006’exTOM aHaJi3y B 111 CTaTTi 00paHO AUCKYPC aMEPUKAHChKUX TenerpaMm-kaHaiiB « The New
York Times» i «The Washington Post», siki BUCBITIIIOIOTE IepeOir BiiHU pocii poTH YKpaiHH, a TAaKOXK
HaWUTIOMYJIAPHIII TeJerpaM-KaHad YKpaiHW, J€ MUIBHOHW MIANMUCHUKIB O3HAHOMIIIOIOTHCS 3
HOBHHAMH 1 BUCJIOBJTIOIOTH CBOT [yMKH y BUTJIsAL eMo3i-peakiiid. [le kanamm « Tpyxa Ykpaina» (2,78
MJTH IiITUCHUKIB), «YKpauHa ceituacy (1,7 mun), «Ukraina Online» (1,35 mnn), «Peanbna Biitaay (1,3
MiH), ki myOmikyrote 40-70 moctiB Ha m00y. 3a pesynapratamu omutyBaHHS KMIC, BHCOKY
HOIMYJISIPHICTh IIUX TeJerpaM-KaHaliB MOXKHA MOSCHUTU THM, 1[0 KOPUCTYBadi HE JIMILIE CTEKaTh 3a
HOBHMHAMU, a i BEyTh BUIbHUI OOMIH JyMKaMy B 4aTax.

HuHi po3BUTOK IHTEPHET-TEXHOJOTH (DaKTUUHO MEPEeTBOPUB TeJerpaM-KaHAIW Ha Pi3HOBUJ
COIIaJIbHUX MEPEX 3a IapaMeTpaMu KOHTEHTY, QYHKIIiH, 3ac00iB 1 crtoco0iB KOMyHiKarlii, 3a IIUPOTOI0
OXOIUICHHS ayzu/ITopn Jluckypc 1MX Me[ia BIUIMBA€ Ha MACOBY CB1IOMICTb, Oepe y4acTh y (1)OpMyBaHH1
KapTUHH CBITY 1 caM € ii pesynpraroM. Lle 3ymMOBMIIO OOpaHHS NMpeAMeTOM aHaJi3y KOTHITHBHO-
CEeMIOTHYHI MPOLECH YTBOPEHHS KOHLENTyaJbHUX MeTadop BIMIHU y MyJIbTUMOAAIBHOMY TUCKYpCl
TeJlerpaM-KaHaliB.

Martepianom 10CiPKEHHS CIIyTyBaJId HOBHHHI ITOCTH 1 IXH1 ()parMeHTH — MIKPOTEKCTH 3 iXHIMU
3arojIOBKaMu, 300pa’keHHs, BIJICO 1 MOKJIMKAHHS Ha MOBHI TEKCTH BIAMOBIIHUX Ta3eT, A10paHi MUISIXOM
HaCKpi3HOi BUOIPKH 3 YKa3aHHUX TelerpaM-KaHaiiB 3a nepiof i3 BecHu 2022 1o BecHu 2024 pokiB.

Teopernune MiATPyHT AOCTIZKeHHs. AHali3 KOHIENTyalbHOI MeTapopy B HOBUHHOMY
JMCKYpCl TPYKOBaHMX, ayIiOBI3yaJbHUX, IU(PPOBUX Ta MepexeBUx 3MI 3yMoBiIIO€ 3aCTOCYBaHHs
TEOPETUYHOI0 JIOpOOKY MOJITUYHOI JIHTBICTHKHM [5; 7] 3arajgoM 1 MeAIadiHTBICTHKH 30KpeMa.
@OyHIaMEHTAJIBHUM  TIOJIOKEHHSIM OCTaHHbOI € TJIYMaueHHs JAUCKYypCy Meaia sK OJHiei 3
HaiinommpeHimux GopM (yHKIIIOHYBaHHS MOBH B Mefiacdepi, 1€ MOBY pO3IIIAIat0Th SIK 1HTEpderic
MDK KOMYHIKALI€IO 1 COL[IaJIbHOIO MPAKTUKOIO, SIK 3aCi0 BIJIMBY HA KapTUHY CBITY HOCIiB MOBH [4].

CeMiOTHYHY CKJIQIHICTh KOMYHIKAIII1 B OHJIAH-Me/1a BU3HAYAE MMOHATTS «MYJIbTUMOJATbHICTEY
— IHTerpoBaHe BXKMBAHHS PI3HUX MOJYCIB (1H(OpPMALINHUX KaHaTiB) KOMYHIKalii IS COLIaIbHOTO
cemiozucy [10; 11]. Mecenmxepu Tenerpam-KaHajiB, iXHI IOCTH 1 peakuii KOPUCTyBadiB — II€
MYJIbTUMOAAIBHUN  MOJNITHYHUHA  JUCKYpC I1HTEPAaKTHBHOIO XapakTepy, YTUICHHH PpI3HUMH
CEeMIOTHUHUMH 3aco0aMu, SIKI MOEAHYIOTh ayAladbHUNA 1 Bi3yalbHUH MOJYCH CMHUCIOTBOPEHHS;
MIPUYOMY 32 CBOEIO POJUTIO OKpeMi 3aco0u — BepOalibHi (TEKCT, 3aroioBokK), rpadiuni (poro, cxemn),
KiHeMaTorpadiuHi Ta ayaiaibHi (y BiZieo) 1 TinepTekcToBi (y popMi MOKIMKAHb) — € PIBHOIIPABHUMU Y
TBOpPEHH1 CykynHoro cmuciy [1]. BinnmoBigHo, 3acTocyBaHHS MeTOAIB KOTHITUBHO-CEMIOTHYHOTO
aHaji3y J1a€ 3MOTy BCTAHOBUTH CEMIOTHYHI PECypcH akTyali3alii CMHUCIIB, a MYJIbTHMOJAIbHOIO
aHamizy [8; 9] — BusgBUTH i omucaTH KOH(DIryparii ceMioTHYHUX 3ac00iB 1 CcTpaTerii po3ropTaHHs
1H(opMallii, 110 CAYTYIOTh KOHCTPYIOBaHHIO CMHUCIIB.

3a Y. dopceBisieM, KOHIENTYaIbHY MeTa(opy BHOKPEMITIOIOTH 3-TIOMIXK 1HIIUX CIIOPiTHEHUX
SIBUTII 32 KPUTEPISIMH KOHTEKCTY (YPaxOBYIOUM KOHTEKCT, Y SIKOMY BOHHM MArOTh MiCIIe, /IBa SIBHIIA,
3alydeHi 10 MeradopH, Halexarb O PI3HUX KarTeropiil / JOMeHiB); 3a CYTHICTIO NEpPEXpEecHUX
MEHTAJIBHHX OTEepalliid (aapecar mepeoCMHCITIOE JIBa IBUIIA — IJTh 1 JPKEPETT0, a0CTPAKTHE 1 KOHKPETHE
— IUISIXOM MaIlyBaHHS O3HAK 1 KOHOTAIII JKeperia B TepMiHax I1iJ1i); Ta 32 MEXaH13MOM IEPEXPECHOT0
MaryBaHHS (JDKEPEIo 1 11Tk 31aTH1 Oy TH BTUIEHUMU O1JIBIII HIXK OJHIE0 CUCTEMOIO MOBHHUX 1 HEMOBHHX
3HAKIB 3a y4yacTi pi3HUX MOAYCiB) [6, c. 469].
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CeMioTHYHUI TTapaMeTp J1a€ 3MOTY BUOKPEMUTH PI3HOBHUIM MYJIbTUMOIAIbHOT KOHIIETITYaIbHO1
Mmertadopu: BepOabHy Ta BepOabHO-Bi3yalnbHy. 3a JaHUMH aHIJIIOMOBHHX JIOCHI/PKEHb, BEpOaIbHO-
Bi3yaslbHa MeTadopa, yTUIeHa OAHOYACHO MOBHHMMHU 1 TIO3aMOBHUMH CEMIOTUYHHUMHU PECypCaMu, €
JiEBUM 3aCO0OM COIIIaTBHO-TIPArMaTHYHOTO BIUIUBY iIHTEPHET-TUCKYypCy [12].

Buxnan ocHoBHOro matepiaay. CTpyKTypOBaHHH 3TiTHO 3 KOTHITUBHUM (ppeiiMOM 00iOBOTO
3ITKHEHHSI, KOHIIENT BIMHA OXOIUTIOE CIIOTH, YH€ HATIOBHEHHSI BiJIMOBIIa€ BiifHI pocii mpoTu Y KpaiHu:
11e CTOPOHU 30poitHoi 60poTh0oH (YKPAIHA, POCIA); iXHI TAPTHEPH 1 COXO3HUKM; LIIJTI BIMHU (pi3H1 115
VYkpainu i arpecopa: 3axuct abo 3HUIIEHHS CyBEpEeHHOI YKpaiHu, MiATPHMKA JEeMOKpartii abo 31am
CBITOIOPSIIKY Ha KOPHUCTH pocii); INTEHCUBHICTb 60poThOH; ITIPOCTOPOBI Ta YACOBI XapaKTEPUCTUKH
30poitHOi 60poTHOM; CTIOCOBU 1 3ACOBU BeJIeHHsT OOHOBHX JTiH; KiHIIeBHA PE3VIIBTAT [2; 14].

Jis  xoHmenTtyamizamii BIMHU OCHOBOMOJIOXKHUK MPUHIMI MeTahopu — TOMIOHICTh —
peani3oBaHHi SIK y IPAMOMY, TaK i y 3BOPOTHOMY HaIpsMax 3B’ 3Ky MIXK €JIeMEHTaMH CMHCITY, TOOTO
BIITHA 1mocTae 1 MULTIO, 1 JPKEPEIIOM KOHIIENTYaIbHOT MeTadopu. Y CBIIOMJICHHS HEBIAMOBITHOCTI MIXK
MUDTI0 Ta JDKEPEeIOM BUKJIMKAE palliOHANbHY OLIHKY, SKy B MEIIHHOMY IHMCKYpCl 3a3BHYald
CYIIPOBOJIXKY€ €MOIliiiHa OIliHKa, 3a1aHa HeBepOabHO. [Ipuknanu (a—f) qeMoHCTPYIOTh BepOanbHUH 1
BepOaTbHO-BI3yaJIbHHIA PI3HOBHIM KOHIIENITYaJIbHOI MeTadopu BIHU sk 1t abo prepena meradop i
TUTOB1 KOHQITypalii ceMiOTUYHHX 3aC001B KOHCTPYIOBaHHS CMUCITIB.

Bep6anbHa koHUenTyajibHa Metadgopa BIMHU B Mezia HEPIAKO Mae Bi3yalbHUI CyIpOBif,
OJTHAK TEpeXpecHe MaIlyBaHHs €JIEMEHTIB JDKepesa 1 LI peanizoBaHo BepOanbHO. Y mpuKiai (a)
pedepentiitna Mmetadopa MAPTISA — LE 3HAPSJUIA BIMHU BTUICHA B MIKPOTEKCTI MOCTY TeJIerpam-
KaHally; BOHA € pe3yJbTaTOM MEePEeXPEecHOro MaryBaHHs KOHIENTY [TOJITUYHA OPTAHIBALIA (Iiib) i
3HAPSJIJIS BIUIUBY arpecopa (pKepeno):

(a) Far Right’s Ties to Russia Sow Rising Alarm in Germany (https://nyti.ms/3JkdAKQ)

As cases proliferate, opponents fear the Alternative for Germany party is becoming a tool of
Russian influence operations to undermine support for Ukraine (4).

VY npukiazi (a) 3arojIoBOK € MOKJIMKAaHHSIM Ha MOBHUI TEKCT ra3eTHOI CTATTI MPO MPOTECTH B
bepmini, a ¢poTtorpadis, 110 nepeaye MiKpOTEKCTOBI TellerpaM-KaHaiy (niowa cmaposunio2o micma,
8UEeHM 3aN08HEeHA NPOMeCcmysalbHuKamu) BUCBITIOE ol B Poctoky, HiMewuunna, y ciuni (4 protest
against the Alternative for Germany party, or AfD, in January in Rostock, Germany. It was one of many
around the country).

BignoBinHo 10 Tumosorii posropraHHs iHpoOpMalii B MyJIbTHUMOJAIBHOMY JUCKYpCI
JIx. Jlakopda 1 M. Tepuepa [10], y mpuknani (a) BepOasibHO TojaHa 1H(OpMaIlsi Tpo TMapTio
npubIYHMKIB pocii 3a3Hae Bi3yaunizallii abo akueHTyarii (accentuation) Ta po3pobienns (elaboration) —
¢dhoTo monmae HOBY iH(OPMAIIIO TTPO CYMDKHHMM KOHIIENT IMTPOTECT (PO MAacoBICTh MPOTECTIB MPOTH
niaATpuMKH arpecopa B HimeuuuHi).

VY nocti The New York Times nipo 3anopizbky AEC, nouko/keHy BOpoKUMH ipoHamu y 2024
poui (npuknaza b), BepbaiabHa iHpopMallis «31ITOBXYEThCS» 3 Bi3yanbHOI0. MeHTanbHuil 00pa3 BIMHU
YTBOPIOIOTH Bi3yalIbHUM 1 BepOaTbHUI MOAYCH IUISIXOM B3a€MO11 rpadiyHOro, BepOabHO-TEKCTOBOTO
Ta TINEPTEKCTOBOrO (Ha3Ba-TMOKJIMKAHHI) CEMIOTHYHUX PECypciB. Y MIKPOTEKCTI KOHIENTyalbHa
MeTadopa BIMHA — IIE SJIEPHA KATACTPO®A yTBOpEHA MPOEKTYBAaHHSIM BepOaTi30BaHUX KOIHITUBHUX
O3HaK JpKepena (JoMeH SJIEPHA KATACTPO®A) Ha LUTbOBUN JTOMEH BIIHA:

(b) “...reckless attacks significantly increase the risk of a major nuclear accident” (3).

I'paciuni 3acobu (300paxkeHHs JTIOJICH, TUXOi BYJIMII cesla i aTOMHOI CTaHLii HAa TOPU30HTI)
EMOIIIMHO TIACWIIOITh BepOali3oBaHy MeTadopy uepe3 pi3Kuid KOHTPACT 3arpO3JMBOTO CMHCITY
MIKPOTEKCTY 1 MUPHOTO JKUTTS Ha CBITIMHI. Y IIbOMY IOCTI rpadiuyHO mojaHa iHpopMmalls mianae
CYMHIBY BepOai30BaHy; lie po3ropTaHHs iH(opMallii 3a TUIIOM 31IITOBXYBaHHS (questioning) [10].

B ykpaiHChKuX Tenerpam-kaHauax eMolliiiHa oliHKa BOPOTI'A MOJEKyAu HaOyBa€e CaTUPUYHOTO
3a0apBJIeHHs, 30KpeMa, BUCMISIHO IITaMIIA BOPOXOI MpoIaraH iy Mnpo HeicHyroul «OiornadopaTopii» 1
«0OoiioBuX KoMmapiB / Tomy0iB» Ha 030poeHHi 3CY. YV mnpuknani (C) Taka eMOIis CYIPOBOIXKYE
pedepeniiitny metadopy 35POS — IIE KOMAPIL:

(c) Ha 6ponemexHiky oOKynawmié 6CMAHOBNIEHO HOGIMHIU 3axucm 6i0 Komapie ma
oionabopamopii CILLIA. Hxwo énade 6 piuky — we il kapacie Hanoeums (2).
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Texct mocty (¢) cympoBopkye rpadika — GOTO CTApOTO PANTUCTCHKOTO TaHKA, 0OMOTaHOTO
citkoro. Cwmmca, momaHuil TpadiuHo, «3IMTOBXYETHCS» 3 BepOAIbHOK 1HGOPMAIE PO
TICEBJIOHOBITHIN 3aXKCT, III0 BUCMIIOE 3aCTapiily TEXHIKY OKYIIaHTIB.

BepbanbHo BrinieHo i Metadopy-nepconidikariro. Y mpuxiazi (d) e mepexpecHe MamyBaHHs
i (BIMHA) Ta kepena (ICTOTA, 37aTHA 30UTbIITyBaTH MiTiTapHI BUTpath). Ha BigMiHY BiJl BTIJICHHS
Metadopu B MikpoTekcTi (b), y mpukiiazi (d) mepexpecHe MamyBaHHS BTUICHE B 3ar0JI0BKY-TIOCHIIAHHI,
SIKHH TIepey€e MIKPOTEKCTY:

(d) Ukraine War Helped Push World Military Spending to 35-Year High, Study Says
(https://nyti.ms/3UqDd2S)

The world spent more on military costs and weapons in 2023 than it had in 35 years, driven in
part by the war in Ukraine and the threat of an expanded Russian invasion, according to an independent
analysis (4).

VY mpuxnani (d) mine 1 OKEpeno HajaekaTh PI3HUM JOMEHaM W YTBOPIOIOTh KOHIEHTYaIbHY
Mmetadopy BIMHA — I[E XKUBA ICTOTA. Lleli mocT BMimlye 300pakeHHS YKpaiHCbKHX OIHIIB, sIKi
3apsKaoTh rayouito Ha JiHii GpoHTy. Take 300paykeHHs] He OTpe0y€e MepeOCMUCIEHHS i CIIyTye
Bizyauizamii KoHIenTy O35POCHHS.

Y BepOanbHO-Bi3yaJIbHIH KOHUIENTYya bHiIH MeTradopi BIMHM nepexpecHe MallyBaHHs
eJIEMEHTIB CMHCITY pealli3oBaHe OJIHOYacHO BepOambHUMU 1 HeBepOasHIMH ((poTo / Bigeo) 3acobamu.
Y HOBMHHOMY MeAiaJUCKypCci KOHIENTyanbHa Meradopa BIMHU HaiiuacTimie MpeacTaBiIcHa
KOMILUIEKCOM BepOaTbHUX 1 rpadigaux 3aco0iB. Hampukinan, y MikpoTekcTi (€) KOJIIP (IOMEH-JKEePeIio)
ManyeTbcs Ha PE3VJIBTAT BIMHU (IOMEH-IUIb) 1 POpMy€e KOHILIENITyalnbHy MeTadopy MOPA3KA — IIE
MOPOK:

(e) From the battlefield to battered cities, soldiers and civilians are counting on Congress to
approve $60 billion in military support. Without it, Ukrainian officials say, its prospects in the war are
grim (5).

I'padiuni 3aco0u mocTy TakoX YTUTIOIOTH MeTagopy HECTAYA O3BPOCHHS — LIE MOPOK: Ha
CBITJIMHI 300pa)KEHO 3aT€MHEHHMH OJIiHAaX, Yy SKOMY YKPaiHChKI 3aXMCHHUKH HAlpyXXE€HO YEKalOTh
MO>KJTUBOCTI 3aCTOCYBaTH 30pOI0 MPOTH apMmii okymnaHTa (5).

BepOanbHo-Bi3yalibHa KOHIENITyanbHa MeTagopa B Mejia 3a3BU4ail MOB’A3aHa 3 METOHIMIELO.
TunoBum npukiagoM € yuciaeHHi ¢oro 1 Bigeo Ilpesnnenra Bonogumupa 3eneHcbKoro, sIKUi Mmicus
22.02.2024 3aB /11 NOCTA€ BAATHEHUM Y CBETP 13 CUMBOJIIKOIO YKpaiHu, KPOCIBKH; TOMiIHY€E apMilichbKa
KosbopoBa rama xaki. Lleit imipk [lpesnnenrta Bixe HaOyB MEHTAILHOTO YKOPIHEHHS B IVIAAayiB; BiH
dbopMye KOHIENTyallbHy MeTadopy — pe3ylbTaT MamyBaHHS JpKepena BOIH Ha Ik TTPE3UJIEHT.
Meradopy TIPESUJEHT — IIE BOIH €MOLIMHO TIiACUIIIOE TIPOTUCTABICHHS HOBOTO IMIIKY
B. 3eneHcbkoro i CTepeoTUITHOTO YSBIEHHS NMPO €BPONEWCHKOrO IMOJIITHKA MHPHOTO 4acy, SKHH
aCOIIIOEThCA 3 KOCTIOMOM, COPOYKOIO, KpaBaTKOI, YUCTO MorosieHMM oOmmyusMm. Ll metadopa
IPyHTOBaHa Ha METOHIMii — 30BHIIIHICTh OCOBU 3AMICTb OCOBH.

VY colianbHUX Mepekax, 30KpeMa B I110/IeHHUX 3BepHeHHsX [ Ipe3naenTta 3e1eHCchKoro 10 KpaiHu,
KOHLIeNTyallbHa MeTadopa IMPE3UJEHT — LIE BOIH peasi3oBaHa MO€JHAHHAM KiHeMaTtorpadiqHux i
BepOanmpHUX 3aco0iB. {0 meradopy Xxapakrepusye IHTEPAUCKYPCHUBHICTH — B3a€MOTPOHUKHEHHS
BIHICHKOBOTO 1 TMOJIITHYHOTO JMCKYPCIB, KOJIM apMiiichka TeMaTHKa 1 CTHIIICTUKA MIPOHUKAE B MOBY
OULTbHUKA JICPIKABH:

(f) «baacaro 300pos’a, wianosHi ykpainyi, ykpainku!

Cb0200HI Y8 Oyarce 0062Ull OeHb, OLTbUWICHb Yacy — came GIlCbKOBUM RUMAHHAM.

Ilposie Cmaeky. 3okpema, Oyau 0onosioi wodo pobomu nauoeo OIIK — doszocmpokosux
KOHMPpAKmis, sKi exce € ma 6xce npayiooms i sSKi uje nompeoyoms okpemoi yeaeu, Oinbuloi yeacu.
Koorcen 6 ypsoi YVxpainu, 6 nawux Cunax ob6oponu uimko po3ymie nocmasneni 3a60annsi...» (1).

VY npuknani (f) apmiiiceka cTuiicTuka (BiMiCbKOBE BITaHHS, CTEPEOTHUIIHA «pyOJieHa» MOBa
apMINChKUX HAKa3iB 1 3BEJICHb, BUKIIIOYEHHS EMOLIIHHOTO CTHIIICTUYHOTO KOMITOHEHTA, TPOCTI peYCHHS
3 ONYyIICHUM IMJIMETOM «s») HakIaJeHa Ha CTWIICTUKY TMOJITHYHOI TPOMOBH, MO0 (HopMye
KOHLleNTyalnbHy MeTadopy [TPE3UJIEHT — LIE BOIH.
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Kinemarorpadiuni 3aco0u Biic03BepHEHB aKIICHTYIOTh KOHIENTYyanbHy Metadopy [TPE3UJIEHT
— LIE BOIH 3aBIsKH crienn(ivHOMY 3HIMAHHIO: 37I€0UIBIIOrO 11€ CTaTHYHA Kamepa, NepeHiil KpymHui
IJIaH MOBIIS, CTPUMAHE CBITJIOTIHBOBE PIIICHHS KaJpy, BIICYTHICTh KOJLOPOBUX aKIICHTIB, IepeBara
BIJITIHKIB 3€JICHOTO i TIOJICKY/IU )KOBTOT'O Ta CHHBOTO Ha Outomy (oHi. I3 Bijle03BEpHEHD MPE3uICHTA
MPaKTUYHO BUKJIIOYCHUH YEPBOHUHN KOJIP, SIKMI MOXE acOIIIFOBATHCS 3 KOJIBLOPOM KpaiHH-arpecopa

(puc.1).

— - = - - e g L g O LY

Puc. 1 Bineossepnenns Ilpesunenta Bosionumupa 3esiencskoro (1).

BucHoBKH i nepcniekTHBa J0CiKeHHsA. MyJIbTUMOIaIbHA KOHIIENITyanbHa MeTadopa BIHU
cTajga Ji€eBUM 3aCO00M KOHCTPYIOBaHHS CMUCIIB 1 BIUTUBY Ha KapTHUHY CBITY B aHIJIMCBKOMY Ta
YKpaiHCbKOMY  MOJITHYHOMY  MEIiaJuCcKypcl —TenmerpaM-kanaiiB. [IpoBemeHe — MOCHiKEHHS
Metadopuzaiii BIMHA Ta TOB’S3aHUX KOHIIEMTIB, MPEJACTABICHUX BEpOATbHUMH, I'padiyHUMHU Ta
KiHemMaTorpagiuHIMHA CEMIOTHYHUMH 3aco0aMH, BUSIBIIIO J[Ba pi3HOBUAM MeTadopH: BepOalbHY i
BepOaNbHO-Bi3yalbHy. Y TMEpIIii TMEepexXpecHO MAaroBaHO EJIEMEHTH CMHCIIB JiKepena 1 L,
BepOaTi30BaHUX Y MIKpPOTEKCTaX Ta/a00 3arojioBKax IOCTIB; Y IPYyTid MeTa)OPUIHO TIEPEOCMHUCIICHO
€IIEMEHTH, YTUIEHI 1 BepOanbHO, 1 mo3aBepOanbHo (rpadiyHuMu / KiHemaTtorpadgiuHuMH 3aco0aMu).
3acTocyBaHHSI KOTHITUBHO-CEMIOTMYHOIO MIJIXOAY [0 aHANI3y AMCKYpcy HU(GPOBUX MeJlia TaKOX
BUSIBUJIO XapakTepHI JUIsd TellerpaM-KaHaIiB IpOLIECH po3ropTaHHs iH(opmamlii — akKIeHTyallito,
JieTani3alliio, 31TOBXYBaHHS TOIIO, SIKl CYIPOBOAKYIOTh KOHCTPYIOBAHHS CMUCIIIB Y [TOCTaX; 1 TUIIOBI
IS TeNerpaM-KaHajliB KOHIeNTyanbH1 MeTadopu, cepen sskux [TPESUJIEHT YKPATHU — IIE BOIH, BIMHA
—1IE SI/IEPHA KATACTPO®A Ta iH., IPUIOMY MYJbTUMOJAIFHE TIyMaueHHsI KOHIIENTYyaJIbHUX MeTadop
BIMHU HEpiJKO MOB’s13aHE 3 KOHLENTYaTbHOK METOHIMIETO.

[IpoBenena po3Biaka, ii pe3yibTaTd W BUCHOBKHM BIJIKPUBAIOTH TEPCIEKTUBH MOJATBIIOTO
JOCIIKEHHS. MyJIbTUMOJIAJIbHOI KOHIIENITYalbHOi MeTaQopy i METOHIMIT B MeIIHHOMY JTUCKYpCl Ha
MaTepialli yKpaiHCbKOi, aHTJIIMChKOT Ta 1HILIUX MOB.
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Abstract. Introduction. This article addresses the multimodal conceptual metaphor in the modern English
and Ukrainian political media discourse.

Purpose. The purpose of this study is to identify the cognitive-semiotic mechanisms of metaphorical
construction of discourse-generating concepts of political discourse in social networks. To reach this aim, an
immediate task of this research is to describe the concept of WAR and related concepts of UKRAINE, PARTNERS OF
UKRAINE, RUSSIA presented through visual and audial modes by verbal, graphic, and cinematic semiotic
resources. The material for the analysis was drawn from the news discourse of American and Ukrainian
Telegram channels, which cover the course of the Russia-Ukraine war for the period from spring 2022 to spring
2024.

Results. This present study helped clarify the methodological principles of the formation of a multimodal
conceptual metaphor. The research made it possible to single out mechanisms of cross-mapping underlying the
multimodal conceptual metaphor of WAR as an effective way of influencing the users’ world construals by verbal,
visual, and cinematic semiotic resources in the posts of news telegram channels.

Originality. The novelty of this study lies in the choice of its object, subject, and material, as well as a
cognitive-semiotic framework of their analysis. Today, a cognitive-semiotic approach to the online media
discourse opens up new perspectives for political linguistics.

Conclusions. In the posts Ukrainian and English telegram news channels, both verbal and visual semiotic
resources are able to construct conceptual metaphors of WAR, The mechanism of multimodal construction of
conceptual metaphors of WAR is related to conceptual metonymy. I claim that in the muiltimodal media discourse,
the target concept of WAR and source elements involved in the process of cross-mapping can belong to the same
or different semiotic systems, thus forming a verbal or hybrid visual-verbal conceptual metaphor.

Key words: WAR, political media discourse, conceptual metaphor, concept, multimodality, semiotics,
Telegram channel.
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KOHIEIIT DEMOCRACY / IEMOKPATISI B HAYKOBIA KAPTHUHI CBITY:
JIIHI'BOKOTHITUBHUM ACITEKT
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Xapkiecvkozo nauionanvnozo ynieepcumemy imeni B. H. Kapasina,
BUKIA0aUKa Kaghedpu cyuacHux npaKkmuk 6UKIA0AHHA AH2ITHUCbKOT MO8,
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(Yepkacu, Ykpaina)
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I[n poboma, euxomama 6 piuuwi NOAMUYHOL NIHSBOKOHYENMONO02l, € CKIAOHUKOM WUPULO2O
00CiOdNCeH s, npucesueno2o ocobaueocmsam koncmpyiosanus xkouyenmy DEMOCRACY IN UKRAINE /
JEMOKPATIA B VKPAIHI 6 anenomosnux (amepuxancokux) meodia. Koncmpyroeauns meditinozo obpaszy
VKPAiHCbKOI OeMoKpamii, sAKuil 3a3HA€ 3MiH y PIi3Hi nepioou po3sUmKy Kpainu, nepedbauac nepuioyepeogy
HeobOxioHicmb 3 acyeanns smicmy konyenmy DEMOCRACY / JJEMOKPATIA 6 naykositl kapmuni ceimy, wo i
CManosums Memy yiei po3eioxku. Y cmammi pexoncmpyiosanus smicmy naykoeozo kowyenmy DEMOCRACY /
HEMOKPATIA 6i0b6ysaembcss wiigxom aHATI3Y 3HAYEHb MHOJMCUHHUX OQHUX — MEKCMOBUX OeCcKpunyil,
BUTTYYEHUX [3 HUSKU AH2TOMOBHUX (DaxX08UX NOMIMON02IUHUX Odicepel. Texcmoea Oeckpunyis Sk OOUHUYS aHAI3Y
3MICMOB0 00PiHIOE Npono3uyii, de Jociunull cyo’ekm (Yinbose NOHAMMS) NPUIMAE OOUH JIOSTHHULL NPEOUKam
(03HAKY Ybo2o noHsmms). 3micm MEKCmosuUx OecKpunyiti YHOpsAOKO8AHO 34 OONOMO2010 OA2amopieHegoi
KOZHIMUBHOI OHMON02ii, KA 0a€ 3MO2Y GUOKPEMUMU CKIAOHUKU KOHYENmy, YCMAHOBUMU iXHI 36 A3KU mda
BUSHAYUUMU (DAKMYATTbHY NPOMIHAHMHICMb (AKYEHMOBAHICMb) CKIAOHUKIB, W0 3ACEI0YYE IXHIO 8ANCIUBICTD 015
posyminns cymi Haykoeoeo xonyenmy DEMOCRACY / JEMOKPATIA. ®axmyanvha npominanmHicme
CKAAOHUKIG 3AeAHCUMNb IO KLIbKOCI MEeKCMO8UX 0eCKpunyill, aKi ix no3Ha1aoms.

Knrwuosi cnosa: Oemoxpamis, nOMMUYHUll KOHYeNnm, KOHCMPYIOBAHHSA, KOSHIMUBHA OHMOI02Is
KOHYenmy, GaxmyanvHa nPOMIHAHMHICMb CKIAOHUKIG.

AKTyanbHicTb. LIg cTaTTs, BUKOHaHA B PIUMIIl NOMITUYHOI JJIHTBOKOHIENTOJIOT 1T, IPHUCBIYEHA
BuBueHHIO kKoHLIenTy DEMOCRACY / JIEMOKPATIS B HayKkoBiii kKapTHHi cBiTY. [leMokpaTis (Tper
ONUOKPATIO. «HAPONOBIAII, BIA OHUOS «HAPOI» 1 KPATOG «Biama») — 1e ¢dopMa MOTITHIHOT
oprasizauii CycHuIbCTBa, 32 SIKOI HapoJl, HaJUIEHUH OCUTh IIUPOKMMHU MpaBaMH Ta cBOOOJAMH, €
JDKEpEJIOM BJaiu M Mae mpaBo OpaTH ydacTh Y BUpILIEHHI JIepKaBHUX cripaB. TepMiH demoxkpamis
BXKMBAIOTh y KOHTEKCTI OpraHizamii Ta IisUTBHOCTI PI3HUX MOJITUYHUX 1 COLIAIBHUX 1HCTHTYTIB
(HampuKIaa, napmiina 0emMoKpamis, UPOOHUYA 0eMOKpamis TOIIO), a TAKOXK B OMUCAX CYCHUTbHUX
PYXiB, MOJIITUYHHUX KYpPCIB Ta T€Uil coLiaIbHO-MOMITHYHOT TyMKH [10, c. 128].

Jlns cydacHOro CBITy B3araii i YKpaiHM 30KpeMa JAeMOKparis — i€ He MpUMXa 4d CYCIiIbHa
Ha/MIpHICTh, a HEMHHyYa ICTOpUYHA HEOOXITHICTh, I peaii3alii sKoI NepeTBOPIOeThCcA M
OHOBJIIOETHCSI CYCHUIBCTBO. JleMokpaTisi He 0OMEeXyeThCsl IEBHUMH MpaBaMH i cBoOomaMu. Bona
nependayae aKTUBHICTb, TBOPUICTh, MO3UTHBHI TPOMASHCHKI, MOPaJbHI, 1I€ONOTiIUHi, MONITHYHI
MepeKoHaHHs i mouyTTs. B YkpaiHi gemMokpartisi 1mMoB’si3aHa 3 OCBOEHHSM «IHIIIOTO CITOCOOY JKUTTS,
1HIIIOT CHCTEMU I[IHHOCTEH, LIHHICHUX OpI€HTAIlil, TepEeKOHAHb, CBITOTIISAIB, KapAHHAIBHO I1HIIIOTO
PO3YMIHHS )KUTTSI, IHIIMX Jr0/IeH 1 ceOe, BIATBOpIoBaHUX (opM B3aeMoii» [1]. BaxmuBicTs neMokpaTii
SK TOJIITUHYHOTO TMOHSTTS 1 SIK IIHHOCTI, SIKY HUHI BIJICTOIO€ YKpaiHa y BilfHI 3 pOCIiCbKOI0 HAaBaJIOIO,
110 TparHe MOBEPHYTH YKpaiHy B aBTOKPATHYHY TEMPSIBY CBOTO MPABIiHHS, 3yMOBJIIOE aKTYaJIbHICTh
JHTBICTUYHUX PO3BIJIOK, TPUCBIYCHUX OCOOIMBOCTSAM 3MICTY i BepOami3allii iboro KOHIIENTY.

Mera pocaigxennsi. Ha BinMiny Bia momepenHix poOit [19; 14; 6; 25], ne y ¢okyci yBaru
nepedyBanu 371e6ibIoro crocodbu BepOamizaiii konrienty DEMOCRACY / IEMOKPATISA, metoro
HAaIIIOi PO3BIJKH, BUKOHAHOI 3 TIO3HIIIM MOJITHYHOI JTIHTBOKOHIIENTOJIOTI, € 3’ ICYBaHHSI 3MICTY I[bOTO
KOHLIENTY B HOro HayKOBOMY BHSIBI, NPEACTaBICHOMY B MHOXXMHHHX JECKPUIIISX, HAJaHUX B
AHTJIOMOBHHUX (paxOBUX IMOJIITOJIOTIYHUX TEKCTaX. BupimenHs nmpoOiemMu 3MiCTy HAyKOBOTO KOHIICTITY
DEMOCRACY / IEMOKPATIS € HeoOXigHUM JijIsl TIOJAIBIIIOIO BU3HAYCHHS TOTO, SIK IIEH 3MICT
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00’€KTUBOBAaHWI Yy 3HA4YCHHSIX BIIMOBIAHMX TEPMIHIB democracy, democratic, democrat(s),
democratization, MO 3aCTOCOBaHI B OINHKCaX YKPAlHCBHKOi JIEMOKpaTii, HaJlaHUX B AaHTJIOMOBHHUX
(aMepHUKaHChKHX) MEIMHUX TEKCTaxX. 3aJIs1 JOCATHEHHS [TOCTAaBJICHOT METH Mepe10aueHo po3B’ A3aHHA
HU3KU 3aB/IaHb, Cepell SKUX OCHOBHUM € TOOYZ0Ba KOTHITMBHOI OHTOJIOTil HAYKOBOTO KOHIICTITY
DEMOCRACY / AEMOKPATIA. OTxe, 06’€KTOM HAIIOi pO3BIIKH € 3MICT MOJITUYHOTO KOHIICTITY
DEMOCRACY / JEMOKPATIS B HaykoBiii KapTuHI CBITY, a ii NMPeAMETOM — CTPYKTypa IbOTO
3MICTY.

VY craTTi mpeAcTaBIEHO OIS TEOPETUYHUX 3acaj, Ha SKHX IPYHTOBAaHE JIOCIIHKECHHS;
CXapaKTepU30BaHO KO0 METOJOJIOTTUHUI anapart i aHai30BaHUM (hakTHYHUN MaTepial; mooya0BaHO
KOTHITHBHY OHTOJIOTiI0 HaykoBoro nonituaHoro kouenty DEMOCRACY / JIEMOKPATISA, mio nae
3MOT'Y CHCTEMaTH3yBaTH HOro 3MICT 1 BH3HAYUTH WOTO OCOOJMBOCTI. Y KiHI poOOTH miaOuTO ii
MiICYMKHU ¥ OKPECIICHO MEPCHEKTUBYU MOJAIBIIOTO JOCIIIKEHHS.

AHaJTi3 0CTaHHIX JA0C/Ti/IKeHb Ta MyOJTiKalii. BinnoBigHo 10 6a30BUX MOJIOKEHb KOTHITUBHOI
MapajurMy, 10 IMaHye B Cy4YaCHOMY MOBO3HABCTBi, MOBa — I PEMO3UTApiii 3HAHb IMPO CBIT,
CTPYKTypOBaHa OpraHizaiisi 3Ha4ylIUX KaTeropid, SKi BMOXIIMBIIOIOTH OINAaHOBYBAaHHS HOBOI'O
JOCBiAy Ta 30epiranHs iHpoOpMaIii mpo Bxke HaOyTHil mocBin [16, ¢. 5]. Y KOTHITHBHINA JTIHTBICTHII
3HA4YEHHs1, aKTUBOBaHI MOBHUMH 1 MOBJICHHEBUMU OJUHUIISIMU, OTOTO>KHEHO 3 KOHIIENTaMu [26, ¢. 5—
7]. OcraHHI € CTPYKTYpHUMH OJWHUIIIMH 3HaHb [7, c.38], 3aralbHUMH TMOHSTTSAMHU IPO TICBHY
CYTHICTh SIK MEHTaJIbHUN KOHCTPYKT, IO 3aJICKUTh BiJ] KOHTEKCTY i HEOOOB’A3KOBO Mependayae
HASBHICTh yCiX MOXKJIMBHUX elieMeHTiB [22]. KoHIlenTr BUHUKAIOTH ITiJ] Yac IMi3HABAJIBHOI JiSITBHOCTI
JIOAWHHU, BiIOOpaXKaroTh W y3arajibHIOIOTH i JOCBIJ LUIAXOM MiJBeJAeHHA iHopMalii mia mneBHi
chopMoBaHi CycniIbCTBOM Kareropii ta kmacu [9, c¢.257-258]. HdocmikeHHS BepOaTi30BaHUX
KOHIIETITIB 37Ie0LTBIIOr0 MIPOBAKEHO B MEXKaX OJHOTO 3 HANPSAMIB Cy4acHOI KOTHITUBHOI JIIHI'BICTUKH
— JTHTBOKOHIIENTOJIOT 1.

Y Hamiil JTHrBICTHYHIN po3Biaui cheporo MOOYTyBaHHS KOHLENTIB € TMOJNITHKA, L0 B
HalIIMpIIOMY pO3YMiHHI BH3HA4Y€HA K TEOpis 1 MpPAKTUKA YHPaBIIHHS JepKaBolo ado IHIIMMU
NOJITUYHUMH yTBOpeHHsAMH [5]. Sk 3a3Hauae C. A. )KaGoTHHCBHKA, CUCTEMHE BUBUYEHHS MOJITUYHUX
KOHIIENTIB, 110 HaOyBae OCOOJIMBOI aKTyaJbHOCTI B CYYaCHHUX YMOBAaX AaKTHUBHHMX MOJITHYHUX
NPOTUCTOSIHb, CIIPUSE CTAaHOBJIEHHIO OCOOJIMBOI TEOPETHYHOI Ta NPUKIATHOT JOCHITHULBKOL
MapagurMyd — MOJITUYHOI JIHTBOKOHLENTONIOTI, a TaKoX ii BIATAIY)KEHHS — KOMIIapaTUBHOL
MOJITUYHOT JITHTBOKOHIIETITONIOT 1. SIKIII0 00’ €KTOM MEepIIOi € 3MICT MOJITUYHUX KOHLENTIB Ta CIIOcOOn
iX KOHCTPYIOBAaHHS, TO 00’€KTOM JApYroi — BaplaTUBHICTh I[bOI'O 3MICTY, 3yMOBJIEHa BapiaTHUBHICTIO
azipecanTa Ta/abo ajgpecara MOJITHYHOTO HAPATHUBY B MOJITUYHO TOMOTE€HHOMY CEPEIOBHIII ado XK y
MOJIITUYHO T€TEPOTCHHUX (OMO3UIIIMHNUX) CEPEOBHINAX. 32 CBOIMHU IUIIMU Ta 3aBJAaHHSIM TOJIITUYHA
JIHTBOKOHIIENTOJIOTIS 1epe0yBae Ha MEepeTUHI KOTHITUBHOT JITHTBICTUKH 1 MOJITUYHO] JIIHTBICTHKA [2,
c. 33-34].

TepMiH «IONITHYHI KOHLENTH» 3aCTOCOBYIOTh Ha IMO3HAYEHHS MOHATH, L0 € 0a30BUMH Ta
HEOOXITHUMH JJII OCMUCIICHHS TTOJITUYHOTO KUTTs. BoHH, K «OyAiBeNIbHUN MaTepiam MOTITHIHOT
Teopii, BTUIIOIOTH ii OCHOBOINOJOXHI MpUHIMIM Ta inei. [lpukinagamMu MOMITHYHUX KOHLENTIB €
AUTHORITY / BJIAJJA, FREEDOM / CBOBOJA, JUSTICE / CITPABEJJIMBICTbD Tomio [23,
c. 1]. JlocmKeHHIO TOMITUYHUX KOHIIENTIB TNPHUCBAYEHA Ila HU3KAa HAYKOBMX Hpalb (IUB.,
Hanpukaz, [18; 24; 12; 15]), onHak, sk 3a3Havae mBeachkuii momitomnor WM. Hopbepr, y 6inburocTi 3
HUX 1JIeTbCS HE CTUIBKM TPO BIIACHE XapaKTEPUCTUKY MOMITUYHUX KOHIIENTIB, CKUIBKH IIPO
PO30DKHOCTI B TPaKTyBaHHI 3HA4€Hb JIEKCEM, 1110 iX BepOanli3yloTh, a TaKOX PO AOULIBHICTH Ta
MIPAaBOMIPHICTh BUKOPUCTAHHS TaKUX JIEKCEM JUISl ONUCY PI3HUX CUTYyalii momitTuyHoi aificHocri. I1lo
K JI0 IPEACTaBHUKIB HE JIHIBICTUYHOT, @ MOJITHYHOI HAYKOBOI CIIUUIBHOTH, TO OCHOBHOIO MTPOOIEMOIO,
3 SKOI BOHHM CTHKAlOTHCS, € YCKJIAQJHEHHS B HAJaHHI HEUTpaabHOro W 00 €KTMBHOTO OIHUCY
MOJIITUYHUX KOHLENTIB 0€3 BUCIIOBIIEHHS BJIAacHOI Mo3uuii moo0 HuX. HaBiTh 32 yMOBH HasiBHOCTI
MOTO/DKEHUX yciMa YHIBepcaJbHUX Je(iHIIIN MOMTUYHUX KOHIIENTIB, IXHE 3aCTOCYBaHHS IS
XapakTepu3allii MoJIITHYHOI CUTYaIlii y CBITI 4YacTO CHpsMOBaHe Ha ()OpMyBaHHS OIIIHHOTO CTaBJICHHS
Ta HaJAIUTYBaHHS ayJUTOpPil Ha MIEBHE CIPUMHATTA MOMITUYHUX TporeciB. CroBa, siKi BUKOPHCTOBYE
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JOCTITHUK JUIsi O3HAYEHHS KOHIICTITY, MOXYTh 3POOUTH TOJITHYHO HEOAHO3HAYHUMHU HaBITH Ti
acrieKTH OyTTs, 3 IPUBOJLY SKUX paHillle He BUHUKAIIO He3roau [23, c. 2].

Bupimenns npobiaemMu 00’€KTUBHOTO BH3HAYEHHS MIHJIMBOTO 3MICTY IMOJITHYHUX KOHIIETIB
MOXIIUBE 3aBJISKA METOMUII JIHTBOKOTHITHBHOTO aHaji3y, 3alpOIOHOBAHOTO B MOJITHYHIN
JITHTBOKOHIICTITOJIOTI] 1 3aCTOCOBAHOTO B HAIIIN pOOOTI AJIs AOCTIDKEHHS (PaKTUYHUX JaHHX.

Marepianu i MeToaM 10CTiKeHH. 32 CBOEIO TPUPOAOIO OTITHYHUHI KOHIIETIT € HApATUBHUM,
ajpke BiH (Irypye B MOJITUYHOMY HApaTHBI «sK ICTOPIi, IO PO3MOBIIAETHCS HE OIHIEIO JIOAMHOIO
(momitukom), a 6arareMa (3MI), sik icTopii, IO PO3MOBIAETHCS OAraToOpa3oBo, 3 PI3HUM CTYIIEHEM
MMOBHOTH Ta BEpU(DIKOBAHOCTI, 3 PI3HUMH OI[IHHUMH KOHOTaIlissMW». BogHouac momiTHYHUN
HApaTUBHUI KOHIENT «BKIIOYA€E iH(OPMALIO, MPEACTaBICHY B MHOXHHHUX JaHHX — TEKCTOBUX
MIOBIJIOMJICHHAX Ha KOHKPETHY MOJIITUYHO 3HAYYLly TeMy, Ha3Ba SIKOi CTAa€ IMEHEM KOHLENTy» [2,
c. 32].

[ToniTnyHui HapaTUBHUI KOHLENT, MPEJCTaBICHUN Y MHO)KUHHUX TEKCTOBUX MOBIJJOMIICHHSX,
CTPYKTYPOBaHHI KOTHITHBHOIO OHTOJOTIEr0 [2; 28; 13]. B imkeHepii 3HaHb TEPMIHOM «OHTOJIOTisDY
MO3HAYaI0Th CUCTEMY OpraHisallii 3HaHb, YTBOPEHY KOHCTENSII€I0 KOHIIETTIB, SKi BIOPSAIKOBAHI Y
3B’SI3HUIM JIOTTYHHIA CIOCIO 1 SIKi CIIPHUSIFOTH HAKOITMYEHHIO 1 TTOIITYKY 3HAHb Ta YIIPABIIHHIO HUMH 3211
OCMHUCJICHHS JIMCHOCTI. KITFOUOBOIO XapaKTEPUCTHKOK OHTOJIOTIi, [0 BHUPI3HAE ii 3-TIOMDK 1HIIHAX
CHCTEM OpraHisaiii 3HaHb, € 3/IaTHICTh JEMOHCTPYBATH 3B’SI3KM MiX ii eleMeHTaMHu (KOHLIEITaMH).
Taki 3B’s13k1 Bi10OpakaroTh CKIIa/IHI BITHOLIECHHS MK CYyTHOCTSIMHU B peaibHOMY cBiTi [21, c. 62]. ¥
JIHTBICTHUII TEPMIH KOCHIMUEHA / KOHYEenmyaibHa OHMOI02is B 3HAYEHHI «BepOaizoBaHa iHpopmartis,
sKa TIEBHUM YHHOM YIOPSAKOBaHA, OpPraHi30BaHa», CYroJOCHUI 31 3MICTOM TEpMiHIB @pelim Ta
ckpunm, 1O 1X TPAJULIHHO BUKOPUCTOBYIOTh Ha MO3HAYEHHS CTEPEOTUITHUX MPEJIMETHUX CHUTYAIiH.
KoruiTuBH1 OHTOJIOTI{ Bi3yani3yl0Th 3ac00aMU KOHIIETITYaaIbHOI Ipadiky, 110 YHAOUHIOE CIIOCIO, SKHM
MIOHATTSI IOB’s13aHi ojiHE 3 oHuUM [4, ¢. 37].

3a BuzHaueHHAM C. A. )KaOGOTHHCHKOT, KOTHITUBHI / KOHIIENTYaIbHI OHTOJIOT1 PO3IOAIICHO Ha
pessiLiiiHi, CyTHICHI 1 OJI€Bl. Penayiiini onmono2ii NTEMOHCTPYIOTh TUIIH eI MIXK KOHLENTaMH,
1110 € aKTAHTHUMH BY3JIaMH Mepexi (CTPYKTYpH, /i€ 3B’ SI3KM MK HOHATTSAMHU [M03HA4YeH1) a00 MaTpHIli
(cTpykTypHu, 1€ 3B’SI3KM MDK HOHATTSAMM 3alUINAIOTHCS IMILUTIOUTHUMU). Cymuicni oHmonozii
BUCYBAIOTh Ha MEPUIMN IUIAaH KOHKPETHUI aKTaHT (BY30J1 Mepexi / MaTpHill), SKMi CTa€ IUIbOBUM
KOHIIETITOM 13 TPUTAMAHOI0 IOMy HH3KOK MIANOPSIKOBAaHUX pensuii. [lodiecsi onmonoeii
CTPYKTYPYIOTh KOHKPETHY TO/Ii10, 0OMEXEHY B 4aci i Mpe/cTaBlIeHy B3a€EMO/IIEI0 IEKITbKOX aKTaHTIB,
yuii XapaKTEepUCTHKH BU3HA4YE€H1 CTOCOBHO Iii€i moaii. TUmm OHTOJOrIM B3aeMo3aliexkHI: pemsiiiiHa
OHTOJIOT1s1 MOKe OyTH IEepeTBOPEHa Ha CYyTHICHY; IeKUJIbKA CyTHICHUX OHTOJIOTH, III0 PENPe3eHTYIOTh
aKTaHTIB MOJI1T, MOXKYTh OyTH MO€IHAH1 B CKJIaJ1 MO/I1€BOT OHTOJIOTII. Y Cl TPU TUIIM OHTOJIOT1 MOXKHA
CTPYKTYPYBATH sIK MOHO- 1 ITOJIIaCIIeKTHI. ACIEKTaMH CTalOTh: (@) BaplaHTU HApaTUBHOIO KOHLENTY,
CTBOPIOBaHI THM CaMHM HapaTOpoOM Ha PI3HMX YacOBHX BIJpi3Kax ab0 B PI3HUX KOHTEKcTax, (0)
BapiaHTH HAPATUBHOI'O KOHIIENTY, CTBOPIOBAHI PI3HUMM HapaTtopamu, OCOOJIMBO THUMH, IO MarOTh
CBITOTJISITHI po30ikHOCTI [3, ¢. 19-20].

[ToOGynoBa KOTHITMBHOI OHTOJIOTII MOJIITUYHOTO HApAaTHMBHOTO KOHIIENTY CIUPAETHCS HA TaKi
npuHIMNH [2, c. 35-36; quB. Takox 28; 13]:

— MepexkHa ab0 MaTpuyHa OHTOJIOTIS MOJITUYHOTO HAPATUBHOIO KOHIIENTY BKIIOYAE:
memamuyHi 0oMeHu K KOro MOHITTEB] POKYCH; memamuyHi napyenu sIK OHATTEBI (OKYCH IOMEHIB;
memamuyni Kéaumu SIK TIOHATTEBI (okycu maprien. TemMaTuuHi KBaHTHU y3aralbHIOIOTh 3HAYCHHS
KOHKPETHUX TEKCTOBHMX JECKPHUIIlii. TeKkcToBa IECKPHMINS 3MICTOBO JOPIBHIOE TPOMO3UINI, 1€
JOTi4HUM cy0’eKT (IIIbOBE MOHSTTS) MIPUMAae OMH JOTTYHUH MpeauKaT (03HAKY I[bOTO TIOHSTTS);

— KUIBKICTh JECKPHMINN UII TEeMaTUYHUX KBAHTIB, Taplen 1 JOMEHIB 3YMOBIIOE iXHIO
(baxTyanbHy MIPOMIHAHTHICTB, TOOTO IXHE AKIIEHTYBaHHS MOBLIEM, SIKUI dyepe3 BepOaibHi MOBTOPEHHS
IIparHe BKOPIHWUTH BIAMOBIIHUHN (akT y CBITOMOCTI ay TUTOPIi;

— CYyMNpOBi JECKpUMLIN OIiHKaMu «HerTpaasHo» /0/, «mobpe» /+/, «morano» /-/ dopmye
OIIIHHMM TUTAaH TEMATHMYHUX KBAaHTIB, mapiena Ta goMeHiB. OIHKK pI3HUX THITB, 3aJICKHO BIiJ
YaCTOTHOCTI (ITOBTOPIOBAHOCTI) B HAapaTHUBaX, MOXYTb MaTH pI3HUH CTYHiHb HPOMIHAHTHOCTI
(aknieHTYBaHHS );
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— KOMIapaTUBHUN aHaJli3 KOMYHIKaTUBHHMX BapiaHTIB TOTO CaAMOTI'0 HAPATUBHOTO MOJITHYHOTO
KOHIICTITY MOXKE BHSBUTH BIIMIHHOCTI IIOAO: () KUTBKOCTI TEMaTHYHUX KBAaHTIB, IO ()OPMYIOThH
napueny; (0) ¢pakTyalbHOI MPOMIHAHTHOCTI TEMAaTHMYHUX KBAHTIB, MapIeNl Ta JOMEHIB; (B) OLIIHKH
TEMaTHYHHUX KBAHTIB, APIEN 1 JOMEHIB Ta IPOMIHAHTHOCTI Li€1 OLIHKY.

HocnipkyBanuii Hamu HaykoBuil nojituuauii koHient DEMOCRACY / IEMOKPATIA e
HApaTUBHUM: BiH TpeICTaBIeHUN 273 TEKCTOBUMH JECKPUIIIISIMU, BUIyYCHUMH 3 8 aHTJIOMOBHHUX
(haxoBUX JDKEpEN: TPhOX MOJITHYHHMX CIOBHUKIB [1; 2: 3]; ennukmoneniid [6; 7]; mporpamHOro
noxkymenta OOH mono nemoxparii [5]; mporpaMHUX JOKYMEHTIB HEYPsIOBOI opraHizauii Freedom
House 1010 BU3Ha4eHHS KpUTEPIiB 1eMOKpaTii [4]; KOMIUIEKCHOT Mpalii aMepruKaHChKOTO COLII0JIora
ta nomitonora Y. Tuwmi “Democracy” [8], mio npeacTaBisie TiaXpoOHHAN aHaTi3 3araJlbHUX MPOLIECIB,
SIK1 CIIPUYMHSIOTH JIEMOKPATH3AIlI0 Ta ISCMOKPATH3allil0 Ha HAIlIOHAJILHOMY PiBHI B YChOMY CBITI 3a
OCTaHHI K1JIbKA CTOJITH 1 iICYMOBY€ yHIBEpCaIbHI IEPETyMOBH JUIA JIEMOKpATii, BUBE/IECH] 3 HAPATHBIB
1 IOPIBHSHB PI3HUX PEKUMIB 13 yaciB Jlpyroi CBITOBOI BiliHH.

TekcToBi nmeckpuniii MU BHOPSAKYBadM B PEJSAMiiHIA KOTHITHBHIA OHTOJIOTIi HayKOBOTO
koHrenty DEMOCRACY / JEMOKPATIS. B onronorii BU3Ha4ar0Th TIOMEHH, MapIeNu i TEeMaTUYHi
KBaHTH, 2 TaKOX BCTAHOBJIOIOTH CTYIIiHb iXHBOI (paKTyaJbHOI MPOMIHAHTHOCTI, SIKa CBIAYUTH TPO
BAXKJIMBICTh BIAIIOBIAHOrO IOHATTS It MOBLS. OCKUIBKM aHaTII30BaHUN MOJITHYHUN KOHIIENT €
HAYKOBHM, OL[IHHICTh HOTO CKJIQIHUKIB € HEUTPAIBLHOIO 1 HE IMiIsrae anamizy. Uepes Horo BiICYyTHICTb,
HE B35TO TAKOX JI0 yBaru il KOMIapaTUBHMIA aCTIEKT MO0Y/T0BaHOT KOTHITUBHOT OHTOJIOT1i KOHIIETITY.

Pe3yjbTaTn n0CiHigKeHHs Ta iX 00roBopeHHs. 3a pe3yjbTaTaMd aHANi3y CEMaHTHKH 273
TEKCTOBUX JECKPHIIIi, BUIy4eHUX 13 (aXxOoBHX JDKEpeN, MOXHA CTBEp/DKYBaTH, IO pelsiiiiHa
ontosoris koauenty DEMOCRACY / JIEMOKPATIS mae mricts nomeHiB (puc 1), sKi € moxiTHuMu
13 3aranbHoOi popmynn «JJEMOKPATIS = HAPOJI o6upae (BUBOPU) BJIAZLY, B3aemogie 3 Hero 1
koHTpormoe ii (B3BAEMO/IA 1 KOHTPOJIb); Bnama ympaBise€e HapoAOM 1 B3a€EMOIE€ 3 HHUM
(YIIPABJIIHHA, B3AEMOMAIA)». 1li 1noMeHH  KOHCTHUTYHOBaHI TaKMMH  MaplelaMu:
(1) ZEMOKPATIA — maprenu 1.1. Buznauenns nemokparii; 1.2. O3naku nemokparii; (2) BUBOPU
— mapuenu 2.1. Bubopue 3akononasctBo; 2.2. Ti, koro obuparots; 2.3. Bubopui; 2.4. IIpouenypa
ronocyBanHs; (3) BJIAJIA — napuenu 3.1. Opranu Bnaau; 3.2. O3naku Bianu; (4) YIIPABJITHHA
HAPO/JIOM, B3AEMO/IIA 3 HUM —napuenu 4.1. BHyTpitiss nomituka; 4.2. EKoHOMiIUHA TOITHKA;
4.3. 3osuimnHs nonituka; (5) HAPOJI — mapuenu: 5.1. O3naku Hapony; (6) BBAEMOISA HAPOAY
13 BJIAJIOIO, IT KOHTPOJIb — napuenu: 6.1. Cisnpaiis Hapoy 3 Baajoro; 6.2. KonTpons Bnamu;
6.3. [IpotucrosiHHs BiaIl.
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Puc. 1. Peqsiniiina ourosorisi HaykoBoro konuenty DEMOCRACY / IEMOKPATISL

Cyts 3Mmicty HaykoBoro koHienty DEMOCRACY / JEMOKPATIS po3kpuTo B TeMaTHYHHUX
KBaHTaX, fIKI KOHCTUTYIOIOTh MapIeld HOro KOTHITUBHOI OHTOJIOTIi (HM)KYE KUTBKICTh JAECKPHUIIIIIM,
y3araJbHIOBAaHUX TEMAaTUYHUM KBAaHTOM, HaJIJaHO B KBaJ[PATHUX JYXKKaX; JCCKPHUIIIIT MPOUTIOCTPYBaHi
MIPUKIIATAMH).

Homen 1. IEMOKPATIS [40]

1.1. Busnauenns aemokparii [9]: nemokpartist — e cyuacue siBute [1] (a modern phenomenon);
yCTpiii / cucteMa yripaBiiHHs [4] (a regime; a system of government), Teopis ynpasminsas [1] (a theory
of government); cucteMa OCHOBOINOJOXHUX TpaB [1] (a system of fundamental rights); npouec
PEryJsipHOT B3aEMO/IIT MK TpOMaITHAMU Ta JepKaBoto [2] (a series of regularized interactions among
citizens and officials).

1.2. O3naku nemokparii [31]: memoxparis mepeadavae miAMOPSAKYBaHHS Biaau HapozoBi [1]
(laws, policies, leadership, and major undertakings of a state or other polity are directly or indirectly
decided by the “people”); 6araronapTiiHICTh 1 KOHKYPEHTHICTH [4] (a competitive, multiparty political
system); Ma€ 3HaUHUI BIUIUB Ha )KUTTS rpoMaisiH [2] (has profound effects on the lives of citizens); mae
TeOIOJIITUYHI, COIalbHI Ta €KOHOMIUHI TiepenymoBu ctaHoBieHHs [10] (occurs under rare social
conditions, when a culture of widely shared democratic beliefs and values embedded in people’s views
of themselves, their country, and the world; occurs in fits and starts, concentrating especially in periods
of international turmoil; becomes even more vulnerable when living standards actually fall); 3anexuthb
BIJl 3/1aTHOCTI JIep>KaBU KOHTPOJIIOBAaTH BUKOHAHHA JAEMOKPATUYHUX 1HIUIATHB [2] (can’t work if the
state lacks the capacity to supervise democratic decision making and put its results into practice; works
better when political processes reduce translation of everyday categorical inequalities into public
politics); € HeomHOpiAHOIO Yy TIposiBax [7] (heterogeneous in its extent and character over large blocks
of human); dYyTIWBOIO JO 3arpo3 BiJl aBTOPUTApHUX peXuMiB [5] (propaganda; spreading
disinformation to benefit certain candidates at the expense of others, to foster extreme partisanship and
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hostility between political factions, and to weaken the public’s faith and trust in democratic institutions;
ideological attacks).
Jomen 2. BUBOPH [30]

2.1. Bubopue 3akoHomaBcTBO [ 10]: ympoBapKy€e MPUHIIKAIT YeCHOT OararonapTiiiHOi 00poThOH [4]
(fair electoral laws, multiparty; competitive, elections); 3abe3nedye Bce3arajapHe BHOOpUe mpaBo [3]
(voting equality; universal adult suffrage for all citizens, with exceptions for restrictions that states may
legitimately place on citizens for criminal offenses); rapanTye peryJsipHICTb IIPOBEICHHS BHOOPIB [3]
(regularly contested elections).

2.2. Ti, xoro obuparoTh [9]: MalOTh PiBHI MOXKJIMBOCTI B mepenBuOopyiii kammanii [2] (equal
campaigning opportunities); BUIBHUI JOCTYIl 70 €JIEKTOpaTy 4epe3 Melia W BIIKPUTY HOMITHYHY
aritaiito [2] (free, equal access of candidates to media), HanineHi cBobogamu 00’€THAHHS Ta
camoBupaxeHHs [3] (freedom of the party organization and related aspects; freedom of expression); e
BJIAIOTHCS JI0 JUCKpPUMIHAIIMHUX mepeaBubopunx racen [2] (no “identity politics”, when electoral
success hinges on religious, ethnic, or racial appeals).

2.3. Bubopuii [4]: MatoTh cBOOOIY U peasbHy MOXIUBICTh BUOOPY [2] (the voters able to endow
their freely elected representatives with real power; the presence and stability of alternatives); MaloTh
JOCTYTI 10 ajbTepHATUBHUX pkepen indopmauii [1] (plural and independent information); akTuBHO
OepyTh yJacTh y TosiocyBaHHi [ 1] (great extent of participation in competitive elections).

2.4. Ipouenypa ronocyBanHs [7]: nepeadadae TOTpUMaHHS IPUHIUITY TAEMHOTO TOJIOCYBaHHS
[3] (reasonable ballot security) Ta BiACYTHICTb (ambCUdiKaIii i1 9ac miapaxyHKy royocis [4] (honest
tabulations of ballots).

Jlomen 3. BJIAJIA [28]

3.1. Opranu Bnagu [14]: npeacraBieHi He3aJICKHUMU TUIKaMH, 110 PO3NOAUISIOTH MiX CO0O0I0
oBHOBaXKEHHS [3] (autonomous power centers; bear fair shares of the governmental burden), a came:
3aKOHOJIaBYOI0 BJAJIOK0 [5], sika oOpaHa rpomajsiHaMu U BIJIOBIZAa€ 32 CTBOPEHHS JIEMOKPATUYHO
OpIEHTOBAHOTO 3aKkoHONABCTBA (an elected legislature; the production of quality legislation, the
comprehensive legislative framework to prevent and fight illegality, corruption, abuse of power by state
agencies); €(PEKTUBHOIO BHKOHABYOIO BIIOI0 [3], 1m0 MiA3BITHA MapiiaMeHTy (executive branch
responsible to parliament; the presence of a professional, neutral, accountable, and efficient state
bureaucracy); He3aleKHOIO CyA0BOIO Bianoto [3] (an independent judiciary and a modern justice
system).

3.2. Osnaku Brnagu [14]: e 3miHooBaHOW [2] (alternation in power), TPOBaTUTH
HIMPOKOMACIITaOHY MOJITHUKY, CIPIMOBaHY Ha J00po0yT rpomaisiH [6] (supervise democratic decision
making and put its results into practice; broadly encompassing policies that benefit the citizenry as a
whole); pearnizye Ha IPaKTULIl KOJIEKTUBHE BOJICBUSIBICHHS rpoMajisiH [3] (behaves in conformity to the
expressed demands of its citizens); TOTPUMYETHCSI IPUHIIUITY BEpXOBEHCTBA nipasa [3] (the rule of law
prevails in civil and criminal matter).

Homen 4. YITIPABJITHHSI HAPOJIOM, B3AEMOAIA 3 HUM [117]

4.1. BuyTtpimHs nonitika [96]: rpyHTOBaHa Ha MOBa3i 0 OCHOBOMOJIOKHUX IpPaB Ta CBOOOX
rpomaysia [20] (respect for human rights and fundamental freedoms); nependadae BIPOBAKEHHS
MOJIITUKY corianbHoi piBHOCTI [18] (the equality of citizens, insulation of categorical inequalities, for
example, by class, gender, and race, from public politics); rapanTyBaHHS O€3MEKH TPOMaIsH [6]
(individual security and civil order; freedom from fear and torture; protection against the state’s
arbitrary action); CTBOpEHHS MPEACTABHUIIPKUX HAI[IOHAJFHUX 3aKOHOIaBYMX OPTaHiB IS JIeTali3arii
BUMOT 110 JiepxkaBu [2] (creating nominally representative national legislatures to authorize state
demands on citizens); NOTPUMaHHS TPHUHIWIY JOMOBICHOCTEH 3 TPOMAaIsIHAMH Ha TIPOTHBArY
HACHJILCTBY 110710 HUX [5] (bargain with citizens, movement away from coercion; relatively low levels
of political violence); HanaropKeHHs IPSIMOTO KOHTAKTy 3 rpoMajsiHamiu [7] (established some direct
contact with its citizens; participates in mutually binding consultation), criBnpaio 3 TPOMaJCEKHMH
Mepexxkamu [10] (relaxation of governmental controls over visible trust networks, toleration, or even
promotion, of associations claiming to speak for citizens); ynpoBaj»)KeHHS TOJITUKHA COLIATBHOTO
3axucTy HaceneHHs [16] (access to education, medical care, and legal protection; avoidance of
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deprivation in outcomes particularly in health, education, and consumption levels); ceobony 3MI [5]
(press freedom); MINOPSIIKYBaHHS BCHOTO CHJIOBOTO OJIOKY AEMOKpPATHYHINA MOJITHLI AepKaBH [7]
(subordinating military forces to national policies including the conduct of international wars; efficient,
noncorrupted, disciplined police forces respectful of human and political rights).

4.2. ExonomiyHa moiituka [15]: 3abe3neuye 310poBHiA €KOHOMIYHMIA po3BUTOK [3] (healthy
economic development); 3anpoBaJiKy€e PUHKOBY €KOHOMIKY [7] (the successful functioning of market
economies), peaji3ye MpaBO TPOMAJSH HAa NPUBATHY BJIAcCHICTH [4] (the right to own property
guaranteed and protected through the country); yIpoBaKy€e JIep>KaBHY TOJTITUKY KOMITEHcarlii [1]
(increase in governmental resources for risk reduction and/or compensation of loss, as when
commercial expansion generates new tax revenues).

4.3. 30BHIIIHA NOJITHKA [6]: Iepeadayae CriBIIpaIlto 3 IeMOKpaTUYHUME Kpainamu [3] (increase
the similarity of political conditions across connected regimes), a TAKOXX BIUIUB Ha HEIEMOKpPATHYHI
KpaiHu 3 METO0 1X mopabiioi neMokparu3antii [3] (external agencies that place pressure on regimes
to democratize).

Homen 5. HAPOJ [30]

5.1. O3naku Hapoxy [30]: € o0i3HAaHUM Ta aKTUBHUM B YXBJICHHI BOXKIIUBUX pillieHb [16] (not
baffle understanding and explanation of democratization and democracy; public deliberation); mae
3WCK BiJl pIBHOIPaBHUX BiTHOCHH y cycnnbCTBi [4] (thrives on a lack of correspondence between the
inequalities of everyday life and those of state-citizen relations; citizens gain power, individual and
collective); mae 3000B’s13aHHSI TIepe epxkaBoto [7] (meet their collective obligations, bear fair shares
of the governmental burden); 3aneXuTh Bl Iep>KaBU B IUIaHI OTPUMAHHS COLIANbHUX rapanTiil [3]
(e. g. depend on government for benefits).

Jlomen 6. B3BAEMO/IISI HAPOJY 13 BJIAJIOIO, If KOHTPO.Ib [28]

6.1. CriBnipans Hapoay 1 Biamu [ 16]: mHapon noBipsie Biami [4] (requires higher levels of trust in
government than other sorts of regimes); 00rOBOPIOE 3 BIIaJI0I0 OCHOBHI JIepP>KaBHUIIbKI MUTaHHS [7]
(the contingent consent of citizens to programs proposed or enacted by the state; participation in
mutually binding consultation); 3aTy4eHHi 10 TPOMAJICBKUX MEPEX, 1110 3a0e3MeuyoTh MyOiuHICTh
nosituk [S] (involvement of trust networks in political regimes).

6.2. Konrtponps Biagu [8]: HapoJ KOHTPOJIOE JEp’KaBHY MONITHKY, SIKy peaji3ye Biaga [§]
(control of the agenda, the control of public politics over state performance).

6.3. IIpotucTosinHs Braji [4]: Hapoa MEUPHO OOCTOIOE CBOI MTPaBa il YMHUTH OIIp aBTOPUTAPUZMY
[4] (frequent social movements, massive popular mobilizations against authoritarian regimes, peaceful
conflict resolution).

KinbkicHuil aHami3 omnpambOBaHUX TEKCTOBUX JIECKPHUIIIN J1a€ 3MOTy BHU3HAYUTHU CTYIIIHb
(axTyanbHOI MPOMIHAHTHOCTI (AKIIEHTYBaHHs) IOMEHIB, Maplei i TEeMaTHYHUX KBAHTIB KOTHITUBHOT
onrosiorii HaykoBoro koHuenty DEMOCRACY / JEMOKPATIS. Bucoka ¢akryanbHa
MIPOMIHAHTHICTH CBITYUTH MPO BAXKIUBICTH BIMOBITHOTO CKJIAJHHUKA IS 3MICTY KOHIICTITY.

3a pe3yibpTaTaMu MPOBEACHOTO aHai3y (Tabu. 1), HaWBUIIUI PIBEHB aKIIEHTYBaHHS Ma€ JTOMEH
VYIIPABJIIHHA HAPOJAOM, B3AEMO/IIS 3 HUM (42,9 % Bix 3aranbHOi KUTBKOCTI TEKCTOBHUX
neckpunuit — 273). Inmi nomenn — (1) AEMOKPATIA sk 3aranene nousatts, (2) BUBOPU,
(5) HAPOJI, (3) BJIAJIA, (6) BBAEMOJIISI HAPOJY 3 BJIAJIOIO, I KOHTPOJIb — maroTs
cepeHil piBeHb NpomiHaHTHOCTI (y aiamazoni 10,2 % — 14,5 %), mo cBiq4UTH MpO NPHOIU3HO
OJTHAKOBY, TOCTAaTHHO IMOMITHY POJIb IIUX MOHSTH y 3MICTi KOHIICMITY.

Tabmuis 1
IIpominanTHicTh foMeHiB HaykoBoro koHuenty DEMOCRACY / IEMOKPATIA
Jdomenn TexcroBi neckpunii
KiabkicTh Y%
4. YIIPABJIIHHA HAPO/JOM, 117 42,9
B3AEMO/IS 3 HUM
1. JEMOKPATIA 40 14,5
2. BUBOPU 30 11,1
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5. HAPO/] 30 11,1

3. BJIAJIA 28 10,2

6. BBAEMO/II51 HAPOJ1Y 3 BJIAZIOIO, 28 10,2
11 KOHTPOJIb

Paszom 273 100

CtyniHb NMPOMIHAHTHOCTI TEMAaTHYHUX KBAHTIB, SIKi ()OPMYIOThH TAapIIENU JIOMEHIB, Ja€ 3MOTY
BuzHauuTu cytb konuenty DEMOCRACY / JIEMOKPATISl B HaykoBiii KapTuHi CBiTy. Y
HaBEJICHOMY HM)KUE OIHUCI KUTBKICTh TEMAaTHYHUX KBAHTIB Bapito€ B Mexkax BiJ 4 10 20 OMUHMIIB:

JAEMOKPATIS — ue ycrpiii / cucrema ynpaniiHHas [4], sika nmepeadadae 6araTormapTidHICTh 1
KOHKYPEHTHICTb [4], € HEOJHOPIHOIO Y MpOosiBax [ 7] 1 4y TJIMBOIO JI0 3arp03 Bil aBTOPUTAPHUX PEKIMIB
[S]. BUBOPH Bnagu chnMparOThCs HA 3aKOHOJABCTBO, SIKE BIPOBAKYE MPUHIUIT YECHOI
Oaratonapriitnoi OopoTsOu [4], mpouemypa rosocyBaHHS mo30aBieHa ¢anbcudikamiii Mg vac
migpaxyHky rojiociB [4]. 3akononaBya BJIAJIA, oOpana rpomajasHamu, BIIIOBITa€ 32 CTBOPEHHS
JEMOKpPAaTHYHO OPIEHTOBAHOTO 3aKOHOAABCTBA [5]; BOHA MPOBAIUTH IIMPOKOMACIITAOHY MOJITHKY,
CTIpsMOBaHy Ha 100po6yT rpomanss [6]. B YIIPABJIIHHI HAPOJIOM, B3AEMO/III 3 HUM
BJaJa y CBOIM BHYTpIIIHINA MOMITHII Oa3yeThcs Ha TMOBa3i 10 OCHOBOIOJIOXHHUX IPaB Ta CBOOOJ
rpomajsH [20]; ynpoBamkye MOJITUKY couianbHOI piBHOCTI [18], rapantye Gesrnexy rpoMaisH [6];
JOTPUMYETHCS TIPHHLIUITY JTOMOBIICHOCTEH 13 TpOMaiTHAMU Ha MMPOTHBAry HACWIILCTBY IOJO HUX [5];
HAJIaro)Ky€ NpSMUN KOHTAKT 3 rpomajsHamu [7]; chiBmpaioe 3 rpoMaacbkumu Mepexamu [10];
YIPOBA/KYE TOJITHKY COILIATBHOTO 3aXUCTy HaceneHHs [16]; 3abesmeuye cBobomy memia [5];
MAMOPSIKOBY€E BECh CHIIOBHH OJIOK IEMOKpaTHUHIN MOMITHIIL JiepKaBH [7]. B ekoHOMIuHiN momiTHIII
BJIaJla 3ampoBaKye pUHKOBY ekoHOMIKY [7]. HAPO/ € 00i3HaHMM Ta aKTUBHUM B YXBaJICHHI
BaXJIUBUX DillieHb [16]; Mae 3uUCK BiJ pIBHOIPABHUX BITHOCHH y CYCIHiJIbCTBI [4]; Mae 3000B’s13aHHA
nepen aepxasoto [7]. B3BAEMOJISI HAPOIY 3 BJIAJIOIO, i KOHTPOJIb BinGyBaerhcs
IHIJISIXOM OOrOBOPEHHS 3 BJIaJI0I0 OCHOBHHUX JIEPYKaBHULIBKUX MTUTAHb [ 7] Ta 3aIy4eHHs JJ0 TPOMa/ICBKUX
Mepex, 110 3a0e3MeuyloTh MyOJIYHICTh MOMITHKH [5]; HApOJ KOHTPOJIIOE JEPKaBHY IMOJIITUKY, SKY
peainizye Biaja [8]; MuUpHO 00CTOIO€ CBOI MpaBa i YMHUTH OMip aBTOPUTApU3MY [4].

LenTpanbHuMM 1715 171€1 IEMOKpaTii € NOJ0XKEeHHs (IPEACTaBIeH] TEKCTOBUMHU JECKPUIILIISIMU 3
yactoTHicTIO 10-20), 32 AKUMHU 61a0a y c60iti eHympiwnii noximuyi 6a3yemvcs Ha noeasi 00
OCHOBONONOJCHUX Npas8 ma Cc80000 2POMAOSIH, YAPOBAONCYE HNONMUKY COYIAIbHOI PIBHOCMI,
CNIBNPaYIoe 3 2POMAOCLKUMU MEPEAHCAMU, YNPOBAOINCYE NONIMUKY COYIANbHO2O 3AXUCMY HACENEHHS,
IIPYU LBOMY HapOJ € 00I3HAHUM Ma AKMUSHUM 8 YXBANEHHI 8ANCIUBUX PilleHb.

BucHoBku ii nepcnexkTuBH. [loniTHYHA JTIHTBOKOHIIENITONOTIS, pO30y/I0BYyBaHa Ha MEPETUHI
KOTHITHUBHOI JIIHTBICTUKH 1 MOJITUYHOT JIIHTBICTUKH, HA/IA€ METO/I0JIOTTYHUHN ariapar, 1o BMOKIUBIIIOE
3’SICyBaHHS 3MICTY MOJIITHYHUX KOHLENTIB, SIKMM € HapaTUBHUM 1 MpPEACTaBIECHUHA y MHOXXHHHHUX
TeKCTax — AK (paxoBuX (TOJIITOJOTIYHUX), TaK 1 MEIIMHUX. YTHOPSAKYBaHHIO 1IbOTO 3MICTY CIIpHSE
noOyioBa 0araTOpiBHEBOI KOTHITMBHOI OHTOJIOTIi KOHIIENTY, SKa MICTHUTh TEMAaTHU4HI JIOMEHH
(TOHATTEBI POKYCH KOHIENTY ), TEMAaTHUH1 Mapenau (MOHATTEBR] (POKYCH TIOMEHIB) 1 TEeMAaTUYH1 KBaHTU
(10 y3araJbHIOIOTH 3MICT YHCJICHHHUX TEKCTOBMX JIECKpUINLIA KoHuenty). dakTyanbHa
MIPOMIHAHTHICTh JIOMEHIB, Mapuen 1 TeMaTHYHUX KBaHTIB MOJITUYHOTO HApaTUBHOIO KOHIIENTY
BU3HAUEHA KUIBKICTIO CIIBBIHECEHUX 13 HMMH TEKCTOBUX JECKpUMIii. Bucoka mpoMiHaHTHICTbH
CBIJYUTH TIPO T€, 10 BIMOBITHUNA CKIIQIHHUK PEIPE3EHTYE CYTh KOHIIEMTY.

[ToGynoBa KOTHITUBHOI OHTOJOTIT A1 HaykoBoro nojitnyHoro koHuenty DEMOCRACY /
JEMOKPATI nana 3mory 3’sicyBaTy, 10 CYTTIO J€MOKpATIi SIK CUCTEMH YTPaBIIIHHS CYCHUIbCTBOM
€ B3aEMO/IiS BIIA/IU 3 HAPOJAOM. BHYTpIlIHS NOMITHKA BIa Iy 0a3yeThCs Ha MOBA31 10 OCHOBOMOJIOKHUX
IIpaB Ta cBOOO/ TPOMA/ISTH, YIIPOBAHKYE MOJIITUKY COLIaTbHOI PIBHOCTI, CIIIBIIPALIIOE 3 TPOMAJICHKUMHU
MepeKaMH, YIPOBADKY€ TOJITHKY COLIaJbHOTO 3aXMCTy HACEJEHHS; HapoJ ke € OOI3HaHUM Ta
AKTUBHUM B YXBaJICHHI BOKJIUBUX PIIICHb.

3mict HaykoBoro mouituuHoro koHuenty DEMOCRACY / JEMOKPATIA no-pizHOMy
00’€KTUBOBAHUH y MEIIMHUX HapaTHUBaxX. 3a HAIOKO TIMOTE30l0, B aHTJIOMOBHHX (aMEPHKAHCHKUX )
menia xourent DEMOCRACY IN UKRAINE / JIEMOKPATISI B YKPAIHI na pisHux uacoBux
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BiJIpi3Kax 1CTOPIi HEe3aIeKHOI YKpaiHu Oy/ie MpeACTaBICHUH 3 aKIICHTOM Ha MEBHUX CKIIATHUKAX HOTO
KOTHITUBHOI OHTOJIOT1I, 1[0 ¥ Ma€ 3aCBIYMTH HAIlle ITOAAJIbIIIE JOCIIIIKCHHS.
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Abstract. Introduction. DEMOCRACY is one of the pivotal concepts of political theory. Democracy is a
system of government in which laws, policies, leadership, and major undertakings of a state or other polity are
directly or indirectly decided by the people. Being highly disputable and contested among theorists, the concept
of DEMOCRACY remains fundamental for both social sciences and media, which serve as a powerful tool of
influence on political decision-making.

The purpose of this research, conducted within the framework of political linguoconceptology, is to clarify
the content of DEMOCRACY scientific concept on the basis of the analysis of multiple textual descriptions
provided in professional texts on political science.

Methods. The declared aim is fulfilled via building a cognitive ontology of the scientific concept of
DEMOCRACY. This ontology provides an algorithm for the structuring and processing of the information
featured in the analyzed concept.

Results and discussion. The results of the quantitative data analysis indicate that the concept of
DEMOCRACY in the scholarly model of the world is profiled within six thematic domains, namely:
DEMOCRACY, ELECTIONS, POWERS, GOVERNANCE OF PEOPLE AND INTERACTION WITH IT,
PEOPLE, INTERACTION OF PEOPLE WITH POWERS AND CONTROL OVER THEM. It is argued that the
most salient domain is POWERS’ GOVERNANCE OF PEOPLE AND INTERACTION WITH IT.

Conclusions and prospects for further research. The findings show that the key feature of democracy for
political theorists is the ability of the authorities to implement effective home policy aimed at protecting and
respecting the rights of citizens. The prospect of the further research is to apply the developed ontology of the
scientific political concept of DEMOCRACY to study the concept of DEMOCRACY IN UKRAINE, as it is
portrayed in the American media during different periods of Ukraine’s independence. It is hypothesized that at
different historical stages of Ukraine's development, this concept will have different prominent thematic foci,
represented in the cognitive ontology of DEMOCRACY scientific concept.

Key words: democracy, political concept, construal, cognitive ontology, factual prominence of
constituents.
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Y emammi npoananizoeano 3maxosuii eénecox /. Oscanuxo-Kynuxoscoxoeo 6 po3eumox yKpaiHcvokoi
nCcuxoniHegicmuky. AKmyanizoeano npooremMamuxy to2o NCUXONIHeBICIMUYHOI Meopii, Wo CHPOEKMOBAHA HA
ncuxonozito 060aposanoi ocobucmocmi, poib IPPAYioHATILHOZO0 8 NPOYeci MEeKCMOMBOPEHHS, NCUXONOSIYHY
npupoody C1o6d, NCUXON02iUH)Y IHMepnpemayilo meKCcmis, acoyiamusHo-anepyenyiini npoyecu ma ncuxonoziio
Hayionanvbroi ocobucmocmi. AKYeHmMo8aHo HA CBOEPIOHOCMI ONPAYIOBANHS NUMAHL 83AEMO38 3KV NCUXIKU 3
XYOOOICHIM C8IMOOAUEHHAM MUMYIE Ma poii Xy0odicHbol inmyiyii. IIpocmediceno, wo, po3poodasiouu numanHs
8I000PAdICEHHsT HOPMU U NAMOAO2IT 6 MOGNEHHI, VKPAIHCbKUUl YYeHull Oau3bko niditiuos 00 npoosemu
aKyeHmyuo8anozo HUCbMAd, YueHHs Hpo  ncuxoaxkyenmyayio. Cxapaxmepuzoeano iHCMpPYyMeHmapiu
NCUXON0TYHOI iHmepnpemayii MOBHUX AGUW, 30KPeMa NCUXOTIHSGICMUYHI MemOoOou, AKUMU NOCTY208)8a6Cs
00CNIOHUK, Hacamneped ye eKcnepumenm ma cnocmepedcents. Ilpooemoncmposarno, ax []. Oscauuko-
Kynuxoecvruii possunye yuenns O. [lomeOHi npo ncuxonoziyny npupooy Mosu, npe3eHmyeasuii meopiio npo
emMoyiinicms | meopuull xapakmep Mosu. Po3kpumo npuyunu mo2o, YoMy HAYKO8UL CNadoK YKPAiHCbKUX
mucnumenie pauiwe icnopysanu. Okpecieno xono cyuachukig [l Oscanurxo-Kymukoecbkoeo, AKI 8UCOKO
OYIHI08AU 11020 HAYKOBULI 00p0OOK. Tlepcnekmugy 00CionceHHss 0OYMOBIEHO MUM, Wo HeoOXiOHO TiKeidysamu
Oini nasmu 6 icmopii HAYlOHATLHOI NCUXONIHSBICIMUKY, YAUCABUWU 6 YKPAIHCLKY Icmopiocpagilo 0CHOBHI
nocmynamu meopii /]. Oscanuxo-Kynuxoscovrozo.

Knrouoegi cnosa: axyenmyiiosane nucoMo, HayiOHATbLHA icMopiocpagis, HOpMU 1l NAMOJ02IT 8 MOBJIeHH,
1. Oscanuxo-Kynuxogcokutl, O. [lomebus, ncuxonozciuna npupoda cioéda, HCUXOMIHSGICIMUYHA Meopis,
eKCnepuMenm.

<...> B yKkpaiucoKii Kyiomypi 4umano <...>
nocmametl 3 OpeoIoM IHMeNeKMyaibHOCHI.

o Hux nanesxcums i uenuti-ginonoe

LIvumpo Oscanuxo-Kynuxoscokuil. <...>

Hozo inmenexm supisnascs axademiunowo
PIZHONAAHOGICIIO U 83IPYEBOI0 CAMOKPUMUYHICIIO.
SApocnas 'omo6opoapko [2, c. 2].

AxrtyanbHicTb. J[. OBcsHuko-KynukoBebkuit (1853—1920) Hanexuts 10 He3a0yTHX yYEHUX,
BIZIOMHX pEINPE3eHTAHTIB XapKiBCbKOI IICUXOJIHTBICTUYHOI IIKOJNM, YYHIB 1 IOCHTIJJOBHUKIB
ncuxoninrsictuuHoi Teopii O. [lorebHi. Sk Binomo, y Bili 34 pokiB yueHuil yxe OyB JOKTOPOM HayK,
TTTMOOKHUM 3HABLIEM iHOOIpAHCHKOI ¢hinonozii, OJHAK i BILUTUBOM IICHXONIHIBICTUYHOI KOHIIETIIii
O. [1oTeOH1 3MIHUB BEKTOP HayKOBUX MPIOPUTETIB 1 HOCTaBUB COO1 3a METY MPOBECTH «IICHUXOJIOTIUHE
JOCITIIKEHHSI TBOPUOCT] i TBOPIHb BEJTMKMX MUCbMEHHUKIB-XYI0’KHHKIB 1 OETIB-TIPHUKIB <...>» [JHB.
mpo 1e: 2, c. 4]. CBoi mpaiii ykpaiHelb-1HTeJIeKTyall IMCaB POCIHChKOI0 MOBOIO, SIK, Ha ajlb, 0YyJI0
NPUIHATO B pOCIHCHKIM iMIIepii uepe3 3a00poHy yKpaiHCbKOT MOBH, 1, MaOyTh, 4epes 1ie HOoro HayKOBUH
HaOyTOK B OCTaHHI POKHM CTaB MEHIIIE IPUBEPTATH yBary JOCTIIHUKIB, XOU MOBUHEH «PO3TJIsIaTHCA
caMe MiJl KyTOM 30pY CyYaCHHUX aKTyaJIbHUX HANpsiIMiB MOBO3HABCTBA, SIK-OT: KOTHITUBHOT JIIHT BICTHKH,
MparMajIiHTrBICTUKH, TICUXOIIHTBICTUKH TOIIO» [4, c. 267]. Y mepion pociiChKO-yYKpaiHChKOI BINHUA MU
HABUWJIMCS BIJKUIATH U 3amepevyBaTH UM TPAKTYBaTH SK aCUMUIATUBHHMIA HETaTUB POCIHCHKOMOBHI
mpaili, aje BapTO MaM’sITaTd, IO 3a Yy)KUM CJIOBOM SIK aTpUOYTOM TOTAJITapHOI JEp)KaBH 4YacToO
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MIPOCTEXYETHCS TTOCTYI U YKpaiHCbKoi HAyKH, IO TOTpeOye BiAMOBIIHOTO OCMUCIIEHHS. B ykpaiHChKiit
Hayti JI. OBcsHMKO-KyIMKOBCBKUI JT00pe BIIOMHI SIK ICTOPUK 1 KPUTHK JIiTepaTypH, (imocod,
KYJIBTYPOJIOT, aJIe MEHIIE — IK YKpaiHChKUHM IICUXOJIIHIBICT, 110 1 3yMOBIIFOE KMy anbHICMb LI€T CTATTI.
Hoeusna HaykoBoi cTyii MOTUBOBaHa HEOOXIJHICTIO MPE3EHTYBATH MCHUXOJIHTBICTUYHI MOCTYJIATH
YKpaiHCbKOTO JIOCHIIHMKA Uil BHU(OPMYBaHHS LUIICHOI KapTMHU JOCATHEHb YKpaiHCBKUX
MICUXOJIHTBICTIB, IO TX paHille NPUMHUCYBAIH POCIKCHKIN HayII.

AHaJIi3 ocTaHHIX J0CTizKeHb Ta myOJikaniii. HaromociMo, 1m0 cy4acHi BUY€HI 3ralyfoTh iM s
J1. OBcsinnKo-KyIMKOBCHKOTO B KOHTEKCTI MPOOJIeM, MOB’S3aHHUX 13 TMCUXOJIIHTBICTUKOIO. 30Kpema,
T. KocMena xapakTepuszye CBOEPIAHICTh 1HTepHpeTallli JHrBop110codChKOi KaTeropii OMIHKH, IO
MIPE3CHTOBAHO B TPAISX YUYEHOTO: iEThCS PO TICHXOJIOTIUHI OCHOBH OINHKHU [4]; TpaKTyBaHHS
€CTETHUYHOI BapTOCTI CJIOBA y (DUTOJIOTIYHIN KOHIICIIIi JTOCTiAHIKA KpUTHYHO OIliHuB C. BakyseHko
[1]; 6iorpadito . OBcannko-KyauKOBCHKOTO B KOHTEKCTI PO3BHTKY iICTOPHYHOI, TICUXOJIOTIYHOI Ta
JIHTBICTHYHOI HAayK MO-HOBOMY IpocTexye ictopuk O. Jlamura [S]; okpecneni nmocrynatu digocodii
MOBH B CHAJIKy HayKoBIls nociimkye B. Ceumio [8]; mecuxosnorito oonaposanocti — E. 3arypcbka [3].
[epenik mpaip, y SIKUX Mpe3eHTOBaHO penenuito cnagmuuHu J. OBcsHuko-KynnkoBcbKoro, MoxHa
poNOBXKUTH. BogHOUAaC 3a3HaUMO, 1110, HE3BAKAIOUM HA YUMAJy KUIBKICTh HAyKOBHX PO3BIJIOK, SIKi
XapaKTEepU3yIOTh ACMEKTH JIHIBICTUYHOI JISUTBHOCTI HAyKOBL, HE OyJIO CHCTEMaTU30BaHO HOTro
IICUXOJIIHIBICTAYHI ITOTISA/IHA.

Mema nocniTHULBKOT CTYAll — 3peani3yBaTH PeLenLio KOHIENTYyaIbHUX MOJI0KEeHb HAYKOBOI'O
nopooky /1. OBcsHuko-KyIMKOBCHKOTO, y3araTlbHATH BiJIIOBIIHUI MaTepial i IpoJIeMOHCTPYBATH, SIK
TICHXOJIIHTBiCTHUHE BUCHHS MeTpa (iToIIorii M0-HOBOMY OCMHCIIFOEThCS T4 PO3BHBAEThCA. Kloro mparti,
BUTBHI BiJI CXeMaTH3My W MPUMITHBI3MY, 3aJIMIIAIOTHCS aKTYaJIbHAMU, TOTPIOHUMH JJIsl BiTHOBJICHHS
ICTOPUYHOI TaM’sTi Ta YCBIIOMIIEHHS POJIi YKPAiHCHKUX IHTENEKTYyaliB Y PO3BUTKY HalllOHAJIBHOI
HaYKH Ta HaIlil 3arajoMm.

BuBuenHs ncuxosoriunoro cBity ocooducrocti /I. OBcsHuko-KynukoBcbkuil po3noyas i3 ceoe,
3agoBro go 3yctpiul 3 O.IloreOHero. Bin npupoau, sk 3ayBaxyloThb OCHIHUKH, Y4eHHH OyB
HEBIIEBHEHUM y c001 i mIpe3eHTyBaB ICUXOTUI IHTpoBepTa. BiH ynaBaBcs 10 «BHYTPILIHBOTO
camonuTipyBaHHs 1 TCHXIYHOI CaMOKOPEKIIIi», OCKIJIbKM MaB CEpHO3HI CyMHIBM H IIOAO CBOIX
3110HOCTEH, 1 010 YSABJIEHHS MPO CTABJIEHHS /10 HHOTO 3 OOKY 30BHIIIHBOTO CEPEAOBHILA [JTUB. PO
ne: 2, c.3]. Moro «mcuxiuma caMoperyisiis» — Iie if MOYaTOK 3aXOIUICHHS ICHXOJOTI€I0, i
POMOBHCTHM mITpux Oiorpadii, 1 MpUKIax TOro, IO MOJOJAHHS YSIBHOI MEHILOBAPTOCTI MOXeE
MIPUBECTH JI0 BUCOKOTO HAYKOBOTO 3JI€Ty. Y TOAAIBIIOMY NOTIHOIEHUH ICHXOJIOTI3M CTaB MapKepoM
foro TBOpuoi, 30KpeMa i CTHJILOBOI, MaHEpU BUKJIAy aBTOPCHKHUX HAYKOBHX PO3AYyMiB. «Y CBOIX
TBOpax BIH IIOCTaBaB AapUCTOKpPaToM JyxXy, IHTOHauli Ta iHTenekry» [2, c.5]. J. OBcsHuKoO-
KynukoBcbkui po3BHBaB MCUXOJOTIUHY IIKOY aKaJeMiyHOrO HampsMy, 30KpeMa rerelliBChbKy 1/1et0
TICUXOJIOTIT aBTOpa M XyAOXKHBOTO CTWIO. HaramaiimMo, 0 BiH JKMB y dac, KOJIU MEXI MIX
MOBO3HABYMM Ta JITEPATYpO3HABUMM ICUXO0AHATI30M HE OYJIM YITKO NMPOCTEXEHI, a (LIONOTIIo SK
HayKy JAociipKyBaiu ImuticHo. CaMe TOMy MHOTO IICHXOMIHIBICTMYHI 1€ Npe3eHTOBaHI U 'y
JiTepaTypo3HaBUuX mnpausx, 30kpema: «M. B. Toroms» (1910), «JlitepaTypHO-KpUTHYHI POOOTH»,
«ITcuxomoris yMKH ¥ mouyTTs. XyaoKHS TBOpUicTh. OcHOBH Bemaizmy» (1909).”

SIKIIO OLIHWTHU LI JIITePaTypHO-IICUXOJIOTIYHI €TIOU 3 OISy Ha OCOOIMBOCTI aBTOPCHKOTO
OCMUCIIEHHSI TyXOBHO-ICTOPHYHUX TEHJIEHIIH A00M, TO MOXKHA MPOCTEXKUTU (POPMYBaHHS B IMX
IpaIpsiX MCUXOJMIHIBICTUYHY HAyKOBY TEPMIHOJIOTiI0, BUOKPEMJICHHS MEBHUX ICHUXOJIHIBICTUYHUX
KaTeropii, 10 JOTYHO MPOAOBXKYEThCA 1 B MOro MOBO3HaBUMX po3Binkax. IIpomemoHcTpoBaHO,
HaMpHKIAJA, aKTyali3allil0o TaKUX TEPMIHIB: CYCRIIbHO-NCUXONO2IYHUL mun, dymmesa oOyua
iHmenicenma, MoOpAIbHO-300p08a  picypa, ncuxonro2iuHa acoyiayis, MOPANbHA  CMIUKICMb,
NCUXONI02IYHI 0COONUBOCIMI NIOOUHU; MOPATbHULL MUN, NCUXON02ia MucieHHsa [3a mpaueto «lctopis
pociiicekoi iHTemirenuii» (1909)]; npoyecu acoyiayii; ecoyenmpuunicms, nioceiooma cghepa;
ACUXON02TYHA NPUPOOA 0COOUCMOCMI; CUHMe3 NCUXIYHUX npoyecie ocobucmocmi [3a mparero «Berym
JI0 HEHAMCAHOI KHUTH 3 TICUXOJIOTIi pO3yMOBOi TBOPYOCTI (HAYKOBO-(P110COPCHKOT Ta XYI0KHBOT)»

*Vci naseu npais JI. OBcsnnko-KyTMKOBCHKOTO Ta [MTATH 3 HUX MOJIAEMO B TIEPEKIIAJI YKPATHCHKOIO MOBOK.
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(1909)]; uymmese cnpuiinamms,; 3axon acoyiayii, anepyenyis npeouxama, eonroYis OYMKU,
ncuxono2iss meopuocmi; oyxoena cymuicmos [«[loTeOHsI sk MoBO3HaBelb-MucHHTENB» (1893)]. V
3a3HAYCHUX MPAISIX HAYKOBEIh IPOMOHYE 00pa3Hi HOMIHAIT ICUXOMIHTBICTUYHUX TEPMIHIB (My3uKa
KPACHOMOBCMBA, MARIYHA CUNA NOEMUKU, MUCIEHHEBA eHepeis); OMOBIIIOE BAXIIMBI KOHLENTYaJIbHi
TMIOJIOKEHHSI, HAPUKJIA] 1110JI0 HAsIBHOCTI npocpecy OYMKU i NCUXIKU, CTBEPIIKYE, 0 HAYIOHATbHICIb
NOGUHHA OYMU U3HAHA MAM, Oe € Mo8a (a He CYKYNHICIb 2080Di8); MOBA NPE3EHMYE PO3BUMOK OYMKUL,
CIIOHYKA€E 2ubute po3ymimu pojib MO8U ) 8i000paxcenHi OiliCHOCMI Ta 1H.; BAOKPEMJTIOE TOCITI THUIIBKI
acIIeKTH, aKLUEHTYIOUM HAa YMHHHKY 6nIUGY NCUXO0JI02I HA Hayilo; yBAXa€, MO «HAYIOHANLHICMbY —
npe3eHmanm nCuUxono2iuHoi ¢hopmu; HATOJIONIIYE HA MOPAIbHUX 38 513KAX, WO ICHYIOMb MidC
NUCLMEHHUKAMU, Ta HA MOPANbHOMY achekmi nyoniyucmuxu;, 0€31epedHnM, Ha HOTO TYMKY, € 38 30K
moeu 1 oyxoeuoi cymumocmi Ta iH. . OBCSIHUKO-KYTUKOBCHKHI 3amoyaTKyBaB 1 HOBY Taly3b
JOCIIKEHb, TOIIMPEHY CBOTOAHI, — O0CoOUCMICMb MEeKCMOmeopys 6 XyOOHCHbOMY 00pasi.
«lepormidom myur» Ha3MBaB BiH XYJIOXKHIM TBIp, 3aKJIIMKAIOYHM JI0 HOTO JEMHM(pPYyBaHHSA 3 METOIO
Mi3HAHHS TICUXOJIOTii TeHis: y CydYacHii TepMIHOJIOTrii 1€ Ha3Baau O MPOLECOM OeKOOY8aHHS UH
pexoncmpykyii 0opa3zy aBropa. [{ns niznanus mutug 1. OBcsnuko-KynMkoBCchkUid paauB 3amydaTa i
MepCOHANIbHI TEKCTH, YH ero-TeKCTH, 30KpeMa Oiorpadiro (mcuxobiorpadiro), emicTosspii,
IIOJICHHUKU, OCOOHCTI IOKYyMEHTH, MEMYapH. Y ce Iie peaii3oBaHo i y mpalsx Y4eHOTO PO TBOPUICTh
I'eiine, ['ere # iH. [«[IutanHs ncuxomorii TBopuocti: Ilymkin. I'eitne. I'ere. YexoB» (1909)] Ta B
COLIIAJIbHO-TICUXOJIOTIYHUX JIOCHI/DKEHHSIX NP0 TOTOYacHy MABOPSHCHKY iHTemireHuito [«Icropis
pociiicekoi inTemirennii» (1903-1911)].

JlogaTkoBO OMpALFOBABIIYU TICHXOJOTIUHY M MEIUUHy JiTeparypy 3 ncuxiatpii, [. OBcsHuKO-
KynmukoBchkuil 3armuOUBCS TaKOXK y TPOOJIEMY YCBIIOMIICHHSI NCUXONOIUHOI HOpMU W NAmMONO2IL.
3ro/1oM BiH MiATPUMAaB TyMKY IICUXOJIOTIB PO BiICYTHICTH YITKOI ME¥Ki1 MIXK IICUXOJIOTTYHOI0 HOPMOIO
1 IICHXOJIOTTYHOIO TIATOJIOTIEI0, YBAKAIOUH, 1110 MIXK HUIMH iICHY€ TICBHA TIEpEXifHa, CHHKPETHYHA, 30Ha,
13 SIKOI0 BUEHUI 1 MOB’A3YBaB O3HAKU NCUXOIO2IYHOI 000apo8aHocmi, Y NCUXONO02I] 2eHianbHOCI,
3ayBaXyIO4H, IO B ii OCHOBI — MEXaHI3MH €CTETHYHOTO CHPUHHATTS, IO MPE3CHTOBaHI MMEBHIUMU
tunamu. 3100yTi 3HAHHA B CYMDKHHX Taly3sX HayKOBEIb BUKOPHUCTOBYBAB JJISI XapaKTEPUCTUKU
BiIoMHX ocobucrocteit [6, c. 70]. 3okpema, BuBuaroun Kan-Kaka Pycco, nmpodecop BusiBuB y ioro
NICUXOTHII O3HaKW 1H(QAHTHIBHOCTI, Yy HaTypi Muxoau [orons — CXWIBHICTH 10 HaJAMIpPHOTO
micturmsmy. Tenismu yuenmii yaxas Icaaka Heiotona, Canti Papaens, Imanyina Kanra, Moranua
Bonbegranra ¢on I'ere, Jlrogsira Ban berxoBena, I'enpixa I'eiine, Anama MiukeBnua, Tapaca
[lleByenka ta iH. MoxHa crBepaxyBatu, mo J. OBcsaHnko-KyankoBcbkuil ONM3bKO MIIMILIOB 110
PO3YMIHHS SIBUILA TiHegoncuxoaxyenmyayii (TepMiH aBTopcbkuii — B. 1. [7]). Ha iboMy HaroaouryoTsb
1 CydYacHi JOCHIIHUKH, TOpiBH... «Mmukomna T'oromb, 3a koHiemnimiero BueHOro (OBCSHUKO-
KynukoBcekoro. — B. 1), — 11e TUI MUCHbMEHHUKA 3 TPAHUYHO 1HIMBIIYalli30BaHOIO XapHU3MOIO Ta
MaHEepOIo MOIJISAY Ha CBIT, 1€ penpe3eHTallisl pI3HOBULy AKIEHTYHOBAHOT0 (3KUPH. MIPUQPT aBTOP. —
B. I1) xynoxxuporo nuceMa <...>» [2, c. 5].

BaxmuBo, mo /Jl. OBcsiHuko-KynuKoBCbKHIT pO3BHMBAaB METOJOJOTIMHUN 1HCTpYMEHTapiit
TICUXOJIOTIYHOT  1HTepHpeTalii, BHOKPEMIIIOIOUN ACUXONIHe8iCMUYHI METOIN (eKCIePUMEHT 1
CHIOCTEpEXKEHHs) [6], MO ¥ CHOTOAHI 3AIMINAIOTHCA aKTyalbHUMU. OCHOBOIO eKcnepumeHm)y B
MHCTENTBI BiH YBa)XKaB MUCIEHHS M CTpPaXKIaHHS, a OCHOBOIO TBOPUOTO CHOCHMEpEedNCeHHs — TiIbKH
MUCJIEHHSI, METOIO SIKOT'O € «IT13HaHHS JIFOJIMHU, aHa13 AYIIIl JIFOJCHKO1, PO3KPUTTS IICUXOJIOT1i B3aEMHUH
MDX JIFOJIMHOIO 1 CYCHUIBCTBOM, IOCTAaHOBKA MOPATbHUX 3aBlaHb, a TAKOXK MpobieMa macts». Ha
OCHOBI IIhOTO KPHUTEPIF0 BiH TMOAUIAB THUCAMEHHUKIB Ha (a) nuUcbMeHHUKIG-cnocmepieayis 1
(0) nucvmennuxis-excnepumenmamopis, aKUEHTYIOUH, IO «BHOIp aBTOPOM OfHI€l 3 JBOX (opm
XYJI0’)KHBOTO T3HAHHS 3yMOBJICHUH CKJIaJIOM HOTO pO3yMy, IPUPOTHAM JAAPOM 1 crieru(ikoro 0y 10BU
IOymeBHOTo opranizmy» [«[lcuxomnoris mymku i1 modyTTs. XyA0xKHs TBOpUicTh. OCHOBH BeIaizmMy»
Ta IHIUBIAYIbHINA TICUXOJIOTI] XyJOKHHKA.

[Icuxomnoriyae cnpsiMyBaHHS Majdd W MOBO3HABYI Ipalll BUYEHOTO, TPUCBSIYCHI AUMAHHAM
JHOOCLKOI NCUXIKU SIK MOBHO20 CYO '€KMA, poji NiOC8i00OMOCMI 8 MOBL, OYX08H020 00IUYYsL MOSU,
IHOUBIOYANILHO20 MOGIeHHs TOMIO. Bennkuii BITMB Ha (hOpMYyBaHHS HOTO MOBOMUCIICHHSI MaJIH TIpalli
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BIJIOMHX 1HTEJIEKTyaTiB Tiei 700u. [nest Himenbkoro MoBo3HaBIls [ 'epmana [laysst mpo BUBeneHHS BCIX
(dakTiB MOBH 3 IHIUBIAYaIbHOI TICHXIKH, TyMKH aHIIiHCHEKOTO antpornoiora Ensapna Teiinopa mpo
aHimMi3M (iCHyBaHHs nymii) Ta Hacammepen konuerilis Onexcanapa IloreOHI mpo 3B’SI30K MOBH 1
MUCJICHHS i BU3HAYMIIN KOHTEKCT MOJANbIINX HayKoBUX cTyAil Jl. OBcsHIKO-KynHKOBCHKOTO.

[TuTanHsa nCUXOJIOTIT MOBH MOCIIAOBHO i I'PYHTOBHO BHCBITJICHI B Ipalsix «MoBa 1 MUCTELITBO»
(1895), «Hapucu nHayku ipo MoBY» (1896), «IIpo 3HaUeHHS HAYKOBOTO MOBO3HABCTBA JIJIS ICUXOJIOT 11
aymkn» (1901), «I3 cHHTakCHMYHMX crHocTepekeHb. Jlo MUTaHHA TPO BXXUBAHHS 1HIWKATHBA Y
BepiickkoMy caHckpuTi”® (1896), «CuHTakcuyHi crnoctepeskeHHs. Jlo NMUTaHHS TPO CKIIATHHMA
npucyok» (1897—-1899). B3aeMo3B 130k MOBH ¥ TICHXOJIOTIT JOCTIAHUK yOayaB y HHU3I[l YMHHHKIB.
HaiiBaxxmuBilIMMH niepelyMOBaMy pealtizallii cjoBa, Ha WOT0 JYMKY, € UIeHOPO30ilbHe MOGIEHHS 3
8IONOBIOHUMU OCOONUBOCMAMU HEPBOBOI cUCmeMU Ma TH0OCHLKOI ncuxikuy. «Jle Hemae 1UX nepeayMoB,
TaMm HeMae i CJIoBay, — nmucaB BiH y npati «IIpo 3HaueHHs pOoCiiichKOro MOBO3HABCTBA JJIS ICHXOJIOT 1
OyMKW». MOBIEHHs y4eHUIl T1OB’sI3yBaB Hacamiepel 13 MHCIEHHEBUMH — acoOI[laTHBHO-
arepueniiHuMH poLecaMu: 115 MpodJieMa i HUHI MPUBEPTAE yBary MCUXOJIHTBICTIB.

J. OBcsinnko-KynnkoBChKU BICOKO MMOIIHOBYBaB HamnpaitoBanHs O. [ToTebHi it po3BUHYB i€l
CBOTO BYMTENSI, JOMOBHHUBIIM iX TEOPIEIO MPO 3HAUYCHHS EMOIIMHOCTI JJIsi TBOPYOCTI Ta TBOPYMIA
XapakTep MOBH, IO mpe3eHToBaHO B mpari «IloTeOHs sik MOBO3HaBelb-MUCIUTENbY (1893). V Hiil
yBary JOCHTiJHHKA MPHUBEPTAE TICUXOJIOTIYHA i1esl IHTepHpeTaii CyTHOCTI MOHSTTS €080, 32 KOO
BOHO Ma€ He TUTbKH 38YK08y (hopmy 1 3HaueHHs, a I Y TPETiH eNeMEHT — ys6/1eHHs TIPO 1ie ¢I0Bo. Take
TBEPPKEHHS TPE3EHTYE PO3YMIHHS ACUXO0N02IYHO20 3HAYCHHS, SIKE TIMOTETHYHO BHUOKPEMIIIOIOTH
cydacHi mncuxomiureictd. Ha naymky B. CBuio, muciurenb «IpoHoOHYe BIAcHY MNCUXO(I3HUHY
KOHIICTIIIIO CJIOBA, B MEXax SIKOi CJIOBO HaOyBa€ CaMOCTIHHOTO OHTOJIOTIYHOTO cTarycy. B mpomy
MIPOSIBIISIETHCSL  TIPUHIIMIIOBA BiAMiHHICTE morsaiB [l OBcsHuko-KynMKOBCHKOTO MOPIBHSHO 3
O. [NorebHer0, SIKMI BBXKAB, 1110 CJIOBO HA0yBa€e 3HAUCHHS TLIIHKU B MOBI» [8, ¢. 183].

VY momni 30py BueHoro Oyna i mpoOiema iHTeprpeTanii ncuxonoeii HayionaibHocmetl, Ky BiH
3BOAMB /10 30€peXeHHs I BUBUILHEHHSI pO3YMOBOI 1 BOJIbOBOI eHeprii. Y Horo mpami «Ilcuxomnoris
HamioHaibHOCT  (1922) mpocrexyemo akTyamizalito i1ei I[Mo0J0 BHOKPEMJIEHHS HOBOIO
MICUXOJIIHIBICTUYHOIO HAMpsMy — emHONCUXO0n02ii, Y KOJO MUTaHb SIKOI BXOAUTH OO0CHIONHCEHHs.
ocobugocmeni HAYIOHANBLHOI NCUXIKU, B3AEMO3B 30K MOHITh HAYIOHAIbHICMb Ta nIOC8I00MI npoyecu
ncuxiku. J1. OBcssHuko-KyTMKOBChKUN HamaraBcs BUSHAYUTH NPUHYUNU HAYIOHATLHOI NOAIMUKU Ta
cmamyc HayioHanbhux mos. KpiM TOro, XapakTepu3yroud BIUIMB IICHUXOJIOTIYHOTO YHMHHHMKA Ha
PO3BUTOK KYJIBTYpH i MOBH, BiH 3BEpHYB yBary Ha po/ib eKkcma3y B MOAETIOBaHHI MOBHOTO CYIIPOBOTY
HaIlloHATBHUX 00psiniB. Y mpaili «JlocBi BUBUCHHS BAKXIYHUX KYJbTIB 1HAOEBPONEHCHKOI TABHUHU Y
3B’SI3Ky 3 POJUIIO €KCTa3y Ha PaHHIX MAOJAX PO3BUTKY rpomajacbkocTi» (1883) mucaB mpo Te, 1o
iCTOpis TaHILIIB, CHIBY, My3UKH i 10e31i 3 ypaXyBaHHSAM acCMEKTIB PeNIriiHOTO KUTTS JIFOACTBA 3BECHA
y CBOiH IICUXOJIOTTYHIH OCHOBI J10 1CTOPIi KYJIbTYPHO-IICUX1YHOT'O YUHHHKA, L]0 HA3UBAETHCS €KCTA30M.

J1. OBcsiHnKO-KyIMKOBCHKOTO BUCOKO LIHYBAIM MO0 Cy4acHHMKH, Mpalll SKUX TEX CTald HUHI
6i6miorpadiunoro pimxicTio. 3okpema, A. BetyxoB y ctarTi «MoBa, nmoesis i Hayka» (Xapkis, 1894)"
npocTexxye mnpobiaemy npuponud MoBu B poborax O. ITorebni ta [I. OBcsiHMKO-KyTHKOBCHKOTO;
b. Jle3in y HaykoBiil po3Biaui «XyZOXKHS TBOPYICTb SIK 0COOIMBHIA BUJ €KOHOMII TyMKH» (XapkiB,
1911) TopkaBcst TeMH rapMOHi3allii 103acBiIOMO1 Ta CB1I0MOT ChepH TyMKH B IIPOIIECI CIIOCTEPEIKEHHS
nokiwist; T. PaitnoB y mocmimkenHi «Ilcuxomoris TBopuocti [I. M. OBcsiHMKO-KymnKOBCEKOTOY»
(XapkiB, 1914) aprymeHTOBaHO OI1iHIOBaB MeTo10710T110 JI. OBCsHIKO-KYIMKOBCHKOTO B JOCIIIXKEHH1
TICUXOJIOT1T TBOPYOCTI, onKcyBaB (akT Horo Oiorpadii, peTesnbHO 30epiraB KOHCIEKTH JIEKIIIH CBOTO
BYMTEJIS,, IPUCBSITUBIIN HACTABHUKOBI KiJIbKa IPYHTOBHUX JIOCHI/DKEHb, 30KpeMa cTaTTio «Beryn no
(dhenomenonorii TBopuocTi» (1914).

BucnoBku. Otxe, iM’s [[. OBcssHUKO-KyIHKOBCHKOTO yBHpa3HIOE aBTOPUTET HalllOHAIBHOL
Hayku y cdepl NCUXOJIHTBICTUKH, XOY 171e1 BUEHOIO BapTO PO3MIANATH B MYJIbTUIUCUUILTIHAPHIN
napajurMi 3HaHb. YUYEHHMH IHCAaB pPOCIHCHKOIO, OCKUIBKM II¢ OyJI0 MPOAMKTOBAHE 1/1€0JIOTi€I0
TOTaJITapHOI JAep>KaBU, OJIHAK HOT0 BapTO BBAXKATH YOCOOJIEHHSAM YKpaiHU Ta YKPaiHCHKOTO €THOCY.

*TyT i masti Ha3BU Mpalb MOAEMO B NIEPEKIIA/I YKPAiHCBKOIO MOBOK.
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[Tcuxomoriyamii CBIT 0COOMCTOCTI BiH MPOCTEKYBAB Ha BJIACHIHM IICUXOJIOTIT Ta HAa TBOPYMX Olorpadisx
NPEACTAaBHUKIB HAWBUIIOTO CycrniibHOTO npomapky. llomimsroun konuenuito O. I[ToreOni mpo
MICUXOJIOTIYHY Tpupoay MoBH, JI. OBcsHuko-KynMKOBCHKUN TOTIMOWB ii TEOPIEIO MPO eMOIIHHUN
XapakTep MOBU. Y CBOIX HAYKOBHX Mi3HAHHSAX yYCHHUH HaH4YacTillle 30Cepe/DKyBaBCs Ha mpodiemax
ocmucieHHs (1) BracHoi mcuxokopekiii, (2) mcuxosorii TBopuocTi, (3) Mcuxosiorii reHianbHOCTI,
(4) mucniennst ¥ TBOpUOCTi, (5) METOHOMNOTII TBOPYOCTI (CIIOCTEPEIKEHHS Ta EKCIICPUMEHT),
(6) mexaHi3MIB B3aeMojii 0€3CBiIOMOro, TMIJACBIIOMOTO Ta CBIJIOMOTO Yy TBOPYOMY IIPOIIECI,
(7) innuBimyansHOTO «S1», (8) Mcuxonorii MOBH. Yci mepepaxoBaHi mpoOiIeMu 10 CbOTOIHI B IIEHTPI
yBaru MCUXOJIIHTBICTIB, HacaMIiepel YKpaiHChKHX.

[lepcniekTBa JOCHIPKEHHS TOB’si3aHa 3 TOTPeOOI0 CTBOPEHHsS iCTOpii  yKpaiHChKOL
ncuxomiHrBicTuky. Coig BUPOOUTH HOB1 KpUTEpii aHaIIi3y HaJO0AHHS 1HIINX YKPATHCHKUX HAYKOBIIIB,
AKi 30aradyBajii YKpaiHCBKY HayKy. POCIICBKOMOBHI TEKCTH YKpPAiHCBKHX YYEHHX HEOOXiIHO
MEePEeKJIACTH YKPATHChKOIO MOBOK. BaxumBuMm € ykimagaHHs 0100i6giorpadiqHOro MOKa)XKYuKa
J1. OBcsiHnKO0-KyIMKOBCHKOTO, OCKUTBKM BITYM3HSHI HAINPAIIOBAaHHS TOBHHHI JIATTH B OCHOBY
CY4YaCHUX MOCIOHHKIB Ta MiAPYYHHKIB 13 ICUXOIIHTBICTHKH.
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Abstract. Introduction: D. Ovsianyko-Kulykovskyi is considered the iconic figure of the Ukrainian
science, significant representative of the Kharkiv psyholonquistic school, disciple and follower of the Potebnia’s
theory. For the reason that mostly his works were published in Russian language his personality has evinced less
interests of the modern scientists, however due attention is to be given to his ideas within the system of modern
sciences the part whereof is psycholinguistics.

Purpose: The main subject of this scientific article is to draw attention to the pivotal provisions of the
scientific concept of D. Ovsianyko-Kulykovskyi, to generalize scientific material he accumulated and
demonstrate how his psycholinguistic ideas are re- interpreted and promoted nowadays. The subject of
observation is the system of idea on psychological phenomena by D. Ovsianyko-Kulykovskyi what may be
considered principal for modern Ukrainian psycholinguistics.

Results: The article contains analysis the outstanding contribution made by D. Ovsianyko-Kulykovskyi to
the development of the Ukrainian psycholinguistics. Some his ideas are actualized such as provisions of his
psycholinguistics theory focused on the psychology of human giftedness, role of irrational aspect for text creation,
psychological nature of a word, psychological interpretation of a text, associative — imperceptive processes,
psychology of ethnicity. Special attention is paid to the problems he dealt with as the interrelation of psychic and
artistic vision of the world by an artist, role of artistic intuition.

It is found out that working on the subject of displaying norms and pathologies in the language the
Ukrainian scientist “came closer” to the notion of the accentuated language, particularly to the ideas of
psychoaccentuation.

Herein given characteristics of the instruments of psychological interpretation of the linguistic
phenomena, in particular, psycholinguistics methods, applied by the science: it is mostly experiment and
observation. D. Ovsianyko-Kulykovskyi is represented as promoter of the ideas by O. Potebnia on the
psychological nature of the language owning to development of the theory of emotional and creative nature of
the language. The reasons given why the creative heritage of the Ukrainian scientist has been out of attention
and given names of his contemporaries who highly appreciated his scientific input.

Originality. The article presents systematization of psychological ideas of D. Ovsianyko-Kulykovskyi,
which theretofore have not been clearly outlined or analized as ingredient of other ideas. His ideas are relevant
nowdays and significant for evolvement of the Ukrainian psycholinquistics.

Conclusions and specific suggestions of the author. Dmytro Ovsianiko-Kulikovsky concept is worth and
due to be promoted. The prospects for studies are conditioned by the fact that it is necessary to terminate blank
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gaps in the history of the national psycholonquistics by incorporating in the Ukrainian historiography postulates
of the theory by Dmytro Ovsianyko-Kulykovskyi.
Key words: accentuated writing, national historiography, norms and pathologies in the language,
D. Ovsianyko-Kulykovskyi, O. Potebnia, Psychological nature of a word, Psycholinquistic theory, experiment.
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Y emammi npoananizoeano uuHHuKu, wo 3YMOBMIOIOMb NOWUPEHHS 6APEAPUIMIE 6 YKPAIHCLbKIU
JqimepamypHitl MOGI, 30KpeMd 6 MeKCcmax MeoiliHo20 cepedosuuyd. AKmyanvHicms O0CIONCEHHS 3YMOBIeHA
nompeotoIo OHOBUMU MeoPEMUYHI 3acadu VHOPMYBAHHSL YKPATHCOKOT TimepamypHoi MOGU, OCMUCTUINU GUKTIUKU
MOBH020 CbO20OEHHs, 30KpemMa JAMUHI3aYil0 KHUXNCHOI NPaKmuku — ogiyitino-0i10801, HAYKOBO-0CEIMHbOI,
MeOitinoi ma npusamuoi komynikayii. Haconoweno na momy, wo eapeapusayis € 00HUM 13 6Us6I8 Npoyecis
enobanizayii CRiIKysanus ma 0OMiHy IHPOPMAYIEND MIdC YCMAHOBAMU, OP2AHI3AYISIMU, Medid, CRITbHOMAMU,
IHOUBIOYYMAMU, A MAKONC HACTIOKOM 2IOpUoU3ayii mux yu mux MoeHux asuwy. Bona ne noea il sucgimiena 6
YUCTEHHUX OO0CTIONCEHHAX 3 icmopii yKpaincokoi aimepamypnoi mosu. Ooun i3 acnekmis ybo2o HANpAMy
ONPAaYIOBAHHS OUHAMIYHUX 3MIH ) KHUNCHIT MOGHIU NPAKMUYL — 3MIULYSAHHS KUPUTUYHOT [ TAMUHCLKOL 2pagik,
a 6iON0GIOHO, U NEKCUKOHIE KOHKpemHux Mo8. Hununukamu eemesy yKpaincokoi aimepamypuoi epaghiuno-
opghoepaghiuno-nexcuunoi mpaouyii € ekcmpa- ma iHMpaniHe8aIbHI NePeOyMO8U 30TUNCEHHS | OUCMAHYII0BAHHSL
MO08.

Mema Odocniddicenns — okpecaumu Koao npooaem Kyivmypu YKpaiHcoKoi Mosu, MeOitinoi Cmunicmuky ma
COYioniHegicMuKY, 5K 8 MICHIU 63aeMOO0I] BU3HAUAIOMb HOGIMHI MeOpemuyHi ma HNPAKMUYHI acneKkmu
SMIUWLYBAHHA  KUPUIUYL U JAMUHUYL 8 CYHUACHOMY Medianpocmopi; OKpeciumu Hanpamu akmyauizayii
sapeapuzayii.

Ha mamepiani mexcmis meoiinoi cghepu 2020-2024 poxie 3poOieHO SUCHOSKU NPO YUHHICTD
yupposizayii KoMyHikayii, NOCUIEHH MPAHCKYIbIMYPHOCIE 8 CNIIKY8AHHI, NPO nojaimemamusm iHgopmayii 3
PI3HOMOGHUX Odicepen, KL nompedyiomy il YHipIKayii, 3a2a1bH020 YOOCHYNHEH ST CRONICUBAYAM, WO DPA30M
BNUBAIOMb HA YCMANEHHS 8 Y3YCI HOPMU CMOCOBHO JAMUHCOKOMOGHO20 YU 3MIUAHO20 HANUCAHHA HA36 |
HeadanmoBanux Cl080CHONYYCHb. Y NIOCYMKY 6I03HAYEHO, WO HPOsAGU OUHAMIYHO20 XAOC)y 8 ZpaghiuHo-
opocpaghiuniti Hopmi YKpaincbKoi aimepamypHOi MO8U 3VMOGIEHI NOULYKOM CAMOOP2AHI308aHOI cucmemu
CUMBONIYHUX HOPM, SIKL U 6i00U6aANU O AIMepamypHy KHUNCHO-NUCEMHY mpaouyiio, i 8i0odpadicanu 6 cyuache
CHPUUMAHHS WBUOKOHAPOOIICYBAHUX GIACHUX HA36, CNIG-MEPMINIE, CTMPIMKe 8X00M4CeH s Ul epaiuny adanmayiio
8 YKPAIHCLKIN MOGHIL cucmeMi Heo02I3Mi8-3aNn03udeHb.

Ax nepcnexmugy HACMYRHUX OOCHIONCEHb OKPeCleHO nompedy GUHEHHs. 8apeapu3ayii YKpaincokol
KHUJICHOI NPAKMUKU 3 YPAXY8AHHAM eKCIMpa- ma IHmpaniHe8anbHUX YUHHUKIG, W0 6NIUGAIOMb HA CMUNICIUKY,
epaghixy, opghoepagiro, epamamuxy yKpaincvKoi aimepamypHoi Mogu.

Knrouosi cnosa: namunuys, epagika, epapiuna nopma, opghoepaghiuna nopma, epagixa, eapeapusm,
npagonuc.

AKTyaJabHicTh AociilkeHHst. CyuacHa ykpaiHChKa JiTepaTypHa IpaKTHKa BiJ3HAUYEHA
aKTUBHICTIO B TUCEMHIH i1 popmi BapBapU3MiB y JIATUHCHKOMOBHOMY HanucaHHi. Lle BBaskaeMo o1HUM
13 BUKJIMKiB MOBHOT'O CbOTOJICHHSI, KU1 CIIPUUMHIOE YBary siK 10 TCOPETUUHUX MPOOIIEM JIiTepaTypHOT
HOPMH, TaK 1 10 TPAKTUKU B O(IIIHHO-TIJIOBIH, HAYKOBO-OCBITHIN, MEIIMHIN 1 TPUBATHIN KOMYyHIKAITI.

I'mo6GanizauiifHi mpouecu, 1aBHO aKTHBI30BaHI B YKpaiHi, CIPHYUHIOIOTH CTPYKTYpHO-pPiBHEBI
3miH BMOBI. [lowactu TpaHcdopmariii B JEKCHIl, TpaMaTHIl, y CEMAHTHIIl Ta CIOBOTBOPEHHI,
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MPaBOIHUCI, y GYHKITIOHATILHO-CTHIILOBHUX PECypcax KOMyHiKallli BUIAa0ThCS HaM ITOPYIIICHHSIM HOPMH,
MOPSAKY Y (YHKITIOHATBHO-CTHIILOBIM OpraHizailii TeKCTy, BUCIOBJICHHS. 3BUKII 0 CTaOLIBHOCTI,
Y3BUYAEHOCTI B MOBOBJKHUTKY, [0 CTaHIAPTIB MHMCbMa, Y SIKMHCh MOMEHT MM BIIUYJM 3pYLICHHS B
TMHIMHOMY PO3BUTKY MOBHOI CHCTeMH, y I caMooprasizaiii 3a BK€ BU3HAUYCHUMH MOJCISIMU
IUHaMIKM. Yce HeoOIpyHTOBaHE B TEOPETUYHOMY IUIAaHI 3 TOINISAy HOPMATHBHOCTI 4H
HEHOPMATUBHOCTI CHPUIIMAaEMO SIK BHSAB XaoCy B COIUaJbHIM CHCTEMi, YaCTUHOIO SKOi € MOBHA
KOMYHIKaITis.

AHaJi3 ocTaHHIX Aoc/izkeHb Ta myOuikauii. BapBapu3zaiist yKpaiHCbKOMOBHOTO TEKCTYy €
YaCTKOBUM BMSBOM HIMPILOI IpoOsIeMH — 2ibpuduzayii mux uu mux mMoeHux seuwy. BoHa He HOBa i
BHUCBITJICHA B YHCIIEHHHX JIOCTIDKEHHSX 3 icTOpii YKpaiHCBKOI JiTepaTypHoi MoBH. OIMH i3 aCeKTiB
[IOTO HAINpsIMYy OMNPAILIOBAaHHS IWHAMIYHMX 3MIH y KHIDKHIA MOBHIM TpPaKTUIl — 3MIITyBaHHS
KAPWIMYHOI 1 JaTUHCHKOI rpadiky, a BiIMOBIIHO, 1 IEKCUKOHIB KOHKPETHUX MOB. UNHHHKaMU T€HE3H
YKpaiHCBKO1 JiTepaTypHoi rpadigyHo-opdorpadiyHO-IEKCUIHOI TPAIUIIIT € EKCTpa- Ta IHTPATIHTBaTIbHI
nepeyMOBH 30JIMKEHHSI 1 AUCTAHIIIOBaHHS MOB. MaOyTh, OTHUM i3 HACKIIaJHIIINX 10ci OyB mepiox
kiamg XVI—XVIII ct.,, xomu ¢opMyBaacs T.3B. «CIIOB’STHOPYCbKa» MOBa B pe3yJbTaTi
BIJIIITOBXYBAHHS BiJ IMOJIbCHKO-JIATHHCHKOTO 1 POCIICBKOMOBHOTO BIUTMBIB. 30KpeMa, 3ayBaXKyIOTh,
10 3BEPHEHHS J0 IIEPKOBHOCJIOB’SIHCBKOI MOBM SIK JI0 PENIriHHO-KYJIbTYpHOIO Mapkepa, L0 Mae
CTaTyCHi mepeBard, He OyJI0 OCHOBHHM i HE3aJIC)KHUM YMHHHUKOM PO3BHUTKY NMPAKTUKUA YKPATHCHKO-
LIEPKOBHOCJIOB IHCBKOIO TiOpUIHOro MoBiEHHs. «HaliOiiblie cTUMYIIOBaB T. 3B. CJIOB’SHOPYCBHKY
MOBY, — yBakae P. KucenboB, — came JTaTHHCHKO-TIOJIbCHKUAN MOBHHI MaKapoHi3M, KU 4epe3 OCBITY
OyB 3aKpIIUICHUH y CYCIIJIbHIN CBIIOMOCTI SIK HOPMa» B JJIOBOMY CHUIKYBaHHI (TEpMIHOJIOTI3AIlis B
pi3HEX cdepax), y HaBUaHHI, IOSTUYHIN TBOPUOCTi, y MOOYTOBOMY CIUIKyBaHHI city/ieiB (OypcakiB)
[4]. BypiieckHy MOBHO-€CTETHMYHY 1 COLIaJIbHO-KYJIBTYPHY OLIHKY IbOTO SIBHMILA IIaM SITAEMO 3
«Eneinn» 1. KotisspeBcbkoro.

IcTopis ykpainchkoi rpadiky 3HaE T.3B. «a30yuyHy BikHY» 1859 p., cmpoOy 3ampoBaauTh
natuHKy y 20-30-x pp. XX cr. miJ yac mpaBonmucHOi KoH¢epeHuii 1927 p., HeodimiiiHl mo3uwii
HNOJITUYHUX 1 KyIbTypHHX AistdiB KiHIA XX cT. 1 10-20-x pp. XXI ct. [12]. YTim Oynu BIAKHHYTI 5K
«cTrpoOu (B TOMY YHCITI CHJIOMIITh ) 3aIIPOBAIUTH 3aMICTh KUPWJIHIII JIATUHUITIO HA 3aX1THOYKPATHCHKUX
3emusix (y ['anmuumi B 19 cr., y 3akapnarti — Ha nmouyatky 20 ct.)» [9, c. 291], Tak 1 cyyacHi.

Binomo, 1110 noai0OH1 cripobu NpoTUCTOSIHHSA pycHikaiii yKpaiHChbKOI KyJIbTYpH, BIAMEXKYBaHHS
BiJl pOCiiCbKOT CycniIbHO-NOMITHYHOI ekcnaHcii Pocii B YkpaiHy, a Takok HaueOTO MPUCKOPUTH
IHTerpanio YKpaiHi B €BPONEHCHKUI MUBLII3ALIMHUI TOCTYT HAMAraloTbCs BUMHUTH U 3apa3. YTiM
JIONIOKM HE BTPAYalOTh BAarM TaKi apryMEHTH Ha KOPHCTh KUPWJIMILI, SK: KUPWIMIECIO HalucaHi BCl
HallBU3HAUHIII TBOPH YKPaiHCHKOI JITEpaTypu Ta W OUIBINICTh KHMXKHOI CHAAUIMHU YKpaiHH, 110
HAMAaraeTbCsl BIICTOATH CBOIO 1IEHTHYHICTbh, ICTOPIiIO, a 3 HEIO U JETITUMHICTH CBOTO iICHYBaHHS B
00poTHO1 3 POCIMCHKOIO arpeci€ro; HeMae MiJCTaB BIAMOBISTUCS Bl Kupwmil W pobutu Pocito
€TMHOIO CIIA/IKOEMUIICIO KUPUIMYHOT rpadiky.

[Ipo 1e 3 BIacHUMHU COLIATbHO-KYJIBTYPHUMH, €EKOHOMIYHUMHU Ta MOJITUYHUMHU apryMEHTaMu
BUCIIOBUBCS ¥ aupektop Inctutyty ykpaincekoi MoBu HAH Vkpainm 1. ¢iton. H., mpod.
I1. O. I'purieHko, KUK B OTHOMY 3 BHCTYIIIB 3ayBa’KUB, 110 KMPWINLSA HANPUKIHI X CTOMITTS Oyina
npuitHiaTa Ha Teputopii TomimHbOi KwuiBcekkoi Pyci sik odimiiina rpadiyna cucrema pasoMm i3
MMMCEMHUMHU XPHUCTUSHCHKUMH MaM’siTkamu. Lle Oyno meprie Mmicue NpUMHATTS W MOMIMPEHHS Yy
CXIZIHUX CIIOB’SH. 3BiJCM TMINUIO YyXHUBICHHA 1Iii€i rTpadiku. BonHa mycTwia KoOpiHHS,
TpaHchopMyBasiacsi, HEIO0 ONaHyBalM HACTUIbKU IIUPOKO, 1m0 Ha Xxopax Codii KuiBcekoi 1 moci
30epernucs rpaditi (HAMUCU-TIOAPSIIIMHN), K 1 B IHIIUX IaBHIX MOHACTHUPSIX, [0 3aCBIAYYIOTh, IO 1€
MMCAJIA HE KHSI31, a IPOCTOJIIOMHH, sIK1 OBOJIOIUTH Ii€to Tpadikoro. Ha mbomy B X1 cT. BUpOcCia Benuka
KHWD)KHA KHiBChbKa TpaJulIlis, sKa iCHye Oe3mepepBHO 10 ChOrojiHi. UM MU MaeMoO MpaBO Tak JIETKO
BIJITaBaTH 1€, 3 UMM MU KWIA 1 BUpOCTaIW TUCSUOmTTA? HixTo Tak 0e3rocmojapHO 31 CBOEHO
CIAIIMHOIO HE MOBOAUTHCA. Herxke HOMiHaNbHE MPUUHATTA 10 €Bponu (a MU JaBHO B €BpoIIi, MU
€BpPOIIEHChKA HAITis1) Ma€ HAC CTUMYJIIOBATH MIHATH Tpadiky, IIIHHICHI OPIEHTUPH 1 cTaTH 3a0ybKaMH,
SIK1 BIIKUJAIOTh ycCe, 10 OYyJI0 B POIY.
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Mu mMaeMo Taky BETMYE3HY MUCEMHY, KYJIBTYPHY CIAIIUHY, SIKOT 3a TITMOWHOIO 1 KUTBKICHUM
BUP)XEHHSIM HE MAIOTh 0arato €BponeichKkux HapoiB. ToMy Hacammepe KUPUIUIE — [1€ BeTYe3Ha
tpaauiis. Jpyre. L{e Taka Tpamuitis, sika qana HaMm 3Mory BUCTOATH B X VI-XVII cT. mepen ToTambHO0
JaTUHI3ALI€l0, KA HIIUTa 3 KaTOMMIU3MOM. HaBiTh KoM MU IPUAHSITN Y HIilO HA 3aX1IHUX TepEeHax, MU
HE NMPUHHUINA JTATHHCHKOT rpadiku. Mu 3amummiy Hamry rpadiky, 00 1me o3Havdano: rpadika — MoBa —
Bipa — Hapox = CBOE€. Hagitb konmu ctynenty KueBo-MormisHebKoi akaieMii BUBYAIN i TATUHCBHKY,
1 TpelibKy MOBH, BOHM HacamIlepesl BUBYAJIU MOBY CJIOBEHCHKY (LIE€PKOBHOCIIOB’SHCbKY KUPUIMYHY
Tpaguuito). Bumana B Ilapmxi 1643 p. «'pamaTtuka cioB’sHCbKa» . YkeBHYa MICTUTH YBEChH
CJIOB’STHCBKMM Marepiajl came B KUpWIMYHINA Tpadimi. <...> HaBiTh KoM TBOPHIOCS CEpOCHKO-
XOpBaTChbKE MOEIHAHHS, TO HIXTO HE 3HHIYBAB CITIBBITHOIICHHS: CEpOU — KMPHIMYAHH, XOPBATH —
JATUHSHU.

Hacrynuuii BamBUii MOMEHT. TBepZsTh, IO SIKIIO MPOAHATI3yBaTH €KOHOMIUHHH piBEHb
HapoJiB, SKI IMOCIYTOBYIOTHCS TOK YM TOK Tpadikorw, TO Ti, XTO BUKOPHCTOBYE KHPHWJIHIIIO,
BifcTarimii... Takoi mpsimoi kopernsii He Oyio i Hemae. Lle cnekynaTuBHI TBepLKEeHH. <...> SIKio
MH, TICPEUIIOBIINM Ha TOABIHHY rpadiky (KHpUIUYHY 1 JIATMHCHKY), 3@ BIJICYTHOCTI HAJICKHOTO
(biHaHCYBaHHS KHHUTOAPYKYBAaHHS, 3HIDKYBaTHMEMO KUTBKICTh KHIKKOBOI MPOIYKIIT KAPHIMYHUM
JPYKOM, TO L1€ 3HMKYBaTHME piBEHb 3a0€311eUeHHs JPYKOBAHOK NMPOoAYyKIi€eto [1].

«3ByKkoBa (hopma yKpaiHCHKOI MOBH Ma€ aJIeKBaTHE I[JIKOBHTE BIITBOPEHHS 3a JIOMOMOTOIO
KUPWIUI[, MU TIOCTAaBUMO II€ il CyMHIB, NMEpeHIIOBIIM Ha JaTuHULO. Tpeba Oyae mepeByaru
MOKOJIIHHS YKPATHIIIB, 00 OYTH KBa31€BPOIECHISIMH.

I ie Bce 3a171s TOTO, 11100 MU Bigmanuiaucs Big Pocii. A Pocis HaM ckake 3a Bce “BeJinke cracuoi”.
bo Bcst Ta criaamuHa, o Hae Bijg KUIBCHKUX MOHAXIB, Oy/e HaMm He 1ikaBa. Komy me Oyzae Hanexatu?
Tomy, XT0 30epirae KUpHWIMYHY TPAIUIIIFO. | uepe3 aBa MOKOJIIHHS BC1 YeCHO CKaXKYTh, IO 1€ POCiiCchKa
TpaMLLisl, IO HAII TPAILypPH HisIKOTO CTOCYHKY JI0 I[bOTO HE MAIOTh.

Otxe, HaB’A3y0UU JYMKH I1PO JIATHHI3ALII0 YKPATHCEKOI MOBH, MU O0KPa1a€MO HalLy KyJIbTYpY,
ITOBXaeMo 10 Oe3nam’sitcTBa. Lle Benukuii 37104MH nepes Hailiero. YKpaiHChka MOBa I yKpaiHChKa
KyJIbTYpa — MOTY>KHa YacTHUHA IUBLIi3aliiHoro noctymy» [1].

SIK110 3anpoBaKEeHHS JaTUHCHKOT Tpadiky — 1€ MUTaHHS caM0o30epeeHHs 1 pO3BUTKY Hallli,
TO MpobiieMa 3arpoBaKEHHS TpaHCIITEpalii JaTUHKOI — HampsM IMIUIEMEHTalii yKpaiHChbKOi
KyJbTypH, MONITUKHU, EKOHOMIKH y CBITOBE CIIBTOBAPHCTBO, HAIPSIM PO3YMIHHS, CIpPUIMaHHS Ta
imeHTH(diKamii  yKpaiHCBKOro B MDKHAapOAHOMY  CHIBpOOITHMUTBI  (KapTorpadyBaHHS,
TEJEKOMYHIKallil, NPOYMUTaHHS Ta CHOpPUKMMaHHS BIIACHUX Ha3B, O10miorpagiuHux JKepen B
YKpaiHCbKOMY 3BYYaHHI Ta iX YBIJIOBIIHEHHS, CTAaHJapTU3aLlis Y BEJEHHI JOKYMEHTOOO0Iry, HayKOBO-
TEeXHIYHHMX J[KEpell, IPOBEACHHSI MI)KHAPOJHUX JOCIIIKEHb y rally3l MOoBO3HaBcTBa). Ha choroai
TpaHciiTepalis HaOyna e oHi€l QyHKIIT — opopMIIeHHS IUCKYPCUBHUX OAMHUIIb 13 XEITETOM SK
KIIIOYOBHUX CJIIB y CBITOBIM Me/1ITHIM MONTYKOBII cucTeM1. 3arajioM JijIsl 3aIUCy 3 XELITEroM MOKe OyTH
BUKOPHCTaHA SIK KUPHJIUILIA, TaK 1 JJATHHULA — L€ 3aJI€KUTh BiJI LIJIbOBOI ayAUTOPIi, IS sIKOi CTBOpEHA
iHpopMallig B couianbHid Mepexi. OKpiM MpobiieM 13 MpaBUIIBHUM 3aCTOCYBAaHHSIM IEBHUX rpadeM
JATUHMIL, BUPI3HAEMO HU3KY opdorpadiyHux npobdiem, o CpUuIrHEeH] Y)KUBaHHIM JIaTHHI30BaHUX
BJIACHHX Ha3B.

SIK 3acBITUYIOTH JOCHIIKEHHS 3 JIEKCHKOJOTI], HAWOUIBII aKTHBHI MPOSIBH HOBITHHOI XBHIII
BapBapu3allil YKpaiHChKOI JIiTepaTypHOi MOBH 3a(ikcoBaH1 Ha MaTepianax menia Big noyarky XXI cr.
(€. Kapninoscbka [3], O. Ctumos, /. Mazypuk, M. HaBansHa [8], O. dsomor [2], 1. KopoGosa,
A. Jlomosrea, H. [Torosa, C. Crerrtok, C. @enopers Ta iH.). 3aHENOKOEHHS MI0JI0 aKTUBHOCTI I[HOTO
nporiecy 30iryiocss 3 OOTOBOPEHHSM IMUTaHHS LIIKOBUTOTO MEpexoly Ha JIATWHKY. SIKio meprie
MOB’sI3aHE 3 TOCWJIEHHS TI00aTi3aiiHIX TPOIECiB 1 MUQPOBI3AIi€l0 KOMYyHIKaIlli, Mo MmoTpedye
aJlanTaliiHUuX COLIANTBHO-TICUXOJIOTIYHHUX, KyJIbTypPHUX Ta IHTETIEKTYAIbHUX SKOCTEH BiJ MOBIIIB, TO
Ipyre — 3 paauKaJbHUMH HACTPOSMH 3MIHHTH YKpaiHCBKY JITEpaTypHy HOpMY, MepepBaTH
NPaBOCJIABHY CJIOB’THCHKO-KHUPUIIMYHY TPAJIUIIIO 3 MOJITUYHUX MIpKyBaHb.

31e01IbIIOT0 K TWTAaHHS 3MINIyBAaHHS CHUCTEM IHCHbMa, JICKCUKOHIB BHBYAJIM B PaKypci
JIHTBOCTHIIICTHKH [5].
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Merta nocjigxeHHsT — OKPECIUTH KOJIO MpOOJIeM KyJbTypud YKpaiHChKOI MOBH, MEMIMHOI
CTHJTICTHKH Ta COIIIOJIHIBICTUKH, IKi B TICH1# B3a€MO/Ii1 BU3HAYAIOTh HOBITHI TEOPETUYHI Ta MPAKTUYHI
aCleKTH 3MIIIyBaHHS KUPWIMII W JIATUHUII B Cy4aCHOMY MEMIallpoCTOpPi; OKPECIUTH HaNpSIMU
aKkTyaJi3alii BapBapu3arlii.

BiamosigHo cepen 3aBmaHb mpari — CTHCIUN OIS iCTOPii MpoOJeMH 3MINTyBaHHS CHUCTEM
MUCbMa B KOHTEKCTI CTaHOBJICHHS CY4YaCHOI YKPAiHCBKOI JiTepaTypHOI MpakTUKH, (ikcaiis (akTiB
BapBapu3allii yKpaiHCBKUX MEIIHHUX TEKCTiB, OCMHUCIICHHS SBUI PO3XHTYBaHHS TrpadiqHO-
opdorpadiyHIX HOPM YKpaiHCHKOT JTiTepaTypHOi MOBH, TTOPOHKEHHS MPABOMKUCHOI BAPiaHTHOCTI.

Marepianu i MeToaH A0CTizKeHHsI. MaTepiaioM JOCTIKEHHS CIyTyBaIl TEKCTH METIMHOI
cdepu 2020-2024 pokiB, 3BiIk1 BUOPAHO MPHUKIA U 0GOPMIICHHS CIiB TaTuHUIel0. OCHOBHUN METO.T
JOCJIIJ[KEHHS — ONKMCOBUI Ta MPUIOMH CIIOCTEPEKEHHS, Y3araJlbHEHHSI, 31CTaBICHHS.

Pe3yjabTaTi gociilzkeHHsi Ta iX 00roBopeHHsi. OeHOMEH 3MIllyBaHHS, HAKJIAAAHHS YH
napaieabHOro 3aCTOCYBaHHS KMPWJIMYHOTO HAMMCAHHS Ta JIATUHCHKOI rpadiky CHOCTEpIraEMo K y
MTOBCSIKJICHHOMY JKUTTI (MOBa CEpeIOBHINA), TaK 1 B MeliiHIH cdepi, 0 OXOILTIoE pi3HOMAHITTS chep
JUSUTBHOCTI  YKpaiHCBKOI MOBHOI crhilbHOTH. 30kpema, M. I. HaBanbHa HaswBae Tpu NpUYUHU
YBHpa3HEHHS SBUILA TIOCITyTOBYBAHHS JIATHHI3MAMH aHTJI0-aMEPHKAHCHKOTO MOXOKEHHS: Y 3B’ SI3KY
3 JIEMOKPAaTUYHUMH TMPOIIECaMH B CYCIIbCTBI, CIIBIpAlsl 3 1HO3EMHUMH JIep>KaBaMH, BiICYTHICTb
ueH3ypu [8, c. 224].

Uu BuyepnHMii el mnepenik npuuuH? SKi IIe MOpolecH CTUMYIIOIOTh HACTyNalbHICTh
JaTuHi3amii yKpaiHChbKOi MOBHOI NpakTUKH? SIki 11 MposBHM € HEBiABOPOTHUMH M 4M yKpaiHCBhKa
JiTEepaTypHa MOBa Ma€ iX MPUUHATH K HOPMY Ta 3a(iKCyBaTH B MEPEITIKY CITIB 1 BUCIIOBIB, Y)KUBaHUX
y JTaTUHCHKOMY HAaIlMCaHHI, a K1 Tepe0yBaTUMYTh IIEBHUI Yac, Tak OM MOBHTH, Ha PEiiJli B OYiKyBaHHI
HAI[IOHAIBHO-MOBHO1 cTaHfapTu3aiii? OTxke, HUHI, 3 HAIIOrO MOTJISAY, BapTO 3BEpTaTU yBary Ha
YMHHUKH JIATUHI3AL1] YKpaiHCBhKOT MMCEMHOI PAKTUKHU, 30KpeMa:

1. Hudpoeizaniss komyHikamii. Bona norpe0ye s peanizamii iHGoOpMaliiHUX TEXHOJIOTH
JaTUHCBKOI rpadiky, 30Kpema, 1AeThCs MPOo MOBM IporpamyBaHHs (Hampukian, cydacHi Python,
Nemerle, C++, Java 1a iH.) 1 3aCTOCYBaHHS JIOT1KO-TPaMaTUYHUX, JIOT1IKO-CEMAaHTUYHUX MPOLEAYP s
crBopenHst [T-mpoaykriB. Kpim Toro, nunpoBi3oBaHUMH CTaldM pajio- M TeseBi3iiiHa KOMYHIKallisd,
peKjiaMHa, HayKOBO-OCBITHs, TPAHCIOPTHA, MeEAWYHA, OaHKIBCbKO-€KOHOMIUHA, TOProBelbHa,
pediriiiHa cepu Tomo. Y MpakTUYHOMY I110/IEHHOMY CIUIKYBaHHI 3peajTizoBaHa MOJIENb PeecTpariii Ta
KOPUCTYBAHHS €JI€KTPOHHUMH MOIITOBUMU CKPUHBKAMH 3 JIATHHCHKOMOBHUM HallMCAaHHSM €-aJIpec, a
TaKOX JAPYKOBAHOI NMHUCEMHOI MPAKTUKU B KOMIT IOTEpHIN cucTeMi (CTBOPEHHS TEKCTIB), B IHTEPHET-
KOMYHIiKallii 3arajioM (IOLIyKOBa AisIbHICTb, KOMEHTApHI MiHITEKCTH Towlo). OcTaHHIH 13 HaNpsMiB
OB’ s13aHuM 13 poboToto B cucteMi Google. BinnoBiqHO Ha MpaKTUIIl Ha3Ba Ii€] MOITYKOBOI CUCTEMH i
NOB’SI3aHUX 13 Hero (OpM aKTUBHO BXKMBaHI, MalOTh pi3HI rpadiuni Ta opdorpadiyni BapiaHTH
(moyacTu 3 BIIXWICHHSM BIJ CTaHIAPTIB YKPATHCHKOTO MPABOIUCY), TOp: <...> CMBOpeHull 3d
oonomozoio cepsicy GOOGLE SITES. Taxum npocmum i 3pO3yMIIuUM IHCIMPYMEHMOM MOXNCYMb
cmamu ecim gidomi Google Forms, sxuo euxopucmosysamu ix ue nuuwie Ons mecmysanus (3
wiathopmu «Ha ypok», 19.07.23); Hacadaemo, 0ocmaska mexHiku cmana MOMCIUBOI 3A8OSKU
cnienpayi Minicmepcmea ocsimu i Hayku Ykpainu, Minicmepcmea yughposoi mparncghopmayii
Vxpainu 3 komnaniero «Google» ma FOHECKO (3 mnardopmu «Ha ypok», 09.01.23).

JlaBHO y3BHYa€H! B JIATHHCHKOMOBHOMY HANMCaHHI Ha3Ba TEKCTOBHX JOKYMEHTIB — doc (JIOK,
JOKIBCBbKi (paiinmm), nokymeHt y Word, Ttak camo — rtf i moj., Ha3Ba Kopropaiii-BUpoOHHKa
MIPOrpaMHOTo 3a0e3MedeHHs sl poOOTH KOMIT IOTEPHUX CUCTeM ychoro cBiTy Microsoft Word.

[ToniOHi BUKJIMKK MaeMO 3 Ha3MBaHHIM 3aCTOCYHKIB JUIsl OHJIaHHOBOI pOOOTH UM CIIJIKYBaHHS:
A documv wacmo idcodcy Ha makci, 60 no 00po3i Ha 3a0HLOMY CUOIHHI 8cmuearo 3pooumu bazamo
cnpas — 036iHKU, Z00m, 8i0nosidi Ha nogidomnenns (Gazeta.ua, 30.08.21).

2. TpaHckyabTypHicTb. lle sBuIIe 3HaAXOAUTH BiMOOPaXKEHHS B ISTIBHOCTI COITIATBHHUX
Mepex, KOMYyHIKAIlisl B SKAX HE Mae JCPKaBHUX YW HAI[IOHAIBHUX KOPAOHIB. MOBII BUSBISIIOTH
OakaHHS CITIJIKYBaTHCS B MDKHApOIHIM JIATHHCAKOMOBHIN CHUIBHOTI SK PIBHONPABHI YJICHH.
BianoBigHO TpaHCKYIBTYPHICTh MIOJO JIATHHI3ALIT YKPaiHCHKOTO JIGKCHKOHY Ma€ KiJIbKa IMPOSBIB:
1) TpaHciTepallis yKpaiHCHbKOro IMEHHUKA; 2) yTATYBaHHS 4yepe3 KOPIMOPATUBHY MOBHY IOBEHIHKY
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CIIEHT13MiB, MpodecioHani3MiIB 13 pi3HUX chep MIKHAPOJHOI JiSUILHOCTI B YKPaiHCHKOMOBHI (haxoBi
cepenoBuiia Ta QGopMyBaHHS OQICHOTO CIEHTYy; 3)aHIJIOMOBHa Oi3HEC-OCBITa: 3aCBOEHHS
npodecioHai3MiB 3 1HO3EMHOI HaBYAJIBHOI JITEpaTypH, SKa HE Mae€ aHAIOTIB B YKpaiHi, (axoBUX
BeOiHapiB, CeMiHAPIB, TPEHIHTIB, POPYMiB; 4) 3aCBOEHHS KPOC-KYJIBTYPHUX €TUKETHUX KOMYHIKEM.

Yumano BIAaCHUX IMEH KOPHUCTYBadiB, SIKI B MOBCSKJIEHHI IOCIYyTOBYIOTHCS KUPUIMUYHUM
MUCbMOM, O(QOpMJICHI B JAaTHHCHKIN rpadimi. [Ipu 11poMy JIaTHHCPKOMOBHE UM TPAaHCIITEPOBAHE 3
YKpaiHCBKOT 1M’ MO>KE€ BUKOPHCTOBYBATHCS B CTPYKTYPI TIEPHOKIUKAHHS SIK KJIFOYOBE CJIOBO, TOP.:
Poszmosa 3 Inna Kuznetsova Oyna nacuuenoro i pisnonnanogoro. Obeosopunu 6azamo yikagux mem npo
BIUHY I MUD, MUHYTIE T MAUOYMHE, COIO3HUKIB I 80p02i8, c80000Y cro6a i cankyii (3 Mepexi «DercOyk»).

3. HoJgirematu3m ingopmanii Ta nmorpeda B ii yHipikauii. dynkuito 3acody momyky u
O3HAWOMJICHHS 3 MOJIOHMMHU TeMaMH B [HTepHETI BUKOHYIOTh TUCKYPCHBHI OJMHUIN 3 KIIOYOBUM
CIIOBOM Ta pemITKow (#), mo yTBOpIOIOTH Xemmrer. OcTaHHI OQOPMISIOTH SK KUPWIHICIO a0o
JATUHUIEIO, TaK 1 B 3MilIaHoMy ¢opMmari. 3anmpoBaKeHi Taki TekcToBl oaunauii Big 1990 poxy. Ha
CBOTOJIHI CaMa «pEIIiTKa» CTajda Haj0aHHSAM KUPWIMYHOI i JaTuHChKoi rpadixu. Ii BBOAATH B
aHTJiichKin knasiatypi [10; 11].

4. VYcraneHHs B y3yci HOpMH 100 JATHHCHKOMOBHOI0 YH 3MIilIAHOT0 HANIMCAHHS Ha3B i
HeaJanTOBAHUX CJIOBOCHOJIy4eHb. Ha 110 ocoOmuBicTh NaTHHi3alii yKpaiHChKOI MOBH JaBHO
3BepratoTh yBary (JI. Apxumenko, f. butkiscpka, K. Jlemuenko, T. Maiictpyk, A. MiTayk Ta iH.).
SBunie kBamihiKyrOTh IMO-pi3HOMY: IHIIIOMOBHI CJI0BA Ta BUCJIOBH, Y)KHBaH1 B IJATHHCHKOMY HaITMCaHHI;
HealanToOBaH1 3aM03WYCHHs, TaK 3BaHI BKPAIUICHHS, SIKi BBOISTH Y MOBY HOBI cioBa i popmanTH [3,
c. 4], rpadgiuHO HeaganTOBaHI Heo3arno3udeHHs [7], BapBapu3mu [8; 2, c.47], MakapoHI3MH 5K
TPaHCKPUOOBaHI, TPAHCIITEPOBAHI JISKCUYHI OMUHUII [8, c. 224; 2, ¢. 47], mposiBH Cy4acHOi MOBHOT
MOJY, TIOpUIHI KOMIIO3UTH, TMEpIia OCHOBA SIKUX CTAHOBUTH 1HIIOMOBHY JIEKCEMY B HEaJalTOBaHIN
¢dopmi, yacTo HaBiITH B IHIIOMOBHIN Tpadimi [2, c.46]. Hanp.: Ilepconanvua 3uudicka na uucmky
oonuuus ma ninine 6i0 TK Laser (3 1a3.); Mu 6yoemo epamu 6 mynsmumeditinomy npocmopi Pochayna
Event Hall; The Village Ykpaina;, From Ukraine With Art (3a MmatepiasiaMu Mepexi «Dercoyk»).

[lonexkonu TEeKCTH 3acBiIUYIOTh TpUeTanHy ¢ikcauilo Ha3Bu, mop.: Ifewmp oOocnidxcens
exonomiku ma 6iznecy (Cebr) Benuxoopumanii npogooums oyiHKy MylbMuniikamueHo2o egexmy
oxpemux KI BeruxobpumaHii Ha eKkoHOMIKY (y po3pi3i npamo2o, Henpsamo20 ma iHOYKOB8AHO20 6NIUEGIE).
3oxpema, y oocniosxcenni Cebr 3a 2020 pik npedcmasineHi OyinKu pisHUX UOI8 MYTbMUNIIKAMOPIE ONs
cexmopy KyJIvmypu ma mucmeymae Benuxoopumanii ma 3a2anvHutl 6HeCOK Yb020 CeKMopy Y eKOHOMIKY
Ha ocHosi oanux 3a 2018 pik. Cedp podbums OYiHKY HA OCHOBI « BUKOPUCHAHHS MOOEE BUMPAMU-BUN)CK
ona Benuxoi bpumaniiy <...> (HixonaeBa O., AHonpieHko A. Ta iH. «KpeaTuBHi 1HIyCTpii: BIUIUB Ha
PO3BUTOK €KOHOMIKH Y KpaiHmw», ¢. 65; https://kse.ua » KSE-Trade-Kreativni-industriyi-Zvit).

OdimiitHi Ha3BM MiANPUEMCTB, KOMIAHIM Ta opraHizamid 3 MDKHAPOJHUM YU 1HO3EMHUM
KamitajaoM, iHGopMaIlito Mpo sSKI MOXKEMO 3HaTH B Mmeniacepi, MalOTh K JATHHI30BaHI, TakK 1
KUpUINYHI oiliiiHi B YKpaiHi BIAMOBIIHUKY (JTATUHUIIO MEPEeBaYKHO Oa4rMo B Ha3Bax OpeHIIiB, Ha
CHUMBOJIIUYHUX 300pakeHHsX-emOnemax). Hampuxiaz: 6ankicbka rpyna Raiffeisen Bank International
Mae B YkpaiHi BianoBigHuk «Paii¢daiizen bank IntepHanionans Al (ABctpis); Ha3Ba KredoBank e
BinnoBigarKoM HoMiHaIi AT «KPEJJOBAHKY, Hanexuts HaiOuIbmoMy mosibcbkomy 6anky PKO
Bank Polski; rmo6anpHa TepaneBTuuHa Kommadis «Sanofi» mae BiamoBiaHi odicu «Canodi», ne
HAJaf0Th MEIWYHI MOCITYTH B Y KpaiHi, TOIIO.

Meniitna iH(opMmarlis Ipo CyCHiibHY, NOJITUYHY, KyJIbTYPHY TOIIO AiSTIBHICTh Y TAKOMY pasi
4acTO CTAHOBHUTH MOETHAHHS MUCEMHUX TEKCTIB 13 KUPUJIMYHOIO Ta JIATHHCHKOIO Tpadikoro, SK-OT:
Jliea cunbHux 3anpoutye 2pomMadcoKux akmugicmis, ¢haxieyie 3 npas IHOOUHU Ma ycix HeOauodyHCUx Ha
nepwuti 3axio y medcax Hosozo npoekmy Rebuild Ukraine. Inclucion; Kpyenuii cmin cmane nepuium
saxodom npoexmy # RebuildUkrainelnclucion. Hozo Jliza cunvhux 3a niompumxiu €8poneiicbkozo
napmuepa Europtan Disabilities Forum (EDF) 3anyckae, abu exmouumu 6 nyoOniuHuti OUCKypc
8i00y008u inmepecia arooell 3 ineanionicmio; Heghopmanohe naguanus npoxooums npsamo 8 Telegram-
obomi, y opmami Kopomkoeo U €MKO2O CHpUHmMYy: 7 OHI8, HAUBANCIUBIUA Meopisi U KOPUCHI
inmepaxmueni enpasu, Iniyiamopom npoekmy cmae UNFPA, ®ouo OOH y 2anysi HapoooHaceneHHs
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https://www.facebook.com/inna.kuznetsova.71?fref=mentions&ref=embed_post
https://t.me/no_trivia_courses_bot
https://t.me/no_trivia_courses_bot

6 Yxpaini, 3a niompumxu ypsoy Benuxoi bpumanii. 10eto npoekmy peanizye kpeamusna acenyis ISD
Group y cnienpayi 3 MI'O «Monoodsiscy (MIND 07.03.23) i mog.

KpiMm BiracHHX Ha3B JIATUHCHKOIO TpadiKoro, y CIeliaTi30BaHNX TEKCTax Ta MOBI Mejiia piKCyeEMO
BXKMBaHHS CIIiB 1 CIIOBOCIIONYYEHb, SIKI TUIBKH-HO 3 SBHJIUCS B COLUAJbHINA MPAKTHUII TOBCSKICHHS.
Hampuknan, y Tekctax HaB4aIbHO-OCBITHIX TUIAT(OPM 3aCBITIYEMO «IIPOCYBAHHSD» SIK TEPMIHIB CIIiB
unlearning / po3yuysarnnsi, Kiacu Haoonyxcents / catch up classes, ki BXUBaHI B TEKCT1 MOPS JUIS
TIAyMaueHHS CYTi ABUINA: Busaensicmvcs, po3y4yaHHA — ye He BUKPECIeHHS 3 NAM sami AKOoich
inghopmayii. <...> 3aeanom unlearning — ye pegizis 3HaHb, YMiHb, CNOCODI8 MUCNEHHS, 36UYOK |
opmysanns Hosux — Oinbu epexmuenux. Pozyuysanus 3a621cou nouuHaemucs 3 KpUmMu4HO20 no2isioy
Ha edice cghopmosare mucnenns (3 warpopmu «Ymitiy, 2023); Knacu nadonysycenns, abo catch up
classes, mooicyms 6i006yeamucs 6 pizHux gpopmamax: iHOUBIOYANbHI VPOKU, 3AHAMMS 8 MAIUX AOO
genuxux epynax (3 miargopmu «Ywmitm», 2023).

3a HalMMU CIIOCTEPEKEHHSIMM, Cy4yacHI Mefia, (OpPMYIOYHM CIUIBHUM €BPOIEHChKUI uun
ro0aTi3aiiHUN PAKTUYHUN 1 COMIaTbHHUMA JOCBiJ, HE BCTUTAIOTH aJalTyBaTH HOBI SBHUIINA JO
CYCHUIbHO-€KOHOMIYHUX, TOJITUYHMX YyMOB B YKkpaini. Ha >xamb, MIBUAKICTH OIpalLOBaHHS
iHpOpMAIIfHUX MOTOKIB 1 iX TpaHC(OpMaIlisi B MIHITEKCTH IOBIIOMJICHb CHPUYMHIOE OyKBaJbHE
BXKMBAHHS-BXKHUBIICHHS HE 3al03UYCHUX, a (IIPU)BHECEHUX, HEAJAaNTOBAHUX CJIB 1 CIIOBOCIONYYEHbD.
(O4eBuAHO, IHTEHCUBHICTH MPOIIECIB, 110 IX PaHIIIe 03HAYYBAIU K 3aII03UYEHHS 1HIIOMOBHUX CIB,
3MyIIyBaTUMYTh MOBO3HABIIB MeperjsiaTH # MOHATTS, SKUMH iX 03HauyloTh.) HaBememo kinbka
NPUKJIAIIB TaKOTO CJIOBOBKMBAHHS 3 PI3HUMHU CII0ocO0aMH BHYTPIIIHBOTEKCTOBOTO TIyMauyeHHS
HeosiekceM: Koau oic idemvca npo mozo, Xmo NpopeaAsCs HA20pY Xapuo8020 IAHYIOINCKA, U020
NOBEOIHKA MAK CAMO MOHCEe GUSHAYAMMUCS GUOPAUMHIMU MPABMAMU, MUM, WO 8 AH2IOMOBHOMY CEimi
Hazuearomo poor eating habits (= 20100Hi 36uuKu), — 36i0cu 6¢i yi OodCesinbHI “‘cmamycHi” sumpamu
6 cmuni Meotcuzip s, AKi cynepeuams He uule cmMaxy, a u 30oposomy 2ny30y (Twxnens, 12.06.2017);
«Mooicnueocmi camoi Kanaou npomucmosamu yvomy obmeodiceni. Lle nompebye cnisnpayi Kpain-
oonooymuie (“like-minded countries”)», — 3asnauuna @pinano (Hzepxano twxus, 30.06.2017)
[mpuknaau 3a: 7, c. 78-80]. ¥ 3MI nns MONOAIKHOTO CepeoBUIIla MOXKe U He OyTH omepaTopiB
TIyMaudeHHs, IK-0T: Xoua kpawe 3uamu slow motion sioeo (OqHoxnacHuk, 2018, 12).

BucnHoBku i nepcnekTuBu. OTXe, MPOSBU JUHAMIYHOIO Xaocy B rpagiuHo-opdorpadiuHii
HOpMI YKpaiHCBKO1 JIITEpaTypHOi MOBH, 30KpeMa B Takiil IIMPOKIiil (yHKIIOHAIBHIN cdepl, K MeiiiHa,
(bikCyeMO 110/J0 HAMMMCAHHS MIKHAPOAHUX UM 1HO3EMHMX OpraHizalliif, ycTaHOB, IPOEKTIB, IPEIMETIB
1 moJl. IneTbest mpo HeaanToBaH1 B yKpaiHChKiM rpadiii il HeYBIANOBIJHEH] 1110JI0 3aKOHOMIPHOCTEN
JIEKCUYHOI CEMAaHTHKH HANMCaHHS 3all03MYEHUX CIIIB JIATHHHUICI0, 30KpeMa YHHMKAHHS JIAoK, XO4
MIPABOITUC PETJIAMEHTY€E 3aCTOCYBaHHS IOTO TpadiqHOrO 3HAKa W 70 Ha3B, 3aIMMCAHUX JIATHHHUIIEIO.
3riiHo 3 MpaBUJIOM YMHHOrO mpasonucy (§ 54, m. 5, 30kpeMa i mpum. 1), BUIOBY BiIacHy Ha3BY
MUIIEMO 3 BEJIMKOi OyKBHU (Ieplie 4u €JuHE cJI0BO) 1 B jankax. Ha mpaxTuii >k MaeMo crpaBy i3
caboTa)keM 3BUYHOT0 BCIM B1JIOMOTO ITpaBUJIa HAIMCAHHS 1HIMBIyaJIbHUX BIIACHUX Ha3B. 3yMOBIICHUN
el ()eHOMEH MOIIYKOM CaMOOPraHi30BaHOI CHUCTEMU CHMBOJIYHUX HOpPM, sIKI BiaOuBaiu O 1
JTEpaTypHy  KHIKHO-IMCEMHY  TpaauIilo, 1 BigoOpaxkamu O cydyacHe  cHpuUiiMaHHS
IIBUJIKOHAPOJKYBaHUX BJIACHUX HAa3B, CIIIB-TEPMIHIB, CTpPIMKE BXOJDKEHHS I rpadiyHy ajamnTariio
HEOJIOT13MiB-3aM103UU€eHb B YKPATHChKiil MOBHIN CHCTEMI.

Ha cporonni BapBapu3ailisi yKpaiHChKOT KHM)KHOI IIPAKTUKH 3aCIyTOBY€ Ha OCOOJMBY yBary i
peTesibHE ONpallOBaHHs 3 PI3HUX PaKypciB, 30KpeMa 1 B KOHTEKCTI 3MiH KHIPKHO-TTMCEMHHUX TPAAULII
YKpaiHCHKOT JIITepaTypHOi MOBH HOBITHBOI 100U, 1110 CTAHOBUTH MEPCIEKTUBY MOJANBIINX HAYKOBUX
CTYIH.

Crnucok BUKOPHCTAHOI JiTepaTypu
1. Tpunenko II. «Tpeba nbath He MPO JATHHI3ALiIO, a MPO JOHECEHHS HAAOAHHSA YKPAiHCHKOI KYJIBTYPH».
IDEALIST. media. URL : https://www.youtube.com/watch?v=cA9unZHHRRg (05.04.2018).
2. Jposor O. C. Jlekcu4Hi aHTITINM3MH SK OCOOJHMBICTh CydacHOI MOBHOI MOAW. 3axapnamcuvki (hinonociyni
cmyoii. 2020. Bum. 13. T. 1. C. 43-47.
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MIXING CYRILLIC AND LATIN IN MEDIA TEXTS: PROBLEMS
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Abstract. Introduction. The article analyzes the factors causing the spread of barbarism in the Ukrainian
literary language, in particular in the texts of the media environment. The relevance of the study is determined
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by the need to update the theoretical foundations of the normalization of the Ukrainian literary language, to
understand the challenges of the linguistic present, in particular the Latinization of book practice - official-
business, scientific-educational, media and private communication. It is emphasized that barbarization is one of
the manifestations of globalization processes of communication and information exchange between institutions,
organizations, media, communities, individuals, as well as a consequence of the hybridization of certain linguistic
phenomena. It is not new and has been covered in numerous studies on the history of the Ukrainian literary
language. One of the aspects of this direction of studying dynamic changes in book language practice is the
mixing of Cyrillic and Latin graphics, and accordingly, the lexicons of specific languages. Factors of the genesis
of the Ukrainian literary graphic-orthographic-lexical tradition are the extra- and intralingual prerequisites for
convergence and distancing of languages.

The purpose. The purpose of the research is to outline the range of problems of the culture of the Ukrainian
language, media stylistics and sociolinguistics, which in close interaction determine the latest theoretical and
practical aspects of mixing Cyrillic and Latin in the modern media space; outline the directions of actualization
of barbarization.

The methods. The main research method is descriptive and methods of observation, generalization, and
comparison.

Main results of the study. Based on the material of the texts of the media sphere from 2020 to 2024,
conclusions are made about the effectiveness of the digitalization of communication, the strengthening of
transculturality in communication, about the polythematism of information from multilingual sources, which
requires its unification, general accessibility to consumers, which together affect the establishment of norms
regarding Latin-language or mixed writing in Usus names and unadapted phrases. As a result, it was noted that
there are manifestations of dynamic chaos in the graphic and orthographic norm of the Ukrainian literary
language. This phenomenon is caused by the search for a self-organized system of symbolic norms that would
reflect both the literary book-writing tradition and reflect the modern perception of rapidly emerging proper
names, words-terms, the rapid introduction and graphic adaptation of neologisms-borrowings in the Ukrainian
linguistic system.

Originality. For the first time in Ukrainian linguistics, the concepts of the dynamics of the language norm
in the 21st century were formulated.

Conclusions and specific suggestions of the author. The need to study the barbarization of Ukrainian
book practice, taking into account extra- and intralingual factors affecting stylistics, graphics, orthography, and
grammar of the Ukrainian literary language, is outlined as a perspective for further research.

Key words: Latin, graphics, graphic norm, orthographic norm, barbarism, spelling.
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Y cmammi susueno cyyacruil meditinuil 00c8i0 ROnyasipu3ayii ykpaincokoi mosu y popmami aarighxaxie,
ONUCAHO ABMOPCHLKY NPAKMUKY NPOMOYIIOBAHHA MOBHUX 3HAHb Yepe3 KOPUCHI Nopaou 6 Mexcax Kpoc-
niameopmernozo pecypcy «Moea 6 mpenoi». Mema cmydii — docaioumu MeOditiHy Npakmuxy RONyaApuzayii
VKPAiHCbKOL MO6U Y (hopmami aatihxaxie i doeecmu epeKmusHiCms maxkux pecypcie 0 peanizayii 0epicasHoi
cmpamecii nonyaspuzayii Mosu. ocriodcenns i cucmemamuzo8anull UKIA0 CTHATU MONCTUBUMU 3ABOSKU
3ACMOCYBAHKIO HU3KU HAYKOBUX MeMOOI8: MeopemuyHuli Memoo i Memoo ananizy, Memoo munoioeii, Onuco8ut,
eMRIPUYHULL ma MemooO Y3a2aibHeHHs. Bumnymayeno cymHicms ROHAMb «NONYAAPUIAYIA MOBUY, «IAlXaKy ma
iH. 3anpononosano asmopcvke bayenHs WoO0O0 MUNONOZIL NAlpXAKI6 HA MOGHY MeMAMmuKy U GUOKPEMACHO
MeKcmogo-300pasxcanvii  navgxaxy,  8i0eoypoku;,  kopomki  8ideo  (YouTube-Shorts);  nooxacmu;
eeumigpixosanuli  KoHmeHm  (onumyeauHs, mecmu). 1A YHAOYHEHHS — MEOPEemMUHHO20  BUKIADY
NPOOEMOHCIPOBAHO NPUKIAOU MOBHUX NAUpXAKIE, WO ONYyOnKo8aHi 8 Medid, a MAaKoiC NPoitOCMPOSAHO
a8MoOPCHKULL npaxmudHull 0opoook. Iliocymosano, wo cmpamezisi RONYIAPU3AYIL YKPAIHCbKOI Mo8U nepedbauae
Bi/IbHe BONOOIHHA YKPAIHYAMU PIOHOK MOBOH, GUKOPUCHAHHA YKPAIHCHKOI MOBU 8 YCix cghepax cycniibHO20
ocummsi,  OpMYBaHHA  YINICHORO — YKPAIHCLKOMOBHO20 — IHMOpMAyitiHO-KyIbmypHo2o npocmopy. Humi
3aghikco8ano 8UCOKULL NONUM HA OCGIMHI NPOEKMU, Mema AKUX — NONYAPU3Yeamu YKpaincovky mogy. Ilpoekm
«Mosa 6 mpernoiy modice cmamu iHHOBAYIUHUM PeCypCoM O/ MUX, XMO 6axicae onanyeamu YKpaincoky Mogy 6
3PYUHOMY MaA IHMEPAKMUBHOMY hopmami.

Knrouosi cnosa: media, nonynsapuszayis, ykpainceka mosa, aaugxax, eioeoypox, YouTube-Shorts,
nooxkacmu, 2etimMighiko8aHuil KOHMeHm.

AKTyaJIbHiCTb. Y Cy4aCHOMY JMJDKUTATI30BAHOMY CBITI, KOJU KHUTTS JIIOJMHU CTa€ OLIbII
JMHAMIYHUM, HarajbHOIO € MOTpeda B HYYKHMX Ta €(eKTMBHUX METOJaX ONaHyBaHHS HOBHUX 3HAaHb,
10 TPEACTaBIEHI y BUIBHOMY MEPEXEBOMY JOCTymi. 30KpeMa, Y KOHTEKCTI BIMHU pocii HMpoTH
VYKpaiHM, a TakoX TNOCWJICHHS HAaIllOHAJIBHO-NMATPIOTUYHUX TPOLECIB y JAepKaBl MpPIOPUTETHUM
3aBaHHSIM JUIsl 0araTboX JIIOJEM cTa€e BUBYEHHS YKpaiHCbKOI MOBM SIK MOBHM THUTYJIbHOI Hamii. 3
MOYaTKOM TIOBHOMACIITAaOHOIO BTOPTHEHHS YKpaiHCbKE CYCHUIBCTBO II0Yajl0 MAaKCHMaJIbHO
JUCTAHIIIFOBATUCS BT POCIMCHKOTO KOHTEHTY, I[IHHOCTEH, 1CTOpIi, CBITOIIISIY, JiTepaTypu Ta iH. Ha
IIbOMY TJII TIOMITHO 3piC MOMMT Ha SIKICHUHA YKpaiHCbKOMOBHHMH iH(opmariiinuil npoayxt. o 24
motoro 2022 poky iHpomnpocTip Hamoi KpaiHu OyB 3allOBHEHHM MeIIMHUMM MarepialaMy KpaiHu-
arpecopkd. IlparHyun 30UIBIIUTH KUIBKICTH MIAMHCHUKIB, JIAEPU JYMOK aKTUBHO CTBOPIOBAIU M
MOIUPIOBATIM KOHTEHT POCIMCHKOI0 MOBOI. BapTo BW3HATH, M0 ¥ yKpaiHIU BiJUIaBajid TepeBary
31e0UIBIIOrO MPOAYKTaM P, IPOJOBKYBAIM TOBOPUTH POCIHICEKOI0 MOBOIO B IOOYTI Ta B OQilliifHNX
cutyauisix. BiliHa kapAuHaIbHO 3MiHUIIA MOBHY (DaKTypy YKpaiHCBKOTO CyCIiJIbCTBA, aKTyalli3yBaa
MPOLIECH BUITyYEHHS POCIHCHKOT POIYKIIii, 30KpeMa KHUXKOK, (PiIbMiB, My3UKHU TOILO 3 YKPaiHCHKOTO
iHGompocTopy. Pocilickki MUTII Ta JIiJIepu JyMOK KpaiHH-arpecopKu HHHI OOMKOTOBaHI B YKpaiHi, y
Jep’kaBl Ha 3aKOHOJIABUOMY pIBHI HapemTi 3a00pOHEHO BHMKOPUCTAHHS POCIHCHKOI MY3HUKH,
JiTEepaTypu ¥ HayKoBHX pKepen. ['pomaznsHu, Oi3HEC Ta OpraHd BJIaau TMParHyTh TMEPEHTH Ha
YKpaiHChKy, MiJNPHEMII TOBHICTIO BIJMOBHJIHMCS Bl POCIICBKOMOBHOTO OOCIYTOBYBAaHHS Ta
KOHTeHTY. CycCHijIbCTBO MOYai0 IrHOPYBATH MPOIYKTH, IMIIOPTOBAHI 13 CyCiTHBOI KpaiHu. OHUM 13
HapaTWBIB, 110 TMOLIMPIOE BOPOT, € iH(OPMAIlS MPO Te, M0 YKpaiHIli aKTMBHO IMOBEPTAIOTHCA 0
POCIICBKOMOBHOCTI, 110 MOBa (PpoHTY — pociiickka Ta iH. A. OcurisaH, odinep 3CY, B iHTEPB’10
BunanHio «The village» 3a3Hauae: «OnuH 3 000B’SI3KOBHX METOJIIB HACHIIBCTBA B MOJIOHI € TIPUMYC
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TOBOPHUTH POCIHCHKOIO. A IIIe CITBATH POCIACHKI TIMHH, IMICHI ¥ yYUTH pociiichkki Bipm. [IpumycoBa
pociiicbka MOBa — 000B’sI3KOBUI aTprOyT pociiicbkkoro nojiony...» (http://surl.li/sfauyv).

VYV «Crparerii nonymspu3anii ykpaincekoi mMoBu 10 2030 poky «CuibHa MOBa — YCIHiIIHA
JeprKaBay Mepe10adyeHo TPU CTPATEriuHi MiJIi Ta KijTbKa OMepaIiifHuX el y iXHIX MeXKax:

1) BosIOZIIHHS HaceJeHHAM YKpaiHU Ta yKpaiHLSAMH, sKI [IPOKUBAIOTh 32 MeXaMu YKpaiHH,
YKpaiHCbKOIO MOBOIO (BUJIbHE BOJIOAIHHSI BUITYCKHHKAMHU 3aKJIaJiB OCBITH YKpPaiHCHKOIO MOBOIO;
CTBOPEHHS JEP’KaBOIO MOXJIMBOCTI JUI BHBUCHHS YKpAiHCbKOi MOBH, 30KpeMa Ha THMYAacOBO
OKyNOBaHii TepuTopii YKpainu; 3a0e3medeHHs] yKpaiHIAM, SKi MPOKUBAIOTH 32 MEKaMH Y KpaiHH,
MOXJIUBOCTEH JUIsl BUBYEHHS YKpPAiHCbKOI MOBH; YIIPOBAJUKEHHsS CTaHIAPTIB YKpaiHCbKOI MOBU Ta
BHMOT JI0 PiBHS BOJIOJIHHS HEIO);

2) BUKOPUCTAHHS HaceJeHHsAM YKpaiHu YKpaiHChbKOi MOBH B yCIX c(hepax CyCHUIBHOTIO JKUTTS
(MOTMBYBaHHS HacelleHHS YKpaiHM BHKOPHCTOBYBATH YKpPAiHCbKY MOBY; HaJaHHS BCIX MOCIHYT,
iH(popMarlii mpo ToBapH Ta ix iHpopMalliiiHe HAOBHEHHS YKPATHCHKOO MOBOIO);

3) popmyBaHHS HITICHOTO  YKpaiHCBKOMOBHOTO  1H(OPMAIIIHO-KYJIBTYPHOTO  IIPOCTOPY
(popmyBaHHS yepe3 YKpaiHCbKOMOBHMI MPOAYKT LITICHOTO iH(QOPMAIIITHO-KYIBTYPHOTO MIPOCTOPY;
JOMIHYBaHHS YKpaiHChKOi MOBH B iH(opMaIiitHoMy cepeoBuii) [7].

AHAJI3 ocTaHHIX HocjaigxkeHb Ta myoJikauii. [ligcTaBoro A7 TEOPETHUYHOTO OCMHUCICHHS
TEMH TIOCIYTYBaId POOOTH HAYKOBIIIB, SIKI MPOBOAMJIM JOCITIDKEHHS Ha MOBHY TNPOOJIEMaTHKy
(JI. Azapoga, 1. bpara, H. 2)KmaeBa, B. Paguyk Ta iH.). Ha HanexxHy yBary 3aciyroBylOTh CTY/Iil BUCHUX,
SKI aHaJIi3yBaJlM ICTOPUYHI ACIEKTH Ta Cy4acHWH CTaH JepkaBHOI MOBHOI momiTHKH (b. AXHIOK,
M. IBax, JI. Macenko, C. CaBoiicbka). Y po3Biaui O. B1oBiHoi cxapakTepru30BaHO IHTEPHET-PECYpCH,
IO CTAlOTh y HPUTOAI MijJ 4ac BHBYECHHS YKPaiHCHKOI MOBHU SIK 1HO3eMHOI (MOOUIBHI 3aCTOCYHKH,
OHJIAMH-KYpCH, IHTEpHET-TUIaTPOpPMH, I0TyO-KaHaJH, COLIMEPEKEBl CTOPIHKH, iHTepHET-hopymu) [1].
Oco0mMBOCTI CTBOPEHHS Ta 3aCTOCYBaHHS BiZIeOypoKiB nociimkeHi B nmpausix [1. JIoBoHi, A. Ilikana i
H. ITonomaproBoi, O. Tokapuyk Ta iH. HaykoBi MipKyBaHHS 3 HpUBOLY (OPMYBaHHS YKPaiHCHKOTO
MOJKacTUHTY 3ampononoBani B mpaisix C. Janwmok, M. XKosnip, T. Jlemenko. [eitmidikamiro sk
SBUIIE, TPUTAMAaHHE PI3HUM c(epaM >KUTTS CyCHiIbCTBA, (YHKII, sIKI BUKOHY€E IrpOBHI KOHTEHT,
nociikysaiu K. byraituyk, H. Bonuk, O. Tpimtyk, H. ®@irons. [Tonpu Taki TeMaTHuHO pi3HOBEKTOPHI
npaili, y HayKOBOMY JUCKYypci Opakye po3BiZOK, IPUCBSYEHUX BUBYEHHIO JOCBITY MPOMOLIIIOBaHHS B
Me/iia YKpaiHChbKOI MOBH Ue€pe3 CTBOPEHHSI Ta ONyOJiKyBaHHs JIal(hXaKiB.

Meta crarTi — JOCHIIUTH MEiMHY MpPaKTHKY MOMyJspu3alii yKpaiHCbkoi MOBU Yy (opmari
naiigxakiB 1 JoBecTH €(QEeKTHBHICTh TaKMX pECypciB s peaizalli Jep>KaBHOi cTparerii
nomynspusanii MoBH. [l OCATHEHHS OKpECIeHOi METH HEeOoOXiJHO BHMKOHATH Taki 3aBJaHHS:
3’CyBaTU CyTHICTh Oa3MCHUX MOHATH (Momynsipusaiis, Jaidxak, Bineypok, YouTube-Shorts,
reiimi(ikoBaHUM KOHTEHT Ta iH.), IpOaHaJi3yBaTu MeAiHHI MaTepiajiu Ha MOBHY TEMAaTHKY, pO3pOOUTH
TUIOJIOT1I0 MOBHUX J1al(xakiB, apoOyBaTH cpOpMyIbOBaH1 TEOPETHUUHI MOJI0KEHHS Ha aBTOPCHKOMY
Kpoc-mardopMeHoMy pecypci «MoBa B TpeH/Ii», CIIPUATH HAITOBHEHHIO iHPOpMalifHOro mpocTopy
SKICHUM YKpaiHCbKOMOBHUM KOHTEHTOM.

Marepiaiu i MeToau A0CTiIzKeHHs. Y MeKaX HayKOBOi pO3BIJIKM 3aCTOCOBAHO HU3KY METO/IIB,
0 BMOMUIMBWIIM JIOCSTHEHHS METH W BUKOHAHHS 3aBlaHb. €OPETUYHUI METON 1 METONI aHawi3y
3aCTOCOBAHO JUI BHMBYEHHSI HAyKOBOI JIITEpaTypu 3 BHOpaHOI TeMH Ta OIpAIIOBaHHS MEIIMHUX
MIPOEKTIB Ha 1H(OPMAILIHHOMY PHUHKY, METOJI TUITIOJIOTI] — /ISl 3’SICYyBaHHS OCHOBHHX (DOPM MOIIMPEHHS
MOBHOTO KOHTEHTY, OIIMCOBHI — JJIs1 BUKJIQAy TEOPETUYHOTO MaTepiaiy, eMITipUIHUN — JUTS BTUICHHS
MIPOEKTY, 10 Tepeadadae MpOAyKyBaHHS MOBHOTO KOHTEHTY. 3a JTOTIOMOTOI0 METONY y3arajibHEHHS
3p0o0JeHO BHCHOBKH IIOAO YCIIIIHOI peai3allii Aep>KaBHOI cTparerii 3 MOmyJsipu3alii yKpaiHChKO1
MOBH.

Pe3yabTaTn gociizkeHHsi Ta ix o0roBopeHHs. Ilomyssipusaiis MOBH O3HAya€ MOIIMPEHHS
3HaHb, 1H(OpMaIii Ta HamaraHHs 3pOoOMTH LIOCh IMIMPOKO BioMHM. Kpim Toro, momynspusaiis
OB s3aHa 3 BUKJIAJIOM Oy/b-SIKMX MHUTaHb y 3arajlbHOJOCTYIIHIN, MOMYJISApHINA (GopMi. 3a BHCIOBOM
J1. MeTeneBchbKoi, oMy sipr3aliisi MOBHU MOTpe0y€e THYYKOCTI Y BUOOPI METOMAIB Ta 3aco0iB mii [6]. ¥V
3B’SI3Ky 3 YCBIJIOMJICHHSIM HALlI€I0 CaMOIIEHTUYHOCTI, CTaB BIIYYTHUM Opak yKpaiHCBKOMOBHOTO
KOHTEHTY — BiZic0, MyJbTHIIBMIB, KIHOCTPIYOK, KHIDKOK, Memia Ta iH. HaiOueInoi momyaspHOCTI
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HaOyBaIOTh CTUCII, YITKI Ta JIETK1 JIJIsl CIPUHAHATTS MaTepiaan. YKpaiHCbKa MOBa B IJI00aTi3aitHOMy
JTHTBAJIbHOMY BHMIpi Ma€ HHM3KY O€3MpEleeHTHUX PUC: MHJIO3BYYHICTH (2 Micue y CBITI Micis
iTamiichKoi), OaraTwii JEeKCHYHHWM ckiian (3 Micie micis aHTHCBKOI 1 KUTaWChKOi), CKIAIHICTh
rpamMaTHK (2 MiCIle), YHIKQIbHICTh 1 YHMCENBHICTh HAapOAHOIICEHHUX pecypciB (monan 200 THc.
HApOJIHUX MiceHb) Ta iH. ONMaHOBYBAaTH TakKi YKPaiHCbKOMOBHI PeCypcH MOXKHA Yepe3 03HAaHOMJICHHS 3
naixakaMu, 10 3aCBiAYYIOTh IHHOBALIWHHMNA MiAXiN, SIKUH MOEJHYE MEpeBaru MyJIbTUMEIIIHOTO
KOHTEHTY W IUIaKTUYHI IPUHIMIH €)EeKTHBHOTO 3aCBOEHHSI MOBHOTO MaTepiaiy.

3a Bu3HaueHHAM pecypcey «Termin.in.uay» [4], naiidxax (3 anrn. lifehack), abo kopucHi mopaau, —
croci0 BUKOHATH NEBHY [Ii10, HIBULIE Ta MPOCTIiIe JocarTi MeTH. Lle Takox nmpuitoMu, METOAUKH, SIK1
JIOTIOMArarTh PO3B’sA3yBaTu pi3Hi mpoodiemu. Jlalihxaku MarOTh HU3KY OUYEBUIHHUX OCBITHIX TIepeBar:
MPOCTUN BUKJIAJ, OTEIHICTh, JICTKICTh y CIPUUHATTI ¥ 3aCBOEHHI, CTHCIICTh, Bi3yali3allis Ta iH.
VYHacHiOK CTPYKTypyBaHHsS AiOpaHOro 3 Media ()aKTUYHOTO MaTepially BHOKPEMJIEHO KillbKa TpyIl
naiixakiB: TEKCTOBO-300pakanbHi Jaiixaku; Bigeoypoku; KopoTki Bifgeo (YouTube-Shorts);
MOIKACTH; TeiiMi(hikoBaHMIA KOHTEHT (ONUTYBaHHS, TECTH).

TexcToBo-300paxaybHi Jgalipxaku nependavaroTh MOAAHHS TEKCTy M Bi3yasli30BaHUX
eJIEMEHTIB. YHaOUHEeHa iHQopMarlis MOJEruIye CIPHUHHATTA BIIOMOCTEH 1 JomoMarae 3amam’sTaTtu
marepias. Hampuknaza, «mpokadaTh» pO3MOBHY JIEKCHKY JonomMoxke marepian ¢igosnorusi Kcenii
VYruenxo st Bunanss «Ocitopis» (https://bit.ly/39GSc46). VY crarti «Ilomite Oyp’siH ykpaincbkoi: 30
¢pa3, sKi MM 4aCTO TOBOPUMO 3 TOMMJIKAMI» aBTOPKA 3aKJIMKA€ JI0 BUBUCHHS YKpPaiHCHKOI MOBM Ta
MIPOTIOHY€E HABUATHCS Ha IIOMIJIKAX. Marepian yMOBHO IMOIUICHUH HA JAB1 YaCTUHU: TIEpILIa Ma€ MOpajIy,
SK TI0YaTH CIUIKYBAaTHCS YKPaiHCbKOIO MOBOIO, Jpyra HaJa€ IepesliKk TUIIOBUX IOMMJIOK, SKi
BUHHKAIOTh YHACHIJOK BUKOPUCTAHHS CYPXKHKY Ta POCiiMiB, OpaKy CIIOBHUKOBOTO 3arlacy i He3HaHHS
rpaMaTiYHUX mpaBui. Ll aHopmaTuBM HaBeneH1 y (GopMaTi «IpaBWIBHO / HEMPAaBUIIBHOY», MICTAThH
MOSICHEHHSI JI0 KO)KHOTO BUTIAJIKY. ABTOPCHKHIA TEKCTOBO-300paKalIbHUH Jlaii(hXxak MOAaHO HA PUCYHKY
1 Ta omy6mikoBaHo B cormepeskax (http://surl.li/yyvgph).

IHIIMNAEHT

INpazuimo noposyminms!

Puc. 1. Ilpukiaa TeKcTOBO-300pakajibHOT0 AaBTOPCHKOIO Jai(xaxky

Bapro 3a3naunty, mo BeOruatrgopmMu MaroTh pi3HUN (YHKIIOHAJ, TOMY OIMCAHUN BHIIE THII
naidxakiB MO)KHa OIyOJiKyBaTH Tam, Jie mependadeHo Il THN KOHTEHTY ((eicOyk, iHcTarpawm,
tenerpam). Jins minTBepKeHHs e(eKTHBHOCTI Jai(xaky BapTo 3alyyaTd TYMKH €KCHEpTiB abo
CTBOPIOBATH Marepiajl Ha OCHOBI mopaj mpodecioHamiB. Taki marepiasii MaroTh OUTBITY JOBIpY U
MIOIUT Yepe3 yIi3HaBaHICTh ekcrepTa. Hanpukian, nopaay moo MBUIKOTO i €(heKTHBHOTO BUBYCHHS
YKpaiHCBbKOi MOBH TIporioHye BuanHs «NV» B iHTepB 10 3 Onekcanapom [lexanom, Bexyanm HoBoro
kaHaimy. Marepian «II’sate naiidxakiB. Ik s BuBUMB ykpaiHCbKy MoBY» (https://bit.ly/3zVjNIM)
MICTUTh KOPHCHI METOJMKH 3aCBOEHHS HOBOT iH(pOpMAIIii, 10 JOTIOMOXYTh OTIAaHYBaTH MOBY.

MoBHi naiipxaku MOXXKHa TpaKTyBaTH K IOpaaH, SKi 3abe3nedarh HIBHIKE W edekThuBHE
3acBO€HHS HOBOI 1H(opmarrii. [IpukiagoM BUKOpHUCTAaHHS MOBHUX Jla(hxakiB CydacHUMH Mefia €
npoekt «llansamukay (https://bit.ly/3ug23Fl), ctBopeHuii UepkachbKuM perioHaIbHUM BUIAHHIM
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«18000». OcHOBHa MeTa — JOMOMOITH 4YWTauaM I[PaBUJIBHO TOBOPUTU YKpaiHChKOWO. [Ipoekt
peallizyloTh Ha CTOPIHKax BHJAHHS B COI[IAJILHUX MEpekax, a TakoK Ha caiti. dopmar mogaHHs
iHpopMarlii mependadae Bi3yallizallild MOBHOTO IpaBWa. BUIBIIICTH JONMUCIB OpPIEHTOBAaHI Ha
MOSICHEHHSI HOPM 1 IIPaBUJI PO3MOBHOI JICKCUKH, aHAI3YIOTh MMOMUJIKH, SIKI HAWYACTIlIe JOMYCKaOTh
yepe3 BUKOPUCTAaHHS CYyp KUKy UM poclizMiB. Hanpukiaz, ouH 13 TOMUCIB CTOCY€ThCS TEMU JIEKCUYHUX
HOPM 1 CYPXKHKY, IEMOHCTPYE BUKOPHCTaHHS BHCIIOBY «pPO3CTPOYKA» 3aMICTb MOBHOI HOPMH «Ha
BUIUIAT», 110 O3HA4a€ KYIIBIIO TOBapy B KpeAWUT. BisyaslbHe HaloOBHEHHS Mae€ Taki €JIE€MEHTH, 5K
JIOTOTUI BUAAHHS, TEKCTOBUI OJIOK, TeMaThyHa imoctparis. TekcroBuii 010K cTBOpeHU y dopmari
«IIPaBUWJIBHO / HETIPaBUJIbHOY, UTIOCTPATUBHE 300payKeHHs MOKa3ye repost npoekry — [lansanuky. s
CTBOpPEHHSI 300paxkajbHOI (HOPMH, IMOBIPHO, BHUKOPHCTOBYBAIM OHJIAHH-IHCTPYMEHT TpadidHOro
nu3aiiny «Canvay.

AmnaniTi4Hi MaTepiaay noTpedyroTh OUTBII SKICHOTO M JOKJIaJHOTO aHaji3y BuOpaHoi temu. TyT
MOKHA 3HAWTH MOSCHEHHS NEBHUX SBUIL, BHSBICHHS NPUYMHOBO-HACIIKOBUX 3B’SI3KIB MIX
eJIEMEHTaMH JOCIIHKEHHs TOI0. [ 0J10BHA 0COOIMBICTD — CTBOPEHHSI MaTepially Ha Mi/ICTaBi I0Ka30BOi
0a3u Ta JyMOK eKCIepTiB. 3HAWTH MPUKIaIU aHAJTITUYHUX MaTepiajiB Ha MOBHY TEMaTHKy MOXKHA B
Oorax MOBO3HABLIB y pI3HOMaHITHHX Menia. Bimomum € Onor moktopa (iIONOTiYHHX Hayk,
npodecopa Onekcannpa IlonomapeBa, omyOmikoBanuii y BumaHHi «BBC  Vkpaina»
(https://bbc.in/30eYhnh). Konmernist 6rory mependayae BUCBITICHHS MOBHOI ITPOOJIEMAaTHKH Yepe3
BIJIMIOBII aBTOpa Ha 3alUTAaHHSA YUTa4iB. BiamoBiji MICTATH PO3JIOTI IMOSCHEHHS MOBHHX HOPM,
ICTOpUYHI acTieKTH BUHUKHCHHS, aHAIi3 TIPUYHH 1 HACIIKIB TOTO YM TOI'O MOBHOTO SIBHIIA, OCOOUCTI
MIpKyBaHH Ta cliocTepexeHHs aBTopa. Hanpukian, Marepiai « Ik yKpaiHChKOIO “OeCrione3Hbli» Mae
BIINIOBIIb HA aHAIOTIYHE 3alUTaHHS BiJ unTada Oyory. [losiCHeHHS aBTOpa 3MICTOBHE Ta JIAKOHIYHE:
«Hexopuchuii, mapuuit». Takox gomuc mae peakuii Onekcanapa ITonHomapeBa Ha 3ayBakKeHHs Ta
npuMiTku ayautopii. [Hopmamis momaHa y BUDISAAI TEKCTy, HasBHE TAKOXX TEMAaTUYHE CTOKOBE
300paxkeHHs. Ha xanb, OJ1or NpUNMHUB CBOE Hojanblie (yHKIIIOBAaHHS Yepe3 CMEPTh aBTOpa, OIHAK
Marepiajii Ha MOBHY TEMaTHKY 3aJIUIIAI0THCS Y BUIBHOMY JIOCTYTII.

Orxe, naiidxaxu € eheKTUBHUM IHCTPYMEHTOM HOLIMPEHHS HOBOT iH(OpMAIil y BUINIAAL IOPaj,
MPUIOMIB YW METOIMK. Mefia MOCITyrOBYIOThCSI TEKCTOBUM (opMmaroM TofaHHs iH(opmarii Ta
300paXKaJIlbHUMHU €JIEeMEHTaMH Ul CTBOPEHHs jai(xakiB. AHamiTH4HI (paxoBl Marepiaid MaroThb
CKJIQIHINTY (hopMy TTOaHHS Ta BMOXKJIMBIIOIOTH JIOKJIQJHE OCMHCICHHS TeMH. Takuil BUJ KOHTEHTY
nependayae, 10 aBTOP € EKCIEePTOM y MEBHIH rarysi, Ha OCHOBI HOro MipKyBaHb, ICTOPUYHUX (DaKTiB,
JIOKYMEHTIB Ta CBIJYE€Hb MPOBOJATH aHAJI3 By3bKOi TEMH.

Bineogopmar HaOyBae OUbIIOI MOMYJIAPHOCTI, HOPIBHAHO 3 TEKCTOBUMH W 300pa’kalbHUMM
¢opmamu koHTeHTy. Take monmaHHs iH(popMalii Mae HU3KY IEpeBar, cepel HUX — JUHAMIYHICTh
300pakeHHs, OJJHOUACHHI BIUIMB Ha 3ip 1 CIIyX, HASBHICTh aHIMOBaHUX eleMeHTiB [2]. TenaeHuii mo
BUKOPHUCTAHHS BIJJCOKOHTEHTY MeJlla CHpPUSIM OUIbII aKTHBHOMY CTBOPEHHIO Bi€OYypOKiB. Takwuii
KOHTEHT J1a€ 3MOTY $IKICHO MOSICHUTH 1H(OpMAIil0 3a JIOIOMOTOI TIO€IHAHHS 300paKeHH:,
aHIMOBaHMX €JIEMEHTIB, BIACOPALY, ay/lIOCYIIPOBOAY il TEKCTY.

MoBHa npoOnemMaTika TakoX BHCBITJIEHA B MeZia Y BUIVISII BiJI€OYPOKIB 1 BiJI€OIHCTPYKIIH.
OmHNM i3 IPUKIIAIIB € eKCIIpec-ypoKH YKpaiHCchkoi MOBH OJekcaHnpa ABpaMeHKa, 110 BUXOAATH B
edipi «CHiganky 3 1+1» 1 mpomyOnpoBaHi B 10Ty61. @opmar BiJieoypoKy nependoadae OiibIl po3nore i
JOKJIaJTHE TTOSICHEHHSI MOBHUX HOPM BEyIHM, KM TIOCTA€E B pOJIi BUKIIaAada. Takuil BUII TporpaM Jae
3MOTY SIKICHO OIHMCAaTH Ta NpOaHalli3yBaTH IE€BHI AaCMEKTH BUBUEHHS MOBH, Kpalle 3acBOiTH
iHpopMmartito. Hampukmnan, y 101y0-61031 O. ABpamMeHKa MiJATOTOBICHO YPOKH, IO OXOIUTIOIOTH Taki
TEMH, SIK YXKMBaHHs (ppa3eosiori3mMiB B YKpaiHCHKIiH JiTepaTypHiil MOBI, JekcHuHi, opdorpadiuni Ta
CTHJIICTUYHI HOpMU TOII0. B otHOMY 3 ypOKiB, 1110 Ma€ Ha3By «BiH eneKkTpuk, a BoHa enekTpuuka? Bin
Mep, a BoHa Mepka?», Onekcanap ABpaMEHKO PO3IOBiJa€ MPO HOPMATUBHE BUKOPUCTAHHS CYy(iKCiB
U1l CTBOPEHHS (PEMiHITUBIB.

[pukiagoM HEOPIUHAPHUX BiZIEOypOKIB € mporpama tenepaaiokomnanii «UA: CycnijbHey, 1110
Mae Ha3By «Jlaiidxak ykpaiHchkor0». OCOOMMBICTh TPOEKTY — MOAAHHs iHGopMaIlii y ¢popmari CKeTHiB
(aurn. Sketch — ecki3, 3amanboBKa, Hapuc). KokeH BHITyCK mporpamu Mae 3—5 MOBHHUX IpaBHI,
MIPOAEMOHCTPOBAaHUX Y (hOpMI CKETUIB KOMEAIMHOTO 3MICTY 3 OyI€HHOTO JKUTTS, JIe Yepe3 TPy aKTOpiB
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TPaHCIIIOIOTh TpaMaTh4Hi, opdorpadiuni, jgekcuddi Hopmu Tomo. Illoy momomarae BUBUMTH
YKpaiHCbKY pO3MOBHY JIEKCHKY, 30araTUTH MOBJICHHS (ppa3eoiori3MaMu Ta BiIMOBUTHCS BiJl y)KUBaHHS
cypxuKy. Hanpukian, oauH 3 ypokiB Ma€ Ha3By «SIK MOJSIKyBaTH KpacHBO» Ta MICTUTh TPU TEMATUYHI
Omoxu: «PopMyiH BBIWIMBOCTI. SIK MOASKYBaTH KPacHBO Ta IO Ha Ie BiakazaTtu?y», «1{o Take ocoboBi
3aiMEHHUKH ?», «[ OBOpH pi3HOMaHITHO. 5 CIOCO0IB CKa3aTH, IO OLKHII MIBUIAKO». TEMH CTOCYIOThCS
MUTaHb PO3MOBHOT JIEKCHKH, HABYAIOTH MIPABMIIBHOTO 1 YBIWJIMBOTO CITUIKYBAaHHS.

OcoOmBoro 3HaueHHs ¢opMmar BiJeOypOKIB HAOyB 13 TMOYATKOM NaHAEMIii Ta KapaHTHHHUX
0oOMeXeHb, 110 BHEMOMJIMBWIIM 3100yTTS OCBITH OQaifH, NOCWIMIA MOTpedy B €IUHIA CcHUCTEMi
OHJIalH-OCBITH. MIHICTEPCTBO OCBITH 1 HayKH YKpaiHUW CTBOpMIIO IpoekT «BceykpaiHchka Ikona
OHJIAlH», Y MEXax SIKOTO YKpaiHCBhKi TeJIeKaHaJId TPAHCIIIOBAIM TENEYpOKH Juisi y4HiB 5—11 kiacis.
Bineodopmar 1 HasBHICTh BEAYYOTO-BUMTENSI CTBOPIOIOTH YMOBH, HAOIMKEHI 10 pPEaIbHOTO YPOKY, 1
HiIBUIIYIOTh €(EKTUBHICTh HAaBYaHHs, MOPIBHAHO 3 CAMOCTIMHUM OIpALIOBaHHIM Marepiaiy.
Bineoypoku moctymHi 3a 06€30IJIaTHOIO PEECTpAIi€r0. YCi YPOKH, PO3MIIIEHI B MPOEKTI, MPOUIILIH
MEpEBIPKY EKCTIEePTiB YKPATHCHKOTO iIHCTUTYTY PO3BHUTKY OCBITH.

[IpoTarom ocTaHHIX pOKiB 0COONMUBOI aKTyalnbHOCTI HaOyB opMaT KopoTKuX Bineo («Youtube
Shorts»), 0 MepeBepIIYIOTH 32 OXOIUICHHSIM HaBiTh TpuBaidi Bifeo [8]. [IpoBimHumu muratdpopmamMu
Ui ommrpeHHs kopotkux Bifgeo craiu «TikTok», «YouTube» («Shorts»), «Instagramy» («Reelsy) Ta
«Facebook» («Reelsy»). IlepeBaroto ¢opmary € Te, o BiH HaOHpae OLIbIIE TOMUPEHB i BIIOT0OAHB,
HDK TpHBaJi BiJleo, JETKUI Y BUKOPUCTaHHI, Ja€ 3MOry cBaiinaru marepianu. Bineo «Shorts» ciayrye
MOTY>)KHUM 1HCTPYMEHTOM JJIsl 3aJy4eHHS THX, XTO HABYAETHCS, OCKUIBKM 3a CBOEID MEIiiHO-
OCBITHBOIO IPUPOJIOI0 YBIJAMOBIAHEHUH 13 Cy4aCHMMH TEHJCHLISMH CIIOKMBAHHS Ta 3aCBOEHHS
KOHTEHTY [5]. 3aBOsKku iMaHEHTHIM CTHCIOCTI ¥ Bi3yasibHIM NpUBAOIMBOCTI, KOPOTKI BiJeoO 3/1aTHI
yTpUMYBaTH yBary ayAMTOpii, MOJErIIyloud @poLeC 3aCBOEHHS HOBHUX 3HaHb. KpiM TOrO,
MYJIBTUMETIHHAN (opMaT MOoeTHyE PI3HOMAHITHI KaHAIM CHPUHHATTA iH(opMarii, mo 3ade3mnedye
Kpallle 3araM’ ITOByBaHHSI MOBHOTO MaTepiaiy.

Ha aBropcekomy roTy0-kanani «Mosa B Tperai» (http://surl.li/vncwkw) po3poGiieHo cepito Bieo
¢dopmary «Shorts», mo crnpsiMoBaHI Ha TMpPEACTaBIEHHS 3HAaHb 3 YKPaiHCBKOI MOBH, KYJIBTYpHO-
ICTOPUYHOI CHAAIIUHU YKPaiHCHKOTO HApoJy, CyYaCHMX KOMYHIKalIMHUX peajii, skl KapAUHAIbHO
3MIHWJIMCS 4Yepe3 TpUBATy KOBIJHY eMiJeMilo, BiifHy, JOMIHYBaHHS OHJIaHOBUX (OpM 3100yTTs
0a30B0Oi OCBITH 3a PI3HUMHU PIBHAMHU Ta OCBITH BIIPOAOBK >KUTTS. POJIMKHM OXOIUTIOIOTH PI3HOMAaHITHI
TEMU ¥ piBHI CKJIaJHOCTI, BIAMOBIIHO A0 MOTped LIIbOBOI ayauTopii. Marepianu penpe3eHTyoTh
MIPUKJIa I BUKOPUCTAHHS TPaMaTHYHUX KOHCTPYKIIH, ()YHKIIIFOBaHHS JIEKCHYHUX OJWHUIIb, BAMOBH B
KOHTEKCT1 peajlbHUX CUTYyallll CIIUIKYBaHHS, IEMOHCTPYIOUH MTPAKTUYHE 3aCTOCYBaHHS MOBHUX 3HaHb.

OTtxe, Bineoypoku Ta Bieo «Shorts» ciyryioTb €()EeKTUBHHUM 1HCTPYMEHTOM MOIIUPEHHS
iHopMallii Ta MatOTh HU3KY TIEpeBar HaJl TEKCTOBUM 1 300pakajbHIUM BUKJIAIOM JaHHUX: JUHAMIYHICTh
300pakeHHs, MOXKJIMBICTh BIUIMBAaTH Ha JIEKUJIbKA OPraHiB YyTTs OJHOYACHO, 3aI[IKaBJIEHHS ayJuTOpii
aHIMOBaHMMHU eJeMeHTaMu Tomo. OmnucaHi ¢GopMaru JaroTh 3MOTY OUTBII SKICHO M JOKJIaTHO
MOSICHUTH HOBY 1H(QOpMaIlito. Takuii criocid KOMyHIKallii MiX BEAy4UM Ta ayIUTOPi€r0 HAOIMKEHUH J10
(dbopMu 3BHUAIHOTO YPOKY, MOXe OyTH BUKOPUCTaHUHN Y TUCTAHIIIHHII OCBITI.

IonkacTuHr — e HOBMI (hopmar ayaionmporpam, II0 CTPIMKO PO3BUBAETHCS B YKPAiHCHKHX
Mejtia. IX Takox MOJKHA BBaKaTH MEpEeKEBUMU LIOAEHHUKAMH, JI€ 3alUCH CTBOPEHi B ayiodopmari [3]
[IpocmyxoByBaHHS TTOJKACTIB MOKIIMBE Yepe3 OHJIAH-CEpPBICH, CTEIliabHI TUIaTHOpMHU 1 TOJATKU Ta
IICIIS 3aBaHTKEHHS Ha MOOUTbHUIA NMpHCTpii. YKpaiHChKI BUAAHHS CTBOPIOIOTH OKPEMi pecypcH Juis
npociyxoByBaHHs ToakacTiB. Hampukinaza, Bumanns «NV» mae mnardpopmy «NV moakactuy», e
PO3MillLIeH] 3aKCcH, CTBOPEHI BCEYKPAiHCHKUMU W PEriOHAIbHUMHU BUIAHHSIMHU, OKPEMUMH aBTOpaMU-
KypHaiicramu. TyT MokHa 3HaiTi moHax 200 pi3HOMaHITHUX MOKACTIB, PEACTaBIeHUX y 18 Temax,
cepen Hux «Hosunmny, «Ilomituka», «EkoHomika», «CycniiabeTBoy, «Ilcuxonoris», «OcBiTa» TOLIO.

3a GopmMOr0 KOMYHIKAIl MOJAKACTH KIACU(]PIKYIOTh Ha MOAKACT-MOHOJIOT, MTOJIKACT-PO3MOBY; 32
¢dbopmaroM mpeacTaBaeHHs iH(pOpMAIlil po3pi3HAIOTh HOBHHHI, HABYAJIbHI MOAKACTH, OOMIH TyMKaMH,
CTOPHUTENIIHT ¥ ICTOpHYHI TMONKACTH. TeMaTWYHe pPIZHOMAHITTSA IIOIKACTIB YKpPAiHCBKUX Mejia
3a7I0BOJIbHSIE TaKOXK MOTPEeOH y BUCBITIICHHI MOBHOI npobnemaruku. IIpoext Codii TerepBakoBChKO1
s «Pamio CBoboma» «Yomy nmepskaBHoro» (http:/surl.li/nydxym), mpencraBnennii y dopmari
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CTOPHTEJIIHTY, JOTOMarae MOJAMBUTHCS HAa MOBHE NUTAHHS MMM iHIMAM KyToMm. [ocTi moakacty —
1HO3eMIIl, SIKi 3arOBOPHJIM YKPaiHCHKOIO, PO3MOBIIAI0Th MPO CBil HUISX BUBYECHHS MOBH, NPHYUHH,
yepes sIKi BOHU HaBaKHJIMCS Ha Il Kpok. TyT Mo)kHa Ji3HaTHCS Npo €(EKTUBHI 3aCOOM BUBUYCHHS
YKpaiHCBbKOi MOBH, SIKi 3aCTOCOBYBAJIM Tepoi, CTEPEOTUITH PO YKpaiHy, HaB A3aH1 IHO3EMIISIM, Ta IUISAX
ajanrauii 10 yKpaiHCbKOMOBHOTI'O CyCIIJIbCTBA.

[ToakacT i3 MOBHMMH JaiipxakamMu MoxHa 3HaiiTH Ha panio «XIT.FMy». ¥V Mmexax mpoexkTy
«YKpaiHChKa — 1€ IpOCcTO» MOBO3HABUI OlieHa 31HUEHKO JOIOMAarae cilyXayaM JIETKO OIaHyBaTH
YKpaiHCbKy MOBY. Y CBOIiX NporpaMax Belyd4a pO3IMOBiIae Mpo LiKaBi yKpaiHCHKI ClOBa Ta iXHE
3HAUEeHHS, JUINTbCA IOpaJaMM TIpaMOTHOTO YCHOIO MOBJIEHHS, Ha MpPHUKIALax JIEMOHCTpY€
¢byHKIiIFOBaHHS MOBHUX HOpM. OTMH 13 BUITYCKiB IPOTrpaMy, HAIPUKIIAI, PO3MOBIIAE PO PI3HULIO MK
3HAYEHHSAMM HOHATH «KaOlMydka» 1«Kyapduk». [lociayxarn nmonkact MoxkHa mo0ynHs o 18:30 abo Ha
caitti «XIT.FM» (http://surl.li/ggacoy).

Ortxe, aynionogkacTd HaOyBarOTh MOIMYJISIPHOCTI Yepe3 JIETKUI po3MOBHUI (popmaT NommpeHHs
iHpopmarii, pi3sHOMaHITHE TeMaTH4yHE cIpsMyBaHHS. CTBOPEHHS IOJKACTy IMOTpeOye HasBHOCTI
OIHOT0 200 OiNIblIIe BEIyYrX, YMOTUBOBAHOTO BUOOPY (opMaTy CHUIKYBaHHS: MOHOJIOT YH PO3MOBA B
edipi. 3a dopmarom mpencraBieHHs iH(opMarii aymionoAkacTd TudepeHIiiioBaHI HAa HOBUHHI,
HaBYaJIbHI, OOMiH JyMKaMH, CTOPUTEIIHT Ta ICTOPUYHI.

TeiimiikoBanuii KOHTEHT. SBUIIE TeiiMidikallii aKTHBHO BHKOPHUCTOBYIOTh ¥ 0ararbox cdepax
JISUTBHOCTI, TOMY MEIIMHUKU TaKOX MPAKTHKYIOTh irpoBHi opmar. Y Takuil crnocid 4utad He JTUIIe
oTpuMye iHPOpMaIIito, a i B3aEMOJIE€ 3 HEO, 10 MO3UTHBHO BIUIMBAE HA OXOIUICHHS aylIuUTOPIl Ta
Mi/IBUIIY€ MOTHUBALIIO 0 IMPOYUTAHHS OCHOBHOTIO iH(opMaliiiHoro Tekcty. KoHTeHT, sikuil 3aimyyae
KOPHCTYBaYiB JI0 B3a€MOIii, CIIPHSI€ MiIBUIIEHHIO YBard JI0 MEAIMHOTO MaTepialy Ta CTBOPIOE YMOBHU
IUIsi 30MpaHHsS KOPUCTYBAI[bKOTO KOHTEHTY. BHOKpEeMIIIOIOTH Taki IHCTPYMEHTH, SIK KOHKYPCH,
OITUTYBAaHHS, KOMEHTYBAHHS Ta OITyOJIIKyBaHHS HOBUH BiJ] YHTaUiB.

OnutyBaHHs 3a0e3NeuyloTh IIBUJAKUNA 3BOPOTHUM 3B’s130K. BoHuM nomomarators 3i0partu
1H(pOpMaLIII0 PO HACTPOI CYCHUILCTBA, IPOAHAJI3yBAaTH PiBEHb 3aJIyY€HOCTI YUTAUiB Ta IiJIBUIIUTH
iXHIO aKTHBHICTh Ha caifTi. Mexia 4acTo BHMKOPHCTOBYIOTH METOJ OINUTYBaHHS B JOJaTKOBUX
MaiJaHYMKaxX TIOIIUPEHHS KOHTEHTY, HAINPUKJIAJ, y COIllalbHUX Mepexax. ONuUTyBaHHS, IO
CTOCYIOTBCSI MOBHOI IpOOJIEeMaTHKH, MaloTh crenudiuHy ¢opMy Ta HaldacTille BHUKOHYIOTb POJIb
IHCTpYMEHTY JUIsl TiepeBipku 3HaHb uuTayiB. Hampuknaa, npoekr «llansHuukay, peanizoBaHU
BuaHHAM «18000», MICTUTB Cepito ONUTYBaHb, sIKi OB s3aH1 3 MOBHUMH HOpMaMu. Taki Marepianu
MOLIMPIOIOTH B 1HCTarpami, y CTOpU3 BUJAHHSX, BOHH OPIEHTOBAHI Ha MIJMHMCHUKIB, 3aI[IKaBIECHUX Y
BUBUYCHHI YKpaiHChKOT MOBH. IIpukmnanom € cepis cTopu3 «3akpiluMo 3HAaHHS MOBHY, 1110 MICTUTh TPU
OIMTYBaHHS Ha MIEPEBIPKY 3HAHb PABUJILHOTO BXXMBAHHS BUCJIOBIB «IIPOTATOM» 1 «Ha poTs3». Cepen
CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB OIUTYBAHHS — 3allMTAHHS Ta KUIbKA BapiaHTIB BIAMOBIJEH, /i€ € JMIIe OHA
npaBuibHA. YuTadi MOXKyYTh Biipa3y NOOAYUTH CBIH pe3ynbTar, MOPIBHATHU 31 CTATUCTUKOIO BINOBIICH
iHIMX KopucTyBadiB. Ha oCHOBI 310paHuX JaHMX (OPMYIOTh JIOMKC, III0 Ma€ MPaBUIbHUI BapiaHT
BIJIMOBII1 Ta TOSICHEHHSI MOBHOTO TTPaBHJIA.

[lepeBipuTH 3HAHHA MOBHU JIOTIOMOXKE CEpisi TECTiB, CTBOpPEeHHX pecypcoM «OcBiTa.uay,
Hanpukinag «Yu 3HaeTe BM HOBUM ykpaiHchkuii mpaBomuc?» (http://surl.li/cdsrns). Tect mae 3mory
BU3HAYUTH PIBEHb 3HAHHS HOBUX MOBHHUX HOPM, JII3HATUCS PO 3MiHH B YKpaiHCbKOMY TpaBonuci. Bin
ckiagaerbes 3 20 3amuTaHb, KOKHE 3 HUX Mae KUIbKa BapilaHTIB BIANOBiAL. 3poOuBIIN CBii BUOID,
PECIIOHJICHT MOKE OJIpasy MEeperITHYTH pe3y/bTaT i MOBHE MIPABUIIO, SIKE MOSCHIOE HAMCAHHS TUX UM
THX CIIB.

TunoBuM MpUKIIaI0M BUKOPUCTaHHS TECTIB TAaKOX € Marepiall « Sk 100pe BU 3HA€Te YKPAiHCHKY
MOBY», CTBOpeHHH BumaHHsM «Depo.ua» 1o JIHA yKpaiHChKOi TNHCEMHOCTI Ta MOBH
(http://surl.li/bkvagh). Lle TecTyBaHHS TeMaTWYHO OXOIUIIOE TI'paMaTH4Hi, JIEKCUYHI, IMyHKTYaIliiHi
HOPMH, ICTOPHYHI acTIeKTH PO3BHUTKY YKPaiHCHKOT MOBH Ta JIITEpaTypH, MATAHHS MO0 TPABHIBHOTO
BXKHUBaHHS CJIB TOM[O. YCHOTO TecT MicTUTh 31 3ammraHHs Ta 3abe3medye MUTTEBUN TIOKa3
MPaBWIIBHOCTI 200 HEMPAaBUIILHOCTI BHOPAHOTO BapiaHTa.

Otxe, reiimidikariis gormomarae B MPOCyBaHHI MaTepiady Ta 3ainydyeHHi ayautopii. OCHOBHI
PI3HOBUIM TeiiMi(hiKOBAHOTO KOHTEHTY — OTIMTYBAaHHS M TECTH, 110 MAIOTh HU3KY CIIeU()IYHUX O3HAK.
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BucHoBku ii mnepcmekTMBH. B ymoBax BIiHM akTyalli30BaHO TMPOIECH BHU3HAYCHHS
HAIlIOHATBHOI CAMOICHTUYHOCTI. BiTuM3HsHA aynUTOpis CBIZJOMO BiIMOBIISIETHCS BiJl CIIOKUBAHHS
POCICBKOTO KOHTEHTY, poOJIsTun BUOIp HA KOPUCTh YKPATHCHKOTO MPOAYKTY. 3pOCTaE 3aIliKaBJICHICTh
YKpPaiHCHKOIO My3UKOI0, (DiTbMaMH, KHIDKKaMH Ta 1HIIUMHU PECYpCcaMH, IO CIIPUSE TPUIIBUAIIEHOMY
PO3BUTKY KyJIbTYpHOI cdepu. 3adikcOBaHO BHUCOKHN IONMUT HA OCBITHI IPOEKTH, METa SKHX —
MOIYJISIPU3YBaTH YKpaiHChKY MOBY. [IpoananizoBaHi MPOEKTH AJIs MOIIUPEHHS YKPAaiHCHKOT MOBH €
1HHOBAIII1HOIO (hOPMOIO KOHTEHTY, sIKa MOEIHY€E HABUYAHHS Ta PO3Bard B 3pyYHOMY M KOMIIAKTHOMY
¢dopmaTti. ABTOPCHKHI TPOEKT MOKIMKAHWN HAJATH ayIUTOpii MOBHI Jlaiixaku B pi3HUX (popmarax,
10 JTAl0Th 3MOTY ITi3HAaBaTH MOBY B JIETKiH 1 mikaBii (aktypi. [IpoekT «MoBa B TpEeHI1» MOXKE CTaTH
IHHOBaI[IMHUM pPeCypcoM Ui THX, XTO Oa)kae OIMaHyBaTH YyKpaiHCbKy MOBY B 3py4YHOMY Ta
iHTepakTUBHOMY (hopmati. YKpaiHCbKa MOBa — OJIHa 3 HAWIOMIMPEHINMX 1 HAMCKIATHIMX 3a
rpaMaTHKOIO MOB, TOMY il BUBUEHHsI TOTpeOye e(heKTUBHUX Ta MPUBAOIMBUX METO/IIB BUKIIAIAHHS, 1110
YBIJIOBITHEHI 3 YIIOJA00aHHAMH ayJAUTOPIi 1 TEHICHIIIMA PO3BUTKY CY4aCHOTO M KUTAII30BAHOTO
cycmiiberBa. CaMOCTiiiHE OmaHyBaHHS MOBM Ha 3alpONIOHOBAHOMY KpOC-IDIaT(OPMEHOMY pecypci
CYTTEBOIO MipOIO BIJPI3HAETHCS BiJl TPAAULIIMHUX METO/IB BUKJIAIaHH MOBH, MPEICTABIIAIOUHN O1IbIII
CYYacHHH 1 JMHAMIYHHIA MiIXi/. 3aIy4eHO pi3HOMaHITHI TEXHIKHU Ta MPUHOMH, BAKOPUCTAHO aHIMaIlil,
IHTEpaKTHBHI 3aBAAaHHS, ITpU # CIEHKH 3 PEaJbHOTO JKHUTTSA, 100 3pOOMTH IpOlLeC HABYAHHS
3aXOIUTMBUM 1 Ti3HaBanbHUM. Jlaiidxaku 3ocepemkeni Ha crenudiyHAX TemMax ad0 Ha acreKTax
YKpaiHChKO1 MOBH, SIKi HE 3aBX]IM BUCBITJIICHO B TPAAULIIHHUX Kypcax, aKIIEHTOBAaHO Ha KYJIbTYpHHUX
0COOJIMBOCTSIX, 1/1i0MaX, JKapTax 4YM KPUIATUX BUCIOBAX, IO A€ 3MOTY TJIHOIIe 3aHYPUTHCS B MOBHE
Cepe/IoBHIIIE Ta 3p03YMITH TOHKOIII YKpaiHCbkoi MOBH. [lepcriekTrBH po3BiAKY OB’ 3aH1 HacaMIiepet
13 TPOXYKYBaHHAM MEIIHHO-OCBITHROTO KOHTEHTY, PO3MIMPEHHSIM 3BOPOTHOI KOMYHIKaIii 3
ayJMTOPI€I0, TAPreTyBaHHAM 1H()OPMAIIHHO-OCBITHROTO MIPOAYKTY H 1H.
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MEDIA PRACTICE OF PROMOTING OF
THE UKRAINIAN LANGUAGE IN THE FORMAT OF LIFE HACKS
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Abstract. Introduction. In the context of Russia’s war against Ukraine and the strengthening of national-
patriotic processes in the state, the priority task is the popularization of the Ukrainian language. It is studied by
the majority of the population as the language of the titular nation. This article examines the modern media
experience of popularizing the Ukrainian language in the format of life hacks and describes the author's practice
of promoting language knowledge through useful tips within the cross-platform resource “Mova_vtrendi”.

Purpose. The study aims to investigate the media practice of popularizing the Ukrainian language in the
format of life hacks and to prove the effectiveness of such resources for implementing the state language
popularization strategy.

Methods. The research and systematic presentation were made possible through the application of several
scientific methods: theoretical method, analysis method, typology method, descriptive method, empirical
method, and generalization method.

Results. The essence of the basic concepts (popularization, life hack, video tutorials, YouTube Shorts,
gamified content, etc.) has been clarified. The author’s vision regarding the typology of language-related life
hacks is proposed, with text-image life hacks, video lessons, short videos (YouTube Shorts), podcasts, and
gamified content (surveys, tests) being singled out.

Originality. Media projects for the popularization of the Ukrainian language were analyzed. It is an
innovative form of content that combines learning and entertainment in a convenient and compact form. Features
of the author’s project «Mova_vtrendi» are described. This project aims to offer the audience language lifehacks
in various formats, which make it possible to learn the language in an easy and interesting way.
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Conclusion. It is summarized that the strategy of popularizing the Ukrainian language involves the fluent
command of the native language by Ukrainians. The use of the Ukrainian language in all spheres of public life,
and the formation of a complete Ukrainian-speaking informational and cultural space. Currently, there is a high
demand for educational projects aimed at popularizing the Ukrainian language. The “Mova_vtrendi” project can
become an innovative resource for those who want to learn the Ukrainian language in a convenient and interactive
format.

Key words: media, popularization, language, life hack, video lesson, YouTube Shorts, podcasts, gamified
content.
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Y cmammi oOocniodceno ennue 6itinu Ha YKpAiHCbKY KYIbMYPHY CRAOWUHY, 30CEPEONCEHO Y8azy HA
PYUHYBAHHI ICMOPUYHUX Nam SMOK ma KYJIbmMYpPHUX 00 €Kmig nid Yac pociticbKoi Heasii, wo mpusae 3 1omozo
2022 poxy. Ananiz poni media y 8UC8imieHHI pyUHY8aHb KyIbmMypHOI cnadwury nio yac 6iliHu ma ix eniugy Ha
MIDICHAPOOHE YCIOOMICHHS NPOOIEMU € HOBUM NIOXO0OM Y OOCTIONCEHHI HACTIOKI il 30poliHUX KOHpiKkmie Ha

Kynonmypy.

Mema cmammi — docrioumu 6nau8 GillHU HA KVIbMYPHY CRAOWUHY YKpainu, 30cepedusuiu yeazy Ha
macumaobax pyuHy8aHHs iCMmopudHUX nam simoxk ma 0o €Kmie Kyabmypu. Bascaugum KoMnoHeHmom € ananis poii
Mmedia y GUCBIMAEHH YUX PYUHYEaHb MA IXHbO20 GNIUBY HA MINCHAPOOHY CEIOOMICHb.

3acmocosano Kpumuunuil RniOXi0 00 OYIHIOBAHHS IHOPMAYIUHUX Odicepen O AKICHO20 aHANI3Y
Mediapenopmanicie npo gaxmu pyiinyeanHs KyIemyprux oo ’exmie 6 Yxpaini. Ilpocmediceno necamusHuil 6niue
iliHU HA KYAbMYPHY CNAOWUHYy YKpainu, wo cnpuyuHioe pyuHYBAHHs 6AMNCIUBUX ICIOPUYHUX NAM SMOK.
Hazonoweno, wo media ciyzyroms sk incmpymenmamu nOMMUUHOI nponazanou, max i 3acooamu npueepHeHHs
MIDICHAPOOHOI yeazu 00 yiei npobnemu. 1liocymosano, wo 01s epekmusHo20 30epedicents KyabmypHoi CHAOWUHU
6 yMo6ax 30pouH020 KOHGAIKMY HeoOXIOHO po3poOumu cmpameeii 3axucmy ma MINCHAPOOHO20
cnigpobimnuymea.  Pesymomamu — pobomu  niomeepodicylomb — GANCIUGICMb  KDUMUYHO20 — Ni0X00y 00
Mediapenopmanicié npo KOHGAIKMuU 01 Kpaujoeo po3yMIiHHSL IXHb020 GNIUEY HA CYCNITbCMBO I NOTIIMUKY.

Knouoei cnosa: ykpaincoka KyibmypHa cnaoujuta, HACIIOKY GitlHU, POCILICbKe 8MOpeHeHHs, Medid, 8IliHA &
media, eazema «Stiddeutsche Zeitungy, HAYIOHATbHA IOEHMUYHICMb, KYIbMYPHUL ONIp, NAMPIOMU3sM.

Aktualitiit des Themas. Die anhaltende russische Invasion in der Ukraine, die seit Februar 2022
andauert, hat das kulturelle Erbe des Landes erheblich bedroht. Diese aktuelle Situation macht das Thema
besonders relevant, da die Zerstrung von Kulturgiitern nicht nur einen Verlust fiir die Ukraine, sondern
fiir die gesamte Menschheit darstellt. Die internationale Gemeinschaft steht vor der Herausforderung,
schnell und effektiv auf diese Bedrohungen zu reagieren, um das kulturelle Erbe zu schiitzen und zu
bewahren. Die Dringlichkeit des Themas wird durch die anhaltenden Konflikte und deren Auswirkungen
auf historische Stitten und kulturelle Einrichtungen verdeutlicht, was zu verstirkten Schutzmafnahmen
und globalen Unterstiitzungsinitiativen flihrt.

Analyse der neuesten Forschungsarbeiten und Publikationen hat mehrere Schliisselbereiche
bei der Untersuchung der Rolle der Medien in Konflikten aufgezeigt. Michael Briiggemann und Hartmut
Wessler beleuchten in ihrem Beitrag “Medien im Krieg”, wie Medien in transnationalen Konflikten als
Instrumente politischer Propaganda fungieren und somit die 6ffentliche Meinung sowie internationale
Reaktionen beeinflussen [2]. Erginzend dazu untersucht Johannes Grotzky den Einfluss der Medien auf
die Gesellschaft, wobei sein Fokus auf der Medienberichterstattung iiber den Ukraine-Konflikt liegt. Er
hebt die Bedeutung eines kritischen Informationskonsums hervor, um Desinformation zu vermeiden [5].
Diese Perspektiven werden durch Jorg Becker erweitert, der in seinem Buch die politischen Theorien von
Carl Schmitt analysiert und insbesondere die Rolle der Medien bei der Formung von Feindbildern und
Stereotypen im politischen Diskurs beleuchtet [1].
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Vor dem Hintergrund des aktuellen Konflikts in der Ukraine sind diese Analysen besonders
relevant. Sie verdeutlichen die Bedeutung der Medien im Kontext eines Krieges, in dem die Zerstérung
des kulturellen Erbes zu einem Instrument der politischen Manipulation und der Verstarkung nationaler
Narrative wird. Die aktuelle Situation in der Ukraine, wo die Zerstérung von Museen und historischen
Denkmélern ein Teil der militdrischen Strategie geworden ist, erfordert eine sofortige Reaktion der
internationalen Gemeinschaft und eine Verstirkung der Mafinahmen zum Schutz von Kulturgiitern. Diese
Untersuchung hilft zu verstehen, wie die Medien sowohl zur Berichterstattung iiber die Zerstérung
beitragen als auch zur Desinformation genutzt werden kdnnen, was eine kritische Medienanalyse fiir den
Schutz des kulturellen Erbes und der nationalen Identitit in Konfliktzeiten besonders wichtig erscheinen
lasst.

Das Ziel dieses Artikels ist es, die Auswirkungen des Krieges auf das kulturelle Erbe der Ukraine
zu untersuchen, wobei der Schwerpunkt auf dem Ausmal} der Zerstdrung historischer Denkmaler und
Kulturstitten liegt. Ein wichtiger Bestandteil ist die Analyse der Rolle der Medien bei der
Berichterstattung iiber diese Zerstorung und ihre Auswirkungen auf das internationale Bewusstsein. Der
Artikel versucht auch, mogliche Strategien flir den Schutz und die Erhaltung des kulturellen Erbes im
Kontext eines bewaffneten Konflikts zu untersuchen.

Forschungsergebnisse und Diskussionen. Die Berichterstattung tiber Kriege und Konflikte in den
Medien spielt eine entscheidende Rolle bei der Formung der offentlichen Meinung und politischer
Entscheidungen. Die Analyse von Narrativen und Wahrnehmungen, die durch die Medien geformt
werden, ist von zentraler Bedeutung, um die tatsdchlichen Auswirkungen auf die Gesellschaft und die
Politik zu verstehen. In diesem Artikel wird die Wichtigkeit betont, die Medienberichterstattung tiber
Kriege kritisch zu hinterfragen. Durch die Analyse der Art und Weise, wie Medien {iber Kriege berichten,
konnen wir besser verstehen, wie bestimmte Narrative geformt und verbreitet werden, die wiederum die
offentliche Meinung und politische Entscheidungen beeinflussen. Dartiber hinaus wird die Rolle der
Medien bei der Berichterstattung iiber Kriege und Konflikte genauer betrachtet, um aufzuzeigen, wie sie
dazu beitragen, die Realitdt von Kriegen zu vermitteln und welche Verantwortung sie dabei tragen. Diese
Arbeit wird einen Einblick in die Komplexitéit der Beziehung zwischen Medien, Krieg und 6ffentlicher
Wahrnehmung bieten und die Bedeutung einer kritischen Analyse der Medienberichterstattung iiber
Kriege hervorheben.

Die Entstehung eines vermittelten Konflikts, d. h. eines Krieges, bei dem die Medien eine wichtige
Rolle bei der Berichterstattung und der offentlichen Meinungsbildung spielen, hat tiefe historische
Wurzeln. Ab Mitte des neunzehnten Jahrhunderts wurde die Rolle der Medien in Kriegen immer
deutlicher. Im Krimkrieg (1853—1856) und im Amerikanischen Biirgerkrieg (1861—-1865) traten die ersten
Kriegsberichterstatter auf, die als eine eigene Art von Konfliktteilnehmern fungierten. Sie lduteten eine
neue Ara in der Berichterstattung iiber militirische Ereignisse ein, die darin bestand, die Offentlichkeit
unverziiglich iiber den Verlauf der Feindseligkeiten zu informieren und die o6ffentliche Meinung zu
beeinflussen.

Im zwanzigsten Jahrhundert, insbesondere wihrend der beiden Weltkriege, ging diese Entwicklung
mit der Entstehung eines umfassenden Systems der Militirpropaganda einher. Mit diesem System wurde
versucht, die Medien zur Unterstiitzung militirischer Ziele zu nutzen und die an die Offentlichkeit
weitergegebenen Informationen zu kontrollieren.

Mit der Weiterentwicklung der Technologie und der zunehmenden globalen Verfiigbarkeit von
Informationen erreichte die Medialisierung von Konflikten wihrend der Goltkriege (1991 und 2003)
einen neuen Hohepunkt. Diese Kriege zeichneten sich durch ein noch nie dagewesenes Ausmal} an
weltweiten Live-Ubertragungen und die Praxis der Einbettung von Journalisten in militérische Einheiten
aus, was den Einfluss der Medien auf die Wahrnehmung von Konflikten und die offentliche
Meinungsbildung deutlich erhdhte [2, s. 635].

Die Medien fungieren nicht nur als neutrale Plattformen, auf die Konfliktparteien ihre Kriegsbilder
projizieren. Sie sind selbst Akteure, die Informationen und Themen fiir die Veroffentlichung auswahlen,
interpretieren und kommentieren. Dabei bewahren sie ein unterschiedlich hohes Mal3 an redaktioneller
Autonomie. Das wirft die Frage nach dem Verhéltnis zwischen politischen Akteuren und Medien unter
den besonderen Bedingungen gewaltsamer Konflikte auf.
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Der Ukrainekrieg hat die Bedeutung von Propaganda in der politischen Kommunikation einmal
mehr unterstrichen. Die Verbreitung von Informationen und die Art, wie Ereignisse dargestellt werden,
konnen die 6ffentliche Meinung beeinflussen und die Haltung gegeniiber den beteiligten Parteien pragen.
In diesem Kontext ist es von entscheidender Bedeutung, Propaganda-Strategien zu erkennen und kritisch
zu hinterfragen, um nicht Opfer von Manipulation zu werden. Die Analyse von Propaganda und
Strategien wie Emotionalisierung und Stereotypisierung offenbart, dass diese Instrumente der
Meinungsbildung und -manipulation in der politischen Kommunikation von zentraler Bedeutung sind.

Die Emotionalisierung wird als Mittel eingesetzt, um die 6ffentliche Meinung zu beeinflussen und
emotionale Reaktionen hervorzurufen, wie das beispielsweise in der Formulierung “Russland muss
verlieren lernen” deutlich wird. Die Stereotypisierung hingegen fiihrt zu einer Vereinfachung komplexer
Sachverhalte und zur Schaffung von Feindbildern, wie sie in der politischen Theorie von Carl Schmitt zu
finden sind. Dariiber hinaus wird die Tendenz erkennbar, Propaganda als Public Relations (PR) zu tarnen,
um sich von den negativen Konnotationen von Propaganda zu distanzieren [1].

Die Rede des ukrainischen Prasidenten Wolodymyr Zelenskyy in der Nacht des Angriffs auf das
Land, die von Mike Szymanski in der Siiddeutschen Zeitung analysiert wurde, hebt die
Emotionalisierung der Rede hervor. Szymanski konzentriert sich auf die emotionale und entschlossene
Sprache, die Zelenskyy in seiner Rede verwendet, wie z.B. “Wenn ihr angreift, werdet ihr unsere
Gesichter sehen, nicht unsere Riicken!” Diese Aussage unterstreicht das Geflihl der Moral und der
Standhaftigkeit gegeniiber einem Angreifer, selbst in einer Situation, in der sich die Ukraine in einer
duBerst schwierigen Lage befindet. Diese Art von Emotionalisierung kann als ein Beispiel fiir die
Verwendung von Propaganda-Strategien in der politischen Kommunikation angesehen werden. Es ist
jedoch von entscheidender Bedeutung, dass kritische Reflexion und Selbstkritik in der eigenen
Gesellschaft und Politik vorausgehen, bevor man andere kritisiert. Nur durch eine solche kritische
Auseinandersetzung mit den eigenen Meinungen und Vorurteilen kann man effektiv gegen Propaganda
vorgehen und ihre gefahrlichen Konsequenzen vermeiden [7].

Die Analyse dieser Rede zeigt, wie die politischen Fiihrer die Medien nutzen, um die 6ffentliche
Meinung zu lenken und das Bild der Situation in der breiten Offentlichkeit zu préigen. Insbesondere spricht
Zelenskyy das Land als Symbol fiir Stérke und Entschlossenheit an, trotz der komplexen Umstédnde und
des Gefiihls der Unsicherheit in der Bevolkerung. Seine Worte bestechen nicht nur durch ihre
Emotionalitit, sondern haben auch das Potenzial, die Einstellung und Stimmung der Offentlichkeit, die
Wahrnehmung des Konflikts und der weiteren Entwicklung zu verandern.

Die Medienberichterstattung iiber den Krieg in der Ukraine spielt eine entscheidende Rolle bei der
Formung der offentlichen Wahmehmung und der politischen Diskurse sowohl innerhalb als auch
aullerhalb des Landes. Seit dem Beginn des Krieges hat sich die Medienlandschaft radikal verdandert, was
tiefgreifende Auswirkungen auf die Art und Weise hat, wie Informationen konsumiert und verbreitet
werden. Besonders auffillig ist der scharfe Kontrast zwischen der russischen und der ukrainischen
Berichterstattung. Wahrend Russland durch strenge Zensur und Gesetze, die den Begriff “Krieg”
verbieten, seine offizielle Version des Konflikts rigoros durchsetzt, zeichnet die ukrainische und
internationale Presse ein Bild des Widerstands und der Standhaftigkeit.

In Russland wurden seit der Invasion am 24 Februar 2022 neue Gesetze erlassen, die die
Verwendung des Begriffs “Krieg” untersagen und stattdessen von einer “militdrischen Spezialoperation”
sprechen. Die Durchsetzung dieser Regelungen ist strikt, und Versto8e werden mit schweren Strafen,
einschlieflich Geldstrafen, Gefangnisstrafen und Medienverboten, geahndet. Diese Maflnahmen haben
dazu gefiihrt, dass viele unabhingige Medien, wie zum Beispiel die Zeitung Novaja Gazeta und der
Radiosender Echo Moskvy, ihre Arbeit einstellen oder ins Ausland verlegen mussten, um ihre
Berichterstattung fortzusetzen [5, s. 2-5].

Die ukrainische Kultur und Identitdt haben im Angesicht des Krieges eine neue Bedeutung und
Dringlichkeit erlangt. Ukrainische und internationale Journalisten dokumentieren das Ausmal} des
Konflikts und konzentrieren sich dabei auf die menschlichen und kulturellen Auswirkungen. Dieser
kulturelle Widerstand zeigt sich auch in der verstarkten Betonung der ukrainischen Identitit und des Erbes
als Antwort auf die russische Aggression.
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Der Krieg in der Ukraine hat nicht nur das menschliche Leid und die Zerstorung materieller
Ressourcen verursacht, sondern auch das kulturelle Erbe des Landes tief betroffen. Diese Kulturzeugnisse
spiegeln das Selbstverstéindnis und die Geschichte der ukrainischen Nation wider. Trotz der Zerstérung
und der stindigen Bedrohung haben zahlreiche Akteure bedeutende Anstrengungen unternommen, um
dieses kulturelle Erbe zu bewahren, zu dokumentieren und sogar zu nutzen, um den Widerstand gegen
die Invasion zu symbolisieren.

Ein besonders tragisches Beispiel fiir die Zerstorung von Kulturgiitern, auf das die Suddeutsche
Zeitung hinweist, ist die Beschidigung des Maria Prymachenko-Museums in Iwankiw, das bei einem
russischen Angrift im Jahr 2022 schwer beschadigt wurde. Das Museum beherbergte zahlreiche Werke
der bekannten ukrainischen Volkskiinstlerin, deren naivistische Malerei weltweit geschitzt wird. Trotz
der Zerstorung gelang es Anwohnern, viele ihrer Werke aus den Triimmern zu bergen und zu sichern [8].
Das zeigt nicht nur die Wertschitzung der lokalen Bevdlkerung fiir ihr kulturelles Erbe, sondern auch
thren Mut und ihr Engagement in einer Zeit extremer Bedrohung. In dhnlicher Weise wurde in der Stadt
Tschernihiw das historische Gebdude der Kirche des Heiligen Paraskeva aus dem 12. Jahrhundert stark
beschadigt. Historische Stitten wie diese sind nicht nur architektonische Meisterwerke, sondern auch
Zeugnisse der tief verwurzelten religiosen und kulturellen Traditionen der Ukraine. Trotz der Zerstérung
sind Restaurierungsarbeiten geplant, um diese wertvollen historischen Monumente zu bewahren. In Lwiw
wurden wertvolle Manuskripte, Tkonen und Gemilde aus den Ortlichen Museen in provisorische
Schutzrdume gebracht, um sie vor den Angriffen zu schiitzen. Diese Schutzmallnahmen umfassen auch
die Umsiedlung von Kunstwerken in unterirdische Lagerriume und die Sicherung empfindlicher
Dokumente in speziell priparierten Behdltern. Diese proaktiven Maflnahmen verdeutlichen die
Dringlichkeit, kulturelles Erbe vor dem physischen Verlust zu bewahren und fiir kiinftige Generationen
zu erhalten.

Die Berichterstattung hebt oft das Engagement und die Entschlossenheit der Ukrainer hervor, ihre
Kultur und Lebensweise zu bewahren, trotz der Bedrohung durch den Krieg. Durch die Betonung
traditioneller und moderner kultureller Elemente wird ein starkes Zeichen gegen die Versuche gesetzt, die
ukrainische Identitdt zu unterdriicken oder zu assimilieren. Die russische Aggression hat sich erheblich
auf die ukrainische Kultur und Identitit ausgewirkt. Angesichts des Krieges haben sich die Ukrainer
zusammengetan, um ihre nationale Identitdt zu bewahren und sich den Assimilierungsbemiihungen zu
widersetzen. Die russische Propaganda, die versucht, historische Fakten zu verdrehen und die Ukrainer
als “Nazis” zu bezeichnen, hat die nationale Einheit und den Wunsch, ihre Kultur zu schiitzen, nur gestérkt
[3].

Die ukrainische Kultur erlebt inmitten des Krieges eine Art Wiederaufleben. Kiinstler, Musiker,
Schriftsteller und Filmemacher arbeiten aktiv an der Schaffung von Werken, die die ukrainische Identitét
betonen und der Welt vom Freiheitskampf der Ukraine erzihlen. Die Wiederherstellung von Traditionen,
die Forderung der ukrainischen Sprache und die Darstellung der nationalen Geschichte sind zu
Schliisselelementen des zeitgendssischen ukrainischen Kulturlebens geworden.

Wihrend der Krieg weiter tobt, haben ukrainische Kiinstler neue Wege gefunden, um den
Widerstand und die Belastungen des Alltags zu dokumentieren. In Kiew wurden Ausstellungen gezeigt,
die eine Sammlung von Kunstwerken zusammenbrachten, die die Gewalt und den Schmerz des Konflikts
thematisieren. Kiinstler wie Andriy Yermolenko und Oleksandr Hrekhov nutzen Plakate und
[lustrationen, um die Schrecken des Krieges und den ungebrochenen Widerstand der ukrainischen
Bevolkerung zu visualisieren. Diese kiinstlerischen Werke dienen nicht nur der Dokumentation, sondern
auch als Mittel der Selbstvergewisserung und als Symbol des Widerstandes gegen die Invasion.

Wie die Siiddeutsche Zeitung bemerkt, spiegelt sich der Widerstand der ukrainischen Kultur auch
eindrucksvoll in der Literatur wider. Schriftsteller wie Serhiy Zhadan und Oksana Zabuzhko haben
bedeutende literarische Werke geschaffen, die die Realitét des Krieges und seine Auswirkungen auf die
ukrainische Gesellschaft thematisieren. Zhadans Roman “Internat” schildert eindrucksvoll das Leben im
Konfliktgebiet und bietet einen tiefen Einblick in die moralischen und emotionalen Herausforderungen,
denen die Menschen gegeniiberstechen. Diese literarischen Werke fungieren als wichtige
Dokumentationen der Gegenwart und tragen dazu bei, die Erfahrungen und Emotionen der Betroffenen
festzuhalten [10].
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Die Konfrontation mit Russland hat viele Ukrainer gezwungen, ihre Identitit zu iiberdenken und
die Verbindung zu ihren nationalen Wurzeln zu stirken. Viele haben die ukrainische Sprache wieder
erlernt und feiern traditionelle Feiertage und Rituale, die frither weniger beliebt waren. Die ukrainische
Diaspora unterstiitzt auch aktiv die Kultur und organisiert zahlreiche Veranstaltungen und Aktionen zur
Unterstiitzung des Heimatlandes.

Auf internationaler Ebene wurde die ukrainische Kultur durch Plattformen wie den Eurovision
Song Contest (ESC) sichtbarer. Die Teilnahme von Jamala mit ihrem Lied “1944”, das die Deportation
der Krimtataren thematisiert, wurde zu einem Symbol fiir den kulturellen Widerstand und die schwierige
Lage der Ukraine [9]. Der ESC bot der Ukraine eine Biihne, um ihre kulturelle und politische Situation
einem breiten Publikum nahezubringen. Ein weiteres bemerkenswertes Beispiel ist das Kalush
Orchestra, das den ESC 2022 mit dem Lied “Stefania” gewann. Das Lied, das urspriinglich als
Hommage an die Mutter des Frontmanns Oleh Psiuk gedacht war, erhielt wihrend des Krieges eine tiefere
Bedeutung und wurde zu einem inoffiziellen Kriegslied, das die Widerstandsfdhigkeit und den
Zusammenhalt der ukrainischen Bevolkerung symbolisierte. Die Performance des Kalush Orchestra,
einschlieBlich der traditionellen ukrainischen Musikelemente und modernen Hip-Hop-Stile, brachte die
Vielfalt und Vitalitit der ukrainischen Kultur einem weltweiten Publikum nahe. Wihrend des
Wettbewerbs appellierte die Band an die Weltgemeinschaft, die Ukraine im Krieg zu unterstiitzen, und
widmete ihren Sieg allen Ukrainerinnen und Ukrainern, die ihr Land verteidigen. Der Sieg der Band bei
ESC 2022 stellte die ukrainische Kultur erneut in den Mittelpunkt der internationalen Biihne und bot eine
kraftvolle Plattform, um auf die Situation in der Ukraine aufmerksam zu machen.

Der Krieg hat auch zur Globalisierung der ukrainischen Kultur beigetragen. Die internationale
Gemeinschaft zeigt zunehmend Interesse an der Ukraine, ihrer Geschichte, ihren Traditionen und ihrer
modernen kulturellen Entwicklung. Ukrainische Kiinstler und Kulturschaffende werden auf der
internationalen Biihne zunehmend wahrgenommen, was die ukrainische Identitét weiter stirkt.

Dariiber hinaus ermdglichen internationale Kulturveranstaltungen und Festivals ukrainischen
Kiinstlern, ihre Werke einem breiten Publikum zu prisentieren. Musik- und Filmfestivals wie das SXSW
(South by Southwest) und die Filmfestspiele von Cannes bieten Plattformen, auf denen ukrainische
Kreative ihre Kunst und Perspektiven vorstellen konnen. Filme wie “Klondike” und “Reflection” haben
dabei nicht nur die Realitit des Krieges dokumentiert, sondern auch internationale Anerkennung und
Preise gewonnen [4].

Die kulturelle Zusammenarbeit und der Austausch mit internationalen Institutionen haben ebenfalls
zur Globalisierung der ukrainischen Kultur beigetragen. Projekte wie das DAAD Arttist-in-Residence-
Programm und Kooperationen mit Museen wie dem British Museum in London haben ukrainischen
Kiinstlern Zufluchtsorte und neue Mdglichkeiten geboten, ihre Arbeiten fortzusetzen und global zu teilen.
Diese Initiativen fordern nicht nur die kulturelle Vernetzung, sondern schaffen auch neue Perspektiven
und Einfliisse in der ukrainischen Kunstszene. Mit dem Aufstieg der digitalen Medien haben ukrainische
Kiinstler ihre Werke iiber soziale Netzwerke, YouTube, Spotify und andere Plattformen einem globalen
Publikum zuginglich gemacht. Kampagnen wie “#StandWithUkraine” und Online-Kulturprojekte wie
“Ukrainian Institute Online” haben es ermdglicht, ukrainische Kunst und Kultur weltweit zu verbreiten
und die internationale Unterstiitzung und Solidaritét zu stirken.

Diese globale Wahrnehmung hat nicht nur zur Verbreitung der ukrainischen Kultur beigetragen,
sondern auch die kulturelle Identitit der Ukraine erweitert. Der internationale Austausch hat neue
Einfliisse in die ukrainische Kunst integriert und gleichzeitig das Bewusstsein flir die Bewahrung des
eigenen kulturellen Erbes gestarkt. Insgesamt zeigt sich, dass der Krieg trotz seiner verheerenden
Auswirkungen eine paradoxe Rolle bei der Stiarkung und Verbreitung der ukrainischen Kultur gespielt
hat, indem er internationale Plattformen und Netzwerke aktiviert hat, die zur kulturellen Resilienz und
zum globalen Verstdndnis beitragen.

Der Krieg in der Ukraine hat die Wiederentdeckung und Bewahrung des ukrainischen kulturellen
Erbes zu einer zentralen Aufgabe gemacht. Die Bedrohung durch Zerstérung und Verlust historischer
Stétten und Kunstwerke hat zahlreiche Initiativen mobilisiert, die darauf abzielen, das reiche kulturelle
Erbe der Ukraine zu schiitzen, zu dokumentieren und zu férdern. Diese Bemiihungen umfassen digitale
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Archivierungsprojekte, internationale Restaurierungskooperationen und Bildungsprogramme, die die
Bedeutung des kulturellen Erbes hervorheben.

Digitale Archivierung spielt eine wesentliche Rolle bei der Sicherung des ukrainischen kulturellen
Erbes. Projekte wie “Digitizing Ukrainian Cultural Heritage” haben sich darauf spezialisiert, gefdhrdete
Artefakte und historische Dokumente digital zu erfassen. Diese Initiativen schaffen virtuelle Archive, die
es ermoglichen, Kulturgiiter sicher zu bewahren und der globalen Gemeinschaft zugénglich zu machen.
Digitale Archive enthalten detaillierte Aufnahmen von Kunstwerken, Manuskripten und
architektonischen Strukturen, die durch den Krieg bedroht sind. Diese Archive dienen nicht nur der
Konservierung, sondern auch der Forschung und der globalen Verfiigbarkeit des ukrainischen kulturellen
Erbes. So kdnnen Forscher weltweit auf diese wertvollen Ressourcen zugreifen, und die internationale
Gemeinschaft kann sich iiber die kulturelle Vielfalt und das historische Erbe der Ukraine informieren.

Restaurierungsprojekte sind ebenfalls entscheidend fiir den Schutz und die Erhaltung ukrainischer
Kulturgtiter. Durch internationale Zusammenarbeit, insbesondere mit Organisationen wie der UNESCO,
wurden Programme gestartet, um beschéadigte und gefihrdete Kulturgiiter zu restaurieren. Diese Projekte
stellen nicht nur finanzielle Mittel bereit, sondern auch technisches Know-how fiir die Restaurierung und
Konservierung. Ein Beispiel ist die Wiederherstellung von beschédigten Kirchen und Klostern in der
Region Lwiw, die bedeutende kulturelle und historische Symbole der Ukraine darstellen. Solche
Bemiihungen tragen dazu bei, das Bewusstsein fiir die kulturelle Bedeutung dieser Stétten zu schérfen
und ihre Erhaltung fiir zukiinftige Generationen sicherzustellen. Die Restaurierung und der Schutz dieser
Kulturgiiter stirken die materielle Kultur der Ukraine und fordern die kulturelle Identitdt der Nation.

Bildungs- und Sensibilisierungsprogramme zielen darauf ab, die Bevolkerung tliber die Bedeutung
des kulturellen Erbes aufzukldren und Gemeinschaften in die Bewahrung ihrer lokalen Kultur
einzubeziehen. Die ukrainische Regierung und Nichtregierungsorganisationen haben vielféltige
Initiativen ins Leben gerufen, um das kulturelle Bewusstsein zu fordern und die Bedeutung des kulturellen
Erbes in den Mittelpunkt zu riicken. Bildungsprogramme, wie das “Heritage Guardians” Projekt, bieten
Workshops und Schulungen an, um lokale Gemeinschaften in der Erhaltung ihrer Kulturgiiter zu schulen.
Solche Programme fordern ein stérkeres Bewusstsein fiir die kulturellen Werte und stérken das kollektive
Gedéchtnis der Nation. Durch die Einbindung der Gemeinschaften in diese Prozesse wird ein nachhaltiges
Engagement fiir den Schutz und die Pflege des kulturellen Erbes geschaffen [6].

Diese umfassenden Anstrengungen zur Wiederentdeckung und Bewahrung des ukrainischen
kulturellen Erbes zeigen die Bedeutung kultureller Resilienz in Zeiten des Konflikts. Sie unterstreichen,
wie wichtig es ist, das reiche kulturelle Erbe zu schiitzen und gleichzeitig die globale Gemeinschaft fiir
die einzigartige kulturelle Identitét der Ukraine zu sensibilisieren. Die Digitalisierung, Restaurierung und
Aufklarung bieten nicht nur Schutz vor der Zerstorung, sondern férdern auch ein tieferes Verstindnis und
eine grolere Wertschétzung fiir das kulturelle Erbe, sowohl innerhalb der Ukraine als auch weltweit.

Schlussfolgerungen und Perspektiven fiir die weitere Forschung. Die andauernde militirische
Aggression Russlands gegen die Ukraine ist ein wichtiges Thema, das die Aufmerksamkeit der
internationalen Gemeinschaft erfordert. Die Invasion hat zu umfangreichen Zerstorungen historischer
Denkmaler und Kulturstétten gefiihrt, was die Bedeutung des Schutzes des ukrainischen kulturellen Erbes
unterstreicht. Die Medien, insbesondere die Stiddeutsche Zeitung, spielen eine entscheidende Rolle bei
der Berichterstattung iiber diese Zerstdrungen und tragen dazu bei, das internationale Bewusstsein fiir die
Notwendigkeit des Schutzes zu schérfen. Die Analyse der Medienberichterstattung offenbart, dass die
Medien nicht nur als neutrale Plattformen fungieren, sondern auch aktive Akteure sind, die Informationen
auswéhlen, interpretieren und kommentieren.

Die Berichterstattung iiber den Krieg in der Ukraine in der Siiddeutschen Zeitung hat eine starke
emotionale und patriotische Rhetorik aufgewiesen, die die ukrainische Identitit und den Widerstand
gegen die russische Aggression betont. Die Zeitung hat auch Propaganda-Strategien eingesetzt, wie
Emotionalisierung und Stereotypisierung, um die 6ffentliche Meinung zu beeinflussen und emotionale
Reaktionen hervorzurufen.

Fiir die weitere Forschung ist es wichtig, die Langzeitwirkungen der Medienberichterstattung iiber
den Krieg in der Ukraine, insbesondere in der Siiddeutschen Zeitung, auf die ukrainische Identitdt und
nationale Erzdhlungen zu untersuchen. Die Verwendung von Propaganda-Strategien in der
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Medienberichterstattung sollte vertiefend analysiert werden, um die Wirksamkeit dieser Strategien und
ihre Auswirkungen auf die 6ffentliche Meinung besser zu verstehen. Die Rolle der Stiddeutschen Zeitung
bei der Berichterstattung iiber den Krieg in der Ukraine und ihre Auswirkungen auf die Meinungsbildung
und das Engagement der Offentlichkeit sollten ebenfalls untersucht werden.

Die internationale Reaktion auf die Zerstorung des ukrainischen kulturellen Erbes und die
Moglichkeiten der internationalen Gemeinschaft, den Schutz und die Erhaltung des ukrainischen
kulturellen Erbes zu unterstiitzen, sind weitere Forschungsbereiche. SchlieBlich sollte die Bedeutung der
kritischen Medienanalyse fiir den Schutz des kulturellen Erbes und der nationalen Identitdt in
Konfliktzeiten hervorgehoben und in verschiedenen Kontexten untersucht werden, wobei der Fokus auf
der Berichterstattung in den deutschsprachigen Medien.
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Abstract. Introduction. The article emphasizes the impact of war on Ukraine’s cultural heritage, focusing
on the role of media in preserving and promoting cultural identity. The analysis draws on a range of sources,
including news articles, academic research, and expert opinions, to explore the ways in which media representation
shapes public perception of cultural heritage in times of the conflict.

The purpose. The goal of the article was to examine the influence of war on Ukrainian cultural heritage,
with a focus on the media’s role in covering the destruction of cultural objects and historical monuments during the
ongoing Russian invasion. To achieve this goal, the article analyzes the media’s coverage of the war, highlighting
the structural and semantic features of media reports; identifies the peculiarities of their functional-stylistic
possibilities; and examines the most commonly used types of media constructions in reporting on the war,
considering the means of connection between media reports and international awareness.

The methods. The research includes a qualitative analysis of media reports and cases of cultural object
destruction in Ukraine, applying a critical approach to evaluating information sources.

Results. The study reveals that the ongoing Russian invasion has had a devastating impact on Ukraine’s
cultural heritage. The analysis of media reports and cases of cultural object destruction in Ukraine highlights that
the war has resulted in the destruction of numerous historical monuments and cultural objects, including museums,
churches, and other cultural institutions. The media plays a crucial role in covering the destruction of cultural
heritage during the war, with many reports emphasizing the significance of these losses for Ukrainian national
identity and cultural resistance. The study identifies several types of media constructions used to report on the
destruction of cultural heritage, including emotional appeals, patriotic rhetoric, and factual reporting.
Furthermore, the analysis reveals that the media’s coverage of the war has a significant impact on international
awareness of the problem, with many reports sparking widespread condemnation and calls for action to protect
Ukraine’s cultural heritage. Finally, the study also highlights the importance of developing strategies for protecting
cultural heritage in the context of armed conflict, including international cooperation and the use of digital
technologies to preserve cultural artifacts.

Originality. The study’s originality lies in its critical approach to evaluating media reports on conflicts,
which is essential for better understanding their impact on society and politics.

Conclusions. The results of the study underscore the devastating impact of war on Ukraine’s cultural
heritage, highlighting the critical role of the media in shaping international awareness and response to this crisis.
The findings of this study emphasize the need for a multifaceted approach to protecting cultural heritage in the
context of armed conflict, including the development of effective strategies for international cooperation, the use of
digital technologies to preserve cultural artifacts, and the promotion of critical media literacy to counter
misinformation and propaganda. Ultimately, the preservation of Ukraine’s cultural heritage is not only a national
imperative but also a global responsibility, requiring collective action to safeguard the cultural diversity and
richness of human civilization.

Key words: Ukrainian cultural heritage, consequences of war, Russian invasion, media coverage, war in the
media, Stiddeutsche Zeitung, national identity, cultural resistance, patriotism.
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Cmammio npucesaueHo O00CTiONCeHHIO BePOATLHO-6I3YANLHO20 KOHMEHM) CYYACHUX VKPAIHCOKUX
OHNIAUH-MALONUCIE K 3HAUYUI020 KOMNOHEHMA CYYACHO20 Mediananowagpmy, 30ammo20 npueepmamu yeazy
wupoxoi ayoumopii. Ymomueoeano 0oyinbHiCmMb BUKOPUCMAHHSA 8 YKPAIHCbKOMY OHIAUH-NPOCMOPI mepMiHa
«MALORUCY HA NOZHAYEHHA 2PAPIUHO-0NOBIOHO20 UAY MUCMEYMEBA, CePIi MAIOHKIB 3 KOPOMKUMU MeKCmamu,
wo hopmyroms yinicHy po3nogiov. 3 02150y Ha COYIAIbHY CHPIMOBAHICMb AHALI306AHUX ICIOPIU MA 4acmo
opamamudnuil abo U MpasiyHull ClOJICem, YICUBAHHA NOHAMMA «KOMIKCY» Y8AHCAEMO HEOOTPYHMOBAHUM
CIMOCOBHO CYYACHUX YKPAIHCOKUX Manbo8anux icmopit. OKpecneHo maki MapKayitiHi O3HAKU MATbORUCIE:
BUKOPUCTNAHHSL 00PA3Z0MBOPYUX eNeMEHMIB, 30KpeMa MAIOHKIE, 2pagiuHux 3acobis, Koibopie, wpugmis, 01s
nepeoasants iHpopmayii ma 6i0MeopenHs. HACMPOIO, SUKOPUCMAHHS OidN02I8 I MOHOJI02I8 NEePCOHANCIs Ois
PO3N0GIOAHHS iICMOPIL; 3ACMOCYBAHHS XYOONMCHIX MPONIE (Nosmopens, Memagop, onomamonei mowjo) i 3acodis
2YMOpY OISl NPUBEPHEHHS Y8A2U YUNAYI8, GUKOPUCMAHHS KAOPI8, nNaHenel ma «Cl08ecHux 0ymvoauoxy 0as
opeanizayii mexcmy i 1020 102I4HO20 CIMPYKMYPYBAHHSL.

Ha niocmasi npogedenozo ananizy KOHCMAMOBAHO, WO MEMAMUYHA CHPAMOBAHICMb YKPAIHCHKUX
OHIIAUH-MAIbONUCIE € PO3MAIMOI0. BoHu 0Xonowms pisHOMAHIMHI cghepu cumms — 8i0 NOBCAKOEHHUX pedJill
00 300padicentss PanmacmuyHux ma MiCIMU4HUX C8imis, uwjo 0ae 3Mo2y 3a0080JbHUMU [HMepecu Pi3HUX epyn
yUmayis i niOmpuMyeamu iXHio 3ayiKasieHicmo epa@iunumu icmopisimu. J{ocioxncents 6epoaibHO-6I3YANbHO20
KOHMEHMY YKPAIHCbKUX MANbOSAHUX ICMOpitl, onyOniKo8aHux y JcypHani coyianvno2o manvonucy «Inkery,
3aCIOYUN0 AKMYAni3ayito memu poCilicbKO-yKpaiHCcbKol 8iliHU, W0 NPeOCmagieHa, 30Kpemd, penopmancamu
npo nepuii - MudCHi NOBHOMACWMAOHO20 GIMOPSHEHHS, ICMOPIAMU VKPAIHOK, 5Ki RIWIU 60108aMuU, 080X
3aKOXAHUX, WO CMAIU HA 3aXUCM KpaiHu, OISIbHOCMI NApmu3anié Ha OKYNOGAHUX MEPUMOPIAX, A MAKOIC
SHAUYWiCMb NPOOIEMU CIMUSMamu3ayii Jcepme CeKxCyanbHO20 HACUNLCMBA Moujo. 3pobieHo BUCHOBOK NpO
cunmes 6epoanbHUX 1 GI3YAILHUX KOMNOHEHMIE OJisl epeKMUBHIUO20 NePeoasants eMoyill, NOYYmmis, MIMIKU
2epois, wo 3aceiouye nepesazy ManbOnucy sK mMeodiano8iOOMAEHHA i3 3AXONIUGUM 3MICIOM MA CIONHCEMHOIO
iHmpueoo. 3aysasiceno, wjo SUCBIMIEH] 8 MATLONUCAX COYIANbHI NPOOIeMU CIMUMYTIOIOMb YUmadie opamu
AKMuUBHy yuacmo y ix po3e a3aHHi, a MOMY KOMIKC-KYAbMYPA CIY2YE BANCTUBUM eNeMEHMOM PO3BUMKY CYUACHOT
Kyaomypu 3aeanom. llepcnexmugy nooanbiuux HAyKogux HOWYKIE 0OyOe CHpSIMOBAHO HA OOCHIONCEHHS
KOMROSUYIUHUX 0COOIUBOCMEN YKPATHCOKUX OHAAUH-MATbONUCIS.

Knwuogi cnosa: xomixc, KOMIKCO8a MHCYPHANICMUKA, MANbONUC, OHIAUH-MATLONUC, KPeoni308aHull
meKcm, 8epoanbHe HANOBHEHH S, 8i3VANbHULL KOHIMEHM.

AKTyalbHicTb. Y cydacHOMY IU(GPOBOMY CBITI IHTEPHET-IIPOCTIP CTa€ HETIMITOBAaHUM I10JIEM
JUIL PO3BUTKY TBOPYOCTI Ta caMmoBHpakeHHA. OcoOIMBO TOMITHA TEHJCHIIS /10 3POCTaHHs
MOIYJIIPHOCT] KOMIKCIB, 200 OHJIaH-MaJIbOMKCIB, — YKPATHCHKUX XYI0’KHIX TBOPIB, 1110 BUHUKIN HA
BIpTyaJbHUX IIaTopMax, Takux sIK Oyoru, Gopymu, coriagbHi Mepexi Ta iHII OHIalH-pecypcH.
[NosiBa ¥ momMpeHHs IbOr0 HOBOT'O BULY JIITEpATypH CIIOHYKA€E TOCTIIKYBATH Horo cnenniky, 1mood
Kpalle 3p03yMiTH BIUIMB Ha YUTaYiB.
TpancMmemiarisi KOMIKCIB 3yMOBJICHA TJIOOANTi3aIi€r0 1HPOPMAIIIITHOTO MPOCTOPY, MO0 OXOILTIOE
pi3Hi cTuii, GpopMu Ta xkaHpu menia. Came 1ell YMHHUK JIa€ 3MOTY JKypHalIiCTaM MIKCyBaTu H
eKCIIEpUMEHTYBATH 13 3ac00aMu Ta METOJJaMH JIOHECEHHS 1H(OpMaIlii 10 pelUIi€HTIB. ABTEHTUYHICTh
KOMIKC-MaTepiaiiB, SKOI JOCATAIOTh 3aB/SIKM BUKOPUCTAHHIO XyJIOKHIX 3ac00iB, 3[1aTHA MOKPAIUTH
EeMIIPUYHI BIAIYTTS YUTAYiB, TOCHIIUTH BUPA3HICTh MaTepially, HOTO BIUIMB HA ayIUTOPIIO.
AHaJi3 ocTaHHIX JoCHiKeHb Ta myOJikauniil. JlocmimkeHHS YKpaiHCBKOTO CErMeHTa
Cy4acHOi KOMIKC-KYJIbTypH TiepeOyBa€ Ha €Tamli CTAaHOBJICHHS. YKpaiHCBKHI HAyKOBHM TPOCTIp
MpeacTaBIeHu icTopuko-eBomoniiaumMu po3Biakamu (C. Ilimonpuropa [10], b. ®@inonenko [14]),
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TUTIOJIOTIMHMM ~ aHaii3oM puHKY TpadiudHoi mnpo3u (O. Komicauk [4], C. XnecroBa [15]),
nociipkeHHsMu MoBU  cBiToBUX KoMmikciB (H. Kocmanpka [5], C. Kpukynenko [6]), BUBYEHHIM
KOMIKCY sIK pizHOBHaY MemianoBinomienns (O. I'yagommuk [1], 1. Jluca [7], B. Hanoscebka [9]) Tormo.
Temarnyna pi3HOMAaHITHICTH YKPaiHCHKOTO KOMIKCHOTO PHHKY CIYTy€ 00’ €KTOM JOCTIJUKEHHS He
JIUIIIE HAYKOBIIIB, a 1 )KYPHAIICTIB, OIJIs/1a4iB, daHiB [3].

VYxpaiaceki HaykoBi O. ['ymommumk [1] 1 C. XmectoBa [15], po3risgarodd KOMIKCH SIK
HEBIIUIBHY YacTUHY YKpPaiHCBKOTO MEAIalpoCTOpy, HAroJIOmyloTh Ha iX BHUKOPHUCTaHHI SIK
MEJIiaTeXHOJIOT11, aKIIEHTYIOTh Ha BAKJIMBOCTI BHBUCHHS MAaJhbOBAaHUX ICTOPIH, a/pKe BBAXKAIOThH iX
e(EeKTUBHUM 1 MEPEKOHJIMBUM 3acO00M KOMYHIKallii, SIKHW JIETKO 3araM’siTaTH 3aBISKH Bi3yalbHIH
¢dopmi. BogHouac, momnpu MepCreKTHBHICTh TpadiyHUX iCTOpiH SK OKPEeMOro CerMeHTa Mefia, y
BITYM3HSHIA HayIll Majo JOCJIKEHb 3a IPOMOHOBAHOK TEMATHKOIO, IO aKTyali3y€e MOpYIIEHY
npoOiemy. Bukopucranusa rpadiuHux myOJikaiiid y mMesia Ja€ 3MOry YBUPA3HUTH BUKIJIAJ 3BUYHOI
iHdopmanii. Hampuknan, Konmu yuTad JUIIE OTJISAI0BO O3HAHOMITIOETHCS HAaBITh 13 HAUIIPOCTIIIMM
KOMIKCOM, TO Ha MiJICBIIOMOMY piBHI (pOpMy€e KOMYHIKaTUBHHI 3B’SI30K MiX c0000 Ta rpadiyaumM
MaTepialioM. 3ayBaxkmo, 110 1HQOpMaILil0 B KOMIKcax IMOAAl0Th Yepe3 Bi3yallisallilo, eMITipuYHe
CIIPUMHATTA Ta €(EeKT «HOrJsAy Kpi3hb BIKHO», IO BIUIMBAE Ha Kpalle CHOPUHHSITTS MaTepiany.
Hanpysxenictb MiX BepOaJbHUM 1 Bi3yaJdbHMM HAMOBHEHHSM JIOLJIBHO BUKOPUCTOBYBATH IS
BHCBITJICHHSI HCBU3HAYCHOCT1, HEOJJHO3HAYHOCTI Ta 1pOHii, M0 IX iHII Meaia MOKYTh HABMUCHO Y1
HEYCBIJIOMJICHO ITHOPYBAaTH.

MeTa nponoHOBaHOI CTATTI — MPOCTEKHUTH 3MICTOBE 1 Bi3yaJbHE HAIOBHEHHS YKPAaiHCHKHX
OHJIAH-MAaJIbOIKCIB, BAOKPEMHUTH OCHOBHI TEMaTUYH1 HAIIPSIMU, 1110 IPUBEPTAIOTh YUTALIbKY YBary, a
TaKOX TPOAHAJI3yBaTH BIUIMB IIHOTO JKaHPY Ha CydacHE CycHiibCTBO. [locTaBieHa mera 3yMOBHIIA
pearizaiilo TakuxX 3aBJaHb. BU3HAYUTU CYTHICTb MOHSTTA KOMikC (B YKpaiHCBKOMY MpPOCTOpI —
Manvonuc), AOCITIIATH ICTOPII0 HMOTO PO3BUTKY; OKPECIUTH MapKamiiHi O3HaKH KOMiIKCOBOT
KYPHATICTUKM;  JOCHIAUTH  TEMaTUYHE CHOpPSAMYBaHHS  YKPaiHCBKUX  OHJIAMH-MAallbOIUCIB;
MpoaHaTi3yBaTH iXH1 3MICTOBI Ta Bi3yaJbH1 €IEMEHTH.

Marepianu i Meroau aocaimxeHHs. /[HxepenbHoro 0a3or0 Ui JOCTIKEHHS BepOalbHO-
BI3yaJJbHOTO KOHTEHTY CTalld TEKCTH YKPAiHCBKUX MaJbOBAHUX ICTOPIM HA MPUKIAAL KypHATY
cotianbHoro Mamsomnucy «Inker» [2]. Crierudikoro TeMu 3yMOBIEHUI KOMITIEKCHHH MiIX1]T 1O BUOOPY
METO/IIB JIOCTIPKEHHS, Cepel AKUX aHaI3 1 CHHTE3 — JUIs 3’ ICYyBaHHS CTaHy JTOCIIIKEHOCTI MpoOIeMu
i mepcrneKkTuB ii pO3B’SA3aHHS; 3ICTABIEHHS — JUIS aHAli3y MOIVISAAIB HAYKOBIIB Ha MOpPYIIEHY
po0JieMy; OMMCOBHI METO/ — I CUCTeMAaTU3aIlil 3MICTOBOTO ¥ Bi3yaJIbHOTO HATIOBHEHHSI OHJIAWH-
MaJIbOIUCIB; y3araJbHEHHs — JUIs PO3pOOJIEHHS 3arajibHOi cTpaTerii JOCHiKeHH i popMyIroBaHHS
BHUCHOBKIB.

Pe3yabTaTn gociiizkeHHs: Ta iX 00roBopeHHsl. YIIPOJIOBX OCTaHHBOTO JAECATHIITTS KOMIKC-
KyJbTypa CTa€ JeAalli MOMyJISpHIIION Ha TEepeHaX BITUM3HSAHOI MeliaiHaycTpii, a rpadiuHi icTopii
CTAHOBJIATh MpPEIMET HAyKOBHMX JOCHiKeHb. [locmiieHHS yBarm 10 MHUCTEUTBA MajlbONMCy B
YKpaiHCBKOMY MEZIanpocTopl CHpPUYMHEHE IIepexoJ0M CYCHUIbCTBA Ha 1HGOpMaliiHuN eTamn
PO3BUTKY. 3 OJTHOrO OOKY, 3a JOMOMOIOK HOBITHIX TEXHOJIOT1H CTBOPEHO HOBI PECYpCH, 3 IHIIOTO —
TPUBAE TIONIYK ONTHUMAIIBHUX JUISI CIIPHAHATTS W PO3yMiHHS ()OPM TIOAAHHS MOBITOMIICHB. Y IIBOMY
KOHTEKCT1 MaJbOBaHi icTopii 3a0e3MeuyroTh JeTKICTh CIIPUUHATTS 1H(OpMaLlii 3aBSIKM HAOUHOCTI Ta
TyOIOBaHHIO TIEPCOHAXIB Y OUThIIOCTI KajpiB. CHHTE3 TEKCTY 1 300pa)K€HHS Ja€ 3MOTYy TOYHO i
BUPA3HO MepenaTH eMollil, MOYyTTs, MIMIKy TepoiB, 10 3aCBiUy€e NepeBary KOMIKCY sIK pi3HOBUIY
MenianoBinomnieHHs. Jlocmianuk rpadiyHoi giteparypu b. dinoHeHko Ha3MBae cydacHI KOMIKCH
«HA/THAIIOHAJTBHUMY BUIOM MHUCTEITBA, OCKLIBKH BOHH 3p03yMili OYy/b-KOMY IIepEeCiYHOMY YUTaueBi
[14].

Cepen HasiBHUX TEPMiHIB Ha MO3HAYEHHS rpadiuHUX ICTOPiil HAM IMIIOHYE JIEKCEMA MalbONUC —
rpa¢14HO-0MOBITHUM BUJl MUCTETBA, CEPis MAITIOHKIB 13 KOPOTKUMH TEKCTaMH, 1110 YTBOPIOE IIUTICHY
po3moBias [8]. Y KOHTEKCTI aHaji3y Cy4YacHHUX YKpaiHCBKUX MallbOBaHMX ICTOpii, yMIIIEHUX Y
xypHaii «Inker», mociyroByBarumemocs came UM tepmiHoM. [loromxyemocs 3 AyMKOIO KOMaHIH
KypHaiy: «Homy mu HasuBaemo Inker manpommcom, a He komikcomM? Tomy 3k, oMy 1 Oenbriiui 3
(bpanmy3amu Ha3uBalOTh KoMikcw bande-dessinee, itamiimi — fumetti, a smoHmi — manra. lle
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MIIKPECITIOE HE3aJISKHICTh 1 aBTEHTHUYHICTh YKPAaiHCHKOT KOMIKCOBOI TpPajuIlii, sIKa 3HAXOIUTHCS B
npoueci popmyBaHHsD» [2]. AHaTiI30BaHi iCTOPIl MalOTh MEPEBAKHO COLIANBHE CIPSIMYBAHHS, @ TOMY
HEJIOTIYHO HAa3MBaTH iX KOMIKCaMM 3 OIVIAy Ha 4acTo JApaMaTHYHUA a0o M TpariyHMi COXKeT.
XapakTepu3yloun OCOOJUBOCTI PO3BUTKY KOMIKC-KYJIbTYpU Ta BHU3HAUAIOUM MapKalliiiHi O3HAaKH
rpadiyHuX iICTOPiN, BUKOPHUCTOBYBATUMEMO I TIOHATTS KOMIKC.

Kyprnanbny Tpagumito ajganTamii  KJIQCMYHOI JIiTEpaTypd 3a3BUYaidl OB S3yIOTH 3
aMepuKaHChbKUM BUIaHHAM KoMikciB «Classics Illustratedy. [[oBodi cynepedsnBUM y [IbOMY PIYHIII €
BHOKPEMJICHHSI KOMIKCHOI Y¥ P03’ ICHIOBAJILHOI KYPHATICTUKH (Bi aHTIL. comics journalism, graphic
Jjournalism), SKii TpUTaMaHHAa TOCTPOCOIiaibHA NPOOJIEMaTHKa, Maibke TEeNCeBI3IMHUNA «edeKT
MPUCYTHOCTI», BUCOKa eMOLiiHICTS [1].

Kowmixc (Bin aHIII. comics, MHOKWHA BiJT comic — KOMEIIMHUMN, KOMIYHHMA, CMIIIIHAN) — ITOXOUTh
BiJI «CMIILITHUX 1CTOPiH Yy KapTHHKAX», IO 1X KYPHATICTH Mi3HIIIe Ha3BaU «KoMikcaMmmy. Lle rpadidno-
OTIOBITHUH YKaHP, Y AKOMY ITOETHAHO MAJISIPCTBO (KapUKaTypy, MOCTIIOBHICTh MATIOHKIB) 1 JIiITEpaTypy
(KOPOTKi TEKCTH y BUIJISAI «MOBHOI OYJIBKI» UM «XMAPKH»); CEpisi 300paKeHb 13 KOPOTKHUMHU TEKCTAMH,
10 CTAHOBJIATH ICTOPIIO; KHIKKA 3 TAKUMH MaTFOHKaMu [12].

Sk 3a3naygaroth O. CocHiok Ta 1. OcTanenko, KOMIKC — 11e MyJIbTUMOJATIbHAN (KPEOoTi30BaHMiA)
TEKCT, 1[0 MICTUTH 300pakeHHsI 1 BepOanbHuii TekcT [13]. C. Makknaya y KHu31 «3p03yMiTH KOMIKCH.
HeBuanme mMuctenTBo» mojae Taky AeQiHimiio: «KoMike (iM.) — CyMDKHI CTaTH4YHI 300pakKeHHs Ta
MAaJIFOHKH, BUOYAyBaHi B HapaTHB, MOKIMKaHI mepenaTd iHGOpMAIlo 1/9M BUKIMKATH €CTCTUYHHIA
BiAryk» [16]. KoMikc yBakaioTh OCOOJIMBHMM CIIOCOOOM OTIOBIiJ, IO SIBJISIE COOOIO0 MOCIHIZOBHICTH
KaJpiB, SKi MICTATh BepOalibHi 1 HeBepOabHi (rpadiuHi) KOMIOHEHTH, YTBOPIOIOYH KPEOJi30BaHHMA
TekcT [nuB.: 13].

Po3pi3HAIOTH 71Ba BUAM KpeoJi3allii TEKCTy: uacmkoed, SKUO BepOaJbHUNA KOMIIOHEHT
BIZIOKpEMJICHHH BiJ1 00pa30TBOPUOTO, IKUI BUKOPHCTOBYIOTH (DaKyJIbTaTUBHO, 32 O)KaHHSIM, Ta HO6HA,
KOJIM BEepOAJIbHUK TEKCT IMOBHICTIO 3JICKHUTh BiJ 00OpPa30TBOPYMX EJIIEMEHTIB, IO € HEOOXITHUM
CKJIaJHUKOM TeKcTy. KoMikc — Iie TeKCT i3 NMOBHOIO KpEOoJI3ali€lo, KU CKIANaeTbcs 3 JBOX
B32€MOIIOB’SI3aHUX KOMITOHEHTIB — BEpOAJIbHOIO Ta Bi3yalIbHOTO.

Bucoky iHQOpMaTHUBHICTb KOMIKCIB 3a0e3leuye HasBHICTb TPhOX 1HGOpPMALIMHUX pAIIB:
rpadiku, naparpadiku Ta OyKBEHOTro TeKCTy. I paghika imMiTye TIMCHICTH 3a JOMOMOIOK KOJbOpPY,
MEPCHEeKTUBY Ta 3MIHU IUIAHIB 1 KYTIB 30py, IO J1a€ 3MOTY KEpyBaTH MIAJAllbKUM CIPUHHSATTSIM.
Iapacpaghixa nepenae iHpopMalliro 3a JOIOMOTOI0 i/leorpaM Ta rpadiyHo i (OHeTUYHO MOTUBOBAHHUX
3HaKiB. Bykeenuil mexcm JONIOMArae TPeCTaBUTH TO3UII0 aBTOpa Ta CTBOPUTH MOBHHUU MOPTPET
nepcoHaxiB. Y rpadiyHUX iCTOPisIX BUKOPUCTOBYIOTH Pi3HI CIIOCOOU 3aTy4eHHs TEKCTY, Taki K Mpsima
MOBa, BHYTpIIIHIA MOHOJIOT Ta pO3MOBiJb. PO3MillIEHHS TEKCTy IM03a KaJpOM — MEHII MOUIMPEHUH
MOXiJ, OCKUIBKHA BiH MOJKE AUCTAHIIIOBATH YMTa4da Bid HOmiM. BigplIicTh TEKCTIB Mac€ HE3MIHHUH
CTUJIb, a KUPHUU HIpUQT Ta 3MIHY pO3MIpY JITEp BUKOPUCTOBYIOTH Ui aKIEHTYBaHHS yBaru i
MOCUJICHHS TOHAJIBHOCTI OTOBI/II.

JleskiM TepcoHa)kaM TPUCBOEHO cHelianbHl mpudTu. Y KOMIKCaX TEKCT MOXe OyTu
BUKOPHCTAaHUH SIK YaCTHHA 300paXKeHHs1, HANPHUKJIAA Ha Ou1-00paax, ¢pyTOosKax repoiB Ta BUBICKAX.
Lleit TekcT cTae YaCTUHOO MPOCTOPY B KaJIpl Ta MOXKE HABITh CIYTYBAaTH €JI€MEHTOM PO3IMOBI/IL.

3BYKOBI €()EeKTH TAKOXK MAIOTh Ba)KJIMBE 3HAUEHHsI, BOHU 200 oIucaHi BepOasibHO, a00 300pakeHi
3a TOTTIOMOTO0 OHOMATOTIET (CIIOBO, IO € Pe3YIbTaTOM 3BYKOHACIITyBaHHSI, a TAKOXK ITPOIIEC TBOPSHHS
Takux JekceM). Lli enmeMeHTH nomomarairoTh CTBOPUTH LUTICHUH oOpa3 1 mepeiaTH HAcTpid Ta
atMocdepy icTopii.

Tekcr 300paxaroTh y opMi «cnoBecHoi OyabpOalkmy, Ky 1€ Ha3UBalOTh 0a01 (aHrd. bubble)
abo dimakrepit (dbp. phylactere), mo ngomoMara€ CTBOPUTH KOMITO3HUIIIIO CTOPIHKH, TOCHITIOE
3HAYYILIICTh Y Kapi. CioBecH1 OyJIb0AIIKN MatOTh MAKCUMAaJIbHO HAOMMKEHUH 10 TIpaBUIIbHOT (irypu
emrnc a0o BUMYKIHM OaraTOKyTHUK, IO 3yMOBIIEHE MOTPEOOI0 3pOOMTH YUTAOETHHUM TEKCT,
po3MilieHuid ycepeauai. KoMImo3uIiiitHo HaBKOJIO TEKCTY 3IUIIAI0Th TPOXH OUIbIIe Miciis, a0u BiH He
BHUXOJIMB 32 MEXi 0OBeleHHs i OyB JIETKMM JyIs CIpuiiMaHHS. [HOA1I KOJip ClIOBeCHOi OyJhOamiku
MOKJIMKaHUH BU3HAYUTHU HAJIKHICTh PEIUTIKY IEpCOHaKEB1 a00 JoroMarae yuTadeBi qudepeHiroBaTu
IJTAaHW OTIOBIJII, SIKIIIO HA OJHIN MaHesi MpeacTaBiieHO 1Bi icTopii. [[nsi yBUpa3HEHHS eMOIIHHOCTI
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BHUCJIOBJIEHHS Xy/I0’KHUK 9aCTO MapKye OKpPeMi PEIUTIKH MEPCOHAXIB SICKPAaBUM KOJIBOPOM. VY ClieHax
13 HEUTPATLHOIO eKCIIPECielo MPUQPT CTPUMAHUI, MOHOTOHHUH 1 MATTOBUPA3HUH, 1100 HE BiJIBOJIIKATH
BiJI 3MICTY.

YKpaiHChKHIA Me1anpoCTip Mae crenudiKy KOMIO3UIIIHO-TeMaTHYHOTO (hOpMAaTy MaTbOIHCIB.
[lepmioro  yKkpaiHCBKOMOBHOIO MaJlbOBAaHOK) ICTOpIEI0 BBaKarOTh BWaaHuid y 1921 pomi
«YopHokHWKHUK 3 YopHoropu» Sl. BimbiieHka 3 MamoHKaMu A. MaHAacTUPCHKOTO. 3a CIOXKETOM,
BiZIbMa, sIKa NparHe NOMCTUTHCA YOPHOKHMKHHMKOBI, 3MyIIy€ HOro CHMHa BHMOBHUTH 3a00pOHEHI
MariyHi 3aknuHaHHA. Yepes 1ie BCl CIyTH Ta TOCTi B 3aMKy YOpPHOKHIKHUKA MEPETBOPIOIOTHCS HA
TBapuH 1 nraxis. [loBepHyBIIMCH 13 MaHIPIBKY, HOPHOKHWKHMK y po3Maul 3a4akJIOBYE€ CBOI'O CHHA.
Hanpukinii icTopist IpoHU3aHa MaTPIOTUYHUM HACTPOEM Ta PETIPE3CHTYE MaJIbOBaHU 00pa3 YKpaiHu.

VY 1963 porti cotuk YIIA ta xynoxxuuk-6ataiict JI. [lepdenpkuii, emirpyBaBim 10 AMEPUKH,
omyOJIiKyBaB MaJIbONUC «YKpaiHa y O60poThOi», y SKOMYy HIUIOCS Mpo ydacTe YKpainu B Jlpyriit
cBiToBi# BiitHI. 2007 poky 30ipKy nepeBuaia YKpaiHChKa BUAaBHUYA CITLIKA.

VY 1990 pomi BugaBauTBO «/IHINTPO» HaxpyKyBaio icropito «llloBkoBa aepxaBay @. JloOpiHa.
Toro x poky y BuaaBHULTBI «YKpaiHa» uinuin koMikcu C. [Tosnska «O0nora Kuesa nedeniramim
Ta «BiifHa repoiB». Y HACTyHHI IT’SITh POKIB OIyONIKOBAaHO MaJbONHCH HA ICTOPUYHY TEMATHKY:
«Mapko [Nuinka, 3anoposxenp — sk [Tuinka cra [Tuinkoro» O. Nalinydyenka Ta «CBsiTOCIaB 1 BapsITiD»
I. bapanka. Y mepioa He3aeKHOCTI HA0YIIM MOIMYJISIPHOCTI MaIbONMCH 1po KH:31B KuiBchkoi Pyci Ta
mpo ko3akiB. Y 1991 poui Buxomuth icropuunuii komikc lO. JlorBuna «Iloxim kHs3s Onera Ha
[Hapropom».

3aranoM yKkpaiHChbKi MaJIbOBaHi iCTOPIi epioly paHHbOI HE3aJIEKHOCTI ACOLIIOIOTHCS IEpeayCiM
13 IUTSYUMH KHUTaMH Ta KypHAJIaMH, TaKUMU SIK «Maisitkoy», «bapBiHok» 1 «Ili3Haiiko». Oxpemo
BapTO 3raJlaTu OisuTbHICTh B. ['opbavoBa — BCECBITHRO BIJOMOTO LIIOCTpATOpa Ta aBTOpa BUIAHb JIJIS
niteit, sskuit y 1991 pomi emirpysas no CIIA, ne omy6unikyBaB noHan 70 KHUT.

Ha nouatky 2000-x nounHae BUXoAuTH xypHai «K9», iloro aBropom OyB ctyaeHT O. Ouin,
SKUH, HaB4arouuch y PpaHiii, 3alikaBUBCS MaJboBaHUMU icTopisiMu. Y «K9» BiH 310paB rpadiuxi
HOBEJIM, MaHTH Ta KOMIKCH BIIOMHX XYIO0XHHKIB. Takox aBTOp 10/1aB CTATTi PO €KpaHizallii KOMIKCiB
Ta IHTEPB 10 13 31pKaMu rpadivyHoi 1HAYCTPIl.

¥ 2000-x pp. 13 OSIBOIO IHTEPHETY NOYUHAETHCSI HOBUM €Tarl pO3BUTKY BITUU3HSHOTO MATbOIHCY
i ¢opMmyeTbcsl KylbTypa MacoBoro crokuBaHHs. IIpukpo, mo 3MicT 1 (opMa CTalTh MEHII
HalllOIIEHTPUYHUMH, a pOCiiicbka MOBa HaOyBae cTatycy Heo(iliiiHOT MOBH rpadiuHHX icTopiil uepes
OakaHHS aBTOPIB OXONUTH IIMPOKY ayautopito. HoBuM BITUM3HSAHUI KOMIKC M030aBIE€HUI
HAalllOHAJIbHUX O3HAK Ta ONEpye TeposiMU i CIoKeTamH, sIKi IMIIOPTOBaHI 3 MacoBOI KyJIbTypH abo €
PEITIKOI0 Ha BXKE B1JIOMI 3apyO1’KH1 KOMIKCH.

SIckpaBUM MPHUKIIAZIOM KO3aIbKOTO MAILOMHKCY € AeTeKTuBHA icTopist «Makcum Ocay (2009 pik),
3a MOTHBaMH $IKOI BIIEpILIE B YKPaiHCbKOMY KiHemarorpadi ekpaHi3oBaHO MallboBaHy icTopito. 2012
POKY BHUXOIUTH IL€ OJWH KO3albKUi Manbomuc «Jlaoromak» — pomMaH Hpo MHPUTOIU KO3aKiB-
XapaKTePHUKIB 13 JIMIIAPCHKOTO OPACHY MariB 1 MailcTpiB O0HOBUX MHUCTENTB 3amopo3bkoi Ciui.
OOuzBi icropii Oynu JOCHTH TMOMYJISPHI, iX 1 3apa3 nepeBuaaroTh. BoaHouac Opatu Kampanosu
omny0mikyBanu «ManboBaHy icTopito Hezanexxnocti Ykpainuy, 1e KOpOTKO i 3p03yMijIo BUKJIAIN MO1]
MHHYJIOTO Pa30M i3 MaJIbOBaHUMH 1CTOPISIMU.

3 mOoYaTKOM POCIHCHKO-YKpaiHChKOI BIMHY BUHMKJIM HOBI (POPMHU MOJAHHS MEI1anoBiJOMJIEHb,
a0u ayauTopist He BTOMIIIOBaJIacs BiJ OCTIHHOTO iH(pOpMaIiiftHoro «crpecy». IlepumM Manbonucom
npo BiliHy OyB «3BuTsra. CaByp-Moruna» 2015 poky. [li3nime opranizauis «BipHi Tpaaumism»
cTBOopmIia rpagiuny icropito «KiGopru» Ha OCHOBI pealbHUX MOJii Ta 0COOMCTUX ICTOpiH OiifiiB.

[MpukaanoM BHAAHHS, CIOKET SIKOTO MOOYIOBaHHWW Ha XHTTEBHX BOECHHHUX CHTYaIlisiX, CTaB
manbsonuc «Jlipa» Ceprist 3axapoBa. Lleil TBip — MHUCTELBKUI BUPOK JHP 1 JHP, Y HOMY OIHMCAaHO
nocBia nepeOyBaHHs aBTOpa B KaTiBHI. OKpiM I[bOTO, MOCTYIIOBO PO3IIMPIOBABCS CIEKTP CIOXKETIB,
3’SIBJISUTHCS 1CTOPI1 PO BUT'aaHi CBITH Ta KOCMOC, Harpukiaa Mansonucu «Capkodar» A. JlankoBuua,
«Cepen oserb» O. Kopemkora, «Kononict» 5. dinepuya.

IToBHOMacIiTabHe BTOpPrHeHHs pd B YKpaiHy BIUIMHYJIO Ha PO3BUTOK MAaJIbOBAHUX iCTOpIi.
[Toku ykpainiii mepedyBaju B CTaHi IIOKY ¥ MPAIFOBAIM Ha 3aXUCT KpaiHU, YKPATHCHKI CEOKETH OXKUITH
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B aMEPUKAHCHKUX Ta SAIMOHCHKUX rpadiuHux icTopisx. Y TpaBHi 2022 poKy BHAAHO SIIOHCHKY MaHTY
«[IpuBun KwueBa» mpo NIOTIB-3aXMCHUKIB CTONHIN, a BUAABHUITBO «PaHok» mepeknano ii
YKpaiHCHKOIO MOBOIO.

Temaruka cydyacHHX YKpaiHCBKHUX MaJILOINKCIB HAJ3BUYAWHO IIMPOKA i 30PIEHTOBAHA HA Pi3HY
BIKOBY Kareropito umrtauiB. lle 3mebimbmoro rpadidni icTopii, HANOBHEHI MOJITUYHUMH W
MATPIOTUIHUMHU CEHCAMH, CIOKETH SIKUX BiUI3EPKATIOIOTh 3HAKOBI 1CTOPUYHI MOJIT Ta 300paxyoTh
BIIOMUX IOCTaTell, yepe3 Mipu U JereHau po3KpUBAIOTh KYJIbTYPHY CHAIIIMHY HALIOTO HApOIy.
BitunsnsHi Manporucu HaOyBalOTh BaroMOrO CYCHUIBHOTO 3HAUYCHHS, apKe iXHIM KOHTEHT
CYTOJIOCHHH 3 aKTyaJIbHUMHU COLIAJIbHUMU, MOJITHYHUMH T4 EKOHOMIYHUMH ITPOOIEMaMHU.

[TotyxHy pOOOTY CTOCOBHO MOMyJspU3allii MalbomuciB mpoBaauTh kommadis «The Will
Production», mo BuIlyCKae cepito yKpaiHCBKUX (aHTACTUYHUX TpadiuHUX pOMaHIB Yy KaHpi
aJTIbTEPHATHBHOI 1CTOPI, CIOKET SIKMX po3ropTaeThes B 1918 porri. Takox npe3eHTOBaHO TeMAaTHYHUN
Mepd: irpu, kojekuiiHi ¢irypku, Haminku. Huni «The Will Production» mpaittoe Hajg komikcom-
30ipkoro «BiitHay, ne Oy1e BMIIIEHO Pi3HOKAHPOBI iCTOPIT BITYN3HSHHUX XYH0KHUKIB, B OCHOBI SIKUX —
00poTh0a MPOTH POCIKCHKOI arpecii.

VY LleHTpi HaLIOHATBHOTO CIIPOTHUBY 32 JIOTMIOMOTOO MITYYHOTO 1HTEJIEKTY CTBOPEHO MAaJbOIIHC
«CnpotuB Komikcy», e mpeAcTaBieHO iCTOpii mapTH3aHIB HA THMYACOBO OKYIIOBaHIM TepUTOpIi
VYkpainun Ta iXHIO OOpOTBOY 3 POCIMCBKMMH OKyNaHTaMH. YcCi UTocTpamii 9opHO-O1Ti, OKpiM
300pakeHHS MICOYHOTO TOJWHHMKA SK CBIMYEHHS CWJIM Ta HE3JIAMHOCTI YKpPaiHCBKOTO Hapomy,
CHMBOITY OOPOTHOH, IKHI KHUTEIl TAMYACOBO OKYIIOBAaHHX TEPUTOPIi IIEPEeMabOBYIOTh i3 POCIHCHKOTO
CHUMBOJTY -Z- SIK HaraJyBaHHS OKyIaHTaMm, [0 Yacy Ha Te, adK 3aJIUIINTH YKPATHChbKI TEPUTOPIi, Y HUX
3amummiIoch Hebararo. [licouHi roguHHUKM mMmoyany MamoBatd y 2022 pomi TIpeacTaBHUKA
rpoMajIChbKoro pyxy «>KoBTa cTpiuka», METOIO SKOTO € iHpOpMaliiHUI OMip POCICHKUM OKYTIaHTaM.

Kypnan «Inker» ta BumaBHuUNTBO «UA Comix» CTBOPWIM Majbonuc mnpo Mapiymnons 3
ICTOpISIMU peabHUX JIIOJIEH, KM yAaJocs BUixaTu 3 Onokaanoro micra. [Ipukian sxyprany «Inker»
3acBiIuy€, MO0 Te€Ma POCIACHKOI arpecii MpoTH YKpaiHW € aKTyaJlbHOI JUIS CYYacHHMX OHJIAWH-
manponucis. JKypHan BuiioB y cBir y sucrtomani 2021 poky sK MandbOBaHUN MeaiaxypHal
[IPaBO3aXHUCHOI TEMATUKH, PO3PaxOBaHUN Ha ayAUTOPIIO0 MOCTPaAIHCbKUX KpaiH. [lepir Tpu micsii
KypHaJ OyB pociiicbkomoBHUM. CTaHOM Ha JitoTHi 2022 poKy, nepe MoyaTkoM MOBHOMACIITaOHOTO
BTOpTHEHHS, HailOouteina aynutopis «Inker» Oyna 3 VY30ekucramy. Ilicisa 22 ArOTOro KOJEKTHB
pO3MaBCcs: XTOCh BUIXaB 3a KOP/IOH, a XTOCh MINIOB Ha (poHT. Ilepmiunii ronoBHMIA pegakTop KypHaily
C. IlpockypsIKOB HMHI B CIIMCKaX 3HUKIUX 0€3BICTH. 3B 30K 13 HUM yTpadeHo BoceHu 2022 poky Ha
XepcoHcbkoMy HanpsMKy. Ilicast 3naitomctBa 3 bormanom Kopno6oro, kKepiBHUKOM BHIaBHHULITBA
komikciB «UA Comix», KOMaHIa BUpIIIMJIA Yy CHIBIpall 3 HUM HepedopMmaTyBaTH BHJIAHHS B
mumxuTat-KypHain. Huni penakmis «Inker» 3ocepemkena Ha coiaTbHOMY MaJIbOMHCI Ta My OIIiKy€E pa3
Ha Micsllb HOMED 13 TpaiuyHUMU HOBEJIaMU, 110 TOOY/I0BaH1 Ha pealbHUX noaiax. KoxkeH BUIyck mae
CBOIO TeMaTuky: «Mapiynonsy, «Hesnamui. {uBinbHI Ha BiiiHI», «A30BcTanby, «llapTuzanmy,
«ITononeni», «Koxanns Ha BiliHI», «EBakyaris», «KiHKu Ha BiifHI», «TeputopiasibHa 000pOHAY.
OcnoBHa ayautopis «Inker» — moan 18-30 pokiB, CTyI€HTH Ta BUIYCKHUKH BHIIIB, SIKI MOYaIN
MpaLoBaTy B KypHamicTull. KypHan omy0OJikyBaB APYKOBaHUI BapiaHT 13 YOTHPMa pernopTaxamu
PO TEPILi THXKHI BiffHH, 11100 epEeBIPUTH KUTTE3IATHICTD IPYKOBAHOTO opMary.

Bing mouaTky NOBHOMAcImITAOHOTO BTOPTHEHHS Ha CAWTi BUJAHHS MPEICTABICHO JIEB’SITh
BUITYCKIB, 1110 BMIIIIYIOTh OJIM3bKO COpOKa ManbonuciB. OnuH i3 HUX — «KiHKM Ha BiiiHI» (quB. puc. 1),
e OIyOJIIKOBAHO 1CTOp1i YKpaiHOK, K1 MIIILJIH BOIOBATH.
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e NTALIKA

Topoc Kyneys Haronin Topocexko

[l0 24 ntoToro EBrewia Xuna XuTTam, Lle 6yB HETUNOBUIA CNYX6OBUIA POMaH. IcTopin NapaMeAuKuHi “A30BY”, Aka Bxe
npo fiKe GiNblUiCTb MO TiNbKK MpisTH:  Cny>k60BMIA poMaH Ha TeneGayeHHi CTana XUBOIO JIereHzoi0.Y LiboMy

Mana BNacHWi GisHec, 3aTULLHUA 3aBWM HETUNOBWA. BiH noLinysaB i, Manbonuci “TTaluka” cama po3noBifae,
MaeToK Ta KOnM BoHa 6yna B fIK BOHa ONMHUNacs Ha QPOHTi,

KatepuHa Hikonu He 6yna daHaTkolo
MeAMLMHY, | TOYHO He AyMana npo Te,
abw cTaTu nikapkoto. ba Ginblue —

Yutatn » Yuratn » Yutatm »
Yuratn »

Puc. 1. Bunyck xxypHauay «?Kinku Ha BiiiHD)

Oxpim Temu BiitHH, «Inker» mopy1irye iHIII COMiaTbHO BaXKIIMBI POOIEMH, SIK-OT CTUTMaTH3AIis
KEPTB CEKCyaJIbHOr0 HACHIILCTBA B Majbonuci «Cama BHHYBaTa», CTBOPEHOMY Ha OCHOBI peasibHOI
icTopii, fKy ajganTyBasia ykpaiHcbka mucbMeHHHIST M. bounmrok. KiacudHuM mpencTaBHUKOM
3ax1JIHOTO THITy KOMIKCIB € BUITycK «KoxaHHs Ha BiiiHI», a came «Tpu IHI macTs» — iCTOpis ABOX
3aKOXaHUX, K1 3 MEpIIMX JHIB MOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHsS OOPOHMIM Mapiynoib y pi3HUX
KIiHIIX MicTa. BoHU 3ycTpivanmcs auiie B CXOBUIAX «A30BCTAI», 1 caMe TaM, Y IPOMIDKKY MiX O00siMH
Ta 00CTpiaMu, mapa crajga noJapyxoxsaM. L{s icTopist Mae qpaMaTUYHUI CIOKET, SIKUi, TONpU OOHOB1
Ti1, CKOHIIEHTPOBAHMIA Ha MOYYTTAX JFOAEH 1 IXHIX CTOCYHKaX.

VYBech ManboOmHC TMOEAHYE OaHA (pasa, movyarok sikoi (Koowcne cnpaesacne koxamHs mae
noYamox...) MPEACTaBIEHO Ha MEepUIii CTOpiHI, a 3aKiHUEHHS (... ale HeMae Kinysa) — Ha OCTaHHIH.
OpeitMu 3 UM PEUEHHSIM € €AMHUMHU KOJIbOPOBUMHU (pparMeHTaMu iCTOPIi, 110 aKLIEHTYE Ha LIHHOCTI

BUCIJIOBY (1uB. puc. 2-3).
A
N1\

K]

WANE HE MAE KIHUS.

BAAEPIA, K | BIABLLICTD 3 A3OBCTAN AOCI BHAXOAUTLCA
e 4 B MOAOHI. HARCTPALLHILIE AAST Sf\WSbKM)‘, THUX XTO NOTPAMKE
(RN ¥ MOAOH — LE HE 3HATHU Y KB X PIAHI, HAAIA — LIE TE
20-1O AVIMHAZ, | 3 YKM BOHK NPOKUAAIOTECH LOPAHKY.

Puc. 2, 3. Ilpuxkiaaau Bukopuctanis ¢gppeimis y manabonuci « Tpu aHi macrss»

«CnoBecHi OynpOamkm» B Il 1CTOPIi JOMOMAararoTh YATAYECBl OPIEHTYBATUCS B 3MICTI Ml HE
TYOUTH CIOKETHHX JiHIN (quB. puc. 4). BoHH 3MIHIOIOTh CBOIO (hOpMY 3aJIEIKHO BiJ JKEpENa TEKCTY:
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OBaJIbHI — YCHE MOBJICHHS, MiaJoTH MepcoHaxiB, kBaapaTHi — CMC-moBiJoOMIIEHHS, TOCTPOKYTHI —
TeneoHHI PO3MOBH. 3311 BIATBOPEHHS TPAridyHOCTI CUTYallii Ha CTOPIHKaX BUKOPHCTAHO ITyCTOTH.
HasBHI mpukiagu, e Ha CTOPIHIN PO3MIMIEHUH YChOTO OJIWH Kajap (AMB. pUC. 5), IO AoloMarae
nepeaTi 3HauyIIiCTh CUTYAIlil, BIATBOPUTH MOPAIbHUI CTaH TOJIOBHOTO TePOst TOLIO.

HIf nyYCTims
10 TPABHA. £
MAPIYTIIOAS. A3OBCTAAL

TAK. MPOBAY MW HE
HABAMMINCA TOBI
HATMUCATH,

MW YEKAEMO HA TEBE.

TNIEPOMKO, TW Y HAC EIMHA
JOHEUKA.

NOOBILIAA. HI, T MYCULL 10 HAC
MOBEPHYTUCA.,

Puc. 4, 5. Ilpukjiagu BUKOPHCTAHHSA CJIOBECHUX 0yJIb0AIIOK

IikaBum ans ananizy € manbonuc «Cranuis “Tlepemora™ inTepHeT-BuIaHHs «Inker», ne
IIPEJCTABIICHO 1CTOPII0 MOJIOJOTO XJonis — 26-piyHoro Banepis, sikuil, He MalOYM YITKOTO YSBICHHS
PO CBOi Mpii Ta HaMipH, IITyKaB CBOE MiCIIe B )KUTTI. J{0 BiiHU BiH MpalfoBaB y OyAiBeIbHOMY Mara3uHi
cBOro 0aThKa, 8k MOKHM BUIIA/IKOBO 3HANIIOB poOOTy B XapKoBi. 3 IOYaTKOM IIOBHOMACIITAOHOI BIHU
Banepiii ycBiZioMITIO€, 1110 HACTaB Yac, KOJIU BiH CIpaB/i MOXKe OyTH KOPUCHHUM. XJIOMeEIb OTparuiste
no miapo3auty TpO, mokamizoBaHoro Oinst craHIli MeTpo «Ilepemoray, 3HAOMHUTBHCS 3 BiJIBAYKHOIO
MPAL[iBHULICIO METPOIIOJIITEHY.

AmnanizoBaHMi MalbonuC BiApI3HAETbCA Bin «Tpu 1OHI MIAcTa» MepeayciM OCOOIMBUM
oopMIIeHHSIM KaJpiB: HasiBHI TpaiyHO OKpECIeHl eMi30/M, HaKJIaJaHHs KaJpy Ha KaJp, a TaKoxX
CIOCTEPEKEHO IIaBHUM mepexij BiJ 0HOro (hparMeHTa OnoBiji A0 1HIIOoro (AuB. puc. 6). Yacto aBTop
PO3IISE 1B KaJpU TOBCTOIO YOPHOIO JIHIEIO, IKa OKPECIIOE CHITYEeTH I'epoiB, TAal0UM 3MOT'Y UATa4YeBi
MIJICBIIOMO PO3JUTMTH CTOPIHKY Ha pi3Hi pparmMenTtu (puc. 7).
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Kraue 5 e
Bonowir!

Puc. 6. Ilpuxiaax rpagiuaoro opopmiieHHsI KajpiB

VY wmanbonuci «Cranuig “Ilepemora™ 3acTOCOBaHO OHOMATONEHO JUIA BIATBOPEHHS 3BYKIB
(muB. puc. 7). IlepeBaxkHo 1e BUOYXH, 300pakeHi 3a JONOMOTOIO CIiB «BAX», «BYX», «BY DDy,
«BbABAX» Tomo. 3a 10IOMOT0OI0 OHOMATOIIE] 03BYUEHO IIYM BOJIM Mij 4ac MpUMMaHHS AYyIIY, 3BYK
nepe3aps/DKaHHs aBTOMaTa, MOCTPLT 13 TaHKa, CKPEriT MeTaneBux nBepeid. Lli elneMeHTH TeKCTy

Puc. 7. llpuxknan rpagiuHoro ogpopmiieHHs KaapiB
Jlnis  mepemaBaHHs HacTporo Tepos Manmpornucy «Cranmis “Ilepemora™ BHKOPHUCTaHO

MO>KJIMBOCTI KOJIbOPOBOi Tamu. Hampukman, kaapu, 1e TOJOBHHUM Tepod 3yCTPIidaeThCsi 31 CBOEIO
KOXaHO, 3a0apBjeHI B MacTelbHI KOJIBOPH; HA KajapaxX, JIe¢ TOJOBHUH TEepOM IOUYYBAETHCS

2 190 &®



PO3TyOJIEHUM 1 HAJIIKaHUM, TICPEBAXKAIOTh Cipl i YOPHI TOHU; (pparMeHTH OOMOBUX il 3a0apBiieH] y
BOTHSIHO-IIOMApPAaHYEBHI Ta YEPBOHUMN KOJIBOPHU.

Puc. 8. IIpukiaan rpagiunoro opopmiieHHsI KajapiB

BHCHOBKM Ta mNepCcHeKTHBH 0cTizkeHHsl. OTKe, 3HAYYIIUM €IEMEHTOM CYy4acHOTO
YKpaiHCbKOTro Meniananamadry, 37aTHUM TNpUBEPTATH yBary INUPOKOi ayAuTOpii, € OHIaiH-
MaJTBOITUCH — YKPATHCHKI XyI0)KHI TBOPH, 1[0 BUHUKIIM HA PI3HOMaHITHUX BIPTyaJbHUX IUIATGOpMax.
B ykpaiHCBKOMY OHJIAHH-IPOCTOPI MPOMOHYEMO IIOCIYTOBYBATUCS TEPMIHOM Manbonuc Ha
MO3HA4YeHHsI TPadiyHO-OTIOBIAHOTO BHy MHCTENTBA, CEpii MAIIOHKIB 13 KOPOTKUMH TEKCTaMH, IO
bopMyIOTh IITICHY pO3MOBiAb. OCKIUIBKM aHaTi30BaHI ICTOpii € COIalbHO CHPSIMOBAHHUMU,
PENPE3eHTYIOYH YacTO JIPAMATUIHUN a00 i TparidyHuid CIOJKET, YBAKAEMO HEOIITBHUM Ha3MBaTH iX
KoMmikcaMu. OKpecleHO Taki MapKaliiiHi O3HaKd MaJbONMCIB: BHUKOPHCTaHHS OOpa3oTBOPUYMX
eNIEMEHTIB, 30KpeMa MaJIOHKIB, rpadik, KOJbOpiB, MPUQTIB, I mepenaBaHHs iH(opmamii Ta
BIZITBOPEHHSI HACTPOIO; BUKOPUCTAHHS JiaJIoriB 1 MOHOJIOTIB MEPCOHAXIB JJI pO3MOBii icTopii abo
BUKJIAy iH(MOpMallii; 3acTOCYBaHHs XyIOXKHIX TPOMiB (TIOBTOpeHb, MeTadop, OHOMATOIEI TOMIO) i
3ac001B TyMOpY JJIsl TIPUBEPHEHHS yBarM YUTayiB; BUKOPUCTAHHS KaJpiB, MaHENEH Ta «CIOBECHUX
OyIp0aIoK /I OpraHizallii TEKCTY 1 HOTo JIOTIYHOTO CTPYKTYPYBaHHS.

Ha mizcTaBi nmpoBeieHOT0 aHalli3y KOHCTaTOBAHO, III0 TEMAaTHYHA CIPSMOBAHICTh YKPATHCHKUX
OHJIAH-MaJTLOTIMCIB € pO3MaiTO0. BOHM OXOILTIOIOTH PI3HOMaHITHI C(epH KHUTTSI — BiJl TOBCAKICHHUX
peaiii 10 300pakeHHsT PAaHTACTMYHUX Ta MICTHYHHUX CBITIB, IO JIa€ 3MOTY 33J0BOJBHUTH IHTEPECH
PI3HMX TPYI YUTAdiB 1 MITPUMYBATH IXHIO 3aIllKaBJICHICTh rpadiaHuMu icTopismu. JlocaimKyBaHuit
BepOaIbHO-BI3yalIbHUI KOHTEHT — YKpPaiHCbKI MallbOBaHI icTOpii, OMyOJiKOBaHI B KypHai
comianpHOro Mabonucy «Inker», — 3acBiTYMB aKTyaIbHICTh TEMH POCIHCHKO-YKPATHCHKOT BIMHHU, 1O
MIPECTaBICHO, 30KPEMa, PETTOPTAKAMU PO MEPIL THXKHI MOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS, iCTOPisIMU
YKpaiHOK, SIKi TIIIJTH BOIOBATH, 1ICTOPIE€I0 BOX 3aKOXaHUX, IO CTAJIM HA 3aXWCT KpaiHW, a TaKOXK
3HAUYYIIICTh TTPOOJIEMH CTUTMATU3AIII] JKEPTB CEKCYyaJIbHOTO HACHIIBLCTBA TOIIO. 3POOJIEHO BUCHOBOK
PO CUHTE3 BepOAJbHHUX 1 Bi3yalbHUX KOMIIOHEHTIB Ul €(EeKTHUBHIIIOrO IMepeaaBaHHS EMOILlii,
MOYYTTiB, MIMIKH T€pOiB, IO 3aCBIIUY€E TIEpPeBary MaJbOIUCY SIK MEialoOBIAOMIICHHSI 13 3aXOTUIMBUM
3MiCTOM Ta CIOXKETHOIO iHTpuUroro. [lizcyMoBaHO, 110 BHCBITIICHI B MATLOMKCAX COIIANIbHI IpoOIeMu
CTUMYJIIOIOTh YMTaviB OpaTH aKTUBHY y4YacTh y iX PO3B’si3aHHI, @ TOMY KOMIKC-KYJbTypa CIIyTy€
B)XJIMBUM €JIEMEHTOM PO3BUTKY CYYaCHOI KYJIbTYpH 3arajoMm.
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Y HacTymHUX HayKOBHX pO3BIIKax IUIaHyeMO C(OKYCOBYBaTH YyBary Ha JOCIIDKEHHI
KOMITO3UILIHHIX OCOOIMBOCTEH YKPAiHCHKHX OHJIAH-MaIbOIHCIB.
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VERBAL AND VISUAL CONTENT OF
CONTEMPORARY UKRAINIAN ONLINE COMICS
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Abstract. Introduction. The relevance of the article is determined by the need to investigate the verbal and
visual content of modern Ukrainian online comics. Analysis of content and visual elements of graphic stories
published on virtual platforms is important for determining the structure of materials and establishing effective
communication with readers.

Purpose. The purpose of the article is to research the verbal and visual content of Ukrainian online comics,
to single out the main thematic areas that attract the reader’s attention, and to analyze the influence of this genre
on modern society.

Methods. The main methods of research are the methods of analysis and synthesis — to clarify the state of
research of the problem and the prospects for its solution, comparison — to analyze the views of scientists on the
problem raised; descriptive method — to systematize the content and visual content of online comics;
generalization — to develop a general research strategy and formulate conclusions.

Results. Based on the analysis, it was established that the thematic orientation of Ukrainian online comics
is diverse. They cover various spheres of life — from common realities to the depiction of fantastic and mystical
worlds, which makes it possible to satisfy the interests of different groups of readers and maintain their interest
in graphic stories. The study of the verbal and visual content of the Ukrainian comics published in the journal of
social comics “Inker” testified to the actualization of the topic of the Russian-Ukrainian war, as well as the
significance of the problem of stigmatization of victims of sexual violence, etc. The theme of the war is
represented, in particular, by reports about the first weeks of the full-scale invasion, stories about Ukrainian
women who went to fight, a story about two lovers who stood up for the defense of the country, and stories about
the activities of partisans in the occupied territories, etc. The trademark features of the comics are outlined: the
use of pictorial elements, the involvement of dialogues and monologues of the characters to tell the story; the use
of artistic tropes and means of humor to attract the attention of readers; the use of frames, panels and “word
bubbles” to organize the text and its logical structuring.

Originality. The originality of the scientific research lies in the fact that the expediency of using the term
“malopys” in the Ukrainian online space to denote a graphic-narrative art form, a series of drawings with short
texts that form a coherent narrative, is motivated. The groundlessness of using the concept of “comics” in relation
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to modern Ukrainian illustrated stories has been proven, given their social orientation and often dramatic or
tragic plot.

Conclusion. It was concluded that the synthesis of verbal and visual components contributes to a more
effective reproduction of emotions, feelings and facial expressions of the characters, testifying to the productivity
of comics as media messages, which are characterized by exciting content and plot intrigue. It is noted that the
social problems highlighted in the comics stimulate readers to take an active part in solving them, and therefore
comic culture serves as an important element of the development of modern culture in general.

Key words: comics, “malopys”, comics journalism, graphic journalism, online comics, graphic stories,
creolized text, verbal content, visual content.
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INEPU®PACTHYHI IHHOBAIIII B YKPATHCBKOMY
HOJITUYHOMY JUCKYPCI 2021
Peu. Ha kH.: Crenanenko M. Ily6ainuctuano-noniTuanmii guckype 2021: nekcuko-
CJIOBOTBipHI iHHOBaIil, nepudpacTunyHuii pecypc: MoHorpadgis.
Xapkis : Bugasens IBanuenxo I. C., 2023. 590 c.

T. A. Kocmeoa, 0okmop ¢hinonociunux nayk, npoghecop xagheopu
POMAHO-2epMAHCLKOT hinonocii ma 3apyoixcnoi 1imepamypu,
/Jloneuvkuii nayionanvnuil ynigepcumem imeni Bacuna Cmyca
(Binnuys, Ykpaina)
e-mail: tkosmeda@gmail.com
ORCID: https://orcid.org/0000-0001-8912-2888

Muxkona CTenaHeHKO MAaclITa0HO aHali3y€e IHHOBAIIWMHUN JICKCHKO-TIEpUPPACTHIHUN pecype
YKpaiHChKOI MOBH, MMOYMHAIO4M (pikcallito 0OpaHuX AJs aHalily MOBHHMX OJUHHIIL FOJOBHO i3 2014
poky (muB.. Cremanenko M.1. [TlomituyHe CHOTONEHHA YKpPAiHCHKOI MOBH: aKTyaJIbHHUH
nepudpactukoH : MmoHorpadis. Xapkis : Bugaseup IBanuenxo I. C., 2017. 616 c.) 1 mpoaoBKyO4H
itoro mpotsirom 2017-2022 poxkis'™ (quB.: Cremanenxo M. [Ty6ninucTuuHO-MONITHYHI Hepudpasu B
ykpaincekii MoBi: 2017 pik : moHorpadis. [lonrasa : JluBocsit, 2018. 588 c.; Cremanenko M.
JluHaMika yKpaiHCBKOTO TMOJIITUYHOro JekcukoHy: 2018-2019: wmonorpadis. Ilomrasa: IIII
«Actpasi», 2020. 408 c.; Cremanenko M. HalHOBITHIII JWHAMIYHI HPOLIECH B YKPAiHCBKOMY
noJiiTHuHOMY JiekcukoHi: 2020 pik: monorpadis. Ilonrasa : I1IT «Actpasy», 2021. 250 c.). 2023 poky
YKpaiHChKY JIIHTBICTHKY 30araTuia I’ sita MOHOTrpadist BUEHOT 0, sika Pe3eHTy€e 0OpaHuil JOCITITHUKOM
00’exT 1 mpeamer. Y Ilepedmosi 10 CBOTO YEProBOTO BUIAAHHS aBTOp 3a3Havac: «[IpornoHoBaHa mparis
JIOTIYHO TPOAOBXKY€E IMKJI HAyKOBUX CTYJil, 00’€KTOM JOCHIUKEHHS SKHUX € IpeJCTaBleHa B
HaATHOBITHIIIOMY JUHAMIYHOMY (opMarTi JIEKCHKO-CEMaHTHYHA CCTeMa YKPaiHChKOI MOBH, 30KpeMa
OHOMACIOJIOTIYHE TJIO, CEMaHTHWYHa AudepeHIialis, KOHOTaTUBHUN MOTEHLIaJ, a CHOPaAu4HO 1
CJIOBOTBIPHI MOXJIMBOCTI Ta TEKCTOTBIPHI BIACTUBOCTI JIEKCHYHOTO 1 IEpUPPACTUUHOTO KOPITYCIB, 110
CHCTEMHO BiJJOOpa)kaloTh CYCIUIbHO-TIONITHYHI 3MIHM YITKO OKpecieHHX mepioai» (c. 3). Ilepenne
CJIOBO Ma€ BHWIINyKaHI 1 sICKpaBi emirpadu, siKi BHpPa3HO BIJOOPaKalOTh 1/1€10 MPE3EHTOBAHOTO
HAyKOBOTO TEKCTY, 1 1€, SK BHUJA€ThCA, € OJHIEI0 3 XapaKTepHUX PHC HAYKOBOTO JUCKYpCY
M. CrenaHneHka.

PenienzoBana MoHorpadisi, sIK 1 MONEpeAHi KHUTH, CKiamaeTbes 3 [lepeomosu (cc.3—4), ne
3a3HaYE€HO aKTyaJIbHICTb Ipalll, CXapaKTepHU30BaHO MaTepiall TOCIiKEHHS], 110 CUCTEMHO BiJJoOpaxae
MOBHO-3aKOHO/IaBUY, COLIOJIIHTBICTUYHY, JIEKCUKOrpadiuHy, JEKCUKO-CEMAaHTUYHY, (hpa3eosoriuHy
chepu (yHKIIIOBAaHHS YKpPAiHCHKOI MOBU. YBary JIOCIIJHUKA MPUBEPTAIOTh TaKli MOBHI SIBUIIA, 5K
(1) cnoBecHi MaHinmynemu (TeXHOJOTIT), (2) MOBHI irpemu (pi3HiI BUIU MOBHOI TpH), (3) 0COOIUBOCTI
peakIlii yKpaiHI[iB Ha BIIPOBAPKEHHs 3aKOHY NMPO (PYHKIIIIOBAHHS YKPaiHChKOT MOBH, (4) €BOJIOLIIHI

*JluB. peuensii: Kocmema T. Hosmii morms Ha posBiii mepudpactianoro donay ykpainmis. Per. Ha KH. :
Crenanenko M. I. TomiTruHe choromeHHS yKpaiHCBKOI MOBH: aKTyalbHHUN MEPHUPPACTHKOH : MoHorpadis. Xapkis :
Bunasenp IBanuenko I. C., 2017. 616 c. Vkpaiucvka mosea : Hayk.-TeopeT. xypHan / IH-T ykp. moBu HAH VYkpainu;
penxkodn.: I1. I'punienko (ron. pexa.) Ta in. Kuis, 2018. Ne 1. C. 140—-144; Kocmena T. A. @ikcarttist po3BOI0 YKpaiHCHKOT
MOJTITHIHOT Jiekcuku. Per. Ha kH. : Ctemanenko M. 1. HaliHOBITHIIII JUHAMIYHI TPOIIECH B YKPATHCHKOMY MOJITUIHOMY
nexcukoHi: 2020 pik : MmoHorpadis. [Tonrtasa : Actpas, 2021. 249 c. Kyasmypa croséa : Hayk. 36. / IH-T ykp. MmoBu HAH
VYkpainu; rom. pen. O. IT. Jlepuenko. Kuis, 2022. Bum. 96. C. 264-269.
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MpolecH, sIKi BigZOyBalOThCS HAa BCIX MOBHHX pIBHAX, 30KpeMa JICKCHKO-CEMAaHTHYHOMY,
CIIOBOTBIpHOMY, (hpa3eoyoriyHOMY i HaBiTh MOP(OJIOTIYHOMY Ta CHHTAKCHYHOMY, X04Ya TpaMaTHKa,
SIK BIJIOMO, TIOBUIBHIIIIE BijoOpa)kac 1HHOBAIliKMHI 3MiHU. MOBO3HABEIlb YITKO MPOIMKCYE METY CBOET
MacmTabHOI HAyKOBOi CTY[il, MOPIBH.: «...XapaKTEPUCTHUKA YMHHOTO MOBHOTO 3aKOHOJABCTBA B
MPOEKIIi MOro JeriTuMizallii; BHU3HAUYCHHs dYepe3 BepOamizalliiHe TIO0 BaXKIMBUX JUIS JIEpP)KaBH
NPIOPUTETIB MOJITUYHOI JIeKCUKOrpadii; OMIHHUI aHaJi3 ITUCKYCIHHUX MOMEHTIB, III0 CTOCYIOTHCS
3aKpiIIeHHsT 3a (PYHKIIIHHO aKTUBHOK B YKpaiHl POCIMCHKOI0 MOBOIO OKPEMIIIHBOTO CTaTycy,
noBiiHOI HOMiHamii 3a nepxkaBoio (Pych-Ykpaina) i nepkaBHOIO MOBOIO (YKpaiHChKa, PyChbKa);
BUSIBJICHHSI OCHOBHUX TEHJICHIIIN y3yaJIbHOI Ta OKa310HAIBHOI JISKCHYHOT 1 (ppazeosioriunoi HoMiHariii,
YCTAQHOBJIGHHSI MaKCHMaJbHO IOBHOTO KOPIYCY NepH(PpacTUUHUX 3BOPOTIB y JOCHIPKYBAHOMY
MyOMIIUCTUYHO-TIOMTHYHOMY  JuCKypci» (c.4). Sk OGaummo, M. CTemaHeHKO aKTyaji3ye
COLIIOMIHTBICTUYHHM, (DYyHKIIHHO-TIparMaTi4YHUi, 30KpeMa i aKCiOJIOTIMHUHN, a TaKOX CTPYKTYPHO-
CHUCTEeMHHH Ta JIEKCUKOTpadIdYHUI JOCTITHUAIIBK] acriekTh. MoHorpadis BUKOHaHa B PycCili HOBITHBOT
JMCKYpPCIIEHTPUYHOI HAYKOBOi MMApaJWIMH, OCKUIBKH Marepial, sKdUi 3i0paB HayKOBellb,
SKHAWBUpA3HIILIE «3aHYPEHUN Yy KUTTS»: BIH JIEMOHCTpPYE, IO YKpaiHChKa MOBA >KUBE M CBOEPIIHO
PO3BHUBAETHLCS, BUPA3HO (IKCYOUH BCE, IO BiI0YBAETHCS B HAIIIOMY JTOBKIJLII.

OcHosna yacmuna Npalli MiCTUTH T’ ATh PO3JAUIIB 13 BIIMOBIAHUMH ITiIPO3I1JIaMH, KPIM TOTO, JIO
KOXKHOTO po3iity mogano Cnucok rimepamypu.

[lepmmii po3nin «Mosua noaimuxa, MO8He 3AKOHOOABCMBO, COYIONIHEBICMUKA, NOJIMUYHA
nekcukoepagis: uaunogimuiui eumipuy» (cc. 5—25) NMPUCBIYCHO aHANI30BI MUTAHHS JICTITUMI3aIii
3akony «IIpo 3abe3neueHHs PyHKIIOHYBaHHS YKPATHCHKOI MOBH SIK JIEPKaBHO1», SKUH BUPI3HAETHCS
0COOJIMBOCTSIMU HOTO CIPUIHATTS rpoMaasiHamMu Y kpainu. CITyIHo 3ayBaXkeHo, 1m0 «i3 16 mumas 2021
POKY CTalld YMHHUMH HOPMH, SIKi MependayaroTh 30UTBLICHHS MPUCYTHOCTI YKpaiHChKOI MOBHU B
myOJITYHOMY TIPOCTOPI: TPOBEACHHS JAEP’KaBHOIO MOBOIO BCIX KOHLEPTIB, IIOY-TIPOTPaM, KyJIbTYPHO-
MUCTELBKHX 1 PO3BaXKAILHUX 3aX0/11B, MUCTEI[bKUX BUCTABOK, IEMOHCTPYBaHHS (PUIbMIB, TYPUCTUYHE
Ta EKCKypciiiHe OOCIIyroBYBaHHS, KHHUTOBUIAHHS 1 PO3MOBCIOJUKEHHS KHHUI (He MeHuie Hibk 50
BIJICOTKIB acOpTUMEHTY) Tomo» (c. 8). | e He Moke He BUKJIHMKATH CXBaJbHOI peakilii. PerensHo
CXapaKTEepU30BaHO 3MICT Ta pekoMmeHfalii «CIOBHMKAa POCIMCHKOI MpomaraHan»: 1€ HaJBaXJIUBE
3aBJIaHHS, OCKUIBKM BOpOXKa MpOIAraHAMCTChka po0oTa — e OJUH BHUMIp BilfHM, SIKy TOMy M
HA3MBaIOTh T1OpPHUIHOIO; MAHIMYJIATUBHI CJIOBECHI TEXHOJIOTI BKpail HEOOXIJIHO I1HTEpPHpeTyBaTH,
YCBIZIOMJIIOBATH, 11100 MPaBUIIBHO iX PO3yMITH 1 BMITH M IpoTUisTu. | Taka nparis, 3BicHO, TOTpeOye
BIIMOBIAHOTO aHammizy. M. CTemaHeHKO HaroJyiourye, IO «BIPHI CIYTH POCIHCHKHUX CIEICITYXKO
y0auaroTh y IbOMY MOJITUYHOMY IJI0Capii aHTUKPEMIIIBCBKY MpOIaraHy, 3asBIIsi0Th, 1110 BiH HIOUTO
YTHUCKy€ CBOOOIy cioBa. BaknmuBe, ofHak, 1HINE: yBeIeHA /0 aKTUBHOTO OOITY JIeKCHKOrpadidHa
nparls crajia He pyHHIBHUM, a IepKaBOTBIPHUM IHCTPYMEHTOM, TOOTO TaKUM, SIKHI COPSIMOBAHO MIPOTH
HACa/PKyBaHOIO Hallil KpaiHl 30BHINIHBONOJITUYHUMH CHJIAMH MAaHINYJIOBAaHHS CYyCIHIUJIbHOIO
aymkoro» (c. 17). Tperiit mimpo3ain uporo po3aity mae Ha3By «CorioniHreictuuHi HoBamii 2021
poky». be3 yBaru nociiiHMKa He 3aJIMIIEHO NMUTAHHA JaTUHI3alll YKpaiHCbKOi MOBH, HOro o0pa3Ho
MOUMEHOBAHO NOOUXOM «a30y4HOI GiliHUy, «II0 CBOIMHU ModaTkaMu carae XIX cTopiyus, OKpeMUMHU
cnaiaxamu eBomoriionye B XX 1 XXI cromitrsax» (c. 17). CrpaBeminBO KOHCTAaTOBAaHO, IO
«MOBO3HABII1, IIEPKOBHI J1is4i, MMCbMEHHUKH U 1HIII PI3HOMMKI KaTeropii HeOai1yKuX 10 J0J1 piaHOT
MOBH JItOJIeH BUCJIOBUJIM OJTHOCTAlHY MO3HUIIIO: 15 BIAMOBIJAJIbHA MOBHA MPOIIeTypa HE HA Yaci, BOHA
HEraTHBHO BIUIMBA€ HA MOBHY CUTYAIli0, MOBHY IOJIITUKY, MOBHE 3aKOHOJJABCTBO, TIOCHJIIOE HAMPYTy
B CYCIILJILCTBI, 30ypIO€ 1 BIIUYTHO JECTPYKTYE ioro» (c. 17). ABTop MoHOTrpadii KOMEHTY€E «00Iy UINBI
171€1» 0J10 KYKPaiHCHKOTO BapiaHTY POCIMCHKOT MOBIY» («YKPaiHChKY POCIMCBKY MOBY»), «POCIHCHKHX
YKpaiHCBKUX HAIIOHATICTIBY, «HAOYTTS pPOCIHCHKOIO MOBOI O3HaK YKpPaiHCbKOMOBHOCTD»,
«cneun@iky GyHKIIHHOTO CTaTycy aHITIHCHKOI MOBHY Ta TOJ.

Hpyruit po3nin «/lekcuko-cemanmuyna cucmema YKpaiHCbKOi MOBU 6 HAUHOGIMHIUOMY
Ounamiunomy npedcmaenentix (cc. 26—102) 06’ eMuimmii, Hix nepumii. Moro 3mict 3anporpaMosanuii
MIPOAHANII30BAHO JIEKCEMY 8aKyuud, 110 HaOylla CTaTyCy cioBa poky. Lleil «BUHSATKOBHI TepMiH»
YUYCHHH PETENIbHO I1HTEPIPETYE, XapaKTEePU3yHUH CEMaHTHW4HI, CIOBOTBIpHI W CHHTarMaTH4HI
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Metamopho3u, sKi BiIOYyBalOThCS 3 HUM B YKPAiHCBKOMY MOBHOMY IPOCTOPi. 3ayBa)KE€HO, IO «3
KOPOHABIPYCHOIO JIGKCUKOIO TOB’sS3aHE CJIIOBO POKY, SIKe BHM3HAaHE B KpaiHi-arpecopi. lmerscst mpo
iMeHHUK CynymHuk, 10 € BIIACHOK HA3BOIO POCIHChKOI BakuuHM» (c. 28). HarosomieHo Takox, 1o
KOpOHaBipyCHa JIEKCHUKa TOMUpPeHa i y (POoIbKIOpHOMY AUCKYPCi, 30KpeMa B TAKUX HOTO XKaHPaX, «SIK
KaJICHIapHO-00PSAI0B1 TMICHI 3UMOBOTO ITUKITYy CBST, BEJIMKOHI BIHIIYBaHHS. Y HHX — HEBHUYEpITHA
MYJpICTh HApOJy, HOTO Bipa B IEPEMOTY CBITJIa HAJl ThMOIO, BOHU 3apsPKEH] ICKPOMETHUM IyMOPOM,
10 Ma€ JIIKYBaJIbHY CHIIY, SIKOi OYIKYIOTh 1 Ha SIKy CITOJIBAaOThCS BCi B yMOBax maHjemii» (c. 38).
BupasHum sBuIIEM yKpaiHCBKOTO MOBHOTO IPOCTOPY €, SIK JeMoHCTpye M. CTenaHneHko, i cucrema
alneNATUBHUX JIEKCHKO-CIOBOTBIDHMX HOBOTBOpiB. BOHM BigoOpakaloTh ILUPOKY CHCTEMY
aKCIOJIOTITHUX CMUCIIIB, @ TAKOXK aKTyasli3yloTh BUPa3HY TOHAIBHICTh MOBJICHHSI YKPATHIIIB: YKa3aHO
Ha HEMOIIUPEH] I JOCHIHKYBAaHOTO IEpiofy THIIM HOMIHAIM, HANPUKIAA Ti, sIKI HAa3WUBaIOTh
NPEACTAaBHUKIB HOBHX MapTii, ONOKiB, 00’enHaHb, (pakmid Ta iH.; iI€TbCA MPO MPOIOBKEHHS
3all0YaTKOBAHOI TPaAMLii B HA30BHMULITBI (HAIpHUKIAZ, PO3IIMPIOE CBOE (DYHKIIIOBAHHS JIEKCEMa
HeOdoMIHicmp 13 BapiaHTaMH HAITMCAHHS, 1110 TIPE3CHTYIOTh rpadiuHy MOBHY rpy). BomHovac nokmamHo
onucaHo nepudpactuyHe nosne «JImMurpo PazymKoB»; 3ayBak€HO AaKTUBI3ALI0 CTUIICTUYHOIO
NPUHOMY «OJIANIKyBaHHS, MOIIUPEHICTh BiUTIECTIBHUX HOMIHAIIM, TIOB’SI3aHUX 13 HEMPOIYKTUBHUM
CIIOBOTBIPHMM THUIIOM 13 Cy(IKCOM -Huyme-o; yBary c(hOKycCOBaHO Ha iHIUBIAyalIbHO-aBTOPCHKUX
HOBOTBOpAx Ta MOJ.

OnimH — 116 HAWIHTUMHIII OJWHUIII MOBIIEHHS, TOMY IIUJIKOM JIOT14HO, IO OKpeMHil maparpad
APYTOro PO3AUTY MPHUCBSIYECHO JOCIIHKEHHIO IHHOBAI y CHCTEMI BiIOHIMHUX YTBOPEHB, 30KpeMa
CXapaKTepH30BaHO «AaHTPOIOHIMHY (HOpMyIly YKpaiHCBKUX HpPEe3uAEHTIB» (c. 64), «B OKpeMmy IpyImy
00’€THaHO HOBOTBOPH BiJJOHIMHOT'O MTOXOKEHHS, KOMIIOHEHTOM SIKUX € CKOPOYCHUH Ha OJJH a00 Ha
JIBA CKJIaJIM BapiaHT Mpi3BUIA JeneHcvkull — 3enen, 3ene, 3en, 3e» (c. 67); HarojomeHo, mo B 2021
POII «IIOMITHO aKTHBI3yBaBCs MPOILIEC TBOPEHHS MOXIHUX CIIiBY B aHTporoHiMa JImutpo Pazymkos,
30KpeMa [o/IaHo IiHHY 1H(GOpMAaIlil0 PO BTOPUHHI Ha3BH (C. 75); «IIOMIY€HO aKTUBHICTb CJIOBA 808Ul
HE 3 IPUTAMAHHOIO HOMY CEMaHTUYHOIO CTPYKTYPOIO “IPUKM. 1O BOBK™ YM ‘“KOPCTOKMH, 3JIMK~, a 3
IHIIIMM 3HAYEHHSM, [0 Ma€ OHIMHY MOTHBAIIiIO, — “TIOB’sI3aHMI 13 CyIIIBCHKOIO MisuTbHICTIO [aBma
Bogka”» (c. 82) Ta mos.

Tpertiit po3nin «Junamiuni npoyecu y ¢hpaseonoziunini cucmemi ykpaincokoi mosu» (cc. 103—
114) mictute ABa migpo3aiy, siki MaroTh npo3opi Hazeu: III.1. «IIpeuenentHuil ycraneHuit 3B0poT
“Boeuna mucaua’», 10, 3p03yMiJ10, IPDYHTOBaHMH Ha NpELe/IeHTHIHN cuTyarlii yKkpaiHChKOi peabHOCTI,
a taxox III. 2. «KopoHoBipycHa (ppazeosiorisi»: cuTyallis 3 KOpOHaBipyCOM BUKJIMKala B MOBIIIB IIEBHY
KPEaTHBHICTh I10/10 MOJICIIIOBAHHS YCTaJeHUX BHUpa3iB, 10 W cxapaktepu3yBaB M. CTemnaHEHKO.
BaxuinBuM criocTepeskeHHSM JIOCTIIHUKA € Te, 110 MOMYJISPHUMU CTaJIM apeMiiiHi Ta aHTUIapeMiiiHi
KOHCTPYKIIii, YCTaJeHi 3BOPOTH, SIKi «IIBHIKO HaOyBalOTh O3HAK MpEIEeIeHTHOCTi, racen i T. iH.,
TBOPEHHSI O/IMHUIb HA OCHOB1 YNHHUX Y MOBI MOJIEJIeil, a Takok Ha 0a3l BIAOMUX IMIMPOKOMY 3arajosi
NpUCIIB’{B, MPHUKA30K, KPHUJIATUX BUCIOBIIEHb, YCTAIEHHX CTPYKTyp Tommo» (c. 103). Jlinrsict
chopMyIIOBaB MEPEKOHIUBUI BUCHOBOK PO T€, L0 «aHTUHApeMiiHUM (QOoHA — SICKpaBUN MPUKIIA]
eTHopedIeKcii, orepaTuBHOI peakiii JioJiel Ha MaHAEeMil0 KOPOHABIPYCY B MacIITadax yciel MIaHeTH.
B anTHnpUCTiB’AX, aHTUNIPUKA3KaX, aHTUBHpa3aX, aHTHBHUCIIOBIICHHSX, aHTUTACIIAX, 3 OAHOTO OOKY,
aKyMYJIFOETBCSI i pealli3yeThCsl MOBHHMI 3aKOH €KCIPECHBHOCTI, a 3 1HILIOr0, — KPeaTUBHUI pecypc
HapOJ1y 3arajioM Ta TBOPYUIl MOTEHI1aJl OKpeMHUX Horo npeacTaBHUKIBY (c. 112).

YetBepTuii po3ain «Hosimus nepughpacmuuna cpepa» (cc. 115-217) naitbinbumii 3a o6csrom,
10 3aCBIUy€ HAsABHICTh OaraToro (hakTaxky Ta MpPEe3eHTAallll0 Horo BUYEpIHOro aHanmizy. Bukian
Marepialy NpeACTaBlIeHO SK IMOJaHHsA mnepudpacTuyHux ono3uuiit: «llepudpactuynuit moprper
Mpe3uJIeHTIB YKpainu, iHmux aepxany» 1 «I[lepudpactuunnit noprper npesunenra Pocii Bonoaumupa
[Tytina» ta «Ilepudpactuyni 38’s13ku xopoHima Pocis». Po3maiTTs nepuppacTUYHUX OAUHHIID aBTOP
Kinacu(ikye, BHOKPEMIIIOIOYM  BTOPMHHI  Ha3BM, 10 (1) BUPI3HSIOTbCS  HOMIHATUBHOIO
HEOPJMHAPHICTIO, (2) 3HaUEHHEBOIO i (bopManbHO-TpaMaTHYHOIO noipyHKIIHHICTIO,
(3) KOHOTAaTHBHOIO MapKOBaHICTIO. J{eI0 HEOUiKyBaHUM € BUCHOBOK ITIPO T€, 0 «HE3HAYHUI CETMEHT
3-IIOMDK aHATI30BaHUX OJMHMIIL CTAHOBIISATH 3BOPOTH 3 HEHTpalbHOIO KoHOTamiero. Lle Hacammnepen
Ha3BH JIIOJICH 32 BUAOM JiSUTbHOCTI, POAMHHUMH 3B’ I3KaMH, ITAPTIHHOI0, ETHIYHOIO HAIIE)KHICTIO TOIIIO)
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(c. 115), ockimpku 3a3Bu4Yail nepudpasu MPe3eHTYIOTh BUPAKEHY OIHHICTh. L{ikaBumu € po3gymu
BYCHOTO IIIOJI0 CTaTyCy nepudpasu: BiH 3ayBaKye HEOAHO3HAYHICTh MIIXOIIB 10 aHATI3Y Ii€] MOBHOI
OJIMHUIIL: «CTHITICTUYHHH (TIepudpa3 — CTUIIICTUYHUH 3aci0) 1 HoMiHaTUBHUH (Tepudpa3 — GyHKIIHHO-
CEMaHTHYHA OJUHUII MOBJIEHHS)» (C. 116).

VYBaxkaemo, M0 JIyK€ 3MICTOBHHUM € ¢parMeHT MoHorpadii, IpHUCBIYCHUN aHAII3Y
nepudpactuunoi chepu 2021 poky B TAKMX BEKTOPAxX: OHOMACIOJIOTIYHE TJI0, CEMAaHTUYHA CTPYKTYpa,
KOHOTaTHBHMUU MOTeHLian. SIK 1 B momepenHiX aBTOPCHKMX BHUJAHHSX LBOTO B3IpIis, TPaAULIAHO
pO3TIISIHYTO Tepudpa3d IBOX CEMAHTUYHUX TUMiB — «JlromuHay 1 «CycnulbHUN pPO3BUTOKY.
Monemntoroun nepudpactTuanuid moptpet npesunenta Pocii Bomogumupa IlyTtina, aBrop MmoHOrpadii
MOSICHIOE, M0 «ouimbHHKa Pociiicbkoi @eneparii B IOCHIKYBaHOMY TEKCTOBOMY MAacHuBi
BMOTHBOBYIOTh TaKi MO3aMOBHI YMHHHKH: MOCTiIHHICTH IlyTiHa y Bimami — mpesuaeHtcTBo (2000—
2008 pp., 2012 p. — notenep), npem’epctBo (2008—2012 pp.), a TAKOX HEraTUBHA 3aIIPOEKTOBAHICTH HE
TUTBKH TIPE3UACHTCHKOI, a M yCi€l HOro BIaJHOI cTpaTerii 1 TAKTHKY Ha YKpaiHy — Ha ii BHYTPIIIHE,
30BHIIITHE XKHUTTS, CyBEPEHHICTb, MiCIIE B iCTOpIi, TEHETUYHI 3B’SI3KH 3 IHIIMMH HAPOJAMH, MEpeIyCiM
13 pociiickkuMm Ta Oimopycekum» (c. 122). Iloromkyemocss 3 AyMKOK BYEHOTO MpO Te, IO s
nepudpacTnuHux HoMmiHamii IlyTiHa He XapakTepHa «HEHTpaipbHa a0 BIIHOCHO HEHTpalbHA
KOHOTaTHBHICTBY (C. 123), 110 € IIIKOM JIOTIYHOIO PIYUI0: IO IIEPCOHY OLIIHIOIOTh 3aBX/IU TTO3UTUBHO
a00 HEraTMBHO 3aJICKHO BiJ IMO3UIII MOBI, HOrO 1COJIOTIHHOI HAJEKHOCTI, SIK CIYIIHO TTHIIE
HAYKOBEIlb, BiJl CHOJYYYBAaHOCTI «3 BIATOMOHIMHUMH NPUKMETHUKAMU POCILCHKUL, KPEeMAiBCbKULL,
mockogcokuiny (¢. 123): y pociiichkoMy AUCKYPCi 3aBK/I1 HasIBHA ITO3UTUBHA OIIHKA, & B YKPATHCHKOMY
— HeratuBHa. OCKUIBKM TEPMIH KOHOmayisi HE Ma€ B Cy4YaCHOMY MOBO3HABCTBI OJHO3HAYHOI
iHTEpIIpeTarii, To, 04EBHIHO, BAPTO OyJI0 O MOAATH aBTOPCHKE PO3yMiHHS ioro. J[lyMKkn B4EHOTO 11010
iHTepnpeTalii Bka3zaHoi mpoOieMu Oynu 6 MiKaBUMHU. 3ayBa)KylOuH, 10 IPEAMETHO-JIOTTUHUHN 3MICT
oHiMa [lymin TIPE3EHTOBAHO «LUIAM CIHEKTPOM» KOHKPETHHX BTOPMHHMX Ha3B, M. CTemaHeHKO
MIPONOHYE «MOMi(PyHKIIIHI KpuTepii nepudpacTHUHOr0 HOMiHYBaHHSI aHAII30BaHOTO MPELEACHTHOTO
iMeH1» (c. 128), 30kpema, BiH BHOYZOBYE MOKIAaHy Kiacudikailiro, mopiBH.: (1) nmperneaeHtHe im’s
Ilymin < Qopma npasiniHHs; (2) npeueaeHTHe M’ [lymin <> cTUIb ynpaBiiHHS; (3) mpereneHTHe
M’ [lymin <> iMeHa 3 TPELEIEHTHICTIO CBITOBOTO Ta BITYM3HSIHOIO piBHS; (4) MperneneHTHe iM’4
Ilymin < HeratuBHi Mi(i4HI, paHTACTUYHI ICTOTH, JITEPATYPHI i (ONBKIOPHI EPCOHAX1, TEMHI, 311
nyxu; (5) npeuenente iM’st [lymin <> HeraTuBHI Mi(iyHi, (paHTACTUYHI ICTOTH, JITEpaTypHi U
(bOIBKIIOpHI MEepcoHaxi, TBapHHU; (6) npeneneHTHe iM’st [lymin <> nepekoHaHHs; (7) MpeLeieHTHe
M’ [lymin <> VYkpaiHa, ykpainui; (8) mpeueaeHtHe iM’s [lymin <> HasBHICTb / BIJCYTHICTb
nepcnektuBy; (9) npeueneHtne iM’st [lymin <> MimiTapucTchka HisuibHICTB; (10) mpenenenTHe imM’s
Ilymin <> o3naku 30BHImHOCTI, (11) nmpenenentne iM’st Ilymin <> IHTENEKTyadbHI MO>KJIMBOCTI;
(12) mpenienentre iM’st Ilymin <> TMCUXIYHUMA cTaH. SIKIIO TOCTIAHUK HAroJIONIyBaB HAa HASBHOCTI B
aHaJII30BaHMX Nepudpazax «XapakTepHOI HEUTPaIbHOI UM BIIHOCHO HEHTPaIbHOI KOHOTATUBHOCTIY,
TO B M@Xax KOKHOI IpyNu BapTo Oyino 6 pO3MOJUTUTH aHai30BaHi OJUHUII i 3a IIUM MapaMeTpoM.
Haronocnmo, mo me Bke mpeaMeTr OKpeMoi cepilo3HOi po3moBH. [IpuBepraroTh yBary po3aymu
BYEHOI0 PO (PYHKIIHHY aKTHUBHICTH Mepudpas, «IKi € KOJIEKTUBHUM IPOYKTOM ab0 MPOAYyKTOM 0Oe3
aBTOPCTBa». SIK HAroJoIIye MOBO3HABEIlb, «BOHU TEPETBOPUIIMCS HAa MaHAPIBHI BUCIOBIEHHS, IO
NEepeXoATh 3 OJHOTO MIHIAMCKYPCY [0 1HIIOrO B HE3MIHHOMY a00 YacTKOBO TpaHC(HOPMOBAHOMY
BUTIIAAL. [neTbes Hacammepea Mpo JEKCHYHI Ta FpaMaTH4HI BapiaHTH BTOPUHHUX HOMIHYBaHb, fKi
BUPI3HSAIOTBCS  BHIMM  CTYNEHEM €MOLINHOCTI, eKCIUIIIIUTHOIO KOHOTOBAHICTIO, 0OCSIroM
HOMIHATHBHOCTI — 11 HEPO3WICHOBAHICTIO / PO3WIEHOBAHICTIO, TOOTO 3TOPHYTICTIO / PO3TOPHYTICTIO
Ha3BU — Ta HIIMMHU XapakTepucThukamm» (c. 186). CKpyIyap03HO MpOaHaIi30BaHO MOJIEPHI30BaHE B
2021 poui naBHe nepudpactuyne none «kOmist TumomieHko», 10 TOro X, K yKa3ye HayKOBEllb, Y
HOBUX TIepu(pazax IMepeBakaloTh MO3UTHBHOOLIHHI KOHCTpyKIii. [Ipocrexxyemo ¢axoBuil ommc
IHIIKX nomupeHux nepudpas. Cepen «HaWIPOAYKTUBHIIIUNX BTOPUHHUX HOMIHYBaHb CEMaHTHUYHOTO
tuny “JltoguHa”» y4YyeHHH BUOKPEMIIIOE «CYOCTHUTYTH aHTPONOHIMHHMX (opmyn “Bomogumup
3enencekuii”’, “Tlerpo Ilopomenko”, “Amutpo Pazymkor”, “Bacune byp6a”, “Bikrop Measemauyk”,
“Tapac Kozak”, “Angpiii €pmak”, “Pycman J[lemuenko”, “Oner TarapunoB”, “Onexcanup
Hy6incekmii”, “Imns Kusa”, “Pinatr Axmeron”, “Bomogumup Ilytin”, “Onekcanap JlykameHKo
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(c. 192). 3amporoHoBaHMi mepemiK 13 Horo KBami(ikOBaHUM BHUKJIAJAOM 3aCBIIUY€E PETEIBHICTH 1
CKpYITyJIbO3HICTh aBTOpa MOHOTpadii.

Y  waromy posmimi  «CycninbHo-nonimuuHi - ONUCO6I  HAUMEHYB8AHHS — CbO20OEHHSL:
nexcuxoepagiunutl eumip» (cc. 233-573) TpamuuiiiHo, SK 1 B TOMEpeAHiX MOHOrpadisx, MOJaHO
IHTepIpeTallilo 3Ha4eHb MOBHUX OJMHULIb, 10 BXOJATH IO CTPYKTYPU CEMAaHTHUYHUX TUIIB «JIro1nHa)
ta «Cycnineauii po3Butok». Lleit ¢parmenT Monorpadii nae mpaBO KOHCTaTyBaTH YTBOPEHHS
0CO0JIMBOr0 HOBOTO TIOPUIHOIrO THUIy HAYKOBHX Mpallb, KU MOXXHA OKpPECIUTH sIK MOHOrpadii-
JIEKCUKOHM, OCKUIBKH B JIOCII/DKEHHI, KpIM HAyKOBOTO aHaji3y, JIHTBICTUYHOTO ONKCY Marepiaiy,
3alpOMOHOBAHO 1 HOro JjekcukorpadiyHy Hpe3eHTallilo. YUYeHUH BUIIPALIOBAB KPEaTHUBHY MOJIENb
noJlaHHsl 310paHoro (pakTHYHOrO Marepiainy, II0 Ma€ TaKWid BUTJISA: BUOKPEMJICHHS OJWHUII, sSKa
HAJICKUTD JI0 BIJAMOBITHOIO CEMAaHTUYHOTO THUITY, MOAAHHS B aji(paBiTHOMY MOPSAAKY aKTyali30BaHUX
KOHCTPYKIII 3 UIIOCTPaTMBHUM MaTepiajloM, BOJHOYAC MICTUThCA 1 BKa3iBKa Ha JDKEPeIo
¢dbynkuiroBanHs. Llelt Marepian Mae BEUKY IIHHICTh MEPEIyCiM JUTsl MTOAATBIITNX HAYKOBHX CTYIH 3
aKTyaTi3aIi€ro 1HIMX JOCTITHAIIBKUX MIIXO0/IIB i aCIIeKTIB.

VY3aranpbHeHHs TOCHIAHULBKUX pediiekciii ymimeHo B po3norux Bucroskax (cc. 573-578), o
CIIPOEKTOBAHI HA KOXXHHMH 13 pO3AUNiB Ta miagpo3numiB. Iloromkyemocs i3 3acaJHUYOI0 TE3010
M. CrenaHeHka npo Te, 1110 «IIPOBEICHUIA aHaJIi3 IEMOHCTPY€E OpraHiuHUIl B3a€EMO3B’SI30K MK E€KCTpa-
Ta IHTPAJIHrBAIPHAMU YHHHUKAMH, SKi, TapMOHYIOUHM, 3a0e3MmeuyloTh MOBHHH TOCTYH, IO 3
MaKCHUMAaJIbHOIO TOUYHICTIO BiAJ3€pKalllOe€ HAWCYTHIII MMO3UTHBHI Ta HETAaTUBHI 3MIHU B CYCILJILCTBI,
pearyBaHHs Jofeid Ha Ti a00 Ti BUKJIMKU. YcCi mi Tpanchopmamii 3HAXOIATh CBOE TOCIIJOBHE
BiJIOOpakKeHHS B JIGKCMKO-CEMaHTUYHIM, (pa3eosIoriyHii, CIIOBOTBIpHIN, rpaMaTHYHIN, CTHITICTUYHIN
miicucTeMax», OCKUIBKM MOBa, OE3MEepPeyHO, € 3EPKaJOM HAmoro OyTTs, M0 HENepeBEepIICHO
MIPOAEMOHCTPYBAB aBTOP PELIEH30BAHOTO TOCIIKEHHSI.

3aBepurye npamro Arghasimuuii noxaxcuux peecmposux ciie (cc. 579—586), mo monermrye
poboty 3 MoHorpadiero il yuTayam, a TaKOXK J1a€ 3MOTY BHKOPHCTOBYBAaTH MaTepian mpari JUis
MIArOTYBaHHS HAYKOBHUX PO3BIJIOK, SIK1 Oy1yTh IEMOHCTPYBATH pe(IeKCito yUeHUX Ha aKTyalli30BaHUM
y 1ii mpari MaTepiaji Ta BEKTOPHUNA MOTEHIIa] HOro aHaizy.

Haronocimo # Ha opuriHaIbHOMY 1JJIOCTHJII MOBO3HABIIS, L0 MPE3EHTYE 3Pa3KOBE YKpPaiHChKE
MMCEeMHE MOBJICHHS, T1JJHE HACIIIyBaHHSI.

Koncraryemo Barome 3HaueHHs 1€l MOHorpadii A YKpaiHCbKOI MOJITHYHOL 1 FOPUAMYHOL
THTBICTUKH, COINOMIHTBICTUKH, JIHIMBOKOHQIIKTONOTI], JIHTBICTUKU (eliKy, IiHIBOAKCIOMOrii,
CTUJIICTHKH, JIeKcuKorpadii, TiHrBorpadii, repminorpadii, ppazeorpadii, Hacammnepen napemiorpadii
Ta HEOJNIIHTBICTUKH.

Hapiiimmna mo penaxii: 08.03.24.
[puitaaro no apyky: 08.05.24

5 199 xR



HAYKOBA XPOHIKA

FOBJIEMHA X MIDKHAPOJHA HAYKOBA KOH®EPEHIIIS
«JITHI'BAJIIBALIA CBITY»

JI. B. lllumuk, 0okmop ¢inonoziunux nayk, npogecop,
3asidysauxa Kagheopu yKpaincoKo2o0 M0803HAECMEA i NPUKIAOHOT IIH2EICMUKU,
Yepkacovkuii nauionanvhuil ynigeepcumem imeni bozoana Xmwenvnuuybkozo
(Yepkacu, Ykpaina)
e-mail: 1_shytyk@ukr.net
ORCID: https://orcid.org/0000-0001-5941-672
Inentudikarop Scopus-Author: 57210982685

I. I. Mapmunoea, 0okmop ¢inonoziunux nayk, npoghecop
Kagheopu yKpaincoKo20 M0603HABCMEA MA NPUKIAOHOT JIIH2GICMUKU,
Yepkacovkuii nauionanvhuil ynieepcumem imeni bozoana Xmwenvhunybkozo
(Yepkacu, Ykpaina)
e-mail: ganmart@meta.ua
ORCID: http://orcid.org/0000-0002-8033-075X

23-24 TtpaBHa 2024 poxy B UYepkacbkoMy HalllOHAJIbHOMY YHiBepcuTeTi imeHi bormana
XMenpHHIBKOTO Bif0yacs roButeiina X MikHapoaHa HayKoBa KoH(epeHis «JliHrBamizaris cBiTy», sKa
npodnuia B 3MmimaHoMmy  (opmati. HesBakaroum Ha YMCIEHHI TpPYOHOINl, TIOB’s3aHI 3
eHeprozabe3redeHHsM, 1 ONpH HeOe3NeKy BiJl paKeTHUX y/IapiB Ta IIaXxe/liB, y4acTh y HAyKOBOMY 3aXO/i
3asiexnapyBaio 192 ocobu, MpoAOBKUBIIM TPAJIHLIIO JIHTBATI3yBaTH CBIT 1 JIHTBAJIi3yBaTHUCS B HBOMY.
VY4acHUKM HayKOBOTO (pOpyMy BKOTpPE 3aCBIIUMIN BaKJIMBICTh 1 CAKPAILHICTH MOBHU, MPE3CHTYBAIN U
arpoOyBaIM pe3yJIbTaTy JIHIBICTUYHUX CTY/IIH, TPEAICTaBUIN HOBI HAIPSIMA MOBO3HABCTBA I HOBI 1J1€1 B
HbOMY, TJIMOI1IE MI3HAI0UM JOPOOOK PI3HUX HAYKOBUX LIKUT YKpaiHU i 3apyOioKs.

MixHapoaHa HaykoBa KoH(epeHMis «JliHrBamizamisi cBiTy» Oyna 3amodatkoBaHa y 2006 potii,
BIITO/1 1l IPOBOJIATH O/IMH pa3 Ha JiBa poku. HaykoBuii 3aXi/1 OXOIUTIOE Pi3HI HIAPUHN MOBO3HABYOI HAYKH:
JIEKCUKOJIOTiF0, OHOMAaCTHKY, MIAJIEKTOJIOTII0, TEPMIHOJIOTII0, ICTOPII0 MOBH, CJIOBOTBIp, IPaMaTUKY,
KOTHITHBHY JIHIBICTHUKY, JJUCKYPCOJIOT1I0, JIHTBICTHKY TEKCTY, JTIHTBOCTHJIICTHKY, ME/I1JIIHIBICTUKY Ta 1H.

I'eorpagiuyna Mama KoH(epeHLil HIOpOKy po3MHpPIoeThes. Llporopiu ii ydacHukamu Oyiu
NPE/ICTAaBHUKU 3 PI3HUX KYTOUKIB YKpaiHHM Ta 3apyOiioks, 30Kpema 3 XapKoBa, XepcoHy, 3alophKKs,
KueBa, Yepkac, Ymani, [lonraBu, Binnwumi, uinpa, XXuromupa, Jlyueka, JIbBoBa, beperosoro,
KpormuBauiibkoro, XwenbHUIBKOTO, Ykropoaa, [3maimy, Ipmensi, IBano-®pankiBcbka, Omnecw,
Tepnonomns, Kam’siveups-Iloginscekoro, Juinpa, Jonenpka — Binauiyi, JIyranceka — CrapoOuibcbka —
[Nonrasu. Jlo koH(pepeHIii omydnincs ocBiTsHE Uepkac Ta 0651acTi. 3apyObkiKst MPeaCTaBIIsUT HAyKOBLI
3 [Tonbui, Xopgarii, AzepOaiimpkany, HiMeuunsu, Y ropiumHu.

3axin opranizyBaia kadenpa yKpaiHCbKOro MOBO3HABCTBA 1 IPUKIIAIHO]I JIIHTBICTUKH YepKachKOro
HalllOHAIBHOTO  yHiBepcuTeTy imeHi borgana XwmenbHuipkoro. CriBopraHizatopaMyd —HayKOBOL
koH(epenuii Oymu: Incrutyr ykpaincekoi moBu HAH Vkpainu, KuiBcbkuil yHiBepcurer imeHi bopuca
I'pinuenka, 3amnopi3bkuii HalllOHATBHUI yHiBepcuTeT, KHIBChbKWI HalliOHAJBHUNA JTIHTBICTHYHUNA
yHiBepcHTeT, JKUTOMUPCHKUH epaBHUM yHiIBepcUTeT iMeHi [BaHa DpaHka, 3akapnaTchbKuil yropcbKuit
iHcTUTYT iMeHI Depennia Pakomi I, KH3 «Yepkachkuii oOmacHMiA iHCTUTYT MIiCISITUIIIOMHOI OCBITH
TNeJaroriYHuX npaiiBHUKIB Uepkachkoi 00J1acHOi paan», YHiBepcuTeT iMeH1 Atama MitkeBuya B [1o3HaHi
(Iompma), Cereacekuii  yHiBepcuteT (Yropmmna), Hipenpraspkuii — yHiBepcurer (Yropumsa),
Bynanemrrcekuii - yniBepcuter iMmeHi Jlopanma Etema (Yroprmua), 3arpeOChKuii  yHIBEPCHUTET
(Xopsarist), bakrHCBHKHI CIOB’THCHKUI YHIBepcuTeT (AzepOaiipKaH).

3 BITAILHUM CJIOBOM BHCTYIIMB TIPOPEKTOP 3 HAYKOBOI Ta IHHOBAIIKHOI AISTTBHOCTI YepKachbKoro
HAaIlIOHAJIPHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi bormana Xwenpauipkoro Omnekcannp Chpsraino. [Ipusitana
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y4acHUKIB HaykoBoro ¢opymy aupexkrop HHI ykpaiacbkoi ¢iosnorii Ta coriaTbHUX KOMYHIKAIIii JOIEHT
Okcana IBaHu€HKO.

VYnepie criBopranizaropom koH(pepeHiiii 0yB Hipenbra3pkuii yHIBEpCHTET, 13 IKUM UepKacbKkuit
HalllOHAJTLHUH yHIBepcHTeT iMeH1 boraana XMenbHUIIEKOTO HEIOIaBHO YKJIAB YTOY PO CIIBIPAITO Ha
piBHI pexTopiB BuiliB. KoHTakTHI 0cOOM B 11i#1 yro/i — 3aBiayBadka Kaeapy YKpaiHChKOro MOBO3HABCTBA
1 mpuKiIaaHOl JMiHrBicTHKN Tpodecop Jlroqmuna Ilutuk Ta 3aBimyBauka xadenpu yKpaiHCHKOI MOBH 1
KynsTypu Hipeapraspkoro yHiBepcuTeTy, rosioBa CaMoBpsiTyBaHHs ykpainiiB Yenena Biktopis Lltedyna
— 3aJICKJIapyBaJIM CIIBOPALO Kadeap i BUCTOBWIN CHOIBAaHHS HA IPOAYKTHBHY B3a€EMO/IIIO.

3 Haromu 10-pivust koHbepeHmii «JliHrBasmizamis cBiTy» Ha iM’s pekropa Onekcanapa YepeBka
HAJIIMIIOB BITAIBHUI a/ipec 13 BaKMHCHKOTO CIIOB’STHCBKOTO YHIBEPCHTETY, SIKMH YCi Il pOKH OyB 1 €
HE3MIHHUM CITiIBOpraHizaropom 3axofay. [Ipopekrop i3 MibkHapoIHUX 3B S13KiB AOIEHT AiiteH baiipamosa
nobakasa ycIiixy B OpraHisarlii Ta mpoBeIeHHI KOH(EPEHITii i BUCIIOBUIIA CIIOIBaHHS HA T€, 110 HAYKOBUIA
dbopyM JacTh MOIUTOBX JUIi BHBYEHHS MOBH Ta MIDKHAPOIHOIO MIajiory, CTaHe IUIaTGOpMOI0 JUis
KOHCTPYKTHBHHX JAWCKYCIiH 1 3MICTOBHO{ CITIBITpAIIi.

Temaruuna Mama 10NOBi 1€, BUTOJIOIIEHUX Ha MEPIIOMY 1 IpyroMy TUIEHAPHUX 3aCiIaHHSX, IOCUTh
mmpoka. OOroBopeHo npoOiieMy (YHKIIIOBAHHS MOBHHMX OJMHHUIb Y CYYacHHX pealisiX pOCiiiChKO-
yKpaiHChbKOI BiliHH, 30Kpema: iH(pOpMAaIiHO-IIPONAraHuCTChKI MaHIMyJISITUBHI TAaKTHKH, 110 MalOTh
oco0mBe QyHKIIHE HABAHTA)KEHHS B PI3HUX JIHTBOSKCIIEPTHHUX MPAKTHKAX Ta COLIAIBHO OPIEHTOBAHNX
pecypcax [Anamoniui 3acnimxo (Honeubk—BiHHULS) «/liHe6OMAHINYIAMUGHI MAKMUKU 8 YMOBAX
2IOpUOHOL GitiHU. THGHOPMAYIIHO-NPONAZAHOUCTICLKT BUMIPUY|; OCOOIMBOCTI TBOPESHHSI HOBITHIX BOEHHHX
(bpazeonori3mis, BUI03MiHA iXHBOI CTPYKTYPHU Ta CEMaHTHUKH, JIEKCUKO-CEMaHTUYH] BapiaHTH Ta JIEKCHYHI
Mapkepu [Mukxona Cmenanenxo (KuiB) «Cyuacha eoenna @pazeonoeis: eepoanizayis i KoeHiyiam|,
MetadopudHi BUpa3H SIK MOTYKHHH MaHIMYJISATHBHUI 3aci0d BIUIMBY Ha CBITOIVISA ayauTOpii, IO iX
BUKOPHCTOBYIOTh Ui ONHCY POCIHCHKO-YKpaiHChKOI BiliHM 2022 poKy B MOJITHYHUX HApaTUBAX
kuTaiicbkux 3MI, anpecoBaHux MikHapomHiii ayautopii [Csimnana Kabomumncexa (Yepkach)
«Pociticbko-yKpaincbKa 6itiHa 8 KOHYenmyanbHux memaghopax kumaticokux 3MD»]; 0cOOIMBOCTI TBOPEHHS
IHHOBAIlIMHUX JepuBaTiB, MeTadoHiMizaiis HeonekceM [Csimuana Koemrwox (KponmBHUIIBKHI)
«Cemanmuko-epamamuyna cheyudika iHHoBayitiHux 0epueamie Yacié poCiticokO-yKpaiHCbKoi 8IlHUY ).

I'pamatnyHi npoOsieMy BUCBITIIEHO B JONOBLIIX AnOpia Konecnukosa [(I3main) « pamamuuna
Kamezopisi 4ucia IMeHHuka y ceimui napaouemonociin)] Ta Paicu Xpucmianinosoi [(3anopizxoxs)
«ImeHnHuKo8I cnosocnonyyens y yHKYiuHiu spamamuyi»].

3’5ICOBaHO B@KJIMBI KOMYHIKaTMBHO-TIpArMaTU4HI Ta KOTHITUBHI acleKTH (YHKIIFOBaHHS
JHHTBAJIbHUX SIBHIL, 30KpeMa: MpocTexeHo po3BUTOK Teopii O. IToTeOHi 1110710 Mpupoan MOBU Ta BUJIIB
ippeanbHOi KOMyHIKallii, npe3eHToBaHoi C. BakyneHkoM, a TakoK Teopii «KaTacTpou MOBW», SIKY
npooBxkuB po3poonstu . banesuu  [Temana Kocmeoa (Joneupk—Binnwigs) <«/linegicmuuna
Mmenmionoeisni: pozeumokx cinomesu O. [lomebui npo npupody moeu, ippeanvHi munu KOMYHIKayii ma
meopia “‘kamacmpogu’ moeu»]; cXapakTepuzoBaHO cHerMpiKy ¢paseM y KOTHITUBHIA MPOEKLT
[Hamanis Benorcurnosuu (Yxropon) «KoenimusHuti acnekm 00CniodxcenHs (hpazemiku YKpainCbKoi MO8u» |.

[MuranHsAM JiadeKkTHOI JieKcHKorpadii MNPUCBSYEH] JOMOBiAI TOJNBCBKHX HAyKOBLIB: €drcu
Cupomrwoxa [(Iloznanb) «Dyferencyjne czy petne pozyskiwanie materiatow dialektologicznych dla celow
leksykograficznych?»] mpo MOBHOTY TPEICTaBICHHS TOBIPKOBOTO MaTepialy B PEriOHATBHUX CIIOBHHUKAX
ta FOcmunu Kobyc [(Ilo3nanw) («Z warsztatu dialektologa i redaktora wielkopolskich stownikow
regionalnych — problemy nie tylko naukowe»)]| ipo MpakTHYHWN aCHEKT CIHIBIpAIl JiaTeKTONOTIB 13
MPEe/ICTABHUKAMH MICLIEBUX I'POMa/l, 30KpeMa B OCBITHIX MPOEKTAX, 10 3aBEPIIYIOThCS BUIAHHIM Cepii
«BenKononbChKi  perioHaibHi  CIOBHUKM». JIBBIBCBKMH — JIGKCHKOH Y  TEKCTOJOTYHOMY — Ta
JeKcUKorpaiyHOMy acnekTax IpoaHainidyBana Temsana HAcmpemcovra [(JIbBIB) «/lexcukon micma: 6i0
meKcmy 00 CIOBHUKAY).

3icTaBHE CIOBOTBIPHO-OHOMACTHYHE JOCIIDKEHHS OWKOHIMIB YKPaiHCHKOI Ta XOpBaTChKOi MOB
npe3entyBana Oxcana Tumko-/fimxo [(3arped, Xoparis) «Ocobosi iMena 6 OCHO8AX YKPAIHCHKUX i
XOPBAMCHKUX OUKOHIMIBY |.
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[Tpobnemu icTopii MOBH, JIIHTBAILHUX KOHTAKTIB BHCBITIIEHO B AOMNOBiAI Bacuns /lenuctoka
[(XMenbHUIBKUN) «VKpaincbko-nonbebki Mo6HI Kowmaxmu 8 opyeitl noaosuni XVI — na nouamky
XVII cm.»).

HacrynHoro mHs y4JacHMKH KOH(epeHIii MPONOBXKHIIM UCKYCIF0O Ha CEKIIHHMX 3aciJaHHSX.
[parroBaiio cim cexkiit: «Jlekcukomorist. @pazeonoris. Jlekcukorpadis. OHomMacTHKa, «Jl1ameKTomoris.
Ictopiss  moBm», «I'pamarmkay, «Kornitomoris. KomynikarmBHa miHrBicTuka. Jluckypcosoris.
JlinrBoctummictukay, «llepeknamo3HaBcTBO.  MUiKKYJIBTYpHa  KOMYHIKaIlis», «MemiamiHrBiCTHKA.
COLlOMTIHTBICTHKAY, «JIIHTBOAMIAKTHUKA.

TpamuiitHo Ha#moTyxHimorw Oyna cekiist «Jlianekromnorisa. Ictopis MoBW». Y  JIOHOBIISIX
MPE3EHTOBAHO MEPEBary TEKCTOLEHTPUYHOTO MiAX0MY J0 YKIAJAHHs Cy4aCHOTO JIaJIeKTHOTO CIIOBHHKA,
30KpeMa ISl IIUTICHOTO TIPEACTaBIICHHs €THOKYJIbTYpHOI iH(opMmamii [[anna Mapmunosa (Yepkacw)
«ianekmuuil ClOBHUK 5K KYIbMYpHULL mMeKcmy»]; HarolloIeHO Ha BAXIMBOCTI BHUKOPHCTAHHS B
JIAJIEKTONIOTIYHUX ~CTYAIAX JieKcukorpadiunoi cnamumbu [Hamanis Bepouu (KuiB) «“Croenux
Vipaincokoi mosu” /1. 1. Aeopruybkoco sik 0dicepeno 00cnioxncen st OianeKmHoi iekcukuy|; 3peari3oBaHo
cripoOy OOTPyHTYBaTH PO3BUTOK 3HAUYEHb apXaiyHOI JIEKCEMH B 3arajbHOYKPATHCBKOMY KOHTEKCTI [[HHa
Topog smox  (Bianwnus) «llymu()k:  mpancopmayis cemManmuxku CeMaHmuiHo2o apxaizmy»];
po3rysiHyTO penpeseHTartito konrenty CUH y Tekcrax 13 BiiaieHuX IiaeKTHUX 30H [Bipa /[[auyk (Kui)
«ianexm sk npocmip penpezeHmayii KyIbmypu MIKpocoyiymy»|; CXapaKTepHU30BaHO OCOOIHMBOCTI
CTPYKTYpH ToBipkH [JIroomuna Konecnik (KuiB) «I3 cnocmepedicenb Hao HAGONpymcbKor 208IpKo0 cenuya
Jhysicanu na Bykosumi»|; aKTyami30BaHO TPOOJIEMH, 110 BUHUKAIOTH TMiJ] 9ac YKJIAJIAHHS PET1IOHATBHUX 1
JTEepaTypHO HOPMATUBHUX CJIOBHHUKIB YKpaiHCbKOI MoBU [JIroomuna Psabeyv (KuiB) «/[fianexmua /
HOpMamueHa Jexkcuxkozpagis: mouku nepemuny»| Tomo. OO’€KTOM 3aIliKaBICHHS W aKTUBHOTO
00roBopeHHsI cTanu ¥ gomnoBini [Bana /[3upu mpo yCHOMOBHI Tpaauilii (OpMyBaHHS YKPaiHCHKOTO
YOJIOBIYOr0 IMCHHUKA, BIIOOpaKeHi B IaM sITKax Ko3arbkoi 1oou [(KuiB) «Peccmp Biticvka 3anopozvkoeo
1756 p. 5K 0sicepeno 00cnioxiceHHs YKpaincoko2o Yonosiuozo imentuxa XVII cm.»| ta Onpru 3aHeBud npo
1CTOpII0 BUJIAHHS i 30€pEKEHHS OIHIET 3 TaM’SITOK YKpaiHCbkoi MoBH [(JIbBIB) «I pamamuka I. Yorcesuua:
HegiOOMi CMOPIHKU 8 iCMOpPIi YKPAIHCLKO20 MOBOZHABCMEA ).

Ha cexuii «JIiHrBoMaakTuKa» BUCTYIIIIA JlaypeaTka ¢iHanpHoro eramy Il Typy BceykpaiHChbkoro
KOHKypcy «Yuutenb poky — 2024» B HoMiHallii «YKpaiHCbka MoBa Ta jiteparypa» Omsra MopokoBa —
BunTeinbka KaHiBChbKOI cremiamizoBadol mxoid Ne 6 13 morinuOIeHMM BHUBYEHHSIM I1HO3EMHHX MOB,
BUITYyCKHHUISL YepKachKOro HalllOHATBHOro YHiBepcuTeTy iMeHi bornana XmensHautpkoro (2013 poky). 3a
pe3yibTaTaMu BUIIpoOyBaHb (hiHATICTKA MOCLIA JpyTe Miclie B 3araibHOMY perTuHry. Onbra Mopokosa
MOLTMIIACS CBOIMH BPaXKEHHSIMH TPO KOHKYPC, HAroJIOCHiIa Ha BKJIMBOCTI TAKMX 3aXO/IiB 7Sl PO3BUTKY
TeIaroriYHoi MaiCTEpPHOCTI BUMTEITIB.

Po6ota B iHIIMX CEKIISX 3acBiUMiIa OaraTOBEKTOPHICT 1 PI3HOACIEKTHICTh HAYKOBHUX IOLIYKIB
YYaCHUKIB KOH(EpeHIlli B JIeKCHMKOrpadiuHiidi, OHOMACTHYHINM, TpaMaTH4HIi, KOTHITOJIOTIUHIMH,
KOMYHIKaTUBHIN, TMCKYPCUBHIN, IEpEeKIIaJO3HABYIM, COIIIONIHTBICTUYHIN Ta MeIiiHI aprHaX.

Ha 3axmouHoMy 1ruieHapHOMY 3aciTaHHI MiICYMOBAHO Pe3yIbTaTH HAYKOBUX JHUCKYCIH, OKPECICHO
MEePCHEKTHBU MOAAIBINOI CHIBIpalli. YYacCHUKH KOH(EpEeHIlii Bi3HAUMIM BTy OpraHi3alilo 3axofiy,
edekTuBHY poOOTYy, IiKaBl TUCKYCIi, HaJJaHI MOKITMBOCTI JIJIsI peati3allii JOCIIIHUAIIBKOTO MOTEHITIATY i
arpoOartii pe3ynbTaTiB HayKOBHX MoLIyKiB. JlomoBimi ydacHHKiB KoH(epeHIi Oyae HaJpyKOBaHO Y
(axoBoMy 30IpHUKY HayKOBHX Ipallb kKareropii b «MoBo3HaBuuMil BICHUK» (BUITYCKH 36, 37).

Ingpopmayito npo nposedenns kKonghepenyii Ous. markodic na carimi 4epracbkoeo HAYIOHATLHOZO
yHigepcumemy imeHi boedana Xmenvnuyvkoeo: https://cdu.edu.ua/news/yuvileina-kh-mizhnarodna-
naukova-konferentsiia-linhvalizatsiia-svitu-vidbulasia-v-chnu.html.

Haniiinna no pemakriii: 27.05.24.
[pwitasTo no npyky: 23.06.24
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